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	Меттові, Геллі та Кеннові,

	які роблять неможливе можливим,

	хоч лаври й дістаються іншим

	 

	 


Пролог. Намоно

	 

	Минуло три місяці, відколи впали скелі, перш ніж Намоно знову побачила клаптики блакиті в небі. Удар по Лагуату — перший із трьох, що зруйнували світ, — здійняв у повітря чи не всю Сахару, на кілька тижнів затуливши й місяць, і зорі. Навіть рудий диск сонця насилу пробивався крізь тьмяні хмари. Попіл і пісок сипалися на Абуджу з передмістями, нагромаджуючись у кучугури, фарбуючи місто у жовто-сірий колір — колір неба. Разом із іншими волонтерами Намоно розчищала завали й допомагала пораненим, повсякчас нестерпно кашляючи та спльовуючи чорне мокротиння — шматки смерті, якою вона дихала.

	Три з половиною тисячі кілометрів відділяли Абуджу від кратера на місці колишнього Лагуату — а ударна хвиля все одно повибивала вікна та позмітала будівлі. Двісті загиблих у місті, повідомляли стрічки новин, чотири тисячі поранених. Медичні клініки переповнені. Якщо ви не помираєте, просимо залишатися вдома.

	Енергосистемі швидко настав гаплик. Не було сонця, щоб живити панелі, а пісок у повітрі забивав вітрогенератори швидше, ніж ремонтники встигали їх очищувати. Поки зі складів у Кіншасі доправили на північ термоядерний реактор, половина міста вже два тижні як сиділа у темряві. Електрику спрямовували насамперед до гідропонних ферм, лікарень та адмінзакладів, тому життя світлішим не стало. Нестабільний доступ до мережі через ручні термінали теж не тішив. Траплялося, що абуджійці залишалися відрізаними від світу на кілька діб. Ну а що ти хотіла, казала собі Намоно — так, наче все це можна було передбачити.

	І все ж минуло три місяці — й у безкрайому небі, що скидалося на затягнуте катарактою око, з’явився пролом. В час, коли зчервоніле сонце котилося на захід, на сході зблиснули вогні місячних міст, наче коштовне каміння на блакитному полі; хай поплямованому, брудному, пошарпаному — але ж блакитному! Ноно втішалася ним дорогою.

	В історичній перспективі міжнародний район виник нещодавно. Більшості будівель не було й ста років, а ще і попереднє покоління радо попробивало широкі магістралі між лабіринтами вузьких вуличок та поцяткувало квартали вигнутими, квазіорганічними архітектурними формами, над якими вічним орієнтиром височів моноліт Зума-Рок. Попіл і пил покреслили камінь, та все ж не змінили його. Таке воно було, рідне місто Ноно. Місце, де вона виросла, куди повернулася зі своєю маленькою сім’єю по всіх пригодах, і де сподівалася тихомирно дожити свій вік.

	Намоно викашляла гіркий смішок, а по тому просто закашлялася.

	Центр допомоги розташувався у припаркованому на краю громадського парку фургоні з трилисником на боці. Логотип гідропонної ферми. Не ООН, навіть не районна адміністрація. Навала термінових потреб надто виснажила всі шари офіційних структур. Тож дякувати, що є хоч щось. Подекуди фургони не приїжджали взагалі.

	Пісок і попіл коростою вкривали пологі пагорби замість трави. Де-не-де нерівні тріщини й борозни, схожі на величезні зміїні сліди, свідчили про спроби дітей бавитися, хоч би й кінець світу — та зараз ніхто не скочувався по схилах. Черга тільки починала формуватися, і Ноно зайняла своє місце в кінці вервечки людей із однаковою порожнечею в очах. Шок, виснаження і голод. І спрага. Міжнародний район став домівкою багатьом норвежцям і в’єтнамцям, але пил та страждання зробили з них одне плем’я, незалежно від кольору шкіри чи текстури волосся.

	Борт фургона від’їхав, і черга нетерпляче зрушила з місця. Ще один тижневий пайок, яким би мізерним він не був. Наближаючись до віконця видачі, Ноно відчула легкий укол сорому. Ніколи в житті вона не скочувалася до базового. Ніколи не простягала руку; навпаки, завжди підтримувала інших. Тільки от зараз допомога знадобилася їй самій.

	Чоловіка з широким брунатним обличчям, поцяткованим чорними веснянками, який роздавав гуманітарку, Намоно бачила і раніше. Почувши її адресу, він за мить із відпрацьованою точністю автомата простягнув їй білий поліетиленовий згорток. Ноно взяла пакунок — і їй зробилося моторошно, такий він був легенький. Не в змозі відійти, вона вклякла на місці, і тоді чоловік вперше подивився їй в обличчя.

	— У мене дружина, — прохально вимовила Намоно. — І донька. В його очах спалахнув нестримний гнів, жорсткий, як ляпас.

	— Якщо вони здатні прискорити врожай вівса або начаклувати рис із повітря, нехай приходять. А як ні, то не гайте мій час.

	Сльози підступили їй до очей.

	— Один на родину, — відрізав чоловік. — Проходьте.

	— Але...

	— Проходьте! — гримнув він, клацнувши пальцями. — Тут й інші крім вас є!

	Відходячи, Намоно дочула, як він пробурмотів щось непристойне на її адресу. Сльози так і не прорвалися. Можна навіть не витирати. Аби ж лишень не так пекли.

	Ноно заховала свій пакунок із гуманітаркою під пахву і, як тільки зір прояснився, попрямувала додому, опустивши голову. Надто ризиковано було затримуватися. Інші, більш відчайдушні або менш принципові, ніж вона, тільки й чекали на рогах вулиць і в під’їздах нагоди поцупити їжу та фільтри для води у тих, хто втрачав пильність. Тож і крокувати треба цілеспрямовано, аби в ній не вбачили жертву. Кілька кварталів її голодний і виснажений розум розважався фантазіями про бійки зі злодіями. Ніби катарсис насильства міг якимось чином принести спокій.

	Виходячи з дому, Намоно пообіцяла Анні, що дорогою зайде до старого Джино і переконається, що той дошкандибав до фургона з гуманітарною допомогою. Але, діставшись повороту, вона натомість попрямувала далі. Втома пробирала до кісток, і перспектива тягти старого на собі назад крізь чергу лякала її. Скаже, що забула. Все одно це майже правда.

	Повертаючи з широкого проспекту до тупика, де стояв їхній будинок, жінка помітила, як змінилися її жорстокі фантазії. Тепер замість випадкових злодіїв, яких вона била в уяві, доки ті не починали благати про милосердя, перед нею постав веснянкуватий волонтер. «Якщо вони здатні прискорити врожай вівса». Жартівник знайшовся. Він що, натякав, що їхні тіла можуть піти на добрива? Погрожував її родині? За кого він себе в біса має?

	«Ні, — пролунав у її голові голос, і так чітко, ніби то Анна була там і промовляла до неї. — Ні, він злився, бо хотів би допомогти більше, та не було чим. Надто важко усвідомлювати, що всі твої зусилля — крапля в морі. От і все. Пробач йому».

	Байдуже. Зараз Намоно не була схильна пробачати. Хоч і мала б.

	Їхня домівка не вражала розмірами. Пів дюжини кімнаток тулилися одна до одної, як дитина стискає в жменьці купку вологого піску. Ані рівних ліній, ані прямих кутів. Та від цього житло відчувалося природнішим — ніби печера чи грот, а не створена людськими руками будівля. Ноно зупинилася перед дверима в спробі очистити розум, перш ніж увійти. Призахідне сонце опустилося за Зума-Рок, і залишки світла широкими смугами стікали у сповненому піском і димом повітрі на моноліт, ніби огортаючи його німбом. А в потемнілому небі сяяла крихітна цяточка. Венера. Сьогодні можуть з’явитися й зірки. Вона вчепилася за цю думку, як за рятувальну шлюпку в морі. Можуть з’явитися зірки.

	Всередині панувала чистота — килими витрушено, цегляну підлогу підметено. В повітрі розливався аромат бузку: одна з Анниних парафіянок принесла маленьку свічечку-саше. Намоно витерла рештки сліз. Якщо спитають, чому очі червоні, скаже, що надто густа пилюка надворі. Переконливо так скаже.

	— Агов? — покликала вона. — Є хто вдома?

	Намі відгукнулася з глибини будиночка та бігцем прошльопала босяка по цеглі до дверей. Її маленька дівчинка була вже не такою й маленькою. Тепер вона діставала до пахви Ноно. Або до плеча Анні. Ніжна дитяча пухлість зникала, а з-під неї сором’язливо визирала незграбна краса дівчатка-лошатка. Доньчина шкіра була ледь світлішою за Ноно, а волосся таким же густим і кучерявим, та усміхалася вона геть як Анна.

	— Ти повернулася!

	— А куди б я поділася, — віджартувалася Ноно.

	— Що нам дали?

	Намоно вклала доньці в руки білий пакунок і нахилилася до неї, прибравши змовницького вигляду:

	— От ти й подивися. А тоді розповіси мені.

	Намі заусміхалася у відповідь і застрибала на кухню, наче все життя мріяла про водоочисники та швидкорослий овес. Безмежний підлітковий ентузіазм. Місцями навіть щирий. Місцями демонстративний — показати матерям, що з нею все гаразд, що за неї не треба хвилюватися. Стільки їхньої сили — усієї їхньої сили — виросло з намагання захистити одна одну. От тільки краще від цього стало чи гірше, Намоно не знала.

	Анна лежала в спальні, підперта подушками; поруч із нею — грубезна книга з продавленим від перечитування корінцем. Ноно сіла коло дружини, вдивилася в її сірувате й змарніле обличчя та обережно поклала руку їй на праве стегно, трохи вище розтрощеного коліна. Шкіра, яка досі палала жаром і була натягнута, як барабан, зараз видавалася та відчувалася нормальнішою. Добрі ознаки.

	— Я бачила сьогодні блакитне небо, — повідомила Ноно. — Можливо, вночі будуть і зірки.

	На обличчі Анни розквітла та сама усмішка, яку вона передала Намі разом зі своїми генами.

	— Це добре. Повертає на краще.

	— Так-то воно так, але Господь міг би й більше милості виявити, — зауважила Намоно і одразу пошкодувала, що дозволила розчаруванню проступити в голосі. Вона взяла Анну за руку, сподіваючись пом’якшити враження від своїх слів.

	— Ти теж повертаєш на краще.

	— Сьогодні вже не було температури.

	— Взагалі?

	— Хіба що зовсім трошки.

	— Візитерів багато зазирало? — спитала Ноно, намагаючись зберегти невимушений тон. Коли Анну поранило, її парафіяни зчинили таку метушню з відвідинами, подарунками та виявами уваги, що постраждала не мала перепочинку. Намоно, врешті-решт, тупнула ногою та повиганяла всіх геть. Анна не сперечалася, та Ноно підозрювала, що за цим стояло радше бажання утримати паству від того, щоб нести сюди останнє.

	— Приходив Амірі, — повідомила Анна.

	— Справді? І що ж знадобилося моєму кузенові?

	— Завтра ми збираємося на молитовне коло. Десяток людей, не більше. Намі допомогла прибрати вітальню. Звісно, я мала спершу домовитися з тобою, але... — Анна кивнула на свою розтягнуту, опухлу ногу так, ніби нездатність стояти на кафедрі — найгірше, що їй траплялося в житті. Хтозна, може, й так.

	— Тільки якщо ти не перевтомишся, — відповіла Намоно.

	— Пробач.

	— Пробачаю. Знову. Завжди.

	— Ти так піклуєшся про мене, Ноно. — І тихо, щоб не почула Намі, додала: — Поки ти ходила, оголошували тривогу.

	Намоно відчула, як мало не стало серце.

	— Куди вона має влучити?

	— Вже нікуди. Бо влучили в неї. Та все ж...

	В запалій тиші вчувалися невимовлені слова: та все ж це ще одна. Ще одна скеля, яку жбурнули в гравітаційний колодязь до крихких залишків Землі.

	— Я не казала Намі, — Анна ніби вибачалася за намагання захистити їхню дитину від страху. Ніби це ще один гріх, який потребує прощення.

	— Усе гаразд, — заспокоїла її Намоно. — Я сама скажу їй, якщо знадобиться.

	— Як там Джино?

	«Я забула», — підступило до горла Намоно, та вона не спромоглася вимовити цю брехню. Самій собі, можливо, і збрехала б, але не в ясні очі Анні.

	— Я збиралася піти до нього трохи згодом.

	— Це важливо, — нагадала Анна.

	— Знаю. Просто я так втомилася...

	— Тому й важливо. Коли настає криза, ми всі природно об’єднуємося. Тоді це легко. Коли ж ситуація затягується, нам доводиться робити це через силу. І тому так важливо, щоб люди бачили, що вони не залишилися сам-на-сам із труднощами.

	Якщо тільки не прилетить ще одна скеля, яку флот не встигне вчасно спіймати. Якщо гідропоніка не розвалиться через навантаження і не настане справжній голод. Якщо не вийдуть з ладу очисні системи води. Якщо не трапиться будь-яка інша з тисячі речей, що разом і окремо дорівнюватимуть смерті. Та й це не було б поразкою для Анни, аби тільки всі залишалися добрими і чуйними. Навіть якби вони хіба що дбайливо опускали одне одного в могилу, Анна відчувала б, що слідує своєму покликанню. Можливо, в цьому був певний сенс.

	— Звісна річ, — натомість промовила вона вголос. — Я просто хотіла спершу занести гуманітарку додому.

	За мить прибігла Намі, тримаючи в кожній руці по рециркулятору води:

	— Дивіться! Ще один неймовірний тиждень пиття очищеної сечі та каламуті з калюж! — бадьоро та не без сарказму виголосила вона, і Намоно в мільйонний раз зачудувалася тим, якою досконалою квінтесенцією своїх матерів може бути донька.

	Решта пакунка складалася з готових до варіння вівсяних брикетів, пакетиків із чимось, що китайською та хінді називалося курячим бефстроганов, і жменьки пігулок. Вітаміни для всіх. Знеболювальне для Анни. Хоч щось.

	Намоно посиділа з дружиною, тримаючи її за руку, поки Аннині повіки не стулилися, а щоки не набули переддрімотної м’якості. Червоне сутінкове світло за вікном потроху сірішало. Тіло Анни ледь розслабилося. Розпружилися плечі, розгладилися зморшки на чолі. Анна не скаржилася, але до страху, який вони всі поділяли, у неї додавалися біль від травми і стрес від неочікуваного каліцтва. Приємно було бачити, як цей тягар легшає хоча б на мить. Анна завжди була вродливою жінкою, але уві сні вона перетворювалася на красуню.

	Ноно підвелася з ліжка, аж коли дихання дружини стало глибоким і рівним. Вона була коло дверей, коли Анна пробурмотіла рипучим від сну голосом:

	— Не забудь про Джино.

	— Я зараз туди і йду, — стиха відповіла Ноно, і дихання Анни знову сповільнилося й поглибшало, мов хвилі припливу, що набігають на берег затоки.

	— Можна з тобою? — запитала Намі, коли Ноно вже виходила. — Термінали знову лягли, а без них тут нема чого робити.

	Ноно завагалася між «там надто небезпечно» та «ти можеш знадобитися мамі», але донька дивилася на неї з такою надією...

	— Можна, але взуйся.

	Дорога до Джино скидалася на танець у тіні. На сонячні панелі аварійних ліхтарів потрапило достатньо світла, щоб вікна половини будинків, які вони проминали, трохи світилися. Не яскравіше за свічки, але досі й такого не було. Саме ж місто все ще лишалося в темряві. Жодного вуличного ліхтаря, жодного відблиску в небі — лише кілька яскравих цяток вздовж звивів аркологічного проекту на півдні.

	В пам’яті Намоно раптом спалахнув потужний спогад про перший політ на Місяць, коли вона була меншою, ніж її донька зараз, про неймовірний блиск зірок і вражаючу красу Молочного Шляху. Навіть незважаючи на кам’янистий пил, що досі стояв високо у повітрі, зірок виднілося більше, ніж коли місто заглушало їх світловим потоком. Срібний півмісяць сяяв, вкритий павутинням золота. Ноно взяла доньку за руку. Пальці дівчинки стали більшими та твердішими порівняно з тим, якими були колись. їхня маленька дитинка невблаганно дорослішала. Вони стільки планували — як подорожуватимуть разом, як Намі вступить до університету... Тепер усе зникло разом зі світом, для якого вони ростили її. Ноно відчувала докори сумління, ніби їй було під силу якось запобігти цьому. Ніби вона була в чомусь винна.

	Темрява дедалі густішала, і в ній лунали голоси, хоча й не стільки, як раніше. До катастрофи цей квартал гуляв до пізньої години. Паби, вуличні артисти і новомодна важка, деренчлива музика, яка гриміла так, наче хтось розсипав по бруківці цеглу. Тепер люди вкладалися спати, тільки-но темнішало, і прокидалися з першими проблисками світла. Ноно вловила запах якоїсь гарячої страви. Дивно, як навіть варений овес може створити відчуття затишку. Вона сподівалася, що старий Джино вже сходив до фургона, або що хтось із парафіян Анни пішов із ним. Інакше Анна наполягатиме, щоб він узяв частину їхніх запасів, а Намоно не зможе заперечити. Та ця халепа ще не сталася, тож не варто й накаркувати. І без неї біди вистачає.

	Останні промені сонця згасли, коли вони дісталися повороту на вулицю старого Джино. Єдиною ознакою існування Зума-Рок була глибока темрява, що здіймалася на сотні метрів над містом, ніби сама земля здійняла до неба зухвалий кулак.

	— Ох, — із вуст Намі це пролунало радше як вдих, ніж вимовлене слово. — Ти це бачила?

	— Що саме? — не збагнула Ноно.

	— Зірка впала! І он! Дивись!

	І так, серед нерухомих, хай і мерехтливих зірок, спалахнула коротка смужка світла. А тоді ще одна. Поки вони, взявшись за руки, вглядалися в небо, з’явилося ще з пів дюжини. Стояти й стискати доньчину руку — що ще Намоно могла зробити, аби не кинутися назад, не штовхнути Намі в укриття дверного отвору, не прикрити її власним тілом? Оголошували тривогу, але цю каменюку перехопив флот ООН — чи що там від нього залишилося. І вогняні мазки у верхніх шарах атмосфери не обов’язково мають бути її уламками. Хоча можуть і бути ними.

	Так чи інакше, колись падаючі зірки сприймали як щось прекрасне. Безневинне. Колись. Тепер і до скону для неї і для будь-кого на Землі кожна пляма світла перетворюватиметься на шепіт смерті. Посвист кулі. Чітке, наче вголос проказане нагадування: «Всьому настане кінець, і ти нічим не зарадиш».

	Яскравий, мов смолоскип, спалах розквітнув німою вогняною кулею завбільшки з ніготь на її великому пальці.

	— Ого, яка велика! — вразилася Намі.

	«Ні, — подумала Намоно. — Це не велика».

	 

	 


Розділ перший. Па

	 

	— За яким таким довбаним правом?! — не вгамовувався власник «Горнблавера»1. — Ми це все своїм горбом заробили! Воно наше!

	— І ще раз повторюю, — відгукнулася Мічіо Па, капітанка «Коннахта»2. — Ваш корабель і його вантаж переходять у розпорядження Вільного флоту.

	— Та срав я на ваш зголоднілий Пояс! Потрібні припаси? То купуйте. А моє — це моє.

	— І таки потрібні. Якби ви діяли згідно з наказом...

	— Ви стріляли в нас! Роздовбали нам агрегатний відсік!

	— Але ж ви намагалися втекти. Ваші пасажири й екіпаж...

	— Вільний флот, сто чортів мені в сраку! Злодії ви. Пірати.

	Ліворуч від капітанки Еванс — її старпом і нещодавнє поповнення в родині — рохнув так, ніби його вдарили. Обернувшись, Мічіо зустрілася поглядом із його синіми очима. Він усміхнувся — білі зуби на гарненькому личку — цілком свідомий своєї краси. Мічіо вимкнула мікрофон, облишивши «Горнблавера» поливати лайкою порожній ефір, і хитнула головою, мовляв, що таке?

	Еванс показав великим пальцем на консоль.

	— Так сердиться. Ніби щоб образити бідолашного койо3, продовжує в тому ж дусі.

	— Не вимахуйся, — відказала, посміхаючись, Мічіо.

	— Я серйозно. Фраже біст4.

	— Вразливий? Ти?

	— В серці, — виголосив Еванс, притискаючи долоню до рельєфних грудей. — Маленький хлопчик, я.

	Тим часом власник «Горнблавера» в динаміку встиг довести себе до білого жару. Послухати його, то Па була гопстопницею, хвойдою, якій тільки гроші давай, а чиї діти при цьому

	помруть — то їй по цимбалах, і якби він був її батьком, то закатрупив би просто тут і зараз, аби вона не ганьбила сім’ю.

	Еванс захихотів. Мічіо теж розсміялася.

	— Коли ти фліртуєш, у тебе акцент посилюється. Помічав?

	— Помічав, — погодився Еванс. — Адже я химерне сплетіння манірності й пороку. Та це тебе розрадило, а то ти вже почала накручуватися.

	— І ще не закінчила, — з цими словами Мічіо знову ввімкнула мікрофон. — Послухайте, пане. Пане! Чи можемо ми принаймні погодитися, що я піратка, яка пропонує замкнути вас у каюті на час подорожі до Каллісто замість викинути у відкритий космос? Як вам таке?

	В ефірі запанувала тиша, а тоді динамік вибухнув ревінням незв’язної люті, вилившись у погрози на кшталт «висмокчу твою кляту поясанську кров і вб’ю тебе, якщо тільки спробуєш». Мічіо підняла три пальці. По той бік командного містка Оксана Буш підтвердила наказ помахом руки та натиснула на кнопки керування зброєю.

	«Коннахт» не був поясанським кораблем. Принаймні не з самого початку. Його побудував Флот Марсіянської Республіки Конгресу, оснастивши широким спектром військових і технічних експертних систем. Команда Мічіо перебувала на ньому вже близько року. Якийсь час таємно тренувались, а коли настав день, повели корабель у бійку. Мічіо спостерігала на власному екрані, як «Коннахт» визначив шість місць на дрейфуючому вантажівнику, де потік вогню ГТЗ або влучна торпеда могли б розірвати корпус, і націлився на них. Увімкнулися лазери наведення, розфарбовуючи «Горнблавера» цятками. Мічіо вичікувала. Впевненість в Евансовій посмішці трохи зблякла: він волів би обійтись без убивств цивільних.

	Правду кажучи, Мічіо теж не бажала цього, але й не мала наміру дозволити «Горнблаверу» з його колоністами пролетіти крізь браму на якусь чужинську планету. Перемовини, власне, звелися до визначення умов їхнього провалу.

	— Стріляти хочеш, начальнику? — запитала Буш.

	— Поки що ні, — відказала Мічіо. — Стеж за дюзами. Якщо вони спробують зірватися з місця? Тоді.

	— Якщо вони спробують зірватися з відбитим конусом, то зекономлять нам боєприпаси, — насмішкувато кинула Буш.

	— Є люди, які розраховують на цей вантаж.

	— Савві мі5, — відгукнулася Буш і за мить додала: — Наразі холодні.

	Динамік клацнув, харкнув. На іншому кораблі хтось гукав, але не до неї. Пролунав іще один голос, потім ще кілька, кожен із яких намагався перекричати інші; потім пістолетний постріл. Зчинився рейвах, та до «Коннахта» він долинав уже приглушеним і геть не загрозливим.

	В динаміку прохрипів новий голос:

	— «Коннахте»? Ви тут?

	— Все ще тут, — підтвердила Мічіо. — Перепрошую, з ким розмовляю?

	— Мене звати Серджо Плант, — відповів голос уже спокійніше. — Виконувач обов’язків капітана «Горнблавера». Ми здаємося. Тільки щоб ніхто не постраждав, гаразд?

	Еванс усміхнувся — тріумфально і полегшено.

	— Бессе6 це чути, капітане Планте, — відгукнулася Мічіо. — Я приймаю ваші умови. Прошу приготуватися до абордажу.

	Й урвала зв’язок.

	 

	* * *

	 

	Мічіо сприймала історію як довгу низку несподіванок, неминучість яких стає очевидною хіба що постфактум. Так було з націями, планетами та величезними корпоративно-державними комплексами; так було і з менш важливими долями чоловіків і жінок. З тими, хто нагорі, і з тими, хто внизу. З ОПА, Землею та Марсіанською Республікою Конгресу — і з Оксаною Буш, Евансом Ґарнером-Чхве та Мічіо Па. Як на те пішло, то й з усіма іншими душами, які жили й працювали на «Коннахті» та його сестринських кораблях. Лише тому, що Мічіо сиділа там, де сиділа, виконувала свої обов’язки і відповідала за те, щоб її екіпаж був у безпеці та залишався на правильному боці історії, маленькі особисті долі «коннахтців» здавалися їй більш значущими.

	Вона опинилася саме тут і зараз в результаті багатьох несподіванок, першою з яких стало те, що вона взагалі потрапила до військового крила Поясу. Ще зі школи Мічіо мріяла працювати системною інженеркою або адміністраторкою на якійсь із великих станцій. Цілком реальна мета... люби вона математику трохи дужче. Вона вступила до магістратури, бо вважала, що так буде правильно, та, попри всі зусилля, завалила навчання, тому що це виявився абсолютно не її напрямок. Повідомлення координатора з академічних питань про відрахування ошелешило її незгірш за цебро крижаної води. І тільки багато років по тому, згадуючи ту невдачу, вона усвідомила всю її неминучість. Так працює прояснювальна лінза історії.

	В ОПА, або принаймні в тому його крилі, до якого вона приєдналася, Мічіо почувалася більше на своєму місці. Вже в перший місяць вона збагнула, що Об’єднаний Пояс Астероїдів — це не стільки альянс бюрократів революції, скільки своєрідна франшиза, прийнята поясанами, які вважали, що потребують чогось такого. Вольтерівський гурток вважав себе ОПА, так само, як і група Фреда Джонсона з її базою на станції Тайко. Андерсон Доуз діяв як губернатор Церери під розкресленим колом, а Зиґ Очоа протистояв йому під тим же символом.

	Роками Мічіо позиціонувала себе як жінку з військовою кар’єрою, та в глибині душі усвідомлювала всю крихкість своїх командних інстанцій. Через це вона певний час рефлекторно захищала владу — свою владу над підлеглими і владу начальства над собою. Саме це привело її в крісло старшого помічника капітана «Бегемота» та в повільну зону, коли людство вперше пройшло крізь браму в центр успадкованої ним імперії тисячі трьохсот світів. І саме через це загинула її кохана Сем Розенберґ. Ось тоді абсолютна віра Мічіо в командні структури й похитнулася.

	Знов-таки, очевидно постфактум.

	Другу несподіванку вона так достеменно не визначила б. Укладення групового шлюбу? Вербування Марком Інаросом? Отримання у власність нового корабля та революційної місії у Вільному флоті? В житті переломних моментів більше, ніж пластів у руді, і не кожний побачиш, навіть коли озирнешся.

	 

	* * *

	 

	— Абордажна команда готова, — відрапортував Кармонді. Вбудований у скафандр мікрофон вихолощував емоції з його голосу. — Накажете врізатися?

	Як командир штурмової групи, Кармонді формально належав до іншої вертикалі командування, ніж Мічіо, та підпорядкувався їй, щойно зійшов на борт зі своїми бійцями. Він кілька років прожив на Марсі, не входив до множинного шлюбу, учасники якого становили ядро екіпажу «Коннахта», та, як і личить професіоналу, спокійно прийняв свій статус аутсайдера. Щонайменше за це він і подобався Мічіо.

	— Дамо їм шанс виявити чемність, — відказала вона. — Та якщо вони почнуть у нас стріляти, робіть, що потрібно.

	— Савві7, — погодився Кармонді, а тоді перемкнув канал.

	Якби Мічіо могла відкинутися на спинку амортизаційного крісла, то так і зробила б, але зараз це було неможливо: обидва кораблі лежали в дрейфі.

	Новина, що Вільний флот бере під контроль систему та зачиняє кільцеву браму для наскрізного руху, поставила кораблі колоністів, що прямували до нових світів, перед вибором. Зупинитися та віддати припаси для перерозподілу станціям і кораблям, які найбільше їх потребують, — і зберегти свої кораблі. Спробувати втекти — і втратити все.

	«Горнблавер», як і багато інших до нього, прикинув так і сяк і вирішив, що ризик того вартий.

	Вони вирубили транспондери, розкрутили корабель і якийсь час тиснули на гашетку з усіх сил. Розкрутилися ще раз, прискорилися, ще розкручувалися, ще прискорювалися... Таку стратегію називали «хотару». Світлячок, що спалахує на мить, а тоді занурюється в темряву, сподіваючись, що безмежний космос сховає його, доки політична ситуація не зміниться. На кораблі завантажували достатньо їжі та припасів, щоб майбутнім колоністам вистачило на роки, а масштаби системи були такі, що якщо їх не виявляли одразу, то далі шукали б не одне життя.

	Радари Вільного флоту засікли шлейф рушія «Горнблавера» на Ганімеді та Титані. Мічіо шалено не подобалося, що погоня вивела їх із площини екліптики. Переважна частина геліосфери Сонця простягалася над і під тонким диском, де планети і пояс астероїдів оберталися на своїх орбітах. Капітанка відчувала забобонну неприязнь до цих просторів, до величезної порожнечі, яка, в її уяві, з усіх боків огортала людську цивілізацію.

	Кільцева брама та ірреальний простір за нею могли б виявитися ще химернішими, і були химернішими, але страх перед виходом за межі екліптики жив у ній із дитинства, перетворившись на провісника нещастя з її особистої міфології.

	Мічіо налаштувала монітор на трансляцію з камер скафандрів абордажної команди та ввімкнула тиху музику. Екран показав «Горнблавера» у двадцяти різних ракурсах, поки арфи та пальчикові барабани намагалися її заспокоїти. Темношкірий землянин стояв у шлюзі, широко розкинувши руки. Пів дюжини камер були спрямовані на нього, виднілися стволи зброї. Решта розосередилися, виглядаючи рух на периферії або ззовні корабля. Підтягнувшись, чоловік ухопився за поручень, обернувся й одразу заклав руки за спину, підставивши їх під кабельну стяжку. Чіткі, відпрацьовані рухи навели Мічіо на думку, що у капітана Планта — якщо це був саме він — вже є досвід примусового затримання.

	Команда абордажників увійшла до корабля, переміщуючись групами й уважно скануючи коридори. Рух на одному екрані відображався у вигляді фігури на іншому. На камбузі екіпаж «Горнблавера» вишикувався в шеренгу, з витягнутими руками, готовий прийняти будь-яку долю, приготовану для них «Коннахтом». Навіть на маленькому екрані її монітора можна було розгледіти липкий блиск сліз, що котилися по обличчях бранців. Маски скорботи, утворені сольовим розчином і поверхневим натягом.

	— З ними все буде гаразд, — мовив Еванс. — Еса?8 Наша робота, так?

	— Знаю, — відгукнулася Мічіо, втупивши погляд в екран.

	Абордажна команда рухалася палубами, перехоплюючи керування. Злагоджена робота ніби перетворювала їх на єдиний організм із двадцятьма очима. Групова свідомість професіоналізму та тренувань. Командна палуба мала неохайний вигляд. Планшет і колба з напоєм, мабуть, дрейфували в невагомості, поки їх не присмоктало до повітрозабірника. Без сили тяжіння, яка б їх скеровувала, амортизаційні колиски валялися під різними кутами. Мічіо пригадала старі земні відеозаписи кораблетрощ. Корабель колоністів тонув у безмежному вакуумі.

	Вона відчула, що Кармонді вийде на зв’язок, раніше, ніж пролунав сигнал виклику, й обережно притишила музику. Ввічливо дзенькнув запит на з’єднання.

	— Капітанко, корабель під нашим контролем, — доповів той. Двоє його людей дивилися на нього, тож, слухаючи слова, вона бачила з двох боків губи та щелепу, які їх вимовляли. — Жодного опору. Жодних проблем.

	— Офіцерко Буш?

	— Фаєрволи вимкнені, — відгукнулася Оксана. — Тода і аллес?9

	Мічіо кивнула, більше до себе, ніж до Кармонді:

	— «Коннахт» отримав контроль над системами корабля противника.

	— Ми встановлюємо периметр та охороняємо ув’язнених. Автоматичну систему реєстрації налаштовано.

	— Прийняла, зрозуміла, — підтвердила Мічіо та звернулася до Еванса: — Відійдемо так, щоб опинитися поза зоною ураження, якщо виявиться, що вони ховають ядерні заряди в зерносховищі.

	— Виконую, — відгукнувся Еванс.

	Рух на маневрових притиснув Мічіо до пасків безпеки. Десята частка g, кілька секунд пришвидшення. Експропрійовувати те, що, на думку інших людей, належить їм по праву, — справа небезпечна. Звісно, «Коннахт» стежив за абордажною командою, м’яко тримаючи корабельні пальці на кожному з двадцяти пульсів. Та й Кармонді маякував що пів години, використовуючи одноразові протоколи. Якби він пропустив черговий сеанс зв’язку, Мічіо перетворила б «Горнблавера» на розсіяну хмару гарячого газу як засторогу іншим. А кільком тисячам людей на Каллісто, Іо та Європі лишалося б хіба сподіватися, що наступні місії Вільного флоту завершаться успішніше.

	Пояс нарешті скинув ярмо внутрішніх планет, отримавши станцію Медіна в самому центрі кільцевої брами, єдиний дієздатний флот у Сонячній системі та вдячність мільйонів поясан. В історичній перспективі це була наймасштабніша декларація про незалежність і свободу за весь час існування людської раси. Та, щоб до перемоги не додалося ще й наймасштабніше вимирання від голоду, треба було щось робити тут і зараз.

	Наступні дві доби Кармонді та його люди саджатимуть невдалих колоністів під надійний замок на ізольованих палубах, де ті пересиджуватимуть перехід на стабільну орбіту навколо Юпітера. Потім проводитимуть повну інвентаризацію захопленої на «Горнблавері» здобичі. А по тому ще тиждень встановлюватимуть аварійні приводи. Весь цей час «Коннахт» чатуватиме тут як охоронець та тюремник, тож Мічіо залишиться хіба що вдивлятися в темряву в пошуках інших утікачів. Вона не була від цього в захваті та не сумнівалася, що й решті її подружнього гурту таке теж не до смаку. Проте, коли Оксана озвалася, в її голосі пролунало щось більше, ніж передчуття знудженості.

	— Босманг10, надійшло підтвердження з Церери.

	— Добре, — схвалила Мічіо, підвищенням інтонації натякаючи, що почула і невисловлене. Оксана Буш була її дружиною майже стільки ж, скільки існувала їхня шлюбна група. Вони добре знали настрої одна одної.

	— Є ще дещо. Послання від самого.

	— Що Доузу знадобилося?

	— Не від Доуза. Від найбільшого самого.

	— Інароса? — уточнила Мічіо. — Увімкни.

	— Тільки для капітана. Можу перекинути до твоєї каюти або тобі на термінал, якщо...

	— Оксано, вмикай уже.

	На екрані з’явився Марко Інарос. Судячи із зачіски, він перебував чи то на Церері, чи то під пришвидшенням. Тло за його спиною не давало підказки, на кораблі він чи в кабінеті. Чарівна усмішка віддзеркалювалася в теплих темних очах. Мічіо відчула, як пришвидшився пульс. Це не потяг, це острах, сказала вона собі. Здебільшого, так воно і було. Та все ж в харизмі поганцю не відмовиш.

	— Капітанко Па, — промовляв Марко з екрана. — Радий чути, що ви бездоганно впоралися із «Горнблавером». Чергове свідчення ваших здібностей. Ми не помилилися, призначивши вас керувати експропріацією надлишків. Справи просуваються досить добре, тож ми готові перейти до наступних етапів нашої програми.

	Мічіо зиркнула на своїх. Еванс пощипував борідку, а Оксана старанно уникала її погляду.

	— Скеруйте «Горнблавера» безпосередньо до Церери, — провадив Марко. — Та спершу я скликаю нараду. Суто вузьким колом. Ви, я, Доуз, Розенфельд, Санджрані. На станції Церера.

	Він усміхнувся ще ширше.

	— Тепер, коли система під нашим повним контролем, час дещо змінити, чи не так? «Пелла»11 каже, що ви зможете дістатися туди за два тижні. Буду радий побачити вас наживо.

	Різким рухом він віддав вітання Вільного флоту, яке сам же й вигадав. Екран згас.

	Мічіо намагалася усвідомити суміш розгубленості, тривоги та полегшення, що захлинула її. Зміна місії, зашвидка і без жодних пояснень, вибила її з колії. А зустріч найближчого оточення Інароса відгонила небезпекою з часів, коли Вільний флот ще не вийшов з підпілля. Роки існування в тіні накладали відбиток на хід думок та сприйняття світу, і навіть із перемогою старі звички не поспішали зникати. Але принаймні їхній шлях пролягатиме у площину екліптики, а не високо в темряву, де відбувається щось зловісне. Недобре.

	«Як, наприклад, виклик на несподівану нараду», — тихо прошелестіло в її голові.

	— Два тижні? — перепитала Мічіо.

	— Можливо, — відповіла Буш майже до того, як пролунало запитання, — вона вже запустила план польоту. — Та щоб встигнути, доведеться тиснути на повну. І не чекати на «Горнблавера».

	— Кармонді це не сподобається, — зауважила Па.

	— А що він скаже? — відгукнулася Оксана. — Коли наказ від самого.

	— Так отож, — погодилася Мічіо.

	Еванс прочистив горло.

	— То ми вирушаємо?

	Мічіо здійняла кулак на знак підтвердження.

	— Це Інарос, — вона навмисно вимовила його ім’я вголос, щоб одразу покласти край будь-якій суперечці.

	— Що ж. Б’єн12, — відповів Еванс тоном, у якому лунало будь-що, тільки не згода.

	— Щось? — розвернулася до нього Па.

	— Плани змінюються не вперше, — пояснив Еванс. Його обличчя пішло схвильованими зморшками, що не додало йому краси, навпаки; та він був її найновішим чоловіком, тож Мічіо не завважила цього. Вродливі хлопці бувають такими вразливими.

	— Продовжуй, — сказала вона натомість.

	— Пригадуєш ту справу з грошима та Санджрані? І марсіанський прем’єр-міністр у підсумку таки дістався Місяця, хоча половина Вільного флоту ганялася за ним, щоб розстріляти. А ще я чув, що ми намагалися вбити Фреда Джонсона та Джеймса Голдена, а обидва досі дихають і ходять на волі. Тож я починаю замислюватися...

	— Що, можливо, Маркові теж випадає проколотися, хоч він і поводиться, наче так усе насправді й замислив?

	Еванс відповів не одразу. Мічіо вже й не очікувала, що він продовжить тему.

	— Щось на кшталт того, — нарешті вимовив Еванс. — Але такі думки можуть завести кудись не туди, хіба ні?

	— Можуть, — погодилася Мічіо.

	 

	 


Розділ другий. Філіп

	 

	Найбільше у всесвіті він ненавидів Джеймса Голдена. Голдена, миротворця, який жодного разу не спромігся встановити мир. Голдена, поборника справедливості, який ніколи нічим не жертвував заради справедливості. Голдена, який об’єднався з марсіянами та поясанами — з однією поясанкою — і поставив себе у системі так, ніби він кращий за інших, нейтральний і поза розбірками, поки внутряки розтягують ресурси людства по тринадцяти з гаком сотнях нових планет, кинувши поясан напризволяще. Джеймса Голдена, який, попри все, не загинув разом із «Чецемокою».

	На п’яти йому наступав Фред Джонсон, землюк, який перекинувся до корінних і взявся промовляти від імені Поясу. Різник станції Андерсон, який зробив свою кар’єру на вбивстві невинних і продовжив її, лагідно виводячи поясан на смертельну для них та їхньої культури орбіту. За це він заслуговував і на ненависть, і на презирство. Та все ж не він безпосередньо занапастив матір Філіпа. Тому перший приз надійно утримував Голден — пінче13 Джеймс Голден.

	Минули місяці відтоді, як Філіп бився руками об внутрішні двері шлюзу, а його мати, збожеволіла від тривалого перебування в Голденовім культі, викинулася у відкритий космос, забравши з собою Сіна. Дурні смерті. Безглузді. Саме тому, сказав він собі, йому так боліло — адже вона не мусила вмирати, та все одно вибрала смерть. Він зламав руку, марно намагаючись зупинити її: замість життя зі своїм справжнім народом Наомі Наґата обрала злу смерть у порожнечі. Що доводило, яку владу над нею мав Голден, наскільки глибоко їй промили мізки, і наскільки слабким був її розум від самого початку.

	Він не розповідав нікому на «Пеллі», що йому досі щоночі сняться зачинені двері, і він прокидається з відчуттям жорстокої втрати, бо щось цінне — щось важливе — перебувало по той бік дверей, та він не зміг їх відчинити. Якби хтось дізнався, як сильно це переслідує його, його б затаврували як слабака, а батько не потребував тих, хто не здатен віддаватися спільній справі, й для власного сина винятку б не зробив. Або Філіп справжній поясанин із Вільного флоту, або шмаркач на убезпеченій станції. Та йому вже майже сімнадцять і він допомагав знищувати гнобителів на Землі. Дитинство залишилося в минулому.

	 

	* * *

	 

	Паллада була однією з найстаріших станцій у Поясі. Тут з’явилися перші шахти, а за ними — перші очисні заводи. Пізніше додалися й інші об’єкти, бо основна промислова база розмістилася саме тут, а старі, ще не списані дробарки та спінові сепаратори можна було без проблем використовувати для обробки понаднормового видобутку. Та й узагалі — сила звички. Палладу ніколи не розкручували. Її гравітація була природною мікрогравітацією власної маси — два відсотки від повної сили тяжіння Землі, трохи більше за постійний напрямок дрейфу. Станція проносилася то вище, то нижче від площини екліптики, ніби намагаючись виштовхатися з Сонячної системи. Церера і Веста були більшими й густонаселенішими, та метал для обшивки кораблів і реакторів, для палуб станцій і транспортних контейнерів, для гармат, якими наїжачилися бойові кораблі Вільного флоту, і снарядів, якими вони стріляли, походив звідси. Якщо Ганімед був житницею Поясу, то Паллада була його кузнею.

	Цілком логічно, що Вільний флот зупинявся тут під час своїх постійних переходів звільненою системою, щоб переконатися, що жодні ресурси не залишилися невикористаними.

	— С’яамайнда, ке?14 — кинув інспектор контролю порту, пропливаючи в ширшому кінці кімнати для нарад — типово поясанської. Ані столів, ані стільців. Жодного натяку на верх чи низ в архітектурі. Після стількох років на кораблі, побудованому з урахуванням гравітації тяги, Філіп почувався тут як удома.

	Марсіанські проектувальники ніколи не спроможуться на таку автентичність.

	Автентичним був і сам інспектор з тулубом та кінцівками довшими, ніж у тих, хто провів дитинство в умовах бодай слабкої чи переривчастої гравітації, та головою більшою відносно тіла, ніж у Філіпа, Марка чи Карала. Ліве око запливло молочним більмом: фармацевтичні коктейлі загалом уможливили існування у вільному падінні, та не запобігали відмиранню капілярів. Такі люди вже ніколи не змогли б адаптуватися до життя на поверхні планети, навіть на короткий час. Найекстремальніший кінець розмаїття поясанської фізіології. І саме таких, як він, Вільний флот і піднявся захищати та репрезентувати.

	Можливо, саме тому він зараз видавався таким розгубленим і зрадженим.

	— То й що? — запитав Марко, по-поясанськи здвигнувши руками замість плечей. Те, як він це вимовив, надало буденності наказу спорожнити склади та викинути все в космос. Услід за батьком і Філіп звів брови, мовби не вірячи власним вухам. Карал лише насупився, тримаючи кулак на пістолеті.

	— Пер ес еса міндан ой15, — пояснив той.

	— Я знаю, що це все, — запевнив Марко. — У тому й суть. Поки у вас хоч щось є, Паллада залишиться мішенню для внутряків. Запакуйте все, що тут є, в контейнери і запустіть їх. Вектори знатимемо тільки ми. Коли нам щось знадобиться, вичислимо, де воно, і підберемо. Внутрякам нічого не впаде в руки. Вони тих рук і простягнути не встигнуть, як тут усе спорожніє, еге ж?

	Інспектор лише кліпав очима у розпачі.

	— Пер міндан16...

	— Вам за все заплатять, — завірив його Філіп. — Добрими грошима Вільного флоту.

	— Гаразд, так, — відгукнувся той. — Абер17...

	Кліпаючи ще частіше, інспектор облизав губи та відвів погляд від Марка, наче адмірал першої справжньої збройної сили поясан плавав за пів метра ліворуч від нього.

	— Абер? — підказав Марко, підлаштовуючись під його акцент.

	— Спіральні класифікатори в’рейст нойє ґанґа18, еге ж?

	— То купи нові запчастини, якщо потрібно, — відрізав Марко. Його голос загрозливо забринів. Інспектор ковтнув.

	— Абер...

	— Ви купували на Землі, — закінчив за нього Марко. — А наші гроші там не ходять.

	Інспектор звів кулак на знак згоди.

	Лагідна й відкрита усмішка Марка сяяла співчуттям.

	— Там жодні гроші не ходять. Вже ні. Тепер ви купуєте у Поясу. Тільки у Поясу.

	— Пояс не робить хороших деталей, — усе ще скиглив інспектор.

	— Ми виробляємо найкращі деталі, які лише можуть бути, — виголосив Марко. — Історія рухається вперед, друже мій. Намагайся не відставати. І запакуй усе, що є, для відправки, гаразд?

	Інспектор зустрівся з Марком поглядом і знову підняв кулак. Не те щоб у нього лишався вибір. Перевага тих, хто контролює гармати, полягає в тому, що навіть найввічливіше їхнє прохання перетворюється на наказ.

	Марко відштовхнувся, і слабка гравітація Паллади вигнула траєкторію його тіла. Він загальмував, схопившись руками за поручні поряд із інспектором, а тоді обійняв його. Інспектор не відповів на обійми. Він скидався на людину, що опинилася поблизу хижака і, затамувавши подих, молиться, щоб звір не помітив і оминув її.

	Стару керамічну плитку в коридорах і переходах, що вели від офісу інспектора контролю порту до доків, вкривали латки з новітнього карбосилікатного мережива. Мереживне покриття — одне з перших нових матеріалів, запущених у виробництво після того, як поява протомолекули просунула фізичну хімію на кілька поколінь уперед — виблискувало моторошною веселкою, коли вони пропливали повз нього. Мов нафта на поверхні води. Вважалося, що воно буде стійкішим, ніж кераміка чи титан, твердішим і гнучкішим. Та ніхто не знав, скільки воно протримається, хоча, якщо вірити повідомленням з інших світів, це мереживо цілком могло виявитися на порядок довговічнішим за людей, які його створили. Якщо, звісно ж, його правильно виготовили. Важко сказати.

	Шатл із Паллади вже чекав на них. Бастієн пристебнувся до крісла пілота.

	— Біст б’єн?19 — запитав він, коли за Марком зачинився шлюз.

	— Так добре, як і можна було сподіватися, — відповів той, обводячи поглядом космічний човник. Шість амортизаційних крісел, не враховуючи місця пілота Бастієна. Карал пристебнувся до одного, Філіп — до іншого. Марко повільно опустився на підлогу, його волосся розсипалося по плечах. Він запитально задер підборіддя.

	— Розенфельд на місці, — повідомив Бастієн. — Вже три години як на «Пеллі».

	— Невже, — відгукнувся Марко, і в його голосі забриніли нотки, які розчув хіба що Філіп. Він умостився в кріслі та пристебнув паски. — Це добре. Полетіли до нього.

	Бастієн підтвердив дозвіл на зліт у системі керування доком — радше за звичкою, ніж через необхідність. Марко був капітаном «Пелли», адміралом Вільного флоту, і його шатл мав перевагу над будь-яким іншим транспортом. Та Бастієн усе одно зробив запит на підтвердження, а тоді ще раз пройшовся по датчиках герметизації та контролю середовища — вже, мабуть, удесяте. Для будь-кого, хто виріс у Поясі, перевіряти повітря, воду та герметичність ущільнювачів на кораблях і скафандрах було як дихати — цілком природна дія, про яку ти й не замислюєшся. Ті, хто цим нехтував, зазвичай рано вибували з генофонду.

	Тіла трохи поважчали, коли шатл відчалив, а тоді зашипіли карданні підвіси в кріслах — це Бастієн запустив маневрові двигуни. Прискорення не склало й чверті g, та все ж вони досягли «Пелли» за лічені хвилини. Шатл проминув шлюз — той самий, який обрала для смерті Наомі, — і виплив у знайоме повітря «Пелли».

	На них чекав Розенфельд Гуолянг.

	Все життя, з найперших спогадів, Пояс означав для Філіпа Об’єднаний Пояс Астероїдів, а ОПА — людей, які найбільше важили для нього. Його людей. Та коли з часом йому дозволили слухати батькові розмови з іншими дорослими, його розуміння ОПА поглибшало та набуло нюансів, а словом, яке дало нове визначення його народу, стало «об’єднання». Не «республіка», не «уряд єдності», не «нація». Об’єднання. ОПА складався з незліченної кількості різних груп, які формувалися, розпадалися і знову формувалися, й усі вони мовчки погоджувалися, що за всіх розбіжностей їх об’єднує боротьба проти гноблення внутрішніх планет. Кілька великих станцій діяли під прапором ОПА — станція Тайко на чолі з Фредом Джонсоном і станція Церера під керівництвом Андерсона Доуза, кожна зі своїм ополченням; ідеологічні провокатори з Вольтерівського гуртка; відверто злочинне «Товариство золотої віти»; опоненти насильства, майже колабораціоністи з «Маруттува кулу»20. На кожного з них припадали десятки, можливо, сотні, менших організацій та асоціацій, таємних спільнот і товариств за інтересами. їх об’єднував постійний економічний і військовий тиск Землі та Марса.

	Вільний флот не входив до ОПА — та й навіщо? Вільний флот був найпотужнішою частиною старого ладу, викуваною в силу, що не потребувала ворога, аби надати сенс своєму існуванню. Обіцянкою майбутнього, в якому ярмо минулого було не лише скинуте, але й розбите.

	Це не означало, втім, волю від минулого.

	Розенфельд був худорлявим чоловіком, який примудрявся сутулитися навіть у невагомості, з темною шкірою, вкритою дивними пухирцями та глибоко запалими очима. У нього були татуювання у вигляді розкресленого кола ОПА і схожої на ніж V Вольтерівського гуртка, яскрава і легка посмішка та відчутна готовність до насильства. Саме через нього Філіпів батько прибув на Палладу.

	— Марку Інаросе, — Розенфельд розвів руки. — Поглянь, що ти наробив, койо місі

	Марко кинувся в його обійми, кружляючи разом із ним, коли вони притискалися один до одного, і сповільнюючись, коли відсторонювалися. Якщо Марко й відчував якусь недовіру до

	Розенфельда, вона щезла. Або не щезла, а перейшла до Філіпа і Карала, щоб сам він отримав незамутнену насолоду від возз’єднання.

	— Маєш гарний вигляд, старий друже, — сказав Марко.

	— Брешеш, — відгукнувся Розенфельд, — та все одно дякую.

	— Допомогти доправити твоїх людей?

	— Вони вже тут, — відповів Розенфельд, і Філіп, глипнувши на Карала, помітив, як у того смикнувся куточок рота. Розенфельд був другом, союзником, одним із «вузького кола» Вільного флоту — але він не мав приводити особисту охорону на корабель за відсутності Марка. Зрештою, «Пелла» була флагманом Вільного флоту, а спокуса — така річ.

	Марко і Розенфельд простягнули руки та вхопилися за ручки шафки, сповільнивши обертання, і так разом виштовхнулися до зовнішнього коридору; Філіп і Карал — за ними.

	— Доведеться жорстко тиснути на гашетку, щоб дістатися до Церери вчасно, — зауважив Марко.

	— Це через тебе. У мене і власний корабель є.

	— Та що там у тебе є.

	— Якось досі все життя прожив на «стрибунцях» — і нічого.

	Філіп бачив лише потилицю батька, та вчув усмішку в його голосі.

	— Отож-бо й воно: досі. Правила гри змінилися. Вище командування не може пересуватися без захисту. Навіть тут не всі нас підтримують. Поки що.

	Вони дісталися ліфта, що тягнувся вздовж усього корабля, розвернулися навколо нього і попливли вниз головою до командних палуб. Карал озирнувся у бік командного центру та кабіни екіпажу, мовби хотів переконатися, що ніхто з охоронців Розенфельда не дихає їм зараз у потилицю.

	— Чому чекав я, — мовив Розенфельд. — Хороший солдатик, ме21. Кепсько про Джонсона й Сміта — дісталися Місяця неушкодженими. Завалили лише одну з трьох?

	— Бо лише Земля й мала значення, — відмахнувся Марко. Попереду з’явилася Сарта на шляху до оперативної палуби і кивнула, вітаючись, коли їхні траєкторії перетнулися. — Земля завжди була головною ціллю.

	— Що ж, Генеральна секретарка Гао вже зі своїми богами. Сподіваюся, репетувала, здихаючи, — виголосивши це, Розенфельд зробив вигляд, ніби плюється, — та ця Авасаралиха, що посіла її місце...

	— Бюрократка, — недбало кинув Марко.

	Вони завернули за ріг і запливли до камбуза. Прикручені до підлоги столи та лави, запах марсіанських флотських пайків, кольори, які донедавна були прапором ворога, погано пасували до чоловіків та жінок навколо. Поясани, всі до одного... та як не крути, а Філіп все одно міг відрізнити товаришів по службі з Вільного флоту від охоронців Розенфельда. Своїх від не-своїх. Можна було скільки завгодно вдавати, ніби між ними нема жодних розбіжностей, але всі знали, що це не так. Десяток людей, які трималися так, мовби прийшли заступати на вахту, та по всьому виходило, що на кожного з розенфельдівських бійців припадало по одному з екіпажу «Пелли». Карал не єдиний схилявся до думки, що трохи обачності між друзями не завадить.

	Один із охоронців кинув Розенфельду колбу. Кава, чай, віскі чи вода — хтозна. Розенфельд упіймав її, не втрачаючи нитку розмови:

	— Схоже, твоя бюрократка вміє ненавидіти, ще й як. Гадаєш, впораєшся з нею? Без образ, койо, але жінок ти глобально недооцінюєш.

	Марко завмер. Варто було Філіпу побачити це, як його рот наповнився мідним присмаком. Щось стиха буркнув Карал, і Філіп помітив, як той набичився та стиснув кулаки.

	Розенфельд підсунувся під стіну. Його обличчя перетворилося на маску примирливого співчуття.

	— Хоча, мабуть, тут не найкраще місце для такої розмови. Вибачай, якщо зачепив за живе.

	— Без образ, — процідив Марко. — На Церері перетремо.

	— Зібрання племен, — пирхнув Розенфельд. — Не дочекаюся. Та наступний етап має бути цікавим.

	— Буде, — запевнив його Марко. — Карал розселить тебе з хлопцями у годящі каюти. Плануйте там і лишатися, бо гнатимемо на повну.

	— Як скажеш, адмірале.

	Марко вилетів із камбуза і попрямував до машинного відсіку, навіть не поглянувши на сина.

	Філіп завагався, не знаючи, доганяти батька чи залишитися тут, і чи він усе ще на вахті... Розенфельд усміхнувся та підморгнув йому припухлою повікою, перш ніж повернутися до своїх людей. Щось сталося; хлопець відчував це в повітрі і в тому, як тримався Карал. Щось важливе. А поведінка батька навела його на думку, що це якось пов’язано з ним. Він торкнувся зап’ястка Карала.

	— Що це було?

	— Нічого, — збрехав Карал. — Не бери в голову.

	— Карале!

	Той стиснув губи та витягнув шию, не дивлячись на Філіпа.

	— Карале. Мені у них запитати?

	Карал повільно похитав головою: краще не питай. Нервово облизавши губи, він іще раз похитав головою, зітхнув, а тоді озвався тихо і спокійно:

	— Тут був надійшов звіт. Дані спостережень з... е-е-е... е-е-е... з «Чецемоки». Про те, що кораблі з Джонсоном і Смітом не загинули?

	—І?

	— І, — щільно, мов свинцем, припечатав Карал.

	Так Філіп Інарос на очах у Розенфельда і пів дюжини вишкірених охоронців дізнався, що його мати жива. І що про це знають всі на «Пеллі». Окрім нього.

	 

	* * *

	 

	Під прискоренням він бачив сни.

	Він знову стояв перед тими самими дверима, що й раніше; завжди одними й тими ж, як би вони не змінювалися, і лементував, гатив у них руками, намагаючись увійти.

	Раніше він відчував страх, безмежну скорботу від неминучої втрати, жах. Зараз лише приниження. Лють охопила його, як вогонь, і він штовхав двері, щоб увірватися до будь-якої кімнати за ними — не для порятунку чогось цінного, а просто щоб поставити крапку.

	І з криком прокинувся. Вага в цілих пів кілограма втиснула його в гель. Навколо мурмотіла «Пелла». Вібрація приводу і шурхіт рециклерів повітря перетворювалися на шепіт занадто тихий, щоб розібрати слова. Він із зусиллям спромігся витерти сльози — не від горя. Горя не було.

	Тільки впевненість у тому, кого він ненавидить дужче за Джеймса Голдена.

	 

	 


Розділ третій. Голден

	 

	Життя без тривалих допитів безумовно мало свої переваги. З цієї точки зору Голденове життя зараз навряд чи вартувало доброго слова. Коли він і решта екіпажу «Росинанта» погодилися давати свідчення, то здогадувалися, що йтиметься не лише про події, пов’язані з нападом Вільного флоту на Землю. А тем для розмови вистачало, ще б пак. Головний інженер станції Тайко, який виявився «кротом» Марка Інароса. Викрадення і порятунок Моніки Стюарт. Напад, що ледь не коштував Фреду Джонсону життя. Втрата зразка протомол екули...

	І це тільки те, про що розпитували його. Наомі, Алексу і навіть Еймосу теж було що розповісти зі свого боку.

	Чого він не очікував, так це того, що допити, наче газ, розширяться та заповнять увесь вільний простір. Вже кілька тижнів кожний його день складався з дванадцяти, а то й шістнадцяти годин розмов про найменші дрібниці його життя. Імена та біографії всіх його восьми батьків. Шкільні табелі. Невдала служба на флоті. Подробиці, які він міг знати про Наомі, Алекса, Фреда Джонсона. Стосунки з ОПА, з Дімітрі Гевлоком, із детективом Міллером... Про останнє він розмірковував годинами, але так і не спромігся сказати щось напевно. Скніючи в маленькій кімнатці навпроти слідчих ООН, Голден розбирав своє життя по гвинтиках і розкладав його перед ними.

	Процес допиту дратував. Запитання повторювалися та перетасовувалися, наче його намагалися спіймати на брехні, заводили в дивні глухі кути — як звали його флотських товаришів? що він знав про кожного з них? — і залишали там на довше, ніж воно того було варте. Допити вели переважно висока світлошкіра жінка з довгим серйозним обличчям на прізвище Маркова та невисокий пухкенький чоловічок із волоссям і шкірою однакового шоколадного кольору, який відрекомендувався як Гленндінінг. Вони по черзі доводили його до краю, щоб одразу почати налагоджувати взаєморозуміння; тонко підрізали, щоб подивитися, чи зірветься він і що набазікає спересердя, а потім упадали біля нього так, що ставало аж незручно.

	Вони приносили йому то масні розквашені бутерброди, то свіжі пиріжки з найкращою кавою, яку він коли-небудь пив. Створювали приємний напівморок, а тоді врубали сліпуче світло. Човгаючим підстрибом, характерним для Місяця, прогулювалися коридорами, що вели з доків, або замикалися в тісній сталевій комірчині. Голдену здавалося, що його особисту історію вишкрябують до сухої шкірки, як лайм у дешевому генделику. Якби там ще лишалася хоч краплина соку, її б уже якось та вичавили. Він забував, що йдеться про союзників, що він сам на це пішов. Не раз після довгого дня скручувався калачиком у колисці, балансуючи на межі сну, і напівмарив-напівгадав, як би його вирватися на кораблі з в’язниці та втекти світ за очі.

	Не допомагало й те, що в темному небі над ними сантиметр за сантиметром помирала Земля. Агенції новин, які не загинули, перебазувалися здебільшого на Лагранж і Місяць, хоч деякі з них усе ще намагалися працювати на земній поверхні. Часу між допитами у Голдена було вкрай небагато, але репортажів, які долинали до нього уривками, вистачало. Перенавантажена інфраструктура, зруйнована екосистема, хімічні зміни в океані й атмосфері. Досі на перенаселеній Землі жило тридцять мільярдів людей, залежних від розгалуженої мережі машин, які забезпечували їх їжею й водою та не давали потонути у власних екскрементах. Третина, за найпесимістичнішими оцінками, вже померла. Голден переглянув кілька секунд ролика, в якому йшлося про те, як у Західній Європі підраховують смерті за допомогою аналізу змін в атмосфері. За кількістю метану та кадаверину в повітрі можна було здогадатися, скільки людських тіл гниє на зруйнованих вулицях міст. Ось вам і масштаб катастрофи, якщо досі не второпали.

	Вимкнувши екран, він одразу відчув провину. Міг же принаймні переглянути; опинитися, нехай і віртуально, там, де руйнувалася екосфера, що вигодувала його самого, його рідних та решту людства не так уже й багато поколінь тому. Врешті-решт, знищення Землі заслуговувало на увагу глядачів. Та надто він був утомлений і наляканий, щоб навіть заснути — не те що поринати в новини.

	Втім, траплялися й промінчики світла. Мама Еліза надіслала повідомлення, що їхня ферма в Монтані, хоча й дуже постраждала, вистояла та забезпечила родині виживання і навіть більше, тож вони змогли трохи докластися до зусиль центру порятунку в Бозмені. Каламутні хмари піску та попелу в атмосфері почали, врешті-решт, осідати, труячи океани, та все більше й більше гуманітарних місій тепер пірнали в гравітаційний колодязь, щоб повернутися, аж репаючись від кількості біженців на борту...

	...і це виснажувало фізичні можливості бази на Місяці. Повітряні фільтри працювали на межі, тож кожен ковток повітря у залах і коридорах станції відчувався вживаним, ніби щойно вийшов із чийогось рота. Розкладачки та намети для усамітнення заповнили фудкорти та громадські місця. Екіпаж «Росинанта» відмовився від своїх кімнат на станції та повернувся на корабель — формально, щоб вивільнити місце для біженців, та насправді — щоб мешкати у власній бульбашці чистого повітря та якісної відфільтрованої води, тож годі було вдавати, що йшлося винятково про альтруїзм. Корабель зустрів їх спокоєм, простором і домашнім затишком. Остаточно розслабитися заважали хіба що дві речі: незвична тиша — реактор вимкнули — та примарна присутність Кларісси Мао.

	— Чому вона тебе так турбує? — поцікавилася Наомі. Вони лежали у своїй каюті, притиснуті до колиски частковою гравітацією Місяця та власною втомою.

	— Бо вбила купу людей, — відповів Голден. Сонливість позбавляла його здатності ясно мислити. — Хіба цього недостатньо? Як на мене, більше ніж досить.

	В каюті панувала напівтемрява. Амортизаційна колиска затишно огортала їхні тіла. Він відчував дихання Наомі поруч. Тепле й рідне, воно умиротворювало його. Обоє були надто виснажені, щоб остаточно поринути в сон.

	— Тоді це була зовсім інша людина, — зауважила Наомі, і в її голосі він вчув ту ж стомлену невиразність, що й у власному.

	— Таке враження, що й решта впевнені в цьому. От чому, хотів би я знати?

	— Ну, мені здається, Алекс усе ще має сумніви щодо неї.

	— Та не Еймос. І не ти.

	Вона щось глухо промурмотіла, не розплющуючи очей. Навіть у напівмороці Голден розрізняв глибоку темряву її повік на обличчі. На мить йому здалося, що Наомі спромоглася заснути, але тут вона знову озвалася:

	— Я мушу вірити, що вона змінилася. Що людям таке під силу.

	— Але ти не була такою, як вона, — заперечив Голден. — Навіть коли... навіть коли люди вмирали, ти не була такою, як вона. Ти не холоднокровна вбивця.

	— Еймос.

	— Гм... ніде правди діти. Але Еймос — то є Еймос. Окрема категорія.

	— Чому?

	— Тому що він Еймос. Як-от пітбуль. Він здатен вирвати тобі горлянку, і ти про це знаєш, але ж там така безмежна відданість, що хочеться просто взяти й обійняти його.

	На обличчі Наомі повільно розквітла усмішка. Тільки вона могла так усміхатися. Легкий порух м’язів її щік — і Голден сповнився надії, тепла і навіть похмурого оптимізму: якщо у Всесвіті існує така жінка, не все ще втрачено. Він поклав руку їй на стегно.

	— Тільки не кажи, що закохалася в мене через мою етичну послідовність.

	— Якраз попри неї, — захихотіла вона і за мить додала: — А ще у тебе була сексапільна дупця.

	— Була? І загула?

	— Треба зазирнути до системи, — змінила Наомі тему. — Дивись, щоб я не заснула, поки не перевірю оновлення.

	— Зниклі кораблі? — уточнив він, і вона кивнула.

	Як би не пресувала його оонівська інквізиція, Наомі було в тисячу разів важче. Досі вона ані словом не згадувала про минуле чи про те, як стала собою теперішньою, — а зараз обміняла власні таємниці на повну амністію для всього екіпажу без винятків. Призначених на її справу колег Маркової та Гленндінінга цікавили далеко не провалена флотська кар’єра чи контракти з Фредом Джонсоном. Наомі була їхнім вікном просто до Марка Інароса. Вона була його коханкою. Матір’ю його дитини — факт, який Голден усе ще намагався осягнути. Полонянкою на його флагмані під час трощі Землі. Голден відчував на собі тягар нескінченних допитів. Як велося Наомі, він міг хіба що уявляти.

	Саме тому, гадав він, вона з головою поринула в таємницю зниклих кораблів. Наомі першою помітила, що назви кораблів, зв’язок із якими щез під час проходження крізь кільцеву браму, не збігаються з викраденими у марсіанського флоту. Певна річ, більшість перехопив Марко зі своїми посіпаками, та деякі все ж розчинилися в безвісті. Голден ані словом не заперечував проти того, якому з двох нагальних питань вона присвячувала весь вільний час.

	Але ж вона мусила колись і відпочивати. Хоча б тому, що сам він спромігся б заснути, лише переконавшись, що вона спить. Принаймні так йому здавалося.

	— Не можу нічого обіцяти, — промовив він уголос.

	— Гаразд. Тоді розбуди мене раніше, щоб я встигла перевірити дані перед наступним раундом.

	— Неодмінно.

	Він лежав поруч із нею в майже темряві, поки її дихання не затнулося на мить, а тоді поглибилося, перетворившись на рівний, глибокий пульс сну. Минуло п’ять хвилин; Голден так і дослухався до неї, вже розуміючи, що сам не засне. Він підвівся, і на мить Наомі затихла, мовби на межі пробудження, та знову задихала рівно та глибоко. Голден вислизнув із каюти.

	Нічне освітлення ледве розганяло морок у коридорах «Росинанта». Голден попрямував до ліфта. З камбуза долинали уривки розмови — привітне низьке буркотіння Еймоса і високий ламкий голос Кларісси. Він зупинився, прислухався, а тоді піднявся трапом на оперативну палубу. За слабкої місячної гравітації викликати ліфт здавалося безглуздям, тому він просто підтягнувся, рука за рукою, поки не дістався нагору. Світло на командному містку було вимкнене, тож Алекса освітлював лише відблиск екрана.

	— О, привіт, — протягнув той, коли Голден вмостився в кріслі. — Не спиться?

	— Мабуть, ні, — зітхнув Голден. — Тобі теж?

	— Ненавиджу тутешню гравітацію. Таке відчуття, що навіть ми самі рухаємось сповільнено. Весь час хочеться врубити двигуни. Та які тут двигуни, тим більше, що ми нікуди не летимо. А я б волів, щоб у кріслі мене утримувала тяга, а не здоровезна каменюка, — Апекс махнув рукою в бік екрана, що безгучно відтворював якийсь репортаж. Жінка в яскраво-червоному хіджабі з серйозним виглядом промовляла щось у камеру. Голден упізнав у ній поважну марсіанську журналістку, але не міг пригадати її імені. — Знову за рибу гроші. Вони називають це бунтом. Торочать про невиконання службових обов’язків, залишення посту і продаж обладнання на чорному ринку.

	— Новини не дуже.

	— Як сказати, — заперечив Апекс. — Вважай, уряд робить гарну міну при кепській грі. Насправді відбувся переворот. Громадянська війна. Тільки замість воювати, двадцять відсотків військових позбирали манатки та гайнули крізь кільцеву браму з усім нашим добром, яке не повіддавали тим засранцям із Вільного флоту.

	— А щось кажуть про те, куди вони подалися?

	— Ні. Принаймні не в новинах.

	Жінка в хіджабі — Фатіма Вілсон, так її звали — зникла. Натомість на екрані з’явилися кадри порожніх доків на Марсі, а тоді група протестувальників, які крутилися навколо і щось вигукували на камеру. Голден так і не втямив, за що чи проти чого вони виступали. Самі протестувальники, мабуть, теж не змогли б пояснити до ладу.

	— Якщо вони коли-небудь повернуться, їх усіх судитимуть за державну зраду, — провадив Алекс. — Схиляюся до думки, що вони не планували вертатися додому найближчим часом.

	— Отже, — підсумував Голден. — На Марсі переворот. Вільний флот винищує все на Землі до ноги. Пірати грабують колоністів, які прямують до нових світів. Станція Медіна поринула в темряву. І щось жере кораблі, коли ті проходять крізь браму, а ми й поняття зеленого не маємо, що воно таке.

	Алекс розтулив було рота, щоб відповісти, але тут замиготів екран і залунав сигнал високопріоритетного запиту на з’єднання.

	— Цього нам ще не вистачало, — буркнув він, приймаючи виклик. — Мало іншого головняку було.

	На екрані з’явилася Крісджен Авасарала — з ідеальною зачіскою та в переливчасто-зеленому, ніби вирізьбленому з коштовного каміння, сарі. Лише очі та вигин рота виказували втому.

	— Капітане Голдене, — заговорила вона. — Мені потрібно зустрітися з вами і вашим екіпажем. Негайно.

	— Наомі спить, — відповів Голден, не замислившись ні на мить. Авасарала посміхнулася, і посмішка ця не віщувала нічого доброго. — Тож я піду розбуджу її. І ми зараз прибудемо.

	— Дякую, капітане, — відрізала тимчасова правителька Землі й урвала зв’язок.

	Запала тиша.

	— Ти звернув увагу, що вона не лаялася? — уточнив Голден. — Жодного матюка.

	— Звернув.

	Капітан глибоко вдихнув.

	— Цього нам ще не вистачало.

	 

	* * *

	 

	Конференц-зал містився біля поверхні Місяця. Спроектували його як клас або церкву: подіум біля торцевої стіни і ряди стільців перед ним. Зараз подіум був порожній, а з десяток стільців утворювали нерівне коло. Авасарала сиділа з Фредом Джонсоном, керівником станції Тайко та колишнім речником ОПА. Ліворуч від неї розмістився марсіянський прем’єр-міністр Сміт, а праворуч — Боббі Дрейпер. Усі мали стомлений вигляд. І Сміт, і Джонсон були без піджаків. Голден, Наомі, Алекс та Еймос згуртувалися навпроти; пара стільців позначала умовний кордон із обох боків. Тільки коли всі посідали, Голден помітив відсутність Кларісси, хоча доти навіть не думав про те, щоб узяти її з собою. Зрештою, на зустріч викликали екіпаж «Росинанта», а вона...

	Авасарала торкнулася екрана терміналу, і в центрі кола з’явилася схема. Земля, Місяць, станції Лагранжа — все світилося золотом. Кораблі, що утворювали блокаду, яка перехоплювала і знищувала наступні атаки Вільного флоту, відображалися зеленим. Окрема модель показувала внутрішню систему — Сонце, Меркурій, Венеру, Землю, Марс і головні станції Поясу, такі як Церера чи Паллада — з розкиданими тут і там червоними цятками, схожими на висип кіру.

	— Червоне — Вільний флот, — пояснила Авасарала. Наживо її голос звучав хрипко, ніби вона довго кашляла. Голден не міг би сказати, чи то через довгі перемовини, чи через місячний пил, надто дрібний навіть для найкращих фільтрів, через що повітря на станції повсякчас смерділо порохом. — Ми відстежували їхні переміщення. Є аномалія. Ось.

	Вона поводила пальцями по терміналу, і два екрани злилися. Один розширився, інший зменшився, доки обидва не показали одну й ту саму ділянку космосу. Окремо від станцій і планет світилася червона цятка, плаваючи у величезній порожнечі, де орбітальна механіка залишила її майже на самоті.

	Наомі нахилилася вперед, намагаючись сфокусувати погляд попри сильну втому.

	— Що воно там робить? — спитала вона на диво чітким голосом.

	— Наводить цілі, — відповів Фред. — Транспондер вимкнено, але, схоже, це «стрибунець»-розвідувач. «Лазуровий дракон» із

	Церери. Екіпаж складається з радикалів ОПА.

	— Тобто зараз, можливо, вони з Вільним флотом. І каміння, що скидали?.. — уточнив Голден.

	— Координувала ота мала блядина, — відгукнулася Авасарала і, знизавши плечима, додала: — Принаймні ми так вважаємо. А напевно знаємо ось що. Поки ці свинойоби мають змогу жбурляти по нас каменюками, нас загнано в глухий кут. Наші кораблі не наважуються зрушити з місця, а тим часом на зовнішніх планетах Марко Інарос накладає лапу на все, що йому заманеться.

	Сміт нахилився вперед і підхопив спокійним, майже вибачливим тоном:

	— Якщо розвідка Крісджен має рацію і цей корабель керує атаками, то він одразу перетворюється на критично важливу ціль з-поміж Вільного флоту. Ви знаєте, що полковник Джонсон, Генеральна секретарка Авасарала та я формуємо спільну оперативну групу? Це буде її перша бойова операція. Захопити або знищити «Лазурового Дракона» і надалі обмежити здатність ворога атакувати Землю. Дати об’єднаному флоту бодай якийсь бісів перепочинок.

	Голден уперше почув термін «об’єднаний флот». Йому сподобалося, як це звучить — і не лише йому.

	— Чорт, — вишкірився Еймос. — А я тут радів був, що нікуди не женуть, роби, чого душа забажає, хоч пальцем у сраці колупайся.

	— Хочеш запердолити собі якусь хрінь у сраку — на здоров’ячко, — відгукнулася Авасарала. — Встромлятимеш туди що завгодно — але в колисці. «Росинант» — не флотське судно, тому його втрата дірки в нашій лінії оборони не проб’є. І, як я розумію, ви вліпили на нього величезну гармату...

	— Кілевий рейкотрон, — втрутився Алекс, усміхаючись.

	— ...що аж ніяк не наводить на думку, чи й справді у вас аж такі мацюпусінькі пісюни, та з паршивої вівці... Командувач операції вимагає вас разом із кораблем, хоч ви, люби, Боже, правду, окрім пані Наґати, й не варті на цьому етапі навіть щоб плюнути та розтерти, тож...

	— Хвилиночку, — урвав її Голден. — Командувач операції? Ні.

	Авасарала перевела на нього важкий, мов гранітна брила, погляд.

	—Ні?

	Голден бровою не повів.

	— «Росинант» не підпорядковується нікому, крім нас. Я розумію, що йдеться про велику тактичну групу, і ми завжди готові виступити з усіма. Але «Росі» — не просто корабель. Це наш дім. Якщо ви наймаєте нас — добре. Ми візьмемося за роботу і виконаємо її. Та якщо ви плануєте нав’язати нам командира й очікуєте, що ми виконуватимемо його накази, то відповідь — ні.

	— Капітане Голдене, — почала Авасарала.

	— Це не обговорення. Я ставлю вас перед фактом, — відрізав Голден.

	Троє наймогутніших людей у Сонячній системі, голови центральних фракцій, які поколіннями боролися одне проти одного, перезирнулися. Брови Сміта злетіли, і він занепокоєно обвів поглядом кімнату. Фред нахилився вперед, дивлячись на Голдена так, ніби гірко розчарувався в ньому. Лише в очах Авасарали зблиснув насмішкуватий вогник. Голден поглянув на екіпаж. Наомі схрестила руки. Алекс задер голову, висунувши підборіддя вперед. Еймос посміхався своєю фірмовою посмішкою. Єдиний фронт.

	Боббі прочистила горло.

	— Це я.

	— Бачу. То й що?

	— Це я, — повторила Боббі. — Я командую операцією. Але якщо ти справді не...

	— О, — знітився Голден. — Ні. Тоді це інша справа.

	Алекс вимовив: «Так», і Наомі опустила руки. Боббі помітно розпружилася.

	— Крісьє, ну от якого було одразу не сказати? — зауважив Еймос.

	— Як же ти заїбав, Бертоне. Я до цього якраз вела.

	— Отже, Боббі, — повернувся до головної теми Голден. — Маєш якийсь план?

	 

	 


Розділ четвертий. Саліс

	 

	— Стій, стій, стій! — прокричав Саліс у рацію свого скафандра. Основа рейкотрона, побудована у вигляді грубого шестикутника, мала десять метрів у поперечнику і важила більше за невеличкий корабель. За його командою пів дюжини будівельних маневрових двигунів уздовж боків велетня вистрілили реактивною масою в порожнечу. Калібрувальний лічильник на меху Саліса встановився на нуль: досі ледь відчутний рух звірюги зупинився остаточно, і тепер усі вони дрейфували разом — нелюдськи монструозна зброя, м’яко сяюча інопланетна станція та Саліс у своєму павукоподібному яскраво-жовтому, щоб здаля бачили, будівельному меху.

	— А ке, койо?22 — пролунав у вусі голос Якульського, їхнього бригадира.

	— Замірюю відхилення, — відповів Саліс, наводячи лазерні далекоміри на рейкотрон і гніздо, де його мали встановити. Нелегка то робота — оснастити чужинську станцію трьома широкими поясами з кераміки, карбосилікатного мережива і сталі. Тепер вона скидалася на величезну синю кулю, опоясану гумовими стрічками, кожна під прямим кутом до двох інших. А в точках перетину ліній причаїлися башти рейкотронів. Виявилося, що просвердлити химородну станцію неможливо, приварити щось до неї — теж, бо поверхня не плавилася. Єдиним реальним варіантом закріпити хоч щось на клятій штукенції стала ось така «обгортка».

	— Ке мас ке?23 — запитав Якульський.

	— Посунути на одну хвилину десять секунд відносно z і мінус вісім секунд відносно у.

	— Савві24, — відгукнувся Якульський. Будівельні двигуни по всій довжині рейкотрона засмикалися, прискорюючись та гальмуючи. Чорне небо поцяткували плюс-мінус тринадцять сотень брам — бездонних і порожніх плям, що яскравіли на моторошно однаковій відстані одна від одної. Крім них світилася лише станція Медіна, настільки далека, що, якби Саліс виставив великого пальця, то затулив би ним усю конструкцію — циліндр, рушії й оперативку. Незрозуміле обмеження на швидкість давно зняли, та цю ділянку все одно продовжували називати повільною зоною, від чого віяло химерністю та приреченістю. Саліс працював здебільшого на Медіні, вибирався у вакуум коли-не-коли, й, опинившись тут, був не в захваті. Він повсякчас відволікався від роботи і вглядався в темряву, а наприкінці першого тижня нарешті збагнув, що шукає Молочний Шлях — і не знаходить, бо його там немає.

	— Біст б’єн? — запитав Якульський.

	— Момент, — озвався Саліс, звіряючись з далекомірами і ковзнувши поглядом по довжелезному стволу, поки мех робив чергову спробу закріпитися водночас на поверхні звірюги та гнізді. Ті кілька рейкотронів, які він бачив раніше, були виготовлені з титану та кераміки. А нові матеріали, які Дуарте надсилав крізь Лаконійську браму25, — оце справжній прорив. І справа не лише в переливах карбосилікатного мереживного покриття. Реактори, які приводили в дію гармати, і безфрикційні системи подачі боєприпасів... вражали. Елегантні технічні рішення, що й казати. Та все ж це лише магнітні рейки, що живилися від ядерних осердь, як на будь-якому іншому кораблі, і виконували свою роботу... тільки от системно було з ними щось не так. Якась неправильність й одночасно краса, що наполегливо наводили Саліса на думку не стільки про зібрану людськими руками техніку, скільки про рослини... які навіщось випробовують... і справа була не лише в суперновітніх матеріалах. Відтоді, як кільцева брама відірвалася від Венери, в світі постійно з’являлося щось новеньке — то тут, то там. Справа була в масштабах. І ще в чомусь.

	Далекоміри видали звіт.

	— Усе гаразд, — оголосив Саліс. — Потягли поганця додому.

	Якульський не відповів, але двигуни запрацювали. Саліс утримував лазерні приціли одночасно на гнізді та рейкотроні, раз у раз зчитуючи показники вручну. Зазвичай він довіряв такі речі системі меха, але через новітні матеріали лазер час від часу видавав помилки. Тож краще перестрахуватися. Тим більше, що хоча станція ніби й закам’яніла, відколи багато років тому відчинилася брама, це не означало, що вона не зреагує, коли її таранитимуть гігантською машинерією.

	Майже вся зміна пішла на те, щоб затягти звірюгу на поверхню, та, врешті-решт, вона стала на місце. Башта осіла, погасивши залишки імпульсу, а тоді навколо неї згорнулося гніздо. Уява Саліса тут-таки намалювала неприємний образ велетенських губ, що неквапливо охоплюють гігантську соломинку.

	— Від’єднуюсь, — повідомив Саліс.

	— Клар а тест26, ти?

	— Момент.

	Саліс відштовхнувся від станції та виплив у порожнечу, де на нього в своїх мехах чекали Робертс і Вандеркост. Двигун системи орієнтації зрівняв швидкість його меха з рештою і розвернув, нарешті відкривши Салісу повну картину результатів їхніх зусиль. Робертс пирхнула на загальному каналі:

	— Візе са бактер27.

	Порівняння було влучним. З гарматами, прикріпленими згори і здолу до всіх трьох осей, станція таки скидалася на щось з-під мікроскопа — макровірус який або мінімалістичний стрептокок.

	— На місці, — відзвітував Саліс. — Клар а тест.

	— Три... — почав зворотній відлік Якульський, — два... один.

	Рейкотрон під ними заворушився у своєму гнізді, наче прокидаючись від сну. На мить здалося, що він пливе, наче очеретина, підхоплена ефірним потоком, — як тут гармата встала на місце і закрутилася, перемикаючись із однієї позиції на іншу, прицілюючись в кожну з брам у своєму секторі з такою швидкістю, що Саліс не встигав фіксувати її, як не встиг би слідкувати за сіпанням комашиних лапок. При такому розташуванні кожна брама опинялася під прицілом принаймні двох рейкотронів, а більшість потрапили б під перехресний вогонь трьох гармат. Салісу доводилося бачити фотографії старовинних фортець над морем на Землі. Досі вони не мали для нього значення — надто пласкі, щоб порівнювати з власним реальним досвідом — але тут і зараз ці образи нарешті набули сенсу. Гармати, які височіють над станцією Медіна, щоб завжди захищати її від кораблів-загарбників. Саліс відчув, як у грудях ворухнулось щось схоже на... гордість? Так, здається, саме на гордість.

	Або на страх.

	— Б’єн, — виголосив Якульський, та в його голосі бриніло майже здивування, ніби він очікував, що гармата от-от зірветься з місця і дасть сторчака у нікуди. — Відступіть іще. Починаємо вогневі випробування.

	— Відступаємо, ми, — підтвердив Вандеркост. — Дивись, щоб не прошив нас чергою, саса28

	— Не вчи вченого їсти хліба печеного, — засміявся Якульський. Дотепник бісів. Сидить там, а бригада тут. Хоч, звісно, не те щоб рейкотрони не дотяглися б за потреби до Медіни та не перемололи її на полову.

	Саліс із напарниками віддалилися на п’ятдесят кеме, розвернулися переворотом і ще п’ятдесят кеме сповільнювалися. Темрява нервувала. По той бік брами ніколи не бувало так темно. Там завжди світили сонце і зорі.

	— Зупинилися, стабілізувалися, — відзвітувала Робертс. — Гаст ду дуї29 позначив нас як своїх?

	— Авжеж. Зачепить вас — отже, щось пішло не так. Встановлюю ціль, — повідомив Якульський, і Саліс збільшив масштаб зображення на екрані свого меха, де умовними кольорами відображалися дані з химородної станції. Поки що він бачив три з шести гармат. — Масиви сенсорів біст б’єн. Відкриття вогню через три, два, один...

	Гармата виплюнула з дула клубок пари — вибуховий газ, що ненадовго збільшив довжину ствола і додав пострілу трохи більшої швидкості. Салісів мех здригнувся: магнітний потік від рейок впливав на системи навіть на такій відстані. Самі постріли рейкотрона було не розгледіти людським оком. За той час, поки різкий сигнал зворотного зв’язку долетів від радіоприймача до вуха, вольфрамовий снаряд уже пройшов крізь ціль — або вилетів у химерний не-простір між брамами. Кольорові позначки на екрані пішли хвилями, мов кола по воді, якщо торкнутися поверхні, захлинувши чужинську станцію, і згасали, не встигнувши обігнути її навіть одного разу.

	— Ла ке віст?30 — запитав Якульський.

	— Нічого, — відповів Саліс. — Виглядає нормально. Ту?31

	— Станція світиться, — відгукнувся Якульський.

	Саме так вона і реагувала досі на всі їхні випробувальні постріли з рейкотронів — потоком фотонів.

	— Більше нічого?

	—Не.

	— Зміщення?

	— Нема.

	Це вони й хотіли бачити. Рейкотрони були настільки великими та потужними, що створювали певні труднощі при стрільбі навіть з кілю корабля. Встановлені на турелях, як-от зараз, вони зазвичай слугували одночасно і зброєю, і рушієм, віддаляючись від об’єкта, по якому стріляли, настільки швидко, що їх годі було спіймати.

	За одним винятком.

	Хтозна, як ті чужинці спромоглися обійти закон дії та протидії, тільки на весь викид енергії станція відгукувалася хіба що тьмяним світлом, а зворотного поштовху від викинутої маси чи якої іншої протидії ніби й не було. Втім Салісу не дуже й кортіло повертатися та перевіряти гнізда й основи.

	— Чули, Касиль балакав? — спитав Вандеркост. — Про чому вона не совається, коли ми її штовхаємо?

	— Ні, — відгукнулася Робертс.

	— Казав, що совається, та кільцевий простір рухається разом із нею, от ми того й не бачимо.

	— Бацнутий він, твій Касиль, на всю голову.

	— Сі ай32.

	— Нам повертатися? — урвав їхні теревені Саліс.

	— Момент, — відповів Якульський, а тоді: — Б’єн. Дозвіл, вам. Тримай тус аугун33 відкритими, як щось не так.

	«Не так» кажуть, коли мають на увазі тріщини в корпусах, протікання баків із рідинами, збої в реакторах або подачі боєприпасів.

	«Не так» кажуть, коли відчувають на собі погляд стародавнього бога. Або щось гірше.

	— Савві, — озвався Саліс, перевіряючи двигуни. — Повертаємось.

	Троє операторів мехів зрушили з місця і помчали назад до станції. Медіна пливла праворуч: нерухомий агрегатний відсік, обертовий циліндр. Саліс зиркнув повз неї, мовби шукаючи знайоме обличчя, але так і не побачив зірок.

	 

	* * *

	 

	Станція Медіна могла похизуватися власним сонцем — прямою смугою, що тягнулася вздовж осі обертання від командного центру аж до машинних палуб. Світло повного спектру падало на закруглені поля та плавні звиви широкого озера всередині цього космічного левіафана, який колись мав нести до зірок ціле місто вірян-мормонів. Саліс сидів у відкритому барі разом із Вандеркостом і Робертс, цмулив пивце та закусював білою дробленкою зі смаком сирного порошку та грибів. Попереду й позаду нього вигнутий ландшафт танув у яскравих сонячних променях. Ліворуч і праворуч обертався вздовж осі крену циліндр, утворюючи плюс-мінус таку ж гравітацію, як на Місяці. Легенький вітерець, що дмухав у потилицю, як завжди, віяв із боку обертання.

	В дитинстві Саліс бачив Велику печерну залу на Япеті. Гуляв він і під штучним небом на Церері. Та Медінський циліндр найбільше відповідав його уявленням про те, як воно було сидіти на Землі до того, як її обмолотили скелями: нерегульована атмосфера над головою і тонка кора та мантія, що відділяють людину від ядра з розплавленої породи. Було в цьому місці щось екзотичне, до чого поясанину ніколи не звикнути.

	—    О. Знову розліталися, — протягнула Робертс, мружачись на «сонце».

	Саліс теж поглянув угору, де силуетами в яскравому світлі пливли п’ять тіл, розкинувши в повітрі руки та ноги. Здавалося, що вони вилетіли з-за спини Саліса і прямують дугою вгору, як поля сої та кукурудзи, хоч насправді вони дрейфували в стані спокою. Місяців п’ять тому якесь малолітнє дурбецало дотумкало, як розрахувати прискорення так, щоб урівноважити відцентрову силу і невагомо зависати в повітрі. Непогана розвага — якщо не надто наближатися до штучного сонця та встигнути зрівнятися з прискоренням циліндра перед тим, як спуститися.

	Саліс показав на дві смуги пари, що потягнулися до літунів із технічної палуби:

	— Так-так, зараз охорона їх прийме.

	Вандеркост похитав кошлатою сивою головою.

	— Тон муертас34.

	— Та просто молоді й дурні. Як казав Румі — «фіхі ма фіх»35, — заперечила Робертс. В її голосі вчувалося співчуття, але вона все ж була ближчою до літунів-правопорушників за віком. — А ти й народився одразу таким непробивним душнилою?

	— Я народився з повагою до інших, — відказав Вандеркост. — Принаймні моє дуркування якщо кого й уб’є, то тільки мене самого.

	Робертс стенула плечима, визнаючи за ним рацію. На кораблях — справжніх кораблях — із нормального боку брами безпека середовища завжди була на першому місці. Кажеш, це вже перевіряли? Перевір удруге. Чистили? То ще раз почисть. Безвідповідальність і нерозважливість призводили до швидкої смерті — і самих нехлюїв, і їхніх родин та екіпажів за компанію. Та було щось таке у великих станціях, як-от Церера, Гігея, Ганімед, а тепер ще й Медіна, від чого підлітки ніби відчували право бути тупими. Безрозсудними.

	«Справа у стабільності», — майнуло в голові у Саліса. Стільки простору, як у циліндрі Медіни, перемикає щось у голові. Ти переконуєш себе, що з аж такими монстрилами нічого не може статися, надто вони для того велетенські — хоч знаєш, що будь-що може статися з будь-чим. Із Землею ж он сталося. І ті, хто вдає, ніби в ризиках нема ризику, насправді наражають на небезпеку всіх.

	Попри свої думки, Саліс відчував сприкреність, дивлячись, як безпеківці забирають бешкетників остигнути в холодній. Діти є діти. Треба ж їм десь повідриватися. Марсіянам є де. Землянам теж. І лише поясани, які поколіннями розплачувалися життям за перший же пройоб, не дозволяють своїм дітлахам бавитися навіть зрідка.

	Яскраве світло змусило його примружитися. Охорона та літуни спускалися донизу. Туманні сліди від їхніх реактивних ранців повільно закручувалися широкими спіралями навколо смуги «сонця».

	— Шкода, — зауважив він. Вандеркост тільки буркнув щось собі під ніс.

	— Чули про групові душові у блоці F? — спитала Робертс. — Заблокувалися. Знову.

	— Аллес36 спроектовано кон37 повну g, — пояснив Вандеркост. — Те ж саме з фермами. Поля не осушуються, як повинні. Розкрути циліндр, як планували мормони, то все налагодиться.

	Робертс засміялася:

	— Все налагодиться, а ми розладнаємося. Розмаже по стінках, нас.

	— Треба щось робити, — зауважив Вандеркост, жуючи дробленку.

	— Так от і робимо, — парирував Саліс. — Запрацює. Корабель із такими скаженими резервами? Як не доведемо його до тями, ми його не варті.

	Він допив рештки пива і встав, піднявши руку, щоб запитати, чи хоче хтось із бригади повторити. Вандеркост хотів, Робертс — ні. Саліс попрямував по землі до стійки. От ще й це, міркував він собі. Рослини, штучне сонце і вітер, що пахне листям, гниллю та свіжою порослю. Циліндр Медіни був єдиним місцем, де він за все життя отримав можливість ходити по ґрунту. Не просто по гравію й пилу — такого вистачало скрізь — а саме по родючому ґрунту. В чому відмінність, Саліс достеменно не знав, та відмінність була.

	Бармен замінив колбу Саліса на повну і додав ще одну для Вандеркоста. Тим часом балачка за їхнім столиком встигла перейти із літунів на колоністів. Невелика різниця: що одні ризикують собою намарно, що інші.

	— Альдо каже: отримали чергову купу погроз із Єрусалимської брами, — розповідала Робертс. — Типу, як не відправимо їм осердя для реакторів, самі прийдуть і візьмуть.

	— Та вперед, — відгукнувся Вандеркост, забираючи у Саліса свіжу колбу. — Зброю до бою, і минулий час настав для аллес ла38.

	— Може, й так, — почала Робертс і кахикнула. — А може, варто б і поділитися, не?

	Вандеркост насупився.

	— Це за які подвиги?

	— їм треба, а у нас є, — відповіла Робертс.

	Вандеркост зневажливо махнув рукою — насрати, мовляв, що їм потрібно. Та певні нотки в голосі Робертс підказали Салісу, що вона не скінчила. Він зазирнув у її темні очі та запитально смикнув підборіддям угору. Та потягнулася вперед, ніби киваючи власним словам.

	— Можемо допомогти, якщо захочемо. Можемо допомогти, сі но39? Чому б і ні, адже ми вже не ті, ким були раніше, ми. — Вандеркост ще дужче набурмосився, та Робертс не здавалася. — Ми зробили це. Ми. Сьогодні.

	— Ке40 зробили ке, ми? — не зрозумів Вандеркост, та Робертс не зупинялася, навіть якщо й розчула різкість у його голосі. Її очі блищали так, ніби вона ось-ось заплаче, а слова лилися пульсуючим потоком, наче вода, що фонтанує з тріснутої труби.

	— Завжди так, коли ми знаходимо місце. Церера о41і Паллада, о великі Лагранжі, що їх так і не побудували. Мі тіа42 казала про те, щоб зробити станцію для всіх поясан аллес. Капітал сіті а те войд43. Ось вона. Поясани збудували її. Поясани живуть у ній. Поясани наділили її силою. І завдяки нашій зброї вона наша назавжди. Сьогодні ми зробили це місце домівкою. Не просто нашою домівкою, а нашою. Всіх нас. Еса е44 тепер батьківщина. Завдяки нам трьом.

	За одної шостої g її сльози не котилися, а повільно сповзали по щоках, та сама вона палала радістю зсередини, мовби вогнем. Саліс зніяковів. Бачити Робертс у такому стані було все одно, що заскочити її в туалеті — інтимно та водночас непристойно. Він перевів погляд на циліндр, що розкинувся навколо них. Рослини, ґрунт, земля над головою, що споглядала за ним звідти, наче небо.

	Саліс був на Медіні вже п’ятнадцять місяців — довше, ніж на будь-якій іншій станції в своєму житті — бо Марко Інарос та Вільний флот потребували тут людей. Навіщо — він не замислювався, хоч нутром і відчував у собі більше ОПА, ніж у самому ОПА, і саме таке мав на думці Вільний флот. Та зараз йому, можливо, привідкрилося, навіщо все це. Не заради вічної війни, ні. Заради цього місця.

	— Батьківщина, — повторив він так обережно, наче слово розлетілося б на скляні друзки та порізало йому губи, якби він вимовив його надто твердо. — Тому що рейкотрони.

	—    Тому що у нас є дещо своє, — відповіла Робертс. — І його тепер не забрати.

	Давнішнє відчуття ворухнулося у грудях, і цього разу Саліс дав собі клопіт збагнути, що то воно насправді. Гордість, вирішив він. Це гордість. Він спробував усміхнутися і, повернувшись до Робертс, побачив, що й та усміхається у відповідь. Вона мала рацію. Це воно. їхнє місце. Що б не сталося, у них буде Медіна.

	Вандеркост стенув плечима, відсьорбнув великий ковток із колби та відригнув.

	—    Ну й бессе45 для нас, — підсумував він. — Та за неї ось: як її коли відберуть, ми вже точно хрін отримаємо її назад.

	— Що там у тебе, чуваче? (пояс.).

	 

	 


Розділ п’ятий. Па

	 

	— Не довіряю я всьому цьому, — промовила Мічіо Па.

	Жузеп позіхнув і сперся на лікоть, дивлячись на неї згори вниз. Час наклав на нього свій відбиток, та від того чоловік тільки погарнішав. Він не стригся під бокс, але й плечей його чорне волосся з натяком на сивину не сягало. Історію свого життя Жузеп виписав чорнилом на власній огрубілій за довгі роки шкірі. Напіввиведене татуювання на шиї у вигляді розкресленого кола ОПА, замальоване здійнятим вгору кулаком — символом давно вже зниклої радикальної групи. Вигадливий хрест на плечі, набитий у момент підйому віри і збережений після того, як ця віра розвіялася. Вислови вздовж зап’ясть і на боці — «Більше потопу не буде; наступного разу — вогонь»46, «Любити — бачити людину такою, якою її задумав Бог» і «Олюм і чума па пас фовос»47 — розповідали, наскільки різним він був у різні часи; по суті — про інкарнації його «я». Не в останню чергу саме вони робили його таким близьким Па. Вона була молодша від нього майже на десять років, але теж пройшла через кілька перевтілень.

	— Якому саме «цьому»? — уточнив він. — В світі так багато всього, чому не можна довіряти.

	— Цьому зібранню племен Інароса, — пояснила вона, перевертаючись і натягаючи ковдру. Не те щоб вона соромилася власної оголеності; просто тепер, коли їхнє злягання закінчилося, вона готувалася повернутися до формальніших стосунків — принаймні до чогось не настільки інтимного. Жузеп помітив її рух і без коментарів перемкнувся з ролі одного з її чоловіків на роль старшого техніка. Схрестивши руки, він притулився до стіни.

	— Ти про зустріч чи про людину?

	— Про все, — відповіла вона. — Щось тут не так.

	— Ти кажеш так, і я вірю.

	— Знаю. Так от, зараз я поводжуся, як завжди. Головний койо змінює план, і я починаю вишукувати ознаки того, що він перетворюється на чергового Ешфорда. Або того мудила, Фреда Джонсона. Не можу інакше.

	— Не можеш. Але не факт, що безпідставно. Про що думаєш?

	Па нахилилася вперед, жуючи губу. Вона відчувала, як думки б’ються у неї в голові, наче сліпі риби, і марно шукала слова, щоб якось утілити їх. Жузеп чекав.

	За умовами кетуби48, їхнього шлюбного договору, подружня група складалася із семи осіб: вони з Жузепом, Надія, Бертольд, Лаура, Еванс та Оксана. Усі вони зберегли власні прізвища і склали постійний екіпаж «Коннахта». Інші, хто служив під її командою, приходили та йшли. Мічіо поважали як капітанку, визнавали, що її накази справедливі і що її подружжя не мають жодних привілеїв порівняно з рештою, але всі розуміли: її сім’я є ядром корабля і Мічіо не допустить, щоб їй бодай щось загрожувало. Тільки внутряки відокремлювали родину від екіпажу — черговий приклад несвідомого упередження, що змушувало землян і марсіян ставитися до часу на борту як до «не справжнього» життя. Для них правила змінювалися, тільки-но зачинявся шлюз, навіть якщо вони й не усвідомлювали цього. Для поясан такого поділу не існувало. Па навіть чула про таке вчення, як «Доктрина Єдиного корабля». За нею, у Всесвіті існує один-єдиний корабель, що має незліченну кількість частин, як єдине тіло має незліченну кількість клітин. Такою клітиною був «Коннахт», як і решта різномастих кораблів під її командуванням — «Паншин», «Солано», «Аендорська чарівниця», «Реальна засада» і ще з десяток інших. А її ескадра, своєю чергою, входила до Вільного флоту — величезного організму, який передавав інформацію між своїми клітинами за допомогою вузькопроменевого зв’язку та радіо, споживав їжу і паливо та повільно долав шлях до свого призначення серед планет, наче гігантська риба у безкрайому небесному морі.

	За деякими тлумаченнями, навіть земні та марсіанські зорельоти становили частку Єдиного корабля, але з досвіду Патакі припущення завжди наштовхувалися на розмови про рак та аутоімунні розлади і метафора одразу ж в’янула.

	Проте Мічіо не просто так зараз згадала про неї.

	— Нам бракує координації, — промовила вона, дослуховуючись до власних слів. — Відштовхуючись ногою, ти одночасно тягнешся рукою. Єдиний рух. Ми не такі. Інарос і військові. Санджрані й фінанси. Розенфельд і його виробництво та дизайн. А ми? Ми ще не єдине ціле.

	— Ми новачки, — відгукнувся Жузеп, і пролунало це не відмовкою чи виправданням, а запрошенням подумати. Знайти відповідь для себе.

	— Можливо, — вхопилася вона за його зауваження, продовжуючи розвивати думку. — Складно сказати. Можливо, ми й мусимо танцювати, як маріонетки, на ниточках, що тягнуться аж із «Пелли». Сам передумає — і ми одразу ж сіпаємося.

	Жузеп знизав плечима, а його теплі очі примружилися.

	— Але ж ми отримали обіцяне. Кораблі, паливо, боєприпаси, рушії. Свободу. Сказав — зробив.

	Па відчула в його словах легку провокацію — саме те, чого вона потребувала.

	— Зробив... те, що зараз говорить, ніби казав раніше. А так результати не надто вражають. Джонсон живий. Сміт живий. Ганімед тримається нейтралітету — і не більше. Ми продовжуємо жбурляти камінням у Землю — а там і не думають здаватися найближчим часом. Якщо пригадати, що саме він обіцяв, і побачити, що на столі, — виходить не одне й те ж.

	— Політики з іммер49 і завжди такі. Все ж більше, ніж будь-хто інший, зробив для Поясу. Внутряки наступають їм на п’яти. Та з «Горнблавером» й іншими такими кораблями запасемося на довгі роки. Ось про що ми. Забезпечити всіх їжею, повітрям і припасами. Дати собі шанс розбудувати Пояс без зашморгу на шиї.

	Па зітхнула і почухала коліно. Нігті шкрябнули по шкірі з тихим і сухим, наче пісок, звуком. Рециклер повітря клацнув і загудів. Палуба здригалася від тяги, що притискала їх обох донизу.

	— Так, — протягнула вона.

	— Але?

	— Але, — припечатала Па і на тому замовкла. Тривога заважала знайти підходящі слова. Можливо, з часом вони з’являться, а можливо, вона заспокоїться і без того, щоб вимовити їх уголос.

	Жузеп посунувся і кивнув у бік колиски:

	— Мені залишитися?

	Мічіо зважила пропозицію. Можна було б погодитися з люб’язності, але, по правді, з ким би вона не ділила своє тіло, спалося їй краще на самоті. Усмішка Жузепа означала, що він зрозумів її відповідь без слів. І це вона теж любила в ньому. Чоловік подався вперед, поцілував її в лоб у тому місці, де починалася лінія росту волосся, і заходився натягувати комбінезон.

	—Чаю?

	— Щось не хочеться.

	— А варто б, — зауважив Жузеп. Зазвичай він не наполягав би.

	— Гаразд.

	Мічіо скинула з себе ковдру, обтерлася і теж одяглася. Заходячи на камбуз їхнього марсіанського ганшипу50, вона притулилася до чоловіка. Зрештою, сторонніх там не було. Лише Оксана та Лаура доїдали гриби під соусом. Усі свої. Жузеп попрямував до іншого столу, і вона не заперечувала проти того, щоб сісти трохи осторонь від дружин. Оксана з чогось засміялася. Лаура ввернула щось різке й уїдливе, хоч і без жодного запалу. Па не розчула, що саме.

	Жузеп приніс їм по колбі, і вони вмостилися за столом у приємній мовчанці. Мічіо зробила ковток, і терпкий присмак чаю, змішавшись із післясмаком сексу, розпружив її — а вона й не відчувала досі, що нервується. Коли вона зітхнула, Жузеп звів брови в німому питанні.

	— Ну й розумник ти, — визнала Па. — Якраз те, що мені зараз треба.

	Жузеп жартівливо розкланявся, та одразу ж набув серйозного вигляду.

	— Думаєш, про що говорила? Про координуватися?

	— Не зважай, — спробувала відмахнутися вона, та він не зупинявся.

	— Тебе зраджували люди, які мали б вести за собою. Джонсон, коли ми були ОПА. Ешфорд на «Бегемоті». Окульський зі спілкою. Ми пішли самі по собі, тому що, еге ж? Тільки от ми вже не самі по собі. Тепер ми — Вільний флот, бо Інарос нас переконав. Не лише тебе. Нас.

	— Твоя правда, — погодилася Па. — Я, схоже, просто знову переживаю те, що вже сталося. А мала б забити й забути.

	— На досвід забивати не варто, — заперечив Жузеп. — Всесвіт витратив багато часу, щоб донести щось до тебе. Тепер ти переглядаєш попередні рішення. Можливо, саме до цього життя тебе й вело.

	Па відчула, як щось стиснулося їй у грудях.

	— Ти теж йому не довіряєш.

	— Я? На мене не озирайся. Я навіть Богові не довіряю.

	— Світ не бачив такого містика, як ти, — уїдливо зауважила Па, втім, сміючись.

	— Знаю, — погодився Жузеп, хитаючи головою. — Жалюгідний невдаха-пророк, я. Та, — він здійняв палець, — я знаю тебе. І знаю, що ти з тих, хто любить прикидатися, що не знає того, що знає, щоб не ускладнювати. Тож якщо гадаєш, що, можливо, помиляєшся і все гаразд, то краще перевір іще раз, переконайся, що все гаразд. Коли Всесвіту потрібен ніж, він створює ніж. І гостріша за всіх, ти.

	— А якщо виявиться, що Всесвіт — це просто купа хімічних речовин та енергії, що колотяться одна об одну, поки все не накриється остаточно?

	— Тоді вишукуй у тій колотнечі якусь схему, щоб не потрапити під роздачу. От подумай і скажи, чи Сам діє за схемою. Ти ж бо бачила більше за мене.

	— Навряд чи, — відповіла вона, але взяла його за руку. Він стиснув її пальці. За мить до них підсіла Лаура, а тоді й Оксана.

	Розмова перекинулася на безпечніші теми — марсіянський дизайн, який, за що не візьмися, гірший за поясанський; останні новини про захоплення «АендОрською чарівницею» ще одного «колоніста», звіт Кармонді про повну ревізію «Горнблавера». Щоденні робочі питання тут, на «Коннахті». Та просто під ребрами ніби зав’язався дрібний вузлик і нив, нагадуючи: щось не так.

	До своєї каюти Мічіо повернулася сама. Завалилася до амортизаційної колиски і накрилася з головою ковдрою. Уві сні вона бачила величезну і водночас тендітну істоту, що пливе течіями глибокого океану. От тільки море було створене із зірок, а істота — з кораблів. І один із них був її власним.

	 

	* * *

	 

	Чим масштабніше явище, як-от революція, тим більше різних переказів воно породжує. Появу Марка Інароса та Вільного флоту зумовило вивищення станції Церера — або її падіння, якщо пристати на позицію внутряків. В ретроспективі загибель водовоза видається жалюгідною дрібницею, через яку посварилися Земля і Марс; хай навіть на короткий час, та цього виявилося достатньо. Варто було традиційним гнобителям Поясу для різноманітності спрямувати зброю одне на одного, як втрутилася ОПА, перехопивши контроль над ключовим портовим містом поясу астероїдів.

	Тоді всі вважали, що це ненадовго. Рано чи пізно Марс і Земля знову об’єднаються, і тоді Церера впаде. Андерсон Доуз, фактичний правитель станції, втратить ту владу, яку йому пощастило загарбати, і або переметнеться до якоїсь нової схеми, або житиме в пам’яті людській як мученик за ідею. Самоврядування — справа тимчасова.

	От тільки Церера втрималася.

	Крах Ганімеда і викриття протомолекульної програми Мао-Квіковскі привернули увагу сильних світу цього. Тоді Венера породила дещо велике й загадкове, з чого проклюнулася перша брама. «Бегемот» іще тільки вирушав разом із об’єднаними силами Землі та Марса, щоб дослідити це новоутворення та розглянути масштабні та складні наслідки його появи, а Доуз уже встиг сплести власну павутину стосунків. Корпорації на Місяці й Марсі, станції Лагранжа, Пояс, супутники Юпітера — ніхто не дозволив би зупинити торгівлю на роки, які забрало б відвоювання одного-єдиного порту. Нема нічого постійнішого за тимчасові домовленості — істина з часів задовго до того, як у шумерській глині витиснули перший контракт. Така вона, людська натура.

	Та коли за межею брами відчинилися ще брами і потік людства ринув до нових планет і сонць, з’явилися сили та гроші, зацікавлені в тому, щоб зберегти на Церері статус-кво. І Андерсон Доуз знав, які руки позолотити та на які компроміси піти, щоб порт продовжував безперебійно працювати й надалі. Діяв великий перемовник обережно і неквапом, тому й спромігся вирости з повстанця до політика. Сам Доуз набув респектабельності, а станція Церера — статусу першого поясанського міста... якраз коли це перестало мати значення.

	А тоді з’явився Вільний флот і, мов хвиля, розніс ущент весь цей дбайливо зведений піщаний замок. І Андерсон Доуз, як і будь-який політик, зважив гравців і сили, шанси та певності. Історія піднесення станції Церера з тріумфу опортунізму та політичної спритності перетворилася на передтечу Вільного флоту. Доуз прийняв цю нову версію себе і своєї станції. Обрав сторону. Так само, як і вона.

	Тепер він стояв у доці, чекаючи, поки вона перейде з «Коннахта». Гравітація станції затиснула її корабель у своїх лещатах. Навіть якщо енергосистеми вийдуть із ладу, обертовий момент не дасть суднам вилетіти в нікуди. Та все ж Па неохоче залишала свій корабель — невиправданий ризик, як на неї.

	— Мічіо! — Доуз, аж сяючи, взяв її за руку. — Радий побачитись наживо.

	— Навзаєм, — покривила й вона душею. Доуз стільки років провів у тісній спілці з Фредом Джонсоном, що навряд чи коли остаточно відмився б від того. Але він був необхідним злом і під настрій, мабуть, допомагав Поясу все ж більше, ніж компрометував його.

	Начальник Церери жестом показав на електрокар із двома поліціянтами в легкій броні.

	— Мене заарештовано? — жартома поцікавилася Па дорогою.

	Доуз пирхнув.

	— Довелося посилити охорону після падіння каменів, — пояснив він. Його обличчя спохмурніло, а пошрамовані слідами від вугрів щоки напружилися. — На Церері живуть мільйони людей. Не всім із них до вподоби те, що сталося.

	— Були якісь проблеми? — уточнила Па, поки вони йшли до кара.

	— Проблеми бувають завжди, — відповів Доуз і, повагавшись, додав: — Та зараз їх побільшало.

	Електрокар, нахилившись, розвернувся і попрямував до широкого пандуса, що вів усередину станції. Липучі колеса видавали щось середнє між шипінням і потріскуванням, викочуючись із доків. Па озирнулася на причал «Коннахта». Мабуть, варто було взяти з собою власну охорону. Люди Кармонді залишилися на «Горнблавері», та Бертольд і Надія мали бойовий вишкіл. Тепер запізно.

	Адміністративні рівні розташовувалися найближче до поверхні станції, де ефект Коріоліса відчувався найменше. Відколи ОПА отримала контроль над станцією, старі тунелі та коридори причепурили, та остаточно зношеність не приховали. Доуз майстерно завів балачки ні про що, і Па сама не помітила, як почулася вільніше. Справді, яка там небезпека, коли вони теревенять про найкращі ресторани, щоб скуштувати ковбаски в чорному соусі, або про кумедну накладку, коли одне й те саме приміщення забронювали під церковний собор і фестиваль музики раї. Па усвідомлювала вдаваність такої безтурботності, але все одно цінувала її. Жоден із них так і не вимовив уголос причину, через яку вони тут опинилися. Інароса не згадували взагалі.

	Сама зустріч відбувалася в саду на адміністративному рівні. Широка арка стелі сяяла повноспектральним світлом. Колони і стіни вкривав епіпремнум, а папороть розкинула широке масивне листя, мов чаплі, що розправили крила на злеті.

	В повітрі вчувалися аромати страв із гідропонічних рослин та вина. Па не встигла завернути за ріг, як до неї долинув високий ламкий голос Санджрані: «Без надійної інвентаризації наявних добрив на кожній станції валюта на базі азоту захлинеться від нелегальних ресурсів». Хто про що, а лисий про гребінь... таке знайоме, що аж втішно чути. Доуз торкнувся її ліктя, скеровуючи на стежку між невеличким фонтаном і рахісами папороті — і от вони на місці. П’ятеро провідників Вільного флоту. Ніко Санджрані, більше схожий на літнього крамаря, ніж на головного економіста новонародженої імперії. Розенфельд Гуолянг, із темною, вкритою кістами шкірою та показною усмішкою, командувач другого флоту і промисловий магнат. А в плетеному ротанговому кріслі — Марко Інарос, людина, яка стоїть за всім цим.

	Перемога личила Маркові з його тваринною невимушеністю, яку підкреслювало волосся, що спадало до плечей. Коли він підвівся, щоб привітати її та Доуза, Па відчула відлуння його задоволення у власному серці. Ким би не був цей чоловік, його шарм залишив би й гадюку без отрути. Па припускала, що саме завдяки цьому дару він домовився з марсіянами про кораблі, боєприпаси, все, з чим поясани здійснили свою революцію. Єдиним стороннім у саду був син Інароса, Філіп, — худющий, з божевільними очима. Па намагалася не дивитися на хлопця зайвий раз. Було в ньому щось таке, від чого краще триматися подалі.

	— Неймовірна Мічіо Па! — виголосив Марко. — Чудово! Нарешті ми всі тут. Засновники нації.

	— Ви вже маєте дані щодо нових надходжень? — запитав її Санджрані, чи то не усвідомлюючи, що псує Маркову зоряну мить, чи то не переймаючись такими дрібницями. — Мені потрібна повна звітність.

	— Кармонді працює над цим, — запевнила його Па. — Скоро надішле.

	— Ніко, хлопчику мій, — зауважив Розенфельд, — не будь засранцем. Привітайся спершу з капітанкою Па.

	Санджрані насуплено зиркнув на Розенфельда, потім на Інароса, нарешті обернувся до Па і коротко кивнув.

	—    Привіт.

	—    Тепер, коли ми зібралися вузьким колом, — промовив Доуз, — було б непогано почути, що саме привело нас сюди. Не те щоб я не тішився такій компанії, але...

	Марко посміхнувся, спостерігаючи, як його син, що стояв позаду, вовтузиться з кобурою пістолета.

	—    Ми розбили Землю та перемогли Марс. Продемонстрували всім, що ОПА Джонсона — насправді колабораціоністська фікція. Тобто зробили все, що й планували. Настав час перейти до третього етапу.

	«Все, що ми планували зробити, — окрім убити Сміта і Фреда Джонсона», — подумала Па, та прикусила язика. Решта теж мовчали, хоч і з іншої причини. Першим заговорив Доуз — виважено легким, світськи-безтурботним тоном:

	—    Я не знав, що передбачається ще й третій етап.

	У Марковій усмішці кожен міг побачити своє — гнів або задоволення, лють або втіху.

	—    Тепер знаєш.

	 

	 


Розділ шостий. Голден

	 

	—У мене таке відчуття, ніби ми мусимо розмовляти пошепки, — поскаржився Голден. — Ходити навшпиньки.

	— Ми в дрейфі, — нагадала Наомі.

	— Я в переносному сенсі.

	В командному центрі було темно, якщо не зважати на відблиски моніторів. Алекс спав у своїй каюті. Голден і Наомі залишилися на вахті. Востаннє, коли капітан бачив Еймоса і Боббі, ті обходили корабель, перевіряючи все, окрім систем зв’язку: ГТЗ, двигуни, кілевий рейкотрон, системи життєзабезпечення... Від самого початку завдання Боббі поводилася так, аби не справити враження, ніби вона перебирає на себе командування кораблем, та чемність не заважала їй вивчити кожен сантиметр «Росі» до початку бою. Навіть якщо Еймос просто показував їй, як саме він переспрямував подачу води на камбуз, спостерігати за цими двома завжди було, наче слухати розмову про зброю. Серйозну, професійну розмову людей, які усвідомлювали, що працюють із буквально вбивчим обладнанням. Голден раптом відчув, що досі ставився до корабля без належної дбайливості.

	Кларісса... хтозна, де та Кларісса. Після останнього прискорення він бачив її лише мигцем, ніби дорогою до них прибився привид, який уникав потрапляти комусь на очі. Більшість із того, що він чув про неї — що вона відновлює сили, що її менше нудить через імплантати з чорного ринку, що вона знайшла несправний з’єднувач, який притьмянював світло в машинному відсіку — він чув від інших членів екіпажу. Йому це не подобалося, та принаймні не доводилося самому спілкуватися з нею.

	План був простий. «Лазуровий дракон» був не військовим кораблем, а геологічним розвідувальним апаратом. Його стратегія захисту полягала в тому, що космос був величезним, сам він маленьким, а орбіта утримувала його на достатній відстані від Землі та Місяця, щоб швидко повернутися до Поясу або супутників Юпітера, якщо хтось поженеться за ним. Всі системи — транспондер, радар, ладар, радіо — деактивували, щоб уникнути відстеження. Звісно, корабель нічого не міг вдіяти зі світлом, що відбивалося від корпусу, та з викидами відпрацьованого тепла, але міг зачаїтися. Все, що йому залишалося, — пасивні сенсори та вузький промінь. Достатньо, щоб координувати бомбардування Землі, та замало, щоб бачити й чути, що коїться у нього під носом.

	Саме на це і розраховувала Боббі.

	Вона проклала курс, який максимально наблизив їх до «Лазурового дракона», та домовилася з командуванням об’єднаного флоту про перегрупування, в якому загубились би шлейфи з дюз «Росинанта». Це давало змогу швидко підібратися до ворога, але позбавляло можливості зробити класичний переворот перед гальмуванням на середині шляху. Залишалося набрати рівно стільки швидкості, щоб потім скинути її останньої миті і зависнути без прискорення в темряві. Позбавлений активної розвідки «Дракон» мав би побачити їх візуально — крихітну цятку в безмежному просторі — та навіть без радара або лідара ідентифікувати як загрозу.

	Ідентифікує, звісно; рано чи пізно. Але на той час, якщо розрахунки Боббі виправдаються, це вже не матиме значення.

	Такої повільної операції Голден не пригадував за весь час на «Росі». Очікування в дрейфі дратувало і змушувало постійно сіпатись.

	З ліфта долинули голоси: серйозний, різкий і професійний — Боббі; веселий і привітний — Еймоса. Вони піднялися на палубу — спершу Боббі, а за нею Еймос. Боббі схопилася за поручень і підтягнулася, щоб зупинитися. Еймос догори дриґом і, мимохідь зачепивши палубу гомілкою, погасив рух, міцно впершись ногами в стелю і поглинувши залишки імпульсу колінами. Зазвичай на «Росі» підтримували часткову гравітацію — щоб зекономити реактивну масу і полегшити життя Наомі — але гору та низ визначали чітко. До повної невагомості тут не звикли.

	— Як воно? — поцікавилася Боббі.

	Голден жестом показав на екран:

	— Все по-старому. Схоже, вони нас ще не засікли.

	— Реактори все ще вимкнені?

	— Теплова сигнатура без змін.

	Боббі стиснула губи і кивнула.

	— Довго це не триватиме.

	— Можна було б пальнути в них, — зауважив Еймос. — Вирішувати, ясна річ, не мені, але з мого особистого досвіду, перемагає той, хто б’є першим.

	— Дай оцінку дальності, — наказала Боббі. Голден вивів на екран масив пасивних розвідданих. «Лазуровий дракон» перебував на відстані приблизно п’ять мільйонів кілометрів — вдесятеро далі від них, ніж Місяць від Землі. Зважаючи на розміри кораблика, навряд чи там помістилося б більше десятка членів екіпажу. В безмежному зоряному полі такий неозброєним оком не побачиш. Навіть якби ворог ішов під максимальним прискоренням, його вихлопний шлейф був би лише однією світловою цяткою серед мільярдів.

	— Наскільки це точно?

	— Складно сказати, — відповів Голден. — Зазвичай ми використовуємо ладар.

	— Плюс-мінус десять відсотків, — підказала Наомі. — На цій відстані та в такому масштабі помилки пасивної вибірки зростають доволі швидко.

	— А з ладаром?

	— Похибка у межах метра.

	— Ви коли-небудь замислювалися над тим, скільки боєприпасів там літає? — не вгавав Еймос, простягаючи руку, щоб ковзнути витягнутими пальцями по підлозі. Від дотику він почав ледь помітно здійматися до стелі і водночас обертатися назад, тільки щоб знову опинитися у вертикальному положенні. — Уявіть собі всі ті постріли з ГТЗ, які нікуди не влучили; і більшість пострілів із рейкотронів, незалежно від того, пройшли вони крізь якийсь корабель чи ні. Всі вони досі так і летять кудись із тією ж швидкістю, з якою вилетіли зі ствола.

	— Якщо ми вистрелимо в них, вони все одно шукатимуть того, хто це зробив, — заперечила Наомі.

	— А може, й ні, — наполягав Еймос.

	Наомі кинула погляд на Боббі.

	— Скоро треба починати гальмування, інакше проскочимо повз них.

	— Коли? — запитала Боббі.

	— Максимум за три години. Якщо пізніше, доведеться вжарити по джину, щоб гальмівна гравітація не порозривала нам купу кровоносних судин, які краще б зберегти цілими.

	Боббі швидким дробом застукала кінчиком середнього пальця правої руки об кінчик великого. Нарешті вона кивнула, але більше до себе, ніж до інших.

	— Та до біса. Набридло все. Піду розбуджу Алекса. Раніше почнемо — раніше здихаємось.

	 

	* * *

	 

	— Та-а-ак, малятка, любі хлопчики й дівчатка, — протягнув Алекс. — Всі пристебнуті й готові?

	— Перевірка, — оголосив Голден загальним каналом і тоді слухав доповіді решти екіпажу. Включно з Кларіссою Мао. Можливо, це була лише ілюзія, викликана тривалим очікуванням, але Голдену здалося, що навіть світло пояскравішало, ніби після тижнів у доках «Росі» теж зрадів, що нарешті робить щось важливе.

	— Реактор у нормі, — доповів Еймос із машинного відсіку.

	Алекс прочистив горло:

	— Добре. Старт за десять... дев’ять...

	— Вони нас побачили, — втрутилася Наомі. — Вмикають маневрові.

	— Гаразд тоді. Три-два-один, — відгукнувся пілот, і Голден різко впав у амортизаційну колиску. Його огорнуло гелем, і рушій корабля загуркотів глибоким басом, скидаючи

	швидкість. Для «Лазурового дракона» це мало бути схоже на появу нової яскравої зірки. Наднова за багато світлових років звідси. Або щось менш небезпечне, але набагато, набагато ближче.

	— Ладар увімкнено, — доповіла Наомі. — І... я захопила їх прицілом.

	— Реактор працює? — запитав Голден якраз тоді, коли Боббі казала: «Керування вогнем на мене».

	Наомі відповіла обом:

	— Запускають рушій. У нас є, мабуть, пів хвилини. Боббі, керування твоє.

	— Голдене, — кинула Боббі, — постукай-но у двері. Алексе, перемкни маневрування на керування вогнем.

	— Є, — доповів Алекс.

	Голден увімкнув вузький промінь. «Росі» одразу знайшов контакт.

	— «Лазуровий драконе», це «Росинант». Можливо, ви про нас чули. Ми на підході. Здавайтеся...

	Сила тяжіння зникла, й амортизаційні крісла зашипіли, гасячи розворот одразу по двох осях.

	— Здавайтеся негайно і готуйтеся прийняти абордажну команду.

	Голос Наомі був спокійним і зосередженим:

	— Противник запускає реактор.

	Корабель мовби спіткнувся, кинувши Голдена і Наомі на паски. Віддача кільового рейкотрона штовхнула корабель назад у точному математичному відношенні до маси двокілограмового вольфрамового снаряду, що рухався на вимірній частці швидкості світла. Третій закон Ньютона в застосуванні до війни. Голден відчув, що зводить живіт, і, як міг, нахилився вперед. Потяглися секунди.

	Наомі задоволено муркнула.

	— Так, їхній реактор вимикається. Скидають осердя. Азоту в шлейфі не бачу. Навряд чи вони втратили повітря.

	— Гарно шмальнули, — виголосив Еймос в ефірі загального каналу.

	— Чорт забирай, — промовила Боббі, коли «Росі» відкотився назад. — Як же мені збіса цього бракувало.

	Сила тяжіння повернулася, притискаючи Голдена до крісла, коли вони сповільнили рух, прямуючи до геологорозвідувальника у дрейфі. Стало важче — повні два g відчувалися у щелепі та в основі черепа.

	— Відповідайте, «Лазуровий драконе». Інакше ми продовжимо стріляти по вас, — вимовив він.

	— Недобре це якось, — зауважила Наомі.

	— Вони почали першими, — відгукнувся Алекс із кабіни пілота нагорі. — Доклалися до кожної скинутої каменюки.

	Голден не був упевнений, що Наомі саме це мала на увазі, але вона замовкла і не продовжила теми. Схоже, Алекс зрозумів її правильно.

	— Жодної реакції, Боббі, — промовив він натомість. — Як ти хочеш розіграти партію?

	Замість відповіді марсіанська експіхотинка спустилася з місця стрільця, рука за рукою долаючи високу гравітацію. М’язи на її передпліччях нагадували дротяні мотузи, а гримаса на обличчі свідчила про те, що їй боляче й водночас приємно від самого зусилля.

	— Перекажи їм, що якщо вдарять по нас, до в’язниці труситимуться без амортизації, — кинула вона, проходячи вниз, до шлюзу. — Піду перевдягнуся у щось зручніше.

	Колиски трохи зсунулися, коли Алекс змінив траєкторію «Росі», щоб шлейф не розплавив «Лазурового дракона» на шлак. Боббі щось буркнула собі під ніс і знову схопилася за поручні.

	— Ти ж у курсі, що тут є ліфт, еге ж? — гукнув навздогін їй Голден.

	— І в чому тоді прикол? — долинув голос космопіхотинки — сама вона вже щезла з поля зору. Наомі, опираючись гравітації, розвернулася так, щоб він бачив її обличчя. Усмішка її випромінювала складні почуття: ніяковість, задоволення і щось на кшталт передчуття.

	«То ось яка вона, коли дає собі волю».

	Скинути залишки швидкості та вирівняти орбіту виявилося справою копіткою. Голден слухав упіввуха, як Алекс, Еймос і Наомі координують роботу систем «Росі», щоб вивести його на один рівень із противником. Боббі час від часу втручалася — коли не влізала у свій бронекостюм і не проводила перевірку власних систем. Його ж увага була здебільшого прикута до ворога. «Лазуровий дракон» дрейфував у тиші. Позаду нього хмара радіоактивного газу, на яку перетворилося його осердя, повільно розсіювалася, поки не стала ледь густішою за навколишній вакуум. Жодного аварійного сигналу. Жодного повідомлення про непокору чи капітуляцію. Жодної відповіді на пінги та запити. Тиша була моторошна.

	— Не схоже, що ми їх убили, — нарешті вимовив Голден. — Навряд чи ми їх повбивали, так?

	— Малоймовірно, — відгукнулася Наомі, — та незабаром з’ясуємо. У найгіршому разі, ми їх таки закатрупили; що ж, тим менше шансів, що на Землю полетить чергова скеля.

	Щось у її інтонації привернуло його увагу. Вона вдивлялася у монітор, та ніби не бачила його. Її думки були за мільйон кілометрів звідси.

	— З тобою все гаразд?

	Наомі кліпнула, потрусила головою, ніби прочищала думки, і натягла на обличчя майже невимушену усмішку.

	— Просто дивно знову опинитися в цій ситуації. І... не можу не запитувати себе, чи знаю когось там. Раніше я про таке не замислювалася.

	— Все змінилося, — зауважив Голден.

	— Авжеж. Колись найвідомішим був ти. — Усмішка Наомі потеплішала. — А тепер усі найкращі слідчі хочуть познайомитися зі мною.

	Алекс повідомив, що він наклав примусову фіксацію на шлюз «Лазурового дракона» і незабаром переведе його в ручний режим керування. Боббі прийняла доповідь і оголосила про готовність до висадки. Повернеться, коли завершить зачистку. Все це звучало дуже по-військовому. Дуже по-марсіянськи. В їхніх голосах відчувалося збудження. Частково вони таким чином маскували власний страх, але тільки частково. Вперше на своїй пам’яті Голден спробував уявити, як це сприймає Наомі. Її друзі готуються атакувати і, можливо, вбити людей, чиї дитинство та юність були схожі на її власні. Ніхто на «Росинанті» ніколи не осягне до кінця, що вона має відчувати.

	Їм довелося працювати з усіх боків заплутаного безладу, який людство створило в Поясі та колоніях, розкиданих за його межами. Боротися з піратами за ОПА. Укладати контракти із Землею і Марсом, а ще з приватними компаніями з дуже приватними інтересами. Але тепер думки про Наомі — не лише про неї саму, а й про життя, яким вона колись жила і яке з такими зусиллями привідкривала йому, — змушували його дивитися іншими очима на все і всіх. Навіть на самого себе.

	— Ми мусили зупинити їх, — промовив він.

	Наомі розгублено обернулася до нього.

	— Кого? Цих гівнюків? Звісно, мусили.

	Кораблем пролунав басовитий дзвін. Отже, шлюзи з’єдналися. На капітанському екрані з’явилося попередження, та він проігнорував його. Наомі нахилила голову, ніби Голден був головоломкою, яку вона не до кінця розгадала.

	— Чи ти вирішив, що мені їх шкода?

	— Ні, — відповів Голден. — Тобто так, але не зовсім. Кожен на тому кораблі теж думає, що чинить правильно. Коли вони скидають каміння на Землю, то вважають, що роблять це, щоб... захистити дітлахів на кораблях, бо їм не вистачає повітря чи якісних фільтрів. Або людей, які втратили свої кораблі через нові оонівські тарифи.

	— Або тому, що вважають, що вбивати круто, — відрізала Наомі. — Не романтизуй їх тільки тому, що деякі з їхніх відмазок...

	Пролунав другий удар, нижчий за перший. Зіниці Наомі розширилися тієї ж миті, коли Голден відчув, як стискається нутро. Нічого доброго цей звук не віщував.

	— Алексе? Що це було?

	— Схоже, народе, у нас невеличка проблемка.

	— Та в порядку я, — відгукнулася Боббі, хоч з її голосу не скидалося, що так воно і є.

	Наомі, міцно стиснувши тонкі губи, повернулася до монітора.

	— Що у нас тут, Алексе?

	— Пастка-сюрприз, — відповів пілот. — Схоже, якийсь магнітний замок з їхнього боку. Заблокував механізм. І Боббі...

	— Застрягла між їхнім зовнішнім шлюзом і нашим, — закінчила та. — Ще раз: я в порядку. Просто проломлюся і...

	— Ні, — заперечила Наомі якраз тоді, коли Голден нарешті звернув увагу на попередження, що досі блимало у нього на екрані. — Якщо його справді заблоковано, ти можеш зламати обидва шлюзи. Сиди тихо, поки я зрозумію, як ми можемо вивільнити тебе.

	— Агов, — втрутився Голден. — Хтось знає, чому ми щойно втратили сигнал з цієї решітки датчиків? — На його екрані вигулькнуло ще одне попередження, і в голові заволала невизначена тривога. — І з цієї ГТЗ?

	Решта на мить замовкли, а тоді наступні п’ять чи шість секунд, що видалися годинами, тільки пальці стукотіли по панелях керування та «Росі» щебетав, відповідаючи на запити, хоч сумнівів уже не залишилося. Зовнішня камера пробіглася поверхнею «Росі». Притиснутий до нього «Лазуровий Дракон» скидався радше на паразита, ніж на полоненого. А тоді замерехтіли іскри і промайнув сигнальний жовтий спалах. Голден розвернув камеру. Три павукоподібні будівельні мехи сиділи навпочіпки посередині борту «Росі», увімкнувши зварювальні пальники і дряпаючи корпус.

	— Вони з нас шкуру знімають! — вигукнув він.

	Коли Алекс озвався, вдавана ввічливість у його голосі не приховувала люті.

	— Якщо хочеш, я можу трохи рвонути з місця. Накриємо їх шлейфом і покінчимо...

	— Шлюзи розплющиш, — урвав його Голден. — Разом із Боббі.

	— Точно, — визнав Алекс. — Не врахував. Не піде.

	Голден перехопив керування ГТЗ і спробував змістити сектор обстрілу нижче, щоб упіймати якийсь із мехів, та вони примостилися надто близько для того. Вискочило чергове попередження — цього разу про збій у роботі захищеного силового кабелю. Нападники врізалися все глибше в корпус. Ще трохи — і вони завдадуть реальної шкоди. І якщо їм удасться прогризти шлях між корпусами...

	— А якщо Боббі просто зламає стикувальну трубу? — різко кинув Голден.

	— У кращому разі ми не зможемо нею користуватися, поки не відремонтуємо, — миттєво відповіла Наомі. — У гіршому там може виявитися вторинна пастка, яка вб’є Боббі і випустить нам повітря.

	— Дарма, — відгукнулася Боббі. — Ризикну. Просто дайте мені секунду, щоб визначитись...

	— Ні, — заперечив Голден. — Ні, зачекай. Зараз щось вигадаємо. Ніхто не помре. Час є.

	Щодо останнього він помилився. Знову спалахнув зварювальний пальник. Тут озвався Еймос, і його голос пролунав дивно. Надто низько, надто близько.

	— Капітане, у нас же є ще один шлюз. Прямо тут унизу, у вантажному відсіку, біля машинного.

	От воно що. Еймос уже вліз у скафандр і промовляв у мікрофон на шоломі. Звідси й незвичний тембр голосу.

	— Еймосе, що ти надумав?

	— Нічого такого. Просто вискочимо назовні швиденько і вколошкаємо кількох мудаків, які щось зажилися на цьому світі, а коли закінчимо з першою частиною програми, залатаємо дірки.

	Наомі перехопила погляд Голдена і кивнула. Роки спільного життя і незліченні пережиті разом кризи навчили їх практично читати думки одне одного. Наомі залишається і витягає Боббі з пастки. Голден виходить із Еймосом і тримає ворога на відстані.

	— Гаразд, — погодився Голден і потягнувся до поручнів. — Приготуй мені скафандр. Я вже спускаюся.

	— Не питання, — відгукнувся Еймос, — та ми отримаємо фору, якщо не чекатимемо на тебе.

	—Ми?

	— Ми вже шлюзуємось, — відповіла Кларісса Мао. — Тримайте за нас кулаки.

	 

	 


Розділ сьомий. Кларісса

	 

	На другому році свого ув’язнення Кларісса погодилася взяти участь у курсі поезії, організованому тюремним капеланом. Вона не надто сподівалася, що з цього вийде щось путнє, але, записавшись, отримала можливість раз на тиждень посидіти пів години в сіро-зеленій кімнаті зі сталевими стільцями, прикрученими до підлоги, в компанії пів десятка інших ув’язнених і зайнятися чимось, окрім перегляду цензурованих розважальних програм чи сну.

	Із самого початку все пішло шкереберть.

	З усіх, хто приходив туди щотижня, лише вона і капелан мали університетську освіту. Дві жінки були настільки напомповані антипсихотиками, що їхня присутність ледь відчувалася. Один чоловік — серійний ґвалтівник, який убив своїх пасербиць, катуючи їх хімічним шокером, доки ті не перестали дихати, — був настільки під враженням від уривка з «Проб про людину» Поупа51, що, наслідуючи його, складав погано римованими двовіршами годинні епоси на свої улюблені теми — несправедливість правової системи, що ігнорує індивідуальні особливості, та власна сексуальна міць. А ще був круглолиций хлопець, який здавався надто молодим, щоб заслуговувати на довічне ув’язнення. Він писав сонети про сади й сонячне світло, і від них теж боліло, хоч і з інших причин.

	Спершу Кларісса сиділа мовчки. Вона спробувала писати верлібри про можливість спокути, але свого часу репетитор із літератури змусив її прочитати Карлоса Піннані, Аннеке Свінхарт52 і Г. Д.53, тож Кларісса знала ціну своїм вправам, а головне, чому вони такі слабкі. Вона сама не вірила у те, про що намагалася писати. Час від часу дівчина прагнула перемкнутися на щось інше — батьки, розкаяння, горе — та результат звучав не стільки катарсисом, скільки сухим звітом. Її життя змарноване, і факт залишається фактом, хоч розповідай про це в пентаметрах, хоч ні.

	Кларіссі довелося зупинитися через кошмари. Вона нікому не розповідала про них, та лікарі знали, хоча вона й тримала зміст снів при собі: медичний монітор фіксував її серцебиття й активність різних частин мозку. Поезія викликала моторошні сни частіше і робила їх яскравішими. Зазвичай їй снилося, як вона копирсається у чомусь відразливому — лайні чи гнилому м’ясі — намагаючись дістатися до когось, похованого під завалом, перш ніж той задихнеться. Варто було облишити заняття, як і нічні жахіття порідшали, повторюючись лише раз на тиждень замість щоночі.

	Та курс не минув надаремно. За три тижні по тому, як вона повідомила капеланові, що більше не братиме участь у його «маленькому дослідженні», Кларісса прокинулася посеред ночі, цілком відпочилою та спокійною. В голові у неї лунали рядки, такі чіткі, ніби хтось щойно продекламував їх: «Я вбивала, та я не убивця, бо вбивці — це монстри, а монстри не відають страху». Вона ніколи не вимовляла цих слів уголос. Ніколи не записувала їх. Натомість вони стали її виразом сили, приватною молитвою, занадто священною, щоб надати їй форми. Вона зверталася до них, коли потребувала підтримки.

	«Я вбивала, та я не убивця...»

	—    Ми вже шлюзуємось, — промовила вона. В роті пересохло. Серце шалено калатало.

	«...бо вбивці — це монстри...»

	—    Тримайте за нас кулаки.

	«...а монстри не відають страху». Вона вимкнула передачу, підняла пістолет з нульовою віддачею і кивнула Еймосу. Вигин шолома частково приховував його усмішку, хлопчачу й спокійну. Зовнішні двері шлюзу беззвучно відчинилися в залиту зоряним світлом безодню. Еймос ухопився за край шлюзу, підтягнувся вперед та одразу ж пригнувся на випадок, якщо хтось там чекає, щоб вистрілити. Переконавшись, що все чисто, він схопився за поручень і вивернувся назовні, обернувшись так, щоб магнітні чоботи торкнулися поверхні корабля. За ним вибралася Кларісса, хоч і не з такою грацією та впевненістю.

	Стоячи на «Росинанті», вона кинула погляд на агрегатний відсік. Гладка і тверда поверхня корпусу була тут і там поцяткована масивними кріпленнями ГТЗ, гронами сопел двигунів і темними масивами датчиків. Кларісса мала пістолет напоготові, тримаючи палець біля спускового гачка, але не торкаючись його, як навчила її марсіанська космопіхотинка. Вона називала це «дисципліною спускового гачка». Кларісса воліла, щоб замість неї тут була Боббі Дрейпер, а сама вона краще б натомість застрягла в тому шлюзі.

	— Просуваюся вперед, Кралюсю. Прикривай нас із тилу.

	— Зрозуміла, — відповіла вона й почала повільно відступати. Чоботи хапалися за корпус корабля і відпускали, щоб вчепитися знову. Здавалося, ніби сам «Росі» намагався утримати її від того, щоб вона відлетіла в зорі.

	Ніхто не з’явився, поки вони рухалися навколо корабля, але праворуч виринув «Лазуровий Дракон», наводячи на думки про величезного кита, що підіймається з глибин. Він був так близько до «Росинанта», що Кларісса могла б вимкнути чоботи і стрибнути до нього. Проміння сонця відкидало різкі тіні на корпус, вкритий шрамами і лушпинням у місцях, де за стільки років опромінення перетворило покриття на крихкий білий наліт. На тлі «Дракона» «Росі» видавався новим і міцнішим.

	Щось блиснуло за спиною, відкинувши їхні з Еймосом тіні вперед. Кларісса затамувала подих. Ніхто ще не атакував їх.

	Бо атакують вони.

	— От чорт, — рикнув Еймос, і в цей момент на загальному каналі залунав голос Наомі:

	— Що ти бачиш, Еймосе?

	В кутку світлофільтра Кларіссиного шолома з’явився маленький екранчик із зображенням ділянки корпусу позаду. Три яскраво-жовті павуки стояли там, огорнуті хмарою іскор. Один відрізав шматок кераміки й сталі, а інші двоє готувалися його витягати.

	— Бачу, — промовила Наомі. — Вони хочуть пробратися між обшивкою.

	— Не проберуться, якщо ми з Кралюсею не дозволимо. Так, Кралюсю?

	— Так, — підтвердила Кларісса, обертаючись, щоб побачити ворога на власні очі. Яскраве світло зварювального пальника змусило її шолом затемнити зображення, щоб захистити очі. Здавалося, ніби мехи взагалі не змінилися, а от зорі довкола зникли. Залишилися тільки ті, хто хотів заподіяти їй та Еймосу шкоду, — і темрява.

	— Готова? — запитав її Еймос.

	— Це має значення?

	— Та ні. Побачимо, що можна зробити, поки вони нас не помітили.

	Кларісса присіла біля корпусу, звела рушницю, прицілилася. З увімкненим збільшенням вона розрізнила людську постать усередині екзоскелету — руки, ноги, голова; все захищене скафандром, не дуже відмінним від її власного. Вона навела червону цятку прицілу на шолом, натиснула на спусковий гачок і вистрілила. Шолом різко сіпнувся назад, мовби злякавшись, і двоє інших мехів обернулися, витягуючи жовті сталеві ноги в їхній із Еймосом бік.

	— Рухайся! — гукнув їй Еймос і стрибнув у чорне небо. Кларісса вимкнула магніти на чоботях і кинулася за ним, ледве не запізнившись. В тому місці, де вона щойно стояла, по корпусу чиркнула біла смуга. Куля вибухнула, перш ніж монітор устиг попередити її про небезпеку. Запрацював реактивний ранець, штовхнувши її вперед, а тоді скафандр заходився непередбачувано маневрувати, ухиляючись від черги куль, які вона бачила пунктирами на моніторі шолома.

	— Розваж їх поки що, Кралюсю, — попрохав Еймос. — Я зараз повернуся.

	Він помчав уперед, оминаючи корпус «Лазурового дракона». Кларісса дозволила скафандру штовхнути себе в протилежний бік, сховати за горизонтом «Росинанта» від мехів. Серце гучно калатало в грудях, тіло трусилося. Червона цятка прицілу лягла на чергового зварювальника. Кларісса натиснула на гачок. Перший постріл схибив, та другий влучив у ціль, і мех похитнувся від несподіваного витоку газу. Тут її скафандр подав сигнал тривоги, і спершу вона подумала, що йдеться про несправність, аж доки не побачила кров на стегні. Її поранили. Дівчина поглянула на власну ногу відсторонено, як на особливо цікавий експонат.

	— Доповідь! — волала Наомі. Кларісса хотіла щось сказати, та всі її сили йшли на відступ і вогонь у відповідь.

	— У мене тут абордажна команда. Готуються до штурму, — відзвітував Еймос.

	— Скільки їх?

	— П’ятеро... ні, четверо... ні, вже троє.

	Потроху почали проступати зорі, але вони вже не здавалися такими яскравими, як доти. Сонце стояло майже просто над головою, і корпус світився під його променями. Мехи, прискорившись, наближалися, наче істоти з жаского сну. Один проскочив повз ствол ГТЗ і зник.

	— Мінус один, — оголосив Алекс, і Кларісса засміялася. Та сміх відволік її увагу. Вона надто віддалилася від корпусу. Треба було негайно повернутися під прикриття. Вона пірнула до «Росі» — зашвидко. Ноги вдарилися об корпус. Спробувала перекотитися, пом’якшуючи поштовх, як вчилася дівчиськом на курсах самозахисту, та відчуття верху і низу попливло. На мить Кларіссі здалося, що вона падає просто в зорі.

	— Як ти там, Кралюсю? — запитав Еймос, та вона вже рухалася, відступаючи від останнього меха. Нагла смерть їхнього товариша від ГТЗ сповільнила ворога, змусила пильнувати. Кларісса просунулася далі навколо корпусу «Росі», зупинилася і стала чекати, коли ворог потрапить у її приціл. Це було важко. Сонце засліплювало, і в той же час шолом змінював рівень затемнення, намагаючись захистити її від заяскравого світла. Нога пульсувала, але біль не відчувався. Вона замислилася, чи це нормально. Несподівано у полі зору вигулькнув мех, і Кларісса вистрілила, відкидаючи його назад. Котрий це вже постріл? Цифри мали бути десь на дисплеї, та вона не могла пригадати, де саме. Вона вистрілила ще раз і побачила, як маленька зелена шістка перетворилася на п’ятірку. Отже, залишилося п’ять пострілів. Кларісса чекала, як мисливець у засідці. Вона впорається. Червона цятка хитнулася і зсунулася. Дівчина намагалася вирівняти приціл. Вона впорається...

	— Кралюсю! — заволав Еймос. — На шостій!

	Кларісса обернулася. «Лазуровий дракон» бовванів позаду, а сонце висіло високо над ними. Вона відійшла так далеко, що зробила коло. Над ворожим кораблем з’явилися дві яскраві рухомі фігури. Екіпаж «Лазурового дракона» не міг пробитися на «Росинант», але міг хоч трохи відігратися тут і зараз. Схованок не залишилося. Вона могла лише стояти тут і зустріти залишки абордажної команди лице в лице — або кинутися під вогонь останнього меха.

	— Еймосе? — гукнула вона.

	— До шлюзу! Повертайся всередину!

	Вона звела пістолета, прицілилася в одну з фігур, що наближалися. Постріл змусив їх сіпнутися вбік, уникаючи кулі. Монітор вивів повідомлення про швидкі цілі. Час іти. Вона розвернулася до агрегатного відсіку — і побачила, що той далі, ніж вона очікувала. Увімкнувся реактивний ранець. Кларісса ковзнула на метр над корпусом, як птаха, що летить низько над озером. Щось вибухнуло в її руці, змусивши завертітися. Монітор повідомив про те, що вона і так збагнула. Поранення. Скафандр уже стискав її плече, щоб зупинити втрату крові. Ліворуч блиснуло щось жовте. До неї на шлейфі власних маневрових наближався мех. Кларісса впустила пістолет, і той полетів у безодню. Однією рукою все одно не прицілишся, а чим менша маса, тим більша швидкість.

	Ось і все. Ось як вона помре. Ця думка, як не дивно, принесла втіху. Її шлях закінчиться тут, під мільярдами зірок. Під невпинним, нещадним світлом сонця. В боротьбі за друзів. Яскрава смерть, не марна. Не холодне згасання на твердій сірій койці в тюремному лазареті, як гадалося. Дивно, та від цього Кларісса почувалася переможницею. Час, здавалося, сповільнився, і в голові промайнуло, чи не активувала вона випадково свої імплантати. Отаке втнути. Прискорення нервової системи жодним чином не допомогло б, адже вся її швидкість залежала винятково від ранця. Ні. Це був лише страх і впевненість у тому, що вона мчить до власної смерті.

	Наомі й Алекс щось волали їй у вуха, Еймос теж — та Кларісса не могла второпати ані слова. Вона відсторонено подумала, мовби почувши чийсь висновок, що її загибель, мабуть, засмутить Еймоса. Чого ж вона так і не сказала, наскільки вдячна йому за кожен подарований їй день волі. Шолом подав черговий сигнал тривоги. Треба починати гальмувати, щоб не проскочити повз корабель. Вона вимкнула двигун і перевернулася більше з почуття обов’язку, ніж із надії на виживання. Один із двох нападників кружляв у напрямку сонця, неконтрольовано махаючи руками та ногами. Другий був угорі, спиною до неї, обличчям до постаті, яка швидко рухалася. Мабуть, то Еймос. Мех був зовсім поруч. Коли вона сповільнилася, він, здавалося, рвонув до неї — ілюзія, створена відносною швидкістю, та в ній було достатньо реальності, щоб поставити остаточну крапку.

	Зненацька водій осів, навалившись на паски. Кінцівки меха втратили керованість. Одна з них зачепила корпус — і великий жовтий апарат, завертівшись, полетів до зірок. Кларісса проводжала його поглядом, не тямлячи, що відбувається, поки чиясь рука не схопила її за неушкоджене плече, а друга не обвила спину. Під яскравим сонцем світлофільтр скафандра втратив прозорість. Вона повернулася до реальності, тільки почувши голос по радіо.

	— Все добре, — сказав Голден. — Я тримаю тебе.

	 

	* * *

	 

	Її розбудив Еймос. Його широке обличчя та поголена голова здалися Кларіссі маренням. Але, мабуть, це так діяли ліки.

	Відновлювальний коктейль дивним чином впливав на її свідомість, навіть якщо знеболювальні не діяли. Між знеболенням і притупленістю або болем і пильністю вона обрала біль. Широкі еластичні паски утримували її на ліжку в медичному відсіку. Автодок подавав усе необхідне її тілу для лікування і лише іноді видавав помилки, збитий з пантелику витоками з її модифікованої ендокринної системи. Розбита плечова кістка зросталася. Перша куля, прооравши в м’язах стегна борозну в десять сантиметрів, забила, але не зламала кістку.

	— Ти як, Кралюсю? Я приніс тобі попоїсти і хотів просто залишити тут, але ти... Ти виглядала... — Він махнув рукою.

	— Я в порядку, — відповіла вона. — Тобто, вся прострілена, але, якщо не зважати на це, в порядку.

	Він присів на край її ліжка, і вона збагнула, що корабель зараз під тягою. Запах персикового коблера, ідентичний натуральному, викликав водночас апетит і нудоту. Кларісса відстебнула паски і сперлася на здоровий лікоть.

	— Ми перемогли? — запитала вона.

	— Ще б пак! Двоє полонених. Головний сервер «Лазурового дракона». Вони намагалися стерти дані, але з Наомі й «Росі» ми все відновимо. Боббі аж зі штанів вистрибує, так біситься, що пропустила забаву.

	— Ну, не востаннє, — усміхнулася вона, коли до кімнати увійшов Голден. Вони з Еймосом обмінялися кивками, і здоровань пішов.

	— Нам, мабуть, варто було поговорити раніше, — сказав Голден.

	Капітан «Росинанта» стояв біля її ліжка, явно вагаючись, сідати чи ні. Вона не могла сказати, через травму це чи через ліки, та її здивувало, що в житті він виглядав не так, як вона його собі намалювала. В її уяві він мав вищі вилиці та ширшу щелепу, і крижаний погляд блакитних очей. Цей чоловік видавався навіть не старішим, а взагалі геть іншим. Скуйовджене волосся; навколо очей і рота — натяк на зморшки, які ще не з’явилися, але ось-ось проступлять; нитки сивини на скронях. Та не це робило його іншим. Джеймс Голден, король її особистої міфології, не мав жодних сумнівів у собі, а цього чоловіка щось бентежило.

	— Гаразд, — відгукнулася вона, не знаючи, що ще сказати.

	Голден схрестив руки.

	— Я... е-е. Я не очікував, що ти опинишся на нашому кораблі. Для мене це непросто.

	— Знаю, — відповіла вона. — Вибач.

	Він відмахнувся від коментаря.

	— Я мусив сам поговорити з тобою, але не зробив цього. Моя провина. Я знаю, що ви з Еймосом пройшли великий шлях через Північну Америку після того, як впали скелі, і знаю, що ти добре себе там проявила. І ти маєш досвід роботи на кораблях.

	Досвід терористки й убивці. Та цього він не згадав.

	— Справа в тому, — продовжив він, — що ти не навчена таким діям. Вихід у відкритий космос зі зброєю в руках — це зовсім не те, що перебування на землі. Або робота корабельним техніком. Ти маєш імплантати, але використовуючи їх там, ти б просто захлинулася власним блювотинням, так?

	— Ймовірно, — підтвердила вона.

	— Тож ти не повинна виходити знову без підготовки. Еймос узяв тебе, тому що... тому що хоче, щоб ти відчула, що тобі тут місце...

	— Але це не так, — підхопила вона. — Ти до цього ведеш?

	— Я веду до того, що тобі не завжди місце там, куди вирушає Еймос, — заперечив Голден і вперше зустрівся з нею поглядом. Він видавався майже сумним — хтозна чому. — Але поки ти на моєму кораблі, ти — частина екіпажу. І мій обов’язок — захищати тебе. Я схибив. І ти більше не підеш у бій у відкритому космосі. Принаймні поки я не вирішу, що ти готова. Це наказ. Зрозуміла?

	— Зрозуміла, — сказала вона. А тоді повторила лише для того, щоб відчути це слово на смак: — Зрозуміла, капітане.

	Він був її заклятим ворогом. Символом її поразки. Він навіть став символом життя, яке вона могла б мати, якби зробила інший вибір, опинившись на роздоріжжі. А насправді він був лише чоловіком середнього віку, якого вона майже не знала, хоча вони мали спільних друзів. Він спробував усміхнутися, і вона відповіла йому тим самим. Небагато — але треба ж із чогось починати.

	Коли Голден пішов, Кларісса доїла коблер, заплющила очі, щоб трохи відпочити, і не помітила, що заснула, поки не повернувся знайомий кошмар.

	...Вона знову копирсалася в слизькому чорному бруді, липкому лайні, намагаючись дістатися до когось, хто був похований під ним. Вона мусила поспішати, поки внизу не закінчилося повітря. Пальці терпли від вогкого холоду. До горла підступала огида. І страх. І смуток, що краяв серце усвідомленням: вона не встигне.

	 

	 


Розділ восьмий. Доуз

	 

	Перше засідання Маркового імпровізованого саміту розпочалося з прибуттям Мічіо Па, водночас люб’язної та непримиренної. Її корабель пришвартувався посеред денного циклу, тому Марко протримав їх лише кілька годин. Наступні ж три дні були виснажливими — зустрічі тривали понад тринадцять годин щодня без жодних перерв, навіть на обід. Вони їли просто за столами в конференц-залі, поки Марко викладав своє бачення грандіозної поясанської цивілізації, що мала охопити всю Сонячну систему.

	Станції зі штучною гравітацією, автоматизовані заводи та ферми, кластери електростанцій, збудованих якнайближче до Сонця, що розподілятимуть енергію до найвіддаленіших людських поселень, глобальне розграбування біологічних ресурсів із трупа Землі — велика й прекрасна візія, здатна затьмарити своїм масштабом і глибиною навіть марсіанський проект тераформування. Марко Інарос представляв усе з такою рішучістю та напором, що будь-які заперечення одразу здавалися незначними й дріб’язковими.

	Санджрані хотів дізнатися, як готуватимуть робочу силу, необхідну для створення Маркових величезних космічних міст у формі сніжинок. Марко тільки відмахнувся: поясани вже навчені жити й будувати в космосі, і це знання закладається в їхні крихкі кістки від самого народження. Па торкнулася питання продовольства й медикаментів для станцій і кораблів, зважаючи на вже реальну нестачу найнеобхіднішого через припинення постачань із Землі. Марко погодився, що часи важкі, та вони протримаються. Жодне зауваження не похитнуло його рішучості. З блиском в очах він віщував оксамитовим, мов альт, голосом, фонтануючи безмежним ентузіазмом. Після засідань Доуз повертався до своїх апартаментів виснажений до межі. Марко натомість йшов у бари, паби та профспілкові зали, щоб напряму поспілкуватися з простими мешканцями Церери. Доуз навіть уявлення не мав, коли саме він спав — якщо спав узагалі.

	На п’ятий день оголосили перерву. Учасники саміту почувалися так, ніби весь цей час бігли, не зупиняючись, і нарешті попадали.

	Резюме Розенфельда не додало позитиву:

	— У койо маніакальна фаза. Та колись він спуститься на землю.

	— І що тоді? — запитав Доуз.

	Чоловік із пухирчастою шкірою розвів руки у жесті непевності та невесело усміхнувся.

	— Тоді й побачимо, що за карти у нас на руках. Інарос — велика людина. Велика з точки зору нашої мети. Бо здорова людина таке не вивезе.

	Вони сиділи в садах губернаторського палацу. Аромати рослин і ґрунту змішувалися із запахом соєвого м’яса та перцю гриль, які Розенфельд замовив на сніданок. Доуз відкинувся на спинку крісла й сьорбнув зі своєї колби гарячого чаю на молоці. Він знав Розенфельда Гуолянга майже три десятиліття і довіряв йому настільки, наскільки взагалі міг комусь довіряти. Тобто не до кінця.

	— Якщо ти стверджуєш, що він з глузду з’їхав, — промовив Доуз, — ми в халепі.

	— Це не халепа. Це питання профпридатності, — відмахнувся Розенфельд, ніби від набридливої мухи. — Він убив мільярди людей і перекроїв саму форму цивілізації. Після такого неможливо й надалі сприймати себе як винятково людське створіння. Можливо, Марко вбачає в собі бога; можливо, диявола; та його нудить від самої думки, що він лише надміру привабливий чолов’яга, який випадково надибав правильну комбінацію харизми та можливостей. Це як гарячка, і вона минеться. Послухати його зараз, то наступного тижня ми вже зварювання почнемо; та не встигнеш і оком кліпнути, як він віщуватиме, що розпочату нами справу закінчать аж онуки наших онуків. Ніхто не впорається з переходом від одної пісні до іншої посеред такту краще за нашого Марка. Не хвилюйся.

	— Складно не хвилюватися.

	— Ну, то хвилюйся потихеньку, — Розенфельд відкусив великий шматок «м’яса» з перцем і опустив важкі повіки, ніби куняючи. — Ми всі тут тому, що він нас потребував. Не беручи до уваги Фреда Джонсона, я єдиний, у кого достатньо бойовиків, аби завдати йому клопоту. Санджрані — бовдур, та він спромігся керувати штучною економікою Європи настільки добре, що всі повірили в його геніальність. І хтозна? Може, він таки геній. Ти контролюєш портове місто Поясу. Па — обличчя морального дисидентства в ОПА. Кому, як не їй, стати доброю феєю, перерозподіляти награбоване землюками та навертати старих лоялістів до наших лав. Ніхто з нас тут не випадково. Він умисно скликав таку команду. І поки ми зберігаємо єдність, зможемо утримати його величний дах на місці.

	— Хотілося б вірити.

	Розенфельд жував, не припиняючи усміхатися.

	— Мені теж.

	Андерсон Доуз став частиною ОПА ще до свого народження. Батьки, шукаючи ласки у корпоративних покровителів, назвали його на честь гірничодобувної компанії — та пізніше різанина під проводом Фреда Джонсона перетворила саме це ім’я на символ чи не найбільшого злочину Землі проти Поясу. Малого Андерсона виховували так, щоб він сприймав Пояс як свій дім, а його мешканців — як родичів, хоч якими різними та розділеними вони б не були. Його батько був організатором, а мати — юристкою профспілки. Ще до того, як навчитися читати, він засвоїв, що вся історія людства складається з перманентних перемовин. І все, чого він досяг у житті, стало можливим завдяки простому правилу: тисни так, щоб не втрачати позицій, і ніколи не проминай нагоди.

	Доуз завжди мріяв забезпечити належне місце Поясу та покласти край бездумній експлуатації його населення та багатств. Як саме це станеться, він залишив на розсуд Всесвіту. Працював із Зоною спільних інтересів у Перській затоці, допомагаючи відбудовувати станцію на Лагранж-4, і налагодив контакти з емігрантською спільнотою. Став голосом ОПА на

	Церері: приходив на кожне засідання одним із перших, уважно слухав інших перед тим, як висловитися, і пильно стежив, щоб правильні люди знали його ім’я.

	Насильство завжди було частиною його оточення. Якщо треба було когось прибрати, ці люди вмирали. Коли він знаходив перспективних молодих технарів, то знав, як їх завербувати. Або як навернути на свій бік старого ворога. Він привів Фреда Джонсона, Різника станції Андерсон, до лав ОПА, хоча всі називали його вар’ятом, а потім приймав вітання, коли всі збагнули, що цим ходом він відважив гучного ляпаса ООН. Пізніше, коли виявилося, що Джонсон не готовий співпрацювати з новим режимом, Доуз погодився вилучити його з подальших планів. Якщо, спостерігаючи шлях своєї тезки— станції від помірно прибуткової поясанської копальні до гасла поясанської революції, він чогось і навчився, то якраз цього: ситуації змінюються, і чіплятися за минуле означає згаснути самому.

	І коли Марко Інарос уклав угоду з найчорнішим із чорних ринків Марса, щоб створити наступника Об’єднаного Поясу Астероїдів, Доуз побачив для себе два варіанти: прийняти нову реальність або загинути разом із минулим. Він зробив свій вибір, як завжди, і тому опинився за столом переговорів. Іноді на тринадцять годин, поки Інарос патякав про якісь утопічні марення, та все ж за столом.

	Проте частина його воліла, щоб той Вінстон Дуарте підніс своєю мефістофельською збройною угодою когось іншого.

	Доуз спробував повернутися до сніданку, але перець уже вистиг і розм’як, а соєвий текстурат затвердів. Він поклав виделку.

	— Є новини з Медіни?

	Розенфельд стенув плечима.

	— Ти про станцію чи про те, що за нею?

	— Та хоч звідки.

	— Станція в порядку, — відповів Розенфельд. — Лінію оборони встановили, тож із цим усе гаразд. Щодо решти... ну, ніхто не знає, са-са? Дуарте виконує обіцянки. Надсилає з Лаконії зброю та обладнання. З іншими колоніями...

	— Недобре, — закінчив за нього Доуз. Не уточнюючи. Стверджуючи.

	Розенфельд, скривившись, втупився у свою тарілку, вперше з початку їхньої неофіційної зустрічі уникаючи погляду співрозмовника.

	— Фронтири — небезпечні місця. Те, що там відбувається, у цивілізованіших місцях годі й уявити. Вейкфілд замовк. Подейкують, ніби вони там щось пробудили, але зараз усім не до того, аби літати туди з перевірками, еге ж? Нам би війну закінчити. А тоді вже знову роззиратимемось навсебіч.

	— А про «Баркейт» щось чути?

	Розенфельд не зводив очей із перцю.

	— Люди Дуарте кажуть, що розслідують. Щоб ми не переймалися. Нас не звинувачують.

	Кожний рух співрозмовника підказував Доузу, що не варто тиснути далі. Та перш ніж облишити тему, він востаннє зайшов з іншого боку.

	— То як сталося, що поки інші колонії сушать собі голови, як і забезпечити всіх харчами, і не зруйнувати гідропоніку, як-от на Велкері, Лаконія вже отримала виробничу базу?

	— Просто краще планування. Краще фінансування. Що ти не розумієш про цього марсіянського пінче Дуарте...

	Термінал Доуза раптом видав сигнал тривоги. Запит на під’єднання з високим пріоритетом. Канал, який він використовував для надзвичайних ситуацій на станції. Капітанка Шаддід. Він звів палець, перепрошуючи в Розенфельда, і прийняв виклик.

	— Що трапилось? — різко спитав Доуз замість привітання.

	Судячи зі знайомої стіни позаду, вона сиділа за робочим столом.

	— Мені треба, щоб ви негайно прибули сюди. Один із моїх людей у лікарні. Лікар каже, що він у критичному стані. Стрілець під вартою.

	— Добре, що ви його затримали.

	— Це Філіп Інарос.

	Доуз відчув, як шлунок наливається свинцем.

	— Зараз буду.

	 

	* * *

	 

	Шаддід помістила хлопця в окрему камеру — мудре рішення. Відтоді, як Доуз увійшов до відділка, він відчував у повітрі заряд шоку та люті. Стрілянина в офіцера безпеки на Церері була швидким квитком у шлюз — принаймні для більшості.

	— Я встановила постійний автоматизований нагляд, — повідомила Шаддід. — Прив’язала монітор до своєї системи. Ніхто не увімкне і не вимкне його без мене.

	— Навіщо? — не одразу второпав Доуз. Він сидів на її місці за столом. Звісно, вона начальниця служби безпеки, та він — губернатор Церери.

	— Бо інакше його швидко вимкнуть, — відповіла Шаддід. — І ніхто вже ніколи не побачить малого виродка живим. Між нами, Всесвіт від цього тільки виграє.

	На екрані Філіп Інарос сидів біля стіни камери, відкинувши голову назад і заплющивши очі. Чи то молодий чоловік, чи то дорослий хлопчак. Доуз спостерігав, як він потягнувся, обхопив себе руками і вмостився зручніше, жодного разу не озирнувшись навколо. Була в тих рухах певність у власній недоторканності чи страх, що вона не спрацює, Доуз не знав. Він зауважив схожість Філіпа з Марком, але там, де батько випромінював чарівність і впевненість, син був згустком люті та вразливості, що наводило на думки про садна й відкриті рани. За інших обставин Доуз, може, й пожалів би ув’язненого.

	— Як це сталося? — запитав він.

	Шаддід торкнулася свого термінала і відправила дані на екран. Коридор біля нічного клубу ближче до центру обертання. Відчинилися двері, і звідти вийшли троє, усі поясани. Чоловік і жінка, які пестили одне одного, наче вже залишились наодинці, і молодик. За мить двері ще раз відчинилися, і з клубу вискочив Філіп Інарос. Звуку не було, тому Доуз не знав, що саме Філіп гукнув у спину тим, хто відходив. Щось та вигукнув.

	Молодик повернув назад, а пара зупинилася повитріщатися. Філіп відкинув голову назад і випнув груди. Скільки поколінь тому людство покинуло гравітаційний колодязь внутрішніх планет, а показуха хлопаків, які наривалися на бійку, не змінилася.

	У кадрі з’явилася нова постать — чоловік в уніформі офіцера безпеки, який звів руки в жесті наказу. Філіп обернувся і щось закричав уже йому. Безпеківець гримнув у відповідь і вказав на стіну, звелівши Філіпу стати до неї. Пара відвернулася, вдаючи, що нічого не бачила. Молодик, який намірявся повернутися і битися, повільно відступав, не відвертаючись, але й не заперечуючи проти того, щоб його супротивники зчепилися між собою. В тому, як завмер Філіп, було щось настільки моторошне, що Доуз ледве змусив себе не відводити очей.

	Безпеківець потягнувся до кобури, і тут у руках Філіпа матеріалізувався пістолет — магічний рух, результат сотень годин тренувань на швидкість. Спалах пострілу видався просто завершенням цього виверту.

	— Бога душу, — видихнув Доуз.

	— Інакше ніяк не витлумачити, — відгукнулася Шаддід. — Офіцер безпеки віддав йому наказ, а той, замість підкоритися, вистрілив у нього. Якби це був хтось інший, уже пішов би на добрива.

	Доуз притис долоню до губ і заходився терти їх до болю. Мало щось відшукатись. Якийсь спосіб відмотати все назад.

	— Як він там?

	Шаддід затрималася з відповіддю, розуміючи, що губернатор насправді мав на увазі.

	— Стабілізували.

	— Не помре?

	— Небезпека ще не минулася, — відрізала Шаддід і додала: — Я не можу виконувати свою роботу, якщо будь-хто стрілятиме в безпеківців та уникатиме покарання. Питання дипломатії; розумію. Але, за всієї поваги, це ваша справа. А моя — стежити, щоб шість мільйонів людей не повбивали одне одного. Принаймні повбивали не надто багато за один день.

	«Не сказати, що моя робота аж надто відрізняється від твоєї», — подумав Доуз, та момент для такого зауваження був не найкращий.

	— Зв’яжіться з Марком Інаросом. Він на «Пеллі», док 65-С, — промовив він натомість. — Повідомте, що я чекаю на нього тут.

	 

	* * *

	 

	Після особливо важких днів Доуз іноді наливав собі склянку віскі й проводив час із найціннішим, що у нього було: друкованим томом Марка Аврелія, який належав ще його бабусі. «Розмисли» — приватні думки людини, наділеної жахливою владою; імператора, який міг наказати стратити абсолютно будь-кого, створити закон одним вимовленим уголос словом, звеліти привести до себе в ліжко будь-яку жінку. Або чоловіка, якби йому заманулося. На тонких сторінках розгорталася внутрішня боротьба Аврелія з самим собою в намірі залишатися хорошою людиною, незважаючи на розчарування в світі. Доуза вона не заспокоювала, та все ж розраджувала. Протягом усієї людської історії шляхетні наміри — триматися моральних принципів, не дати втягнути себе в драми та божевілля інших — приносили кожній здатній мислити людині самі клопоти.

	Десятиліттями Доуз вважав це основою власної особистої філософії. Лихі люди були всюди, як і дурість, жадібність, зарозумілість чи пиха. І якщо він хотів зберегти надію на краще життя для поясан, то мусив маневрувати серед усього цього. Сказати, що зараз усе погіршало, не скажеш. Просто не покращало. Схоже, сьогодні буде годящий вечір, щоб перечитати Аврелія.

	Марко увірвався до відділка, як до себе додому. Простір наповнився усмішками, сміхом і відчуттям присутності хижака. Безпеківці несвідомо відступили в якнайдальші кути, уникаючи навіть випадкової зустрічі поглядом з провідником Вільного флоту. Доуз вийшов, щоб провести його до кабінету Шаддід, і сам не помітив, як уже тиснув йому руку на очах у всіх. Цього він не планував.

	— Така прикрість, — виголосив Марко, ніби погоджуючись із чимось уже сказаним. — Я подбаю, щоб це було востаннє.

	— Твій син мало не застрелив одного з моїх людей, — відповів Доуз. Марко відкинувся на спинку крісла і широко розвів руки в жесті «що вдієш».

	— Хлопці посварилися; все вийшло з-під контролю. Тільки не кажи мені, Доузе, що з тобою ніколи такого не траплялося.

	— Зі мною не траплялося, — холодно відчеканив Доуз, і вперше з обличчя Марка злетіла його награно-весела машкара.

	— Ти ж не станеш це роздмухувати? — запитав Марко, і в його голосі залунали низькі нотки загрози. — У нас попереду багато роботи. Справжньої роботи. Надійшла інформація, що Земля знищила «Лазурового дракона». Нам доведеться переглянути стратегію щодо ближчих до Сонця районів.

	Доуз уперше чув про знищення «Дракона» й одразу збагнув, що Марко тримав цю інформацію при собі, щоб у потрібний момент завдяки їй змінити незручну тему. Та він був не настільки легким суперником.

	— Переглянемо. Але зараз я покликав тебе сюди з іншої причини.

	Шаддід кахикнула, і Марко кинув на неї сердитий погляд. Коли він знову обернувся до Доуза, вираз його обличчя змінився. Усмішка залишилася такою ж широкою, а обличчя відкритим і веселим, та щось в його очах змусило шлунок Доуза стиснутися.

	— Гаразд, — сказав Марко. — Б’єн, койо, друже мій. Чому ж ти мене покликав?

	— Ти мусиш негайно забрати свого сина з моєї станції, — промовив Доуз. — Якщо він залишиться, мені доведеться віддати його під суд. І захищати від будь-кого, хто не захоче чекати на вирок. А потім виконати цей вирок, якщо такий буде.

	Марко завмер — точно, як його син на відео з нападу.

	Доузу вартувало зусиль не ковтнути слину.

	— Мені здається, чи ти погрожуєш, Андерсоне?

	— Я пояснюю. Причину. Через яку ти мусиш чимскоріше забрати свого хлопця з Церери та вже ніколи його сюди не повертати. Я роблю тобі особисту послугу. Якби на моєму місці був хтось інший, все відбувалося б згідно з законом.

	Марко зробив довгий, повільний вдих і випустив повітря крізь стиснуті зуби.

	— Он як.

	— Він стріляв у офіцера безпеки. Міг убити його.

	— Та ми цілий світ он перебили, — відмахнувся Марко, та, схоже, згадав щось і кивнув, більше самому собі, ніж Доузу чи Шаддід. — Але я ціную, що ти прогинаєш правила заради мене. І заради нього. Йому це так не минеться. У нас буде серйозна розмова.

	—    Добре. Капітанка Шаддід віддасть його тобі. Якщо хочеш, виклич своїх людей перед тим, як вона його випустить...

	—    Нема потреби, — відповів Марко.

	Звісно, що йому нема потреби в охоронцях. Жоден із офіцерів безпеки не посмів би суперечити Марку Інаросу з Вільного флоту. Найгірше, що Доуз навіть не сумнівався в цьому.

	—Завтра ми збираємося на нараду. Стосовно «Лазурового дракона» та Землі. Наступні кроки.

	—Наступні кроки, — погодився Доуз і підвівся. — Ти ж розумієш, що це не тимчасовий захід. Філіп уже ніколи не зможе ступити на Цереру.

	В неочікуваній усмішці Марка з’явилася глибина. Його темні очі спалахнули.

	— Не хвилюйся, старий. Якщо ти не хочеш, щоб він був тут, його тут не буде. Обіцяю.

	 

	 


Розділ дев’ятий. Голден

	 

	Чути було аж на камбузі: глухий удар, пауза, ще один удар... і від кожного Голден мимоволі сіпався. Наомі й Алекс поруч намагалися не звертати уваги, але будь-яка розмова, яку вони заводили — про стан корабля, успіх місії чи підкорення долі й переобладнання частини житлового відсіку під карцер — згасала під невблаганний повільний ритм.

	— Може, мені варто з нею побалакати, — нарешті промовив Голден. — Гадаю, треба.

	— Чого ти так вирішив? — здивувався Алекс.

	Наомі лише стенула плечима, утримуючись від коментарів. Голден востаннє куснув шматок несправжньої баранини, витер рот серветкою і скинув усе в переробник сміття. В душі він сподівався, що хтось та зупинить його. Не зупинили.

	Вік «Росинанта» окремо відчувався в спортзалі. Всі еспандерні стрічки були різних кольорів, зношене покриття зеленкувато-сірих матів покреслилося білими смужками, а в повітрі стояв легкий запах старого поту. Боббі підвісила важкий мішок на тугу линву між стелею і підлогою. Її сірий тренувальний костюм по фігурі змок, хоч викручуй. Забране в хвіст волосся погойдувалося, а очі зосередились на мішку, поки вона легенько підстрибувала на носаках. Голден увійшов до залу саме тієї миті, коли вона розвернулася ліворуч, вкладаючи всю вагу в бічний удар ногою. Зблизька звук удару пролунав так, наче щось важке гепнуло на підлогу. Система показала трохи менше, ніж дев’яносто п’ять кілограмів на квадратний сантиметр. Боббі відскочила назад, не відводячи погляду від мішка, змістилася праворуч і вдарила іншою ногою. Цей удар був глухішим, але показник збільшився на три кілограми. Боббі знову відскочила назад і прийняла початкову позицію. Її почервонілі гомілки видавалися натертими.

	— Привіт, — кинула вона, не дивлячись на нього. Удар. Пауза.

	— Привіт, — відповів Голден. — Як ти?

	— Нормально.

	Удар. Пауза.

	— Не хочеш поговорити?

	Удар. Пауза.

	—Ні.

	— Гаразд. Ну... якщо раптом... — Удар. Пауза. — ...захочеш...

	— То зазирну.

	Удар. Пауза. Удар.

	— Чудово, — сказав Голден і вийшов. Боббі жодного разу так і не поглянула на нього.

	На камбузі Наомі чекала на нього з колбою кави. Він сів навпроти, поки Алекс викидав недоїдки до переробника, і зробив ковток. Процесори «Росинанта» калібрували раз на тиждень, і вони запаслися провізією перед відльотом з Місяця, тому гіркуватий присмак кави майже напевно існував лише в його уяві. Усе одно Голден додав щіпку солі і злегка потрусив колбою, щоб розмішати.

	— Ти знала, що це марна справа, — докірливо зауважив він.

	— Підозрювала, — відповіла Наомі. — Але не була впевнена.

	— Просто підозрювала?

	— Сильно підозрювала. — Прозвучало це майже як вибачення. — А що, як вона б мене здивувала?

	— Дай Боббі час, капітане, — втрутився Алекс. — Сама розбереться.

	— Просто... я б хотів зрозуміти, що її так хвилює.

	Алекс недовірливо кліпнув очима.

	— Боббі ще з часу Іо чекала на шанс надавати по пиці якимсь поганцям. І ось така можливість нарешті трапилась — а вона просиділа в ящику весь час, поки всі бігали з ружбайками.

	— Але ж ми перемогли.

	— Ми перемогли, — зітхнула Наомі. — А вона тільки спостерігала, як ми перемагаємо та намагаємось витягти її з пастки. Доки вона звільнилася, все скінчилося.

	Голден ковтнув ще кави. Смак ніби покращився, тільки от йому краще не стало.

	— Добре, тобто, я мав на увазі, що хотів би дізнатися, що саме її гризе, тобто сподівався, що зможу якось тому зарадити.

	— Ми зрозуміли тебе, — запевнила його Наомі. — Ми ж теж не сліпі.

	Системою внутрішнього зв’язку залунав голос Еймоса.

	— Є хто живий? Я вже десять хвилин намагаюся достукатися до комцентру.

	Алекс увімкнув систему.

	— Вже йду.

	— Гаразд. Схоже, я знайшов останній витік. Скажеш, що там у тебе.

	— Зроблю, — відповів Алекс, кивнув їм обом і пішов до роботи. Часу в екіпажу «Лазурового дракона» було обмаль, та вони й не намагалися працювати акуратно. Якщо тобі байдуже, що зламається в процесі, простіше прорізати корпус. Усвідомлення, що корабель досі не полагодили, було як постійний свербіж, що годі дотягнутися почухати. Не в останню чергу причиною тому було усвідомлення, наскільки завантажені верфі на Місяці. Часи, коли можна було просто прибути на Тайко і віддати корабель у надійні руки ремонтників Фреда Джонсона, ймовірно, минули, а на Місяці пріоритет матиме флот Землі, а не Голден і його команда.

	Було й інше. Те саме відчуття, яке змушувало його намагатися поспілкуватися з Боббі. І до того з Кларіссою Мао. Він волів, щоб усе було добре, але дедалі дужче відчував, що ні. Добре вже не буде.

	— А ти сам? — спитала Наомі, поглядаючи на нього з-під гривки темного хвилястого волосся. — Хочеш поговорити?

	Він тихо засміявся.

	— Хочу, але не знаю, що сказати. Ось ми тут, переможці з полоненими і захопленим сервером, але чомусь цього ніби замало.

	— Бо цього замало.

	— Завжди умієш розрадити.

	— Я маю на увазі, що ти не помиляєшся. Тобі неспокійно й тривожно не тому, що з тобою щось не так. Просто навколо взагалі неспокійно й тривожно. Це не ти такий. Життя таке.

	— Це не... Знаєш, а мене це справді трохи розраджує.

	— Добре. Бо я мушу знати, що це не через Марка та Філіпа. Що... ти не терпиш мене, стиснувши зуби.

	— Ні, — твердо відповів Голден. — Ми вже це обговорювали.

	— І ще не раз обговоримо, я впевнена. Але якби ти час від часу це повторював...

	— Я б повикидав усіх інших зі шлюзу, аби тільки ти залишилася зі мною. Справа не в цьому. Мене турбує, що Марко Інарос може знову спробувати тебе скривдити.

	— Приємно це чути.

	— Я досі кохаю тебе. Завжди кохатиму.

	Йому здавалося, що він правильно зрозумів її питання, але вона відвернула погляд. В її усмішці, хоч і щирій, забриніла нотка гіркоти.

	— «Завжди» — це довго.

	— Я ж капітан цього корабля. Технічно, я міг би нас одружити негайно.

	Наомі засміялася.

	— Ти б цього хотів?

	— Я невибагливий. Хоча, як на мене, то вже трохи занадто. Чоловік і дружина — не так цікаво. Не так надійно, як Голден і Наомі. Ти ж розумієш, що він не може перемогти?

	— Звісно, може. Марко сам вирішує, коли він переміг.

	— Ні, я думав над цим. Вільний флот... це нестійка структура. Вони завдали багато шкоди. Вбили багатьох людей. Та справжня причина в брамах. Якби не люди, які один поперед іншого несуться до нових колоній, Марс не руйнувався б, а поясанам не довелося б непокоїтися, що їх виштовхнуть на межу зникнення. Нічого з того, на чому стоїть Марко, не сталося б. Але брами нікуди не подінуться. Отже, все, проти чого він виступає, переживе його. Люди й надалі прагнутимуть вибиратися до нових світів і знайдуть способи це робити. І колонії, що вже існують, захочуть підтримувати зв’язок і торгівлю з нами. Принаймні поки не стануть на ноги, а це може виявитися питанням поколінь.

	— Вважаєш, він зробив неправильний історичний вибір?

	— Впевнений у цьому.

	— А що це каже про таких, як я? Я виросла в Поясі. Я не хочу жити в гравітаційному колодязі. Брами нікуди не подінуться, але й поясани теж. Хіба що щезнуть.

	— Ти про що?

	Вона стенула плечима.

	— Людська історія набачилася геноцидів. Якщо ти маєш рацію, то в довготривалій перспективі залишаться або брами, або поясани. А поясани... ми ж люди. Ми вразливі. Ми вмираємо. Брами? Навіть якби ми знали, як їх знищити, ми б цього не зробили. Забагато нерухомості.

	Голден опустив очі.

	— Що ж. Це була моя черга.

	Наомі запитально звела брову.

	— Вийшло не так втішно, як я хотів. Даруй.

	— Нема за що. Втім, я мала на увазі дещо інше, коли казала, що Марко сам вирішує, коли переміг. Ти не уявляєш, який він хитрий. Що б не трапилося, він усе оберне так, ніби якраз це і замислив із самого початку. Якби він залишився останньою людиною у Всесвіті, то заявив би, що спеціально планував апокаліпсис, та оголосив би себе переможцем. Така його природа.

	 

	* * *

	 

	Звісно, вони виконували волю Крісджен Авасарали, та все одно минуло сімнадцять годин, перш ніж «Росинанту» і «Лазуровому дракону» виділили причали на Місяці. Зрештою, їх посадили на військовій базі за межами комплексу Пацаєва, де приземлялися цивільні рятувальні кораблі. В доках зібралося чимало людей — групками чи в чергах. Дехто стояв, втупившись у порожнечу, наче в гарячці; дехто ридав від полегшення або виснаження, а то й усього вкупі. Повітря смерділо потом і здавалося застояним, навіть там, де вентиляція працювала на повну потужність.

	Сама по собі станція Місяць — суднобудівельні верфі та конференц-зали, готелі, житлові комплекси, школи, офіси та склади — легко вмістила б сотню мільйонів тіл, але екологічна інфраструктура не впоралася б навіть із половиною цієї кількості, попри виграш, який давали місячна маса і провідність для відтоку тепла. Запас міцності станцій Лагранжа був іще менший. Ця арифметика мучила Голдена, поки вони пробиралися крізь натовп. За оцінками, половина населення Землі вже загинула. П’ятнадцять мільярдів мертвих або тих, хто вмирає так швидко, що врятувати їх немає жодної можливості. З тих, хто залишилися, дві третини перебували в тому, що новинні стрічки називали «кризовою ситуацією». Десять мільярдів людей, які терміново потребували їжі, води або даху над головою. А вгорі, у космосі, місця було добре якщо на чверть мільйона. Дві з половиною стотисячні відсотка. Не в змозі повірити в таке число, Голден раз по раз перераховував його. Отримував те саме.

	А там, за брамами, розкинулася тисяча світів. Переважно ворожих, та не більше ворожих, ніж Земля. Принаймні зараз. Якби людей вдалося якимось чином доправити туди з Бостона, Лісабона чи Бангкока, можливо, їх пощастило б урятувати. Можливо, з руїн Землі вони збудували б щось нове й прекрасне. І якби якась система не підійшла, в запасі лишилися б тисячі інших шансів.

	Та цього не станеться. Труднощі логістики. Тож вони помруть там, де опинилися, лише тому, що немає способу вчасно перевезти їх у краще місце.

	— Усе нормально, капітане? — поцікавився Еймос.

	— Нормально. Чого питаєш?

	— Маєш такий вигляд, ніби от-от комусь зацідиш.

	— Ні, — відповів Голден. — Не допоможе.

	— Сюди, — сказала Боббі.

	Охоронці в бронежилетах і з невеликими автоматами в руках розступилися, дозволяючи Боббі пройти крізь широкі сірі двері адміністративного комплексу, і решта рушили за нею вервечкою, наче каченята. Всередині їм відкрився ніби інший світ. Повноспектральне освітлення нагадало Голдену про літні дні на Землі. Папороть і плющ погойдувалися в м’яких струменях повітря з вентиляторів. Коридори були на пів метра ширші за проходи на «Росинанті» — неймовірна розкіш. Лише легкий пороховий запах місячного пилу та гравітація у десяту частину нагадували, що вони на Місяці. Все інше було б цілком доречним у кабінетах ООН у Гаазі.

	Боббі впевнено вела їх, наче достеменно знала, куди йде. Вони проминули ще одну пару озброєних охоронців і пройшли крізь матові скляні двері, опинившись у кімнаті з кріслами й диванчиками навколо низьких столиків, як у фоє готелю. Восьмеро чи десятеро людей розбилися на пари та невеличкі групки, і кілька секунд Голден не міг збагнути, хто вони такі.

	Роками все тут було чорно-біле, але з часом з’явилися відтінки. Брунатний обідок від кавової плями на подушці, зеленувата подряпина на боці крісла. В далекому кінці кімнати Авасарала розмовляла з сивою стрункою темношкірою жінкою, й її помаранчеве сарі палало, наче смолоскип. Коли Авасарала звела погляд і усміхнулася йому, жінка обернулася. Голден вкляк.

	— Мамцю Софіє? — пробелькотів він, а тоді, наче лінза сфокусувалася, впізнав й інших. Роки змінили їх, а ще й на екрані вони були зовсім не схожі на себе реальних. Татко Том набрав ваги, а татко Сезар її втратив, але вони були тут, і йшли до нього, тримаючись за руки. Татко Антон облисів, а мама Еліза здавалася в реальному житті старішою і вразливішою, ніж на екрані. І меншою. Всі вони були меншими, бо на фермі система з камерою стояла на столі. Всі ці роки він дивився на них знизу вгору, і тільки зараз збагнув це.

	Усі восьмеро його матерів і батьків оточили його, ніжно притискаючись одне до одного, а руки обіймали його, як у дитинстві. Голден заплакав, охоплений спогадом про себе колишнього, мале хлоп’я, якого огортали турботою та захищали восьмеро сильних дорослих. Тепер він стояв серед них, найдужчий з-поміж усіх, приголомшений любов’ю, радістю та жахливим усвідомленням, що хлопчика, яким він був, і людей, якими вони були тоді, вже немає і ніколи не буде. Вони теж плакали. Татко Дімітрі, мама Тамара, татко Джозеф. І його нова сім’я теж.

	Наомі притисла руку до вуст, наче стримуючи слова або емоції. Алекс усміхався ширше за будь-кого з родини Голдена; його очі сяяли. Авасарала та Боббі мали задоволений вигляд творців приємного сюрпризу. Дивно, але Кларісса Мао, яка стояла осторонь із гіпсовою пов’язкою на пораненій руці, тремтіла, намагаючись стримати ридання. На обличчі Еймоса промайнуло розгублення, наче він почув тільки останню фразу в анекдоті і ніяк не збагне, в чому сіль, а тоді лише стенув плечима, не надто тим переймаючись. Голдена накрило хвилею вдячності до нього.

	— Зачекайте, — мовив він. — Зачекайте. Слухайте, всі, мабуть, треба вас познайомити... з усіма. Я так розумію. Всі, це Наомі. От.

	Його матері й батьки обернулися до неї. Очі Наомі розширилися ще більше, і він чи не єдиний помітив, як нервово затріпотіли її ніздрі. Запала тиша, якої він не очікував, і в цю мить він побачив її крізь оптику своїх матерів і батьків: ось поясанка, з якою спить наш син. Ось колишня коханка чоловіка, який знищив увесь світ. Уособлення всього, що сталося. Одна з них.

	Це тривало лише секунду. Потім другу. Мить розрослася до простору між світами.

	— Він стільки розповідав про тебе, люба, — сказала мама Еліза, підходячи до Наомі і широко обіймаючи її, а там і решта вишикувались у чергу, щоб привітати її в родині. Але Голден знав, що та мить йому не привиділася. Навіть коли обидві його родини поступово змішалися — татко Дімітрі й татко Антон розпитували Апекса про корабель, а мама Тамара й Еймос роздивлялися одне одного з розгубленими усмішками — Голден відчував вагання. Вони б усе одно ставилися до неї з любов’ю, бо він так сказав. Та вона не була однією з них.

	Він не помітив, як поруч із ним опинилася Боббі, поки та не заговорила.

	— Ось така вона. Завжди знайде спосіб віддячити.

	Боббі кивнула в кінець кімнати, де Авасарала стояла сама, спостерігаючи за воз’єднанням родини з усмішкою на устах, та

	не в очах. Голден підійшов до неї.

	— Вони говорили, що з ними все гаразд, — промовив він. — Коли я минулого разу розмовляв з ними, вони запевнювали, що їм нічого не загрожує...

	— Можна і так сказати, — відповіла Авасарала. — Реактори ще не вийшли з ладу. І вони запаслися краще, ніж більшість. Вистачило би на... місяць? Звідки мені знати? Кажуть: та у нас повно консервації! Хто в наш час узагалі зайобується із закрутками?

	— І все ж ви евакуювали їх.

	— Ну, тиждень протрималися б. Ну, місяць. Та не рік. Рано чи пізно настав би остаточний триндець, і коли вони нарешті допетрали б, що таки сидять у сраці, всі місця вже порозбирали б. То поставила їх в пріоритет на евакуацію. Бо можу. Я ж тут найбільше цабе.

	— Де вони?..

	Авасарала знизала плечима.

	— Отримають кімнати тут або на Лагранж-4. Не такі просторі, як у Монтані, зате залишаться разом. Це я теж можу. Хтозна; коли все це скінчиться, ану ж вони візьмуть і повернуться на свою ферму. Траплялися й дивніші речі.

	Голден узяв її за руку — прохолоднішу, твердішу та міцнішу, ніж очікував. Вперше з того моменту, як він увійшов до кімнати, вона зустрілася з ним поглядом. Усмішка нарешті торкнулася куточків її очей.

	— Дякую, — сказав він. — Я вам винен.

	Її усмішка змінилася, втративши формальність, холод і відстороненість, які досі ховалися під поверхнею. Вона хрипко розсміялася.

	— Ще б пак.

	 

	 


Розділ десятий. Авасарала

	 

	Вона більше не спала нормально, а якщо й засинала, то не висиплялася.

	Ліжко в її люксі було губчастим, та вона не провалювалася в нього так, як очікувало її тіло після життя за нормального тяжіння, тому матрац відчувався і занадто м’яким, і занадто твердим водночас. А сон, як вважалося, дорівнював відпочинку. Відпочинку вже не було. Вона заплющувала очі, і її розум шпортався, наче падав зі сходів. Показники смертності, терміни постачання, інформаційні брифінги з безпеки — все, що заповнювало її так звані години неспання, заповнювало і ночі, тільки уві сні ще й втрачало ту дрібку зв’язності, яку мало вдень. Неможливо було назвати цей стан сном. Божевіллям і кататонією на кілька годин — так, а потім поверненням до достатнього прояснення, щоб протягнути наступні вісімнадцять-двадцять годин, перш ніж знову провалитися в себе. Гівняний стан. Та вона робила, що мусила, бо хтось мусить це робити...

	Принаймні у неї був приватний душ.

	— Схоже, що Боббі Дрейпер втримала Голдена від того, щоб пустити все на пси, — сказала вона, витираючи волосся. Люкс м’яко світився блакитним, як натяк на світанок — яким він колись був на Землі. Світанки тепер теж у минулому. — Така хороша киценька, от люблю її. Та щось вона засиділася за столом, а їй це не личить.

	Вона замислено розглядала сарі в комоді, проводячи по них пальцем і дослухаючись до шереху тканини, поки нарешті зупинила свій вибір на зеленому, що переливалося, наче панцир жука. Золота вишивка по краях ловила фальшиве сонячне світло і надавала вбранню водночас бадьорого та владного вигляду. До нього пасуватиме бурштинове намисто з нефритом... Мода. Людство обсирається до смерті, а вона тим часом мусить перейматися, яке враження справлятиме на зустрічах. Як жалюгідно.

	— Сьогодні озвалися Гіс і Басрат. Всі вважали їх загиблими, а вони забурилися десь під горою в Юлійських Альпах. Схоже, намірювалися не висовуватися і пересидіти, поки все не вляжеться, але ти ж знаєш Аманду. Як ото не розтриндітися, що весь світ у засранім дерті, а вона в білому пальті. Не розумію, що ти в них знаходиш.

	Вона запізно спохопилася: в серці вже зрушилося щось велетенське та небезпечне. Вона глибоко вдихнула, прикусила губу і заходилася далі драпірувати сарі.

	— Як тільки ми розберемося з Вільним флотом, треба буде щось робити з еміграцією. Та й хто захоче залишатися на Землі? Такими темпами я теж, мабуть, кудись завіюся. Вийду на пенсію, оселюся біля якогось чужинського океану, де не буде кому повісити на мене відповідальність ще й за припливи та відпливи. Марсу вже не звестися на ноги. Сміт робить веселу міну при лихій грі, але він не прем’єр-міністр. Він медбрат біля смертної постелі власної республіки. Коли мені здається, що то в мене робота гівняна, я йду хильнути з ним чарочку.

	Все це вона казала і раніше, в тій чи іншій варіації. Та щодня з’являлося щось нове — звіти з поверхні Землі, з розвідувальних дронів навколо Венери, від її власних таємних агентів на Япеті, Церері та Палладі. Тепер, коли на тлі Вільного флоту ОПА виглядала цілком собі виваженою і притомною, Фред Джонсон усе ще міг стати в пригоді для виходу на певні анклави Поясу, де усвідомлювали всю небезпечність Марка Інароса і те, що з-під днища завжди можуть постукати. От уже від кого годі чекати добрих вістей... Та на кожну таку новину, на кожен безповоротний цок годинника було те, до чого вона поверталася, що знову і знову перебирала, переглядала, як улюблену книгу. Або вірш. Слова, які вона промовляла зараз просто тому, що колись уже проказала їх.

	— Ти мені якось читав щось там. Про кедри, — провадила вона, порпаючись у скриньці з коштовностями у пошуках намиста та золотих браслетів, які мали б пасувати до вишивки. —

	Пригадуєш? Бо я пригадую хіба, що наприкінці там було «та-та, та-та, та-та, та-та, і замостили шлях до раю»54. Щось про те, що насінню потрібен вогонь, щоб прорости. А я відказала, що коли якась другокурсниця кидає свого козла-аб’юзера, то потім десь такими словами пояснює, що не просто послала його, а з глибинним сенсом. Так от. Цей вірш. Я не можу викинути його з голови — і згадати не можу. І це бісить.

	Браслети застебнулися на зап’ястках. Намисто легко ковзнуло на ключиці. Вона сіла перед дзеркалом. Торкнулася очей підводкою, пройшлася по вилицях пензлем з рум’янами. Рівно стільки, щоб видаватися бадьорішою, ніж вона почувалася, але не нафарбованою. Аромат рум’ян нагадав їй про квартирку в Данії, де вона жила студенткою. Боже, що тільки у неї зараз в голові. Покінчивши з макіяжем, повернулася до термінала. Індикатор запису досі блимав. Вона усміхнулася в камеру.

	— І останній елемент мого луку: машкара. Знову пірнати у все це з головою. Тебе все ще не знайшли, але я кажу собі, що знайдуть. Я б відчула, якби ти загинув. А я цього не відчуваю, отже, це неправда. Та мені з кожним днем дедалі важче, коханий. І якщо ти не повернешся якнайшвидше, я запишу стільки повідомлень, що тобі знадобиться пів семестру, лише щоб дізнатися, що зі мною відбувалося весь цей час.

	«Втім, — подумала вона, — семестрів уже не буде». І курсів з поезії також. І всього, що робило її особисте життя особистим до того, як на Землю впали скелі. А тоді вона почула на межі свідомості, як голос Арджуна пошепки заперечує їй: поезія буде завжди.

	— Я кохаю тебе, — сказала вона терміналу. — Завжди кохатиму тебе. Навіть... — Вона раніше не вимовляла цього вголос. Не дозволяла собі навіть думати про таке. Та для всього є перший раз. І останній. — Навіть якщо тебе тут немає.

	Вона зупинила запис, підправила пошкоджений сльозами макіяж і опустила голову, як акторка, яка готується вийти на сцену. Коли вона знову звела очі, в них з’явився жорсткий блиск.

	Саїд одразу відповів на виклик. Мабуть, уже чекав.

	— Доброго ранку, мадам, — привітався він.

	— Давай без преамбул. Який новий триндець у нас на сьогодні?

	— У вас зустріч з Горманом Ле з наукової служби за пів години. Потім сніданок з прем’єр-міністром Смітом. Інтерв’ю з Каролем Степановим з «Вісника економічної стратегії Сходу», а по тому засідання комітету з питань стратегії та реагування. Воно триватиме до обіду...

	— Степанов. Це ж він отримав премію Чігдем Токер три роки тому за матеріал про Дешилла Мораґу?

	— Я... я можу перевірити.

	— Та ну йоб твою ж, Саїде. Тут нема часу клацати дзьобом. Це він, я впевнена. Мені слід побалакати з його дружиною, перш ніж зустрічатися з ним. Можемо втиснути його кудись після обіду?

	— Я перевірю розклад.

	— Зроби таку ласку. І простеж, щоб крім Сміта зайвих очей за сніданком не було. Мені набридло жити під блядським мікроскопом. Якщо у мене вискочить поліп у сраці, я й про це дізнаюся з «Ле Монд».

	— Як скажете, мадам.

	— Так і кажу. Викликай карт. Погнали.

	 

	* * *

	Горман Ле був худим чолов’ягою з притрушеним сивиною русявим волоссям і зеленими очима, такими яскравими, що Авасарала навіть не сумнівалася, що над ними попрацювали косметологи.

	До того, як опинитися на Місяці, вона його не знала. Після падіння скель Ле призначили на посаду відверто вище рівня його компетенції, що окремо відбивалося у його надміру серйозній манері триматися та звичці прочищати горло перед тим, як щось сказати.

	— Кораблі, які... не завершили перехід, зазвичай мали більшу масу, — говорив він. — «Олеандр-Стрімкий», «Акулячий плавець» і «Гармонія» підпадають під таке визначення. Але «Каса Асуль» не відповідає цьому показнику.

	Наукова служба завжди була широко представлена на Місяці. Саме тут збудували перший широкосмуговий телескоп, вільний від атмосферних перешкод. Першу постійну місячну базу використовували для військових навчань майже стільки ж часу, скільки і для наукових досліджень. Та минуло кілька поколінь, і молоді науковці замість Місяця, всі як один, тепер рвалися у вир «справжніх подій» — на Ганімед, Титан, Япет; навіть, Господи помилуй, на Фебу. Від науки на Місяці залишилися хіба що бюрократи та шкільні проекти. Крісла в конференц-залі, де вони сиділи, були обтягнені штучною шкірою, стіни пофарбовані в сіро-зелене, захисні екрани на вікнах потьмяніли від років постійного дрібного абразиву.

	— Якщо я правильно вас розумію, послідовної закономірності не існує, — уточнила Авасарала.

	Горман Ле стиснув зуби та розпачливо замахав руками.

	— Закономірності існують. Безліч закономірностей. Усі кораблі були оснащені рушіями, збудованими в межах певного двадцятимісячного відтинку. Вони всі використовували реактивну масу, видобуту на Сатурні. Всі вони зникли під час періодів високого трафіку. В усіх була присутня послідовність «чотири-п’ять-два-один» у повних реєстраційних кодах. З такою вкрай обмеженою інформацією я можу знайти стільки закономірностей, що відповідали б усім зниклим кораблям, скільки забажаєте. Але яка з них має значення? На це запитання у мене немає відповіді.

	— Чи були кораблі з «чотири-п’ять-два-один» у реєстраційному коді серед тих, що пройшли успішно?

	Горман Ле пирхнув, наче сердитий хом’як, потім утупився собі під ноги і побуряковів.

	— «Жакнетта», зареєстрована на Ганімеді. Пройшла між «Олеандр-Стрімким» і «Гармонією». Відзвітувала про прибуття з Волтона. Жодних проблем.

	— Ну, — відповіла Авасарала, тішачись, що він справді це відстежив, — принаймні можемо стверджувати, що ця закономірність є менш імовірною.

	— Так, мадам, — підтвердив Горман Ле. — Та якщо ми могли б отримати додаткові дані... Я впевнений, що станція Медіна має записи польотів усіх цих транспортів. Можливо, й інших. І тих, які перетнули брами без перешкод. Якби ми могли лише...

	— Якби ми контролювали станцію Медіна, — відгукнулась Авасарала, — життя взагалі було б іншим. А наші марсіанські друзі щось розповідали про те, чому їхнім флотським харцизякам так припала до серця Лаконійська брама?

	— Навіть не підтвердили, що втікачі пішли саме туди.

	Авасарала звела брови.

	— Схрестили ніжки, коли їх уже виграли. Як це на них схоже. Я побалакаю зі Смітом. У нас нема доступу до Медіни, але ми маємо, чорт забирай, отримати всі дані, до яких тільки зможемо дотягнутися.

	— Дякую, пані Генеральна секретарко, — сказав Горман Ле їй у спину. Авасарала не гаяла часу.

	Рух допомагав триматися. Відчуття, що робиш щось, якось просуваєшся, що проблеми стають яснішими, а рішення — де вони взагалі є — наближаються, не давало відчаю прорватися назовні. Сміту було важче. Він опинився в чужому світі, далеко від свого дому і своїх людей. На Місяці просто не існувало стільки марсіянської інфраструктури. У вільний від нарад та обміну повідомленнями з дванадцятихвилинною світловою затримкою час він сидів у своєму люксі й переглядав новини, в яких його називали ідіотом і бовдуром, бевзем, чия недбалість дозволила продати флот Марсіянської Республіки Конгресу терористам і піратам. Йому навіть не доводилося розгрібати найгіршу катастрофу в історії людства, щоб відволіктися від жалю до себе.

	Сміт зустрів її біля дверей. В простих пісочного кольору штанях і білій сорочці без комірця і з підгорнутими рукавами, він скидався радше на продавця або дрібного священника. Та його усмішка, як завжди, сяяла професійною щирістю і теплом. Авасарала ступила до апартаментів і швидко озирнулася. Нікого. Навіть охорони нема. Справжня приватна зустріч. Одне очко Саїду.

	В їдальні на них чекав сніданок — яйця пашот і товсті шматки підсмаженого хліба з маслом. Проста й стримана елегантність монархів у тяжкі часи, коли їхні піддані мруть, як мухи. Десь так вона собі це й уявляла. На підлозі біля канапи стояла напівпорожня пляшка вина, а налаштований на розважальний канал настінний екран показував дещо вульгарну комедію трирічної давності. Оголені Шеннон По і Лакаш Гедаяд намагалися прикритися одним і тим же пляжним рушником, не дивлячись одне на одного і не торкаючись тілами. У контексті фільму це могло бути навіть смішно. Сміт простежив за її поглядом і вимкнув екран.

	— Сміх, — сказав він. — Бальзам у важкі часи.

	— Треба спробувати, — відповіла Авасарала. Сміт відсунув для неї стілець, і та не заперечувала. — Я хочу обговорити з тобою кілька речей, але для початку ось що. Я розумію, навіщо твоя розвідка приховує інформацію про Дуарте, але чому, чорт забирай, ти не ділишся даними про зниклі в брамах кораблі? Хочеш обмінятися? На що? Бо крім сексуальних послуг у нас ні хріна немає.

	— Яйця непогані, — зауважив Сміт.

	— Тобі яєць забаглося? То я для тебе кожну курку насухо вичавлю. Мені потрібні дані про зниклі кораблі.

	Сміт усміхнувся і кивнув, ніби вона сказала щось приємне і ввічливе. Блідий жовток крапав золотом на шляху до його рота, забризкавши сорочку, але він не зважав на це.

	— Що трапилося? — спитала вона.

	— Ти... Тобі доведеться обговорити це з моїм наступником. Сьогодні я отримав повідомлення. Опозиція закликає до вотуму недовіри. До вечора я втрачу посаду.

	Авасарала глибоко вдихнула і випустила повітря крізь зуби. Тиша, мов крижана стіна, висіла між ними, поки вона не зламала її одним словом.

	— Бля.

	— Вони розлючені й налякані. їм потрібно когось звинуватити. І кого ж, як не мене?

	— Кого виставляють?

	— Згадували Олівію Лю і Чахаю Нельсон. Але оберуть Емілі Річардс.

	Авасарала відкусила шматок яйця, але не відчула його смаку. Річардс була не найгіршим варіантом. Принаймні серйозним. Лю і Нельсон надто закостеніли в минулому Марса. Вони не були готові до того, чим він стає. А річардсівські тітки завжди приймали хороші політичні рішення.

	— Співчуваю, — промовила вона вголос. — Тобі, мабуть, важко.

	— Політики — це азартні гравці, — відповів Сміт. — Ми намагаємось зіграти на ймовірностях, але Всесвіт усе переграє по-своєму.

	«Переграє Всесвіт щось по-своєму, — подумала Авасарала. — Аякже. Політики — це лобові частини політичного тіла, і їм справді буде краще без Сміта. Але поки є день...»

	— У тебе є день, — сказала вона. — Дай мені дані, перш ніж стане запізно.

	— Крісджен...

	— Що вони тобі зроблять? Виженуть? Та й пішли вони в сраку. Мені потрібні дані, щоб розібратися з цим. Дай їх. Якщо на тебе напосядуться, я надам тобі притулок.

	Сміт засміявся і відкинувся на спинку стільця. Його очі знову перемістилися до темного екрана, а тоді повернулися до неї. Вона замислилася, чи та пляшка вина біля канапи перша за сьогодні.

	— Обіцяєш? — запитав він ніби жартома.

	Вона усміхнулася.

	 

	* * *

	 

	Комітет з питань стратегії та реагування. Адмірали Пицьор і Саузер. Перріс Кантер з Управління людського розвитку в Гаазі. Майкл Герроу з аквакультури. Баррі Лі та Саймон Ґутьєррес — транспорт і тарифи. Аж ніяк не команда мрії, та кращих не буде. Вони сиділи навколо темного скляного столу і мали такий самий виснажений вигляд, як і вона. Гаразд. Хай працюють.

	— Про Марс, — почала без вступу Авасарала. — Сміта викидають копняком під зад. Справи приймає Емілі Річардс. Зараз я намагаюся вийти з нею на контакт. Не знаю, чи буде вона відкритішою. Я б подиху не тамувала. Що у вас?

	Першим відповів Лі. Через утому його шепітливість погіршала, та очі палали гострим розумом.

	— Ми продовжуємо утримувати маршрути доправляння допомоги в Африці та Європі. Наша наступна зона уваги — Східна Азія.

	— Там же не було ударів, — здивувалася Авасарала.

	— Але вони найбільше постраждали від попелу, — відповів Лі. — Мої люди працюють над маршрутами та прогнозованими потребами. З місць надходить надто непевна інформація.

	— Пояс?

	— Пояс — це Пояс, — відгукнувся Пицьор. — Реагують дуже по-різному. Ганімед досі підтримує нейтралітет, але він перебуває повністю в зоні, контрольованій Вільним флотом. Якби ми змогли запропонувати захист, він, імовірно, оголосив би про перехід на наш бік. ОПА розділена. Станції Тайко, Келсо і Рея — єдині, хто засудив Вільний флот. Троянські станції та Япет мовчать. Решта Поясу... Ці на боці Вільного флоту. Поки ті продовжують обіцяти продовольство, матеріали та захист, поміркованим поясанам буде складно організуватися, навіть якби вони схотіли.

	Саузер прочистив горло і заговорив високим, схожим на спів голосом.

	— Ми розібрали журнали зв’язку «Лазурового дракона». З них виходить, що зараз на Церері відбувається зустріч на найвищому рівні. Інарос і його четверо ключових капітанів.

	— Про що зустріч? — гримнула Авасарала.

	— Засекречено, — відповів Саузер. — Але у нас нема підтверджень існування іншого навідника крім «Дракона». Ми ідентифікували ще сім основних місць ударів астероїдів, які наразі прямують до Землі, стежимо за ними і готові їх знищити.

	Це означало, що флот уже не прив’язаний до Землі. Авасарала нахилилася вперед, притиснувши пальці до вуст. Її розум метався по всій Сонячній системі. Станція Медіна. Рея, що виступила проти Вільного флоту. Харчі та запаси Ганімеда. Голод і смерть на Землі. Марсіянський флот, розділений між загадковим Дуарте та його інаросівськими зарізяками і Смітом... точніше, вже Річардс. Втрачені колонії. ОПА Фреда Джонсона та фракції, над якими він не мав ані влади, ані впливу. Колоністи, на яких полюють пірати Вільного флоту, і станції та астероїди, які отримують вигоду від піратства. І зниклі кораблі. І вкрадений зразок протомолекули.

	Десяток можливостей зрушився в її думках — перекинути сили на станцію Тайко і підтримати Ганімед, або заблокувати Палладу та спробувати перекрити постачання Вільному флоту, чи створити захищену зону для кораблів колоністів, змушених скрадатися в пітьмі. Перед нею розкинулася тисяча різних шляхів, та хтозна, куди вони виведуть. Якщо вона помилиться, це може призвести до колапсу всього, що ще залишилося.

	Але ж Марко Інарос і його капітани зібралися всі в одному місці. А її кораблі тепер вільні.

	— Хоробрим доля допомагає55, так? — промовила вона. — До біса все. Повернімо собі Цереру.

	 

	 


Розділ одинадцятий. Па

	 

	За сімдесят років до народження Мічіо Па Земля і Марс переписали тарифні правила на незбагачену руду з Поясу; формально — щоб сприяти створенню та розширенню переробних заводів у Поясі та навколо Юпітера й Сатурна. Можливо, воно б колись і спрацювало, та у короткотривалій перспективі це означало, що поясанські копачі та шахтарі, які доти ледве виживали на межі прірви, шубовснули туди лавиною. Ті кораблі, що спромоглися уникнути конфіскації, працювали «в чорну» або йшли на брухт через відсутність грошей на технічне обслуговування та ремонт. Тоді Земля й Марс крокували Сонячною системою нога в ногу. Єдиний шанс на відновлення справедливості поясани вбачали у створенні власної військової сили.

	Звісно, про офіційний статус навіть не йшлося. Об’єднаний Пояс Астероїдів вижив завдяки розмитості й запереченню власного існування. Але треба було з чогось починати. Обери фракцію, знайди своє місце в командній ланці, побудуй хитку, але життєздатну структуру, що колись набере сили та стане відповіддю внутрішнім планетам, чия влада простягається туди, де Сонце сяє хіба трохи яскравіше за решту зірок.

	В двадцять два роки Мічіо Па поклала всі свої надії на Фреда Джонсона — Різника станції Андерсон. Він був землянином, який боровся за Пояс, тобто виступав проти власних природних інтересів. Молодим і вразливим це видавалося проявом абсолютної щирості. Тож Па влаштувалася на станцію Тайко, налагодила там знайомства, а згодом отримала й постійну приписку. Пройшла вишкіл у квазівійськовій структурі Джонсона. Присвятила цьому роки.

	Тоді вона була ревною вірянкою. Малою наївною дурепою.

	Бо це було до «Бегемота».

	Посада старпома на першому справжньому військовому кораблі Поясу видавалася їй втіленням усіх мрій. Корабель поколінь не призначався для війни — на відміну від екіпажу. Принаймні так вона собі це пояснювала.

	Капітаном був Ешфорд. Па підпорядковувалася безпосередньо йому. А начальником служби безпеки Фред Джонсон поставив свого особистого приятеля — Карлоса С. де Вака. Бугая. Її персональну няньку з правом перехопити віжки за першої ж помилки, якої вона припуститься. Бугая вона ненавиділа з усім відпущеним їй жаром і ніколи не гаяла можливості принизити його або роздмухати кожен прокол. «Бегемот» прямував до кільця, щоб протистояти Землі й Марсу і заявити про Пояс як про силу, яку слід брати до уваги як на небі, так і на землі. Па ж вбачала свою особисту місію в тому, щоб довести Бугаєві: вона краща за нього.

	Саме тому їй так боліло, коли Сем пристала на його бік.

	Вони з Сем все обговорили. Чому важливо зберігати їхній роман у таємниці. Як не дати нікому, а надто командуванню, здогадатися про їхні стосунки. Сем погодилася — можливо, тому, що справді так вважала, а може, щоб заколихати невпевненість Мічіо. А потім Сем з Бугаєм нахабно перерозподілили бюджет на власний розсуд. Тоді це здавалося найглибшою зрадою: Сем — її Сем! — об’єдналась із землюком, якого Фред Джонсон приставив наглядати за ненадійними поясанами.

	Але то була лише перша помилка з низки багатьох. Засліплена гнівом і самовпевненістю Мічіо відкидала всі спроби Бугая поділитися з нею життєвою мудрістю та досвідом, поки ситуація не вийшла з-під контролю. Та, попри всі жертви під час катастрофи, вона не розпізнала в нестабільності та спалахах насильства Ешфорда симптомів пошкодження мозку. Як і раніше, вона вірила старшим за званням.

	Та Ешфорд застрелив Сем — а Мічіо так і не встигла помиритися з нею. Фред Джонсон кинув її у самий вир, байдуже, чи була вона готова до такого; просто тому, що вона поясанка, а він потребував поясанку як символ. І через це загинули люди.

	«Бегемот» так і залишився в повільній зоні. Його перебрали, запустили обертовий циліндр і вчергове перейменували; цього разу на станцію Медіна. Мічіо Па доправили назад на Тайко кораблем ФМРК: після того, як прибрали загиблих, місця на борту, щоб підкинути неочікуваних пасажирів, залишилося більш ніж достатньо. Повернувшись до казарм, вона насамперед подала у відставку, прийняла душ і перевдяглася — в такій послідовності. Звільнилася з офіційної посади на Тайко, відмовилася від звання в ополченні Об’єднаного Поясу Астероїдів, від усього. Фред Джонсон надсилав їй особисті повідомлення. Мічіо видаляла їх, не прослуховуючи.

	Вона з головою поринула в роботу, один контракт за іншим, тримаючи власні кошмари й істерики при собі. Командувала кораблем утилізаційної компанії, яка періодично балансувала на межі рейдерства. Наглядала за торгівельним кооперативом, не зареєстрованим у тарифних комісіях, що технічно дорівнювало контрабанді. Коли її знайшли Надія з Бертольдом, вона керувала комплексом складів постачання на Реї, які належали напівкримінальній профспілці з Титана. Минуло шість місяців, поки вона збагнула, що закохалася в них, і ще чотири, поки усвідомила, що вони теж її кохають і що це означає. День, коли вони разом заїхали в свій спільний дім — дешеву нору з тонкими стінками на пів кілометра нижче від поверхні місяця, став одним із найкращих у її житті.

	Потроху з’явилися й інші. Лаура й Оксана прийшли разом. Потім Жузеп. За ним Еванс. З кожним новим подружжям, яке приєднувалося до їхнього шлюбу, зростало її плем’я. Коли вона думала про свій народ, то думала про них. Не про політиків, воєначальників чи любителів пустити в хід владу. Одна справа — Пояс із його боротьбою за існування перед обличчям кільця, яке вона ж сама і допомогла відкрити, а інша — голоси й тіла її сім’ї.

	Та мрія жила. Десь глибоко на дні її свідомості дрімала невмируща ідея поясанського флоту; такого, що вистояв би проти Землі й Марса та змусив би себе поважати.

	І тому, коли Марко Інарос зробив їй пропозицію, вона його вислухала. В поясанських колах її досі пам’ятають як капітанку, яка взяла на себе відповідальність у повільній зоні. Її ім’я багато важить. Коли настане час, йому знадобиться хтось, хто командуватиме перехопленням кораблів колоністів, які він утримуватиме поза повільною зоною, і наглядатиме, щоб експропрійовані припаси потрапляли до нужденних поясан. Відбирати у багатих внутряків і віддавати бідним поясанам, поки всі не зрівняються. Поки не досягнуть космічної утопії.

	Та це потім. А зараз йому потрібні лише дрібні послуги. Перевезти трохи контрабанди до Ганімеда. Наглянути за транспортуванням полоненого. Допомогти налаштувати мережу прихованих ретрансляторів за межами Юпітера. Він вивів її на цей шлях великою візією і маленькими кроками.

	І під «вивів» вона могла б мати на увазі «спокусив».

	— Скільки кораблів у нас на підході до Церери? — спитав він, крокуючи поруч. Адміністративні рівні станції Церера вражали запахом живих рослин, відполірованими підлогами й розкішно оздобленими стінами, від чого Мічіо трохи ніяковіла, та тільки не Марко. Він умів підлаштувати будь-яке місце під себе.

	— Сім, — відповіла вона. — Найближчий — «Алістер Раух». Він уже розпочав гальмування. Має пришвартуватися за три доби. «Горнблавер» найдальший, але Кармонді може пришвидшитися, якщо потрібно. Я стежу, щоб флот економив реактивну масу.

	— Добре. Це добре, — відгукнувся Марко, поклавши руку їй на плече. Його охоронці зупинилися біля дверей до конференц-залу, а Мічіо вже збиралася пройти далі, та Марко її притримав. — Нам доведеться їх передислокувати.

	— Передислокувати?

	— Спрямувати до інших портів. Або загасити і облишити на якийсь час.

	Мічіо похитала головою — не заперечувально, а здивовано. Одразу на думку спало з пів десятка відповідей, від «Вони ж мають десь дозаправитися» до «В нас є станції, де вже бракує їжі та добрив, і звідти якраз летять по них сюди» і навіть «Ти жартуєш?».

	— Чому? — запитала вона натомість.

	Маркова усмішка, повна ентузіазму, випромінювала тепло та чарівність. Мічіо й сама хтозна-чому почала усміхатися разом із ним.

	— Обставини змінилися, — відказав він і увійшов до конференц-залу перед нею. Його охоронці кивнули, коли вона проходила повз них, і Мічіо на мить задумалася, куди подівся син Марка.

	Решта вже сиділи за столом. Зі стіни, на якій Марко цілими днями демонстрував свої візіонерські схеми й графіки майбутнього Поясу, познімали все і повісили зображення якогось стародавнього воїна. Чоловік був смаглявим, із бородою та хитромудро закрученими вусами, у тюрбані, довгому струмливому білому вбранні, з трьома шаблями за червоним поясом і зі старовинною рушницею в руках.

	— Ти спізнився, — тихо зауважив Маркові Доуз, поки Мічіо займала своє місце. Марко проігнорував їх обох.

	— Розглянемо афганців, — виголосив він. — Повелителі Цвинтаря імперій56. Навіть Александр Великий не спромігся підкорити цих людей. І надалі кожна велика держава, яка намагалася їх завоювати, врешті-решт виснажувалася й зазнавала невдачі.

	— Але ж у них ледь функціонувала економіка, — заперечив Санджрані. Розенфельд торкнувся його руки і приклав палець ДО губ.

	Марко пройшовся перед зображенням.

	— Як їм це вдалося? Яким чином технічно відсталі, розпорошені людці протистояли наймогутнішим державам світу століття за століттям? — Він обернувся до інших. — Знаєте, як?

	Ніхто не відповів. На Маркових перформансах від них цього й не чекали. Марко заусміхався ще сонячніше і викинув руку вгору.

	— Вони мислили іншими категоріями. Там, де для ворога йшлося про територію, власність, окупацію, для цих геніїв суть війни зводилася до контролю над просторами, які вони не займали. Коли англійські армії приходили до афганського міста, готові до бою, вони знаходили... порожнечу. Ворог зникав у горах, жив у просторі, який противник недооцінював. Для англійців місто було володінням, захопленою власністю. Для афганців воно було не святішим за гори, пустелі чи поля.

	— Звучить надто романтично, — кинув Розенфельд, але Марко не зважив на нього.

	— Ці сміливці були поясанами свого часу й місця. Нашими духовними предками. І настав час нам віддати їм шану. Друзі мої, «Лазуровий Дракон» пав у бою — як ми й передбачали, що станеться, рано чи пізно. Земля у своєму болю та невігластві готується вишкірити ікла.

	— Що ти чув? — урвав його пополотнілий Доуз.

	— Нічого нового, — відмахнувся Марко. — Ми завжди знали, що вони націлюються на Цереру. Вичікували з моменту, коли ОПА взяла її під контроль, але наш добрий кузен Андерсон, — він зробив широкий жест у бік Доуза, — завжди дбайливо балансував свою владу з політикою умиротворення, тож Церера не дуже їх турбувала. До цього часу. Та зараз ФООН перекидає сили. Вони йдуть сюди. Але коли прибудуть...

	Марко підніс стиснуті кулаки до рота, дмухнув на них і розчепірив пальці. Мічіо здалося, що вона майже бачить, як порошинки злітають із його рук. Ілюзія.

	— Ти ж не... — захлинувся Доуз.

	— Я вже віддав наказ про початок евакуації, — відповів Марко. — Всі солдати й матеріальні засоби покинуть станцію задовго до їхнього прибуття.

	— На станції же шість мільйонів людей, — зауважив Розенфельд. — Нам усіх не вивезти.

	— Певна річ, ні, — погодився Марко. — Це стратегічна військова операція. Ми забираємо військові кораблі й усі потрібні нам припаси і передаємо територію Землі. Вони не дозволять Церері померти з голоду. Все, що їм залишилося, — вдавати з себе жертву й апелювати до співчуття довірливих простаків. А покинувши Цереру напризволяще, вони втратять навіть це. А ми тим часом повернемося до простору, нашої природної домівки, де вони до нас не дотягнуться.

	— Але ж економічна база... — майже занив Санджрані.

	— Не хвилюйся, — заспокоїв його Марко. — Усе, що ми обговорювали, нікуди не подінеться. Тільки спершу ми змусимо ворога виснажитися й зазнати поразки. Я так і планував із самого початку.

	Доуз звівся на ноги. Його руки тремтіли, а обличчя посіріло, мов попелом припало; тільки на вилицях багряніли плями.

	— То це ти через Філіпа так мені мстишся?

	— Йдеться не про Філіпа Інароса, — відповів Марко, вже не так натхненно. — Йдеться про Філіппа Македонського. І про уроки історії.

	На довгу, жахливу мить він замовк. Доуз звалився у своє крісло.

	— Отже. Ми з Мічіо вже обговорили передислокацію кораблів, що прибувають. Перейдімо до логістики спорожнення самої станції.

	 

	* * *

	 

	Швидкість, з якою внутряки тікали зі своїх кораблів, тільки-но труба стикувалася з доком, породила цілий жанр поясанських дотепів. Фірмова страва у внутряківському корабельному меню? Вечеря на станції. Котрий з внутряків довго був у польоті? Той, що прожогом несеться до порту посрати. Якщо землючці доведеться обирати: залишитися на борту і врятувати життя коханого або вийти в док і ніколи не кохати знову, як ви позбудетесь трупа? Світоустрій в очах мешканців внутрішніх планет зводився до того, що корабель — це несерйозно, а от планета — реально. Або супутник. Або астероїд. Вони не уявляли життя без каміння та ґрунту. В цьому й полягала їхня слабкість.

	Коли Мічіо проминула стикувальну трубу й увійшла до шлюзу свого корабля, більшість із екіпажу були на місці. Та й ті, хто вийшов назовні, швидше за все, повернуться, щоб поспати у власних койках. Те, що вся її шлюбна група залишилася на борту, нікого б не здивувало. А якщо і здивувало б, то не надто.

	Мічіо попрямувала до ліфта з химерним відчуттям, ніби бачить корабель уперше. Все було в різкому фокусі, наче при вході до нової станції. Незнайоме. Зелені та червоні індикатори на панелі керування ліфтом. Тонкі білі літери на кожному щитку — інформація, яку саме систему тут встановлено та коли. Ледве помітний логотип ФМРК на підлозі, хоч як вони затирали його. З камбузу долинав запах локшини в чорному соусі. Мічіо не зупинилася. Все одно її б зараз знудило.

	Подружжя були в родинній каюті. Одне з перших, що зробив Бертольд, коли вони отримали «Коннахт», — зняв перегородки в трьох каютах, щоб створити простір з амортизаційними кріслами на всіх, де вони могли б збиратися. Марсіянські дизайнери проектували кораблі так, щоб люди могли або усамітнюватися, або збиратися. І лише поясанин створив місце для усамітнення разом.

	Бліда Оксана і смаглява Лаура, наче персонажки з казки, сиділи на підлозі й, зсунувши арфи, грали старовинну кельтську мелодію. Жузеп, умостившись в одному з крісел, читав якийсь текст з терміналу і погойдував ногою в такт музиці. Поруч із ним Еванс щосили намагався приховати занепокоєння. Надія, схожа на пра-пра... правнучку того афганського воїна, стояла позаду Бертольда, ніжно перебираючи його зріджене чорне волосся.

	Мічіо опустилася в крісло, яке залишили для неї, і слухала, поки мелодія не завершилася химерними переливами кварт і квінт. Жінки відсунулись від арф. Жузеп відклав термінал. Бертольд відкрив здорове око.

	— Дякую, що прийшли, — промовила Мічіо.

	— Завжди будь ласка, — відповіла Лаура.

	— Одразу уточнимо, — втрутився Жузеп. — Ти зараз капітанка чи дружина?

	— Я ваша дружина. Думаю... Думаю, що я...

	І вона заридала, нахилившись уперед і затуливши очі руками. Тугий вузол, яким зав’язалося її серце, застряг у горлі. Вона спробувала відкашлятися, щоб позбутися його, та від того заридала ще дужче. Лаура торкнулася її ноги, а Бертольд випростав руку і обійняв її, притягнувши ближче до себе. Вона чула, як Оксана шепоче: «Все добре, люба, все гаразд», десь за пів світу звідси. Це було занадто. Це все було занадто.

	— Я встрягла, — нарешті прошепотіла Мічіо, — я знову встрягла. Я віддала нас під контроль Марка, а він... Він — черговий Ешфорд. Черговий мудило Фред Джонсон. Я так намагалася цього уникнути, і все одно встрягла. Ще й потягнула усіх вас за собою. І мені так... так соромно.

	Сім’я огорнула її м’якими дотиками, обіймаючи, погладжуючи, підтримуючи, нагадуючи без слів, що вони тут, поруч. Еванс, сам не знаючи чому, плакав разом із нею. Сльози посилилися на якийсь час. Здавалося, вона перестала взагалі хоч щось тямити — а тоді полегшало. Прояснилося. Найгірше минуло. І коли Мічіо знову стала собою, першим заговорив Жузеп.

	— Розкажи, що сталося. Тоді воно відпустить тебе.

	— Він залишає Цереру. Виводить усі сили Вільного флоту та кидає людей на ласку внутряків. Ті «колоністи», яких ми захопили? Він хоче вивести їх у темряву за межі екліптики і заховати там замість роздати припаси.

	— Он яке воно, значить, — пирхнула Надія.

	— Змінюватися складно, — промовив Жузеп. — Кажеш собі довго: я воїн; починаєш в це вірити. А тоді мир видається смертю. Знищенням власної сутності.

	— Трохи абстрактно, коханий, — зауважила Надія.

	Жузеп широко розплющив очі, а тоді гірко всміхнувся:

	— Більше конкретики. Маєш рацію. Ти завжди маєш рацію.

	— Пробачте мені, — сказала Мічіо. — Я знову все зіпсувала. Я довірилася. Віддалася під його командування, і... Яка ж я дурепа. Набита дурепа.

	— Всі ми погодилися, — відповіла Оксана, насупившись. — І теж повірили.

	— Ви повірили, бо я переконала вас, — наполягала Мічіо. — Це моя провина.

	— Ну, Мічі, — урвала її Лаура, — ти ж знаєш чарівне слово?

	Мічіо мимоволі захихотіла, пригадавши цей старий жарт, часточку того, що робило їх сім’єю.

	— Чарівне слово? Йой, — відповіла вона і повторила: — Йой.

	Бертольд гучно висякався й витер сльози, що і йому набігли на очі.

	— Гаразд. Треба вирішувати, що робити.

	— Ми не можемо й надалі працювати з цим покидьком, — відрізала Оксана.

	Надія кивнула:

	— І ми не можемо залишатися тут і чекати на землян.

	Всі водночас, незумисно, поглянули на неї. На Мічіо, свою дружину. Але також і на свою капітанку. Та зробила довгий, тремтливий вдих.

	— Те, що він попросив нас зробити? Перехоплювати «колоністів» й розподіляти їжу та припаси серед нужденних поясан? Як було, так і досі треба. І у нас для цього є ганшип. Можливо, ще хтось погодиться з нашою позицією. Тож або ми продовжуємо свою місію, або шукаємо тихе місце, щоб причаїтися, поки Інарос не збагне, що ми вже не з ним.

	Здавалося, її родина мовчала дуже довго, хоча насправді не довше, ніж кілька вдихів, один за одним. Бертольд почухав своє ушкоджене око. Надія з Оксаною обмінялися зрозумілим лише їм поглядом. Лаура кахикнула.

	— Тихих місць зараз немає.

	— Твоя правда, — погодився Бертольд. — Я за те, щоб виконувати свої обіцянки, а решта хай котиться під три чорти. Змінювали сторону вже, якось пережили.

	— Змінювали? — перепитав Жузеп. — І зараз змінимо?

	— Авжеж, — відповів Еванс. — Змінимо.

	Жузеп подивився Мічіо прямо в вічі. Його погляд випромінював ласкавий гумор і любов, наче жар.

	— Ми боролися проти гнобителя раніше. Боремося й досі. Ти слухала своє серце тоді. Досі слухаєш. Обставини змінюються, та ти залишаєшся собою.

	— Це чудово, — промовила Мічіо, взявши чоловіка за руку.

	— Хоч і абстрактно, — ущипнула його Надія, але в її голосі так само бриніла любов.

	— Усе, що ти зробила, — продовжив Жузеп, — кожна помилка, кожна втрата, кожен шрам, все привело тебе сюди, щоб, тільки-но ти побачила, ким насправді є той Самий, то почала діяти. Не могла не діяти. Усе життя готувало тебе до цієї миті.

	—    Дурня, — знітилася Мічіо. — Та все одно дякую.

	—    Коли Всесвіту потрібен ніж, він створює ніж, — стенув Жузеп плечима. — Коли йому потрібна королева піратів, він створює Мічіо Па.

	 

	 


Розділ дванадцятий. Голден

	 

	Екран на стіні у громадській почекальні в доках демонстрував новини шоу-бізнесу. Приголомшливо гарна молода жінка з чи то нафарбованою, чи то татуйованою червоним повікою давала інтерв’ю комусь поза кадром. Рухомий рядок внизу екрана позначав її ім’я як Зедіна Раель. Голден такої не знав. Звук був увімкнений, але його заглушав гомін людей, які постійно рухалися крізь зал до доків або звідти. Субтитри були на гінді. На екрані Раель похитала головою і зронила велику повільну сльозу. Кадр змінився зображенням зруйнованого міста під брудним брунатним небом. Отже, щось про ситуацію на Землі.

	Легко забувалося, що катастрофа зачепила персонажів розважальних новин — музикантів, акторів та інших знаменитостей — так само, як й інших. Цей шматочок життя здавався відокремленим від реальності. Недоторканим. Епідемії, війни та лиха не мали зазіхати на штучний світ розваг... але, звісно ж, зазіхали і не тільки. Зедіна Раель, ким би вона не була і що б не робила, аби потрапити на екран, була також людиною. І, мабуть, втратила когось близького, коли впали астероїди. І, мабуть, втратить іще.

	— Капітане Голдене?

	До нього наблизився широкоплечий і темноволосий чоловік з гострою борідкою і з терміналом у руках. Видавався він стомленим, але в доброму гуморі. На бейджику, пришпиленому до форми працівника адміністрації порту, було написано його прізвище: Бейте.

	— Перепрошую, що довелося зачекати. Ви давно тут?

	— Кілька хвилин, як прийшов, — відповів Голден, приймаючи простягнутий термінал. — Не турбуйтеся.

	— Останнім часом просто розриваємось.

	— Та я розумію, — запевнив його Голден, підписуючи форму та прикладаючи палець до зчитувача. Термінал видав коротенький

	веселий звук, ніби дуже зрадів авторизації доставки.

	— Вас поставили в Н-15? — уточнив Бейте. — Зараз усе розвантажимо. Вам призначили координатора з ремонту?

	— У нас власний, — відповів Голден. — Наомі Наґата.

	— Так, звісно, — кивнув Бейте і пішов. На екрані Зедіну Раель змінила кругловида Іфрах Маккой. Принаймні знайоме ім’я. Невидимий інтерв’юер щось спитав, і в секундній паузі в гомоні залу пролунало: «Ми мусимо відповісти. Ми повинні підвестися». Розпач і біль у голосі Маккой жалили, але чому? Тому, що він погоджувався з нею? Чи тому, що боявся, до чого призведе така відповідь? Голден розвернувся і попрямував назад, до доків і до роботи, що чекала на нього.

	На станціях зі штучною гравітацією, таких, як Тайко або станції Лагранжа, корабель стояв би у вакуумі. Та на Місяці верфі спроектували зовсім іншим чином, натомість врізавши глибоко в тіло Місяця величезні шлюзи з герметичними затворами і повітрям та з буксирами, що скеровували кораблі всередину і назовні. «Росинант» стояв вертикально, агрегатним відсіком до центру Місяця, а загостреною верхньою палубою в павутині лісів до зірок. Весь док, куди помістився б і втричі більший корабель, був заповнений придатним для дихання повітрям.

	Вздовж стіни стояли ряди будівельних мехів. Чотири з них вже працювали на поверхні «Росинанта», повільно повзаючи по його корпусу, мов павуки по вороні. В одному з них була Наомі, в іншому — Еймос. Третім керувала Сандра Іп, одна з двох інженерів, яких Фред Джонсон привів на «Росинант» для польоту на Місяць, коли справжній екіпаж, за винятком Голдена, розбігся був по безмежному космосу.

	Алекс і Боббі стояли на платформі й, закинувши голови, роздивлялися корабель. Пошкодження, завдані Вільним флотом, проступали, мов свіжі шрами. Масивні маніпулятори вже затягували вздовж корпусу та лісів широкі панелі — щойно доправлені секції корпусу. Алекс простягнув Голдену гарнітуру, і той під’єднав її до свого ручного термінала, перемкнувшись на загальний канал екіпажу.

	— Як воно? — запитав він.

	— Добряче нас пошарпали, — відповіла Наомі. — Вражає.

	— Ламати — не будувати.

	— Що ми й бачимо, — погодилася Наомі, зробивши кулаком жест, що замінював поясанам кивок головою. — От нові секції...

	— З ними щось не так?

	Відповіла Сандра Іп, і Голден трохи здивувався, почувши незнайомий голос.

	— Вони з карбосилікатного мережива. Найсучасніші технології. Легші, міцніші. Ці штуки здатні відбити навіть ковзне влучення снаряда ГТЗ. — В її голосі бринів виклик, натякаючи, що питання обговорюється не вперше.

	— Поки що можуть, — відгукнулася Наомі. Голден перемкнув свій мікрофон на канал «Росинанта», але продовжив слухати загальний.

	— Так, давайте в родинному колі. В чому там притичина?

	— Ні в чому, — відповіла Наомі. — Чудові панелі. Усе, як зазначено в описі. От тільки що з ними станеться за п’ять років? За десять?

	— Вони швидко псуються?

	— Дивись, у чім річ, — протягнув Алекс. — Усі ті матеріали ще й десяти років не були в ужитку. Відколи з’явилася протомолекула, матеріалознавці аж зі штанів вистрибують від щастя — купа нових цяцянок! І мереживне покриття — тільки одна з них. В теорії воно має служити так само, як звичайне. А на практиці — ми й є тією практикою. Я мало не посивів, поки переконав «Росі», що нічого не наплутав з масою. І це, зауваж, позначиться на його маневрових характеристиках.

	Голден схрестив руки. Вгорі маніпулятори укладали нову секцію вздовж борту «Росинанта».

	— Вони нам конче потрібні? Можемо зачекати на звичайні.

	— Не можемо, якщо хочемо вирушити на Тайко найближчим часом, — відповіла Наомі. — Сам знаєш: війна.

	— А якщо відмовимося від контракту? Фред знайде інший транспорт.

	— Та як тобі сказати, капітане, — відгукнувся Еймос. — З огляду на обставини мені більше подобається, коли ми при роботі. Ну, поки гроші ще чогось варті. — Він замислився. — До речі. А гроші ще чогось варті?

	— Будуть варті, якщо ми переможемо, — сказала Наомі. — Порти Вільного флоту все одно не планували нас ремонтувати та заправляти.

	— Точняк, — погодився Еймос. — Тому мені подобається, що ми при роботі.

	Два мехи підповзли до краю нової секції корпусу. Крихітними сонцями спалахнули зварювальні пальники, з’єднуючи старі й нові технології, викликавши у Голдена нез’ясовну суміш недовіри та відрази — і водночас зачудування. Коли він народився, карбосилікатне мереживо не існувало навіть у найсміливішій уяві. А тепер з нього виготовляють корабельні деталі.

	Неосяжний розум створив протомолекулу, кільця, дивні та непохитні руїни, які вкривали всі нові світи. Сам він, може, й зник, та породжені ним технології ставали частиною людства, його знань, умінь і навіть самовизначення. Сьогоднішні немовлята виростуть у світі, де карбосилікатне мереживо перетвориться на таку ж буденність, як титан або скло. Ніхто й не згадуватиме, що воно стало результатом співпраці між людством і примарами потужного й химородного інтелекту. Але Голденовому поколінню пощастило народитися на межі цього тектонічного розриву між минулим і майбутнім, який зараз буквально сполучали швами Наомі, Еймос та Іп, і він міг захоплюватися тим, наскільки це круто. Моторошно, але круто.

	— Це майбутнє, — промовив він. — Нам варто навчитися з ним працювати.

	Інші члени тимчасового екіпажу Фреда Джонсона вже були на «Росинанті» разом із Кларіссою або прямували на борт із відведеного їм на Місяці житла. Навколо панувала атмосфера збудження перед виступом. Вперше Земля, Марс і навіть поміркованіші фракції ОПА об’єднаються для прямої атаки на Вільний флот. Основний тягар лягав на сили Землі та Марса, але і «Росинант» буде там. Корабель-спостерігач з Фредом Джонсоном, хоч і не ідеальним, але представником Поясу, на борту. Вони були готові.

	Крім Голдена.

	Зараз, коли його батьки піднялися гравітаційним колодязем на Місяць, бажання залишитися поруч із ними приголомшило його. Більшу частину дорослого життя він провів поза планетою, в щирому переконанні, що не сумує за Землею. За певними людьми — так. За деякими місцями з дитинства — можливо. Та не за самою планетою. І лише тепер, коли вона зазнала атаки, він відчув палке бажання захистити її. Можливо, так воно завжди буває. Ти виростаєш із дому свого дитинства, але підсвідомо віриш, що у тебе завжди десь є домівка. Звісно, вона зміниться з часом. Трохи постаріє. Але нікуди не подінеться. А тоді р-раз — і її нема. І сильнішим за бажання залишитися стає тільки бажання відмотати час назад, до того, як усе сталося.

	Дзенькнув термінал. Повідомлення від Фреда Джонсона. Він разом із техніками з озброєння — Сунь-Ї Стейнберг і Тором Дрогою — якраз закруглявся з останньою нарадою. Як тільки приварять новий корпус і завершать випробування на герметичність, можна вирушати. Тож, якщо у Голдена є якісь останні справи на Місяці, зараз саме час їх вирішити.

	У Голдена дійсно були останні справи на Місяці.

	Зварювальні пальники спалахували, згасали, знову спалахували. «Росинанта» вчергове трохи переробляли. Маленькі зміни накопичувалися роками, поки корабель поступово переходив від свого минулого до майбутнього. Як і люди, яких він ніс у собі.

	— Все гаразд? — запитала Боббі.

	— Що? — перепитав Голден.

	— Ти зітхав.

	— З ним таке буває, — втрутився Алекс.

	— Справді? — здивувався Голден, усвідомлюючи при цьому, що Боббі все ще на каналі «Росинанта» — і що він радий цьому. — Не помічав за собою.

	— Не переймайся, — відгукнулася Наомі. — Це навіть мило.

	— То, Наомі, — змінив він тему, — коли ти закінчуєш? Фред уже на підході.

	— Так, — відповіла вона, і йому вчувся острах у її голосі — а може, він просто уявив його. — Добре.

	 

	* * *

	 

	Карт, що віз їх до зони розміщення біженців, рухався електромагнітними рейками, які притискали колеса до землі, і від того напівгудів, напівдзеленчав так гучно, що Голдену довелося трохи підвищити голос, щоб його почули.

	— Якби вона залишалася на забезпеченні ООН або Марса, то була б інша справа, — пояснював він свою позицію. — Але якщо ми пропонуємо їй місце на постійній основі, до цього, на мою думку, слід підходити виважено.

	— Боббі нам підходить, — заперечувала Наомі. — Її спеціально навчали працювати на кораблях типу «Росі», чого не може сказати жоден із нас. Вона чудово ладнає з екіпажем. Чому ти так уперся проти?

	Чим глибше вони занурювалися в коридори, тим вологішим і задушливішим ставало повітря. Системи життєзабезпечення працювали на повну потужність і навіть більше. Люди розступалися перед картом. Дехто дивився їм услід, інші взагалі не зважали.

	Навіть саме повітря біженської зони відгонило втратами й очікуванням. Майже кожне життя тут вивернуло з корінням і звіювало вітром хтозна-куди. На їхньому тлі Голдену і Наомі неабияк пощастило. У них все ще була домівка, навіть якщо не зовсім така, як раніше.

	— Справа не в Боббі, — заперечив Голден. — Звісно, я хочу, щоб Боббі залишилася з нами. Але умови... Ми будемо їй платити? Чи перерозподілимо частки власності «Росі», щоб у неї був такий самий пай, як і в нас усіх? Якось мені це не дуже подобається.

	Наомі поглянула на нього, звівши брови.

	— Чому ні?

	— Тому що всі рішення стосовно Боббі стануть прецедентом для будь-якого наступного члена екіпажу.

	— Маєш на увазі Кларіссу.

	— Я не бажаю давати Кларіссі Мао частку у власності «Росі», — відрізав Голден. — Просто... Вона тут — і добре, гаразд. Не скажу, що я від цього в захваті, але переживу. І я хочу, щоб Боббі стала повноцінною частиною екіпажу. Та просто не можу, не можу погодитися, що Кларісса коли-небудь отримає право назвати мій корабель своїм домом. Одна річ — дозволити їй перебувати на борту, та зовсім інша — вдавати, що вона така ж, як Боббі. Або ти. Або я.

	— Не бачити їй прощення? — запитала Наомі, напівжартома, напівсерйозно.

	— Прощення — скільки завгодно. Повні цебра. Але всьому є межа.

	Карт різко звернув ліворуч і уповільнив хід. По тому, як колеса зупинялися, дзвін понижчав. Татко Антон уже чекав біля дверей, усміхаючись і киваючи, коли вони вийшли і попрямували до нього легким підстрибом. Житло матерям і батькам Голдена виділили краще за більшість. Квартирку, хоч і маленьку та затісну, принаймні не доводилося ділити з чужими людьми. З кухоньки линули пахощі фірмового жовтого карі мами Тамари, і сама вона якраз виходила звідти разом із мамою Елізою. Татко Том і татко Сезар стояли в дверях однієї зі спалень, обійнявшись за талії. Татко Джозеф і мама Софія сиділи над магнітною шахівницею в розпалі партії, а татко Дімітрі спирався на бильце старої канапи. Усі, в тому числі й Голден, усміхалися, і в жодній усмішці не відчувалася щирість.

	Чергове прощання — схоже на те, коли він вирушав на свою невдалу флотську службу. Невизначеність. Можливо, він повернеться за кілька тижнів. Або ніколи. Можливо, вони залишаться тут, на Місяці, або переселяться на Лагранж-4. Або трапиться ще щось. Без ферми й десятиліть соціальної інерції, що утримувала їх разом, їхній союз може й розпастися. Безмежний сум, наче океанська хвиля, накотив на Голдена, і йому вартувало зусиль приховати це. Він знову намагався захистити своїх батьків від власного болю — так само, як і вони його.

	Одне за одним, а потім групами вони обіймалися. Мама Еліза стискала руку Наомі і просила, щоб та подбала про її синочка. Наомі урочисто пообіцяла, що зробить усе можливе. Голден відчував шалену вдячність за те, що він зараз поруч з усіма своїми матерями й батьками — хтозна, чи не востаннє — і що Наомі теж тут, разом з ними усіма.

	Аж поки не дійшла черга прощатися таткові Сезару.

	Татко Сезар, зі зморхлою, як у черепахи, темною, наче свіже вивернута земля, шкірою, ледве стримував сльози, потискаючи синові руку.

	— Ти молодець, хлопче. Всі тобою пишаються.

	— Дякую, — відповів Голден.

	— Даси цим сраним дрищам прикурити як слід, еге ж?

	Його ніби в живіт ударили. Наомі, розмовляючи позаду Сезара з мамою Тамарою, вклякла. Її усмішка, ще мить тому м’яка, тепла і трохи кумедна, закам’яніла. Та Сезар навіть не завважив, що бовкнув щось зневажливе. Голден опинився в пастці: попросити батька вибачитися? Чи не руйнувати останній момент із ним? Він кинув погляд на Наомі. Та продовжувала бесіду, мовби нічого не трапилося, та мимохіть почала нервово перебирати волосся, затуляючи пасмами обличчя.

	Бісова личина.

	— Знаєш, — почав був Голден, — це...

	— Не сумнівайтеся, — промовила Наомі. — На Джима можна покластися.

	Її погляд, темний і твердий, зустрівся з його очима, мовчки благаючи не робити ситуацію незручнішою, ніж вона вже є. Голден усміхнувся, ще раз обійняв татка Сезара і почав відступати до дверей і до карта. До «Росинанта». Усі восьмеро його батьків і матерів стояли біля дверей і проводжали його поглядом. Він відчував їхню присутність навіть тоді, коли карт звернув за ріг і почав підніматися на рампу до доків. Наомі мовчала. Голден зітхнув.

	— Гаразд, — визнав він. — Тепер я розумію, чому ти не хотіла їхати. Мені справді шкода, що...

	— Не треба, — відгукнулася Наомі. — Не варто.

	— Думаю, я винен тобі вибачення.

	Вона обернулася до нього.

	— Вибачення мені винен твій батько. Один із твоїх батьків. Та я не тримаю на нього образи.

	— Гаразд, — погодився Голден.

	Карт різко звернув праворуч. Якийсь перехожий з густою бородою підтюпцем відбіг із дороги.

	— Я хотів тебе захистити.

	— Я знаю.

	— Просто... Я б це зробив.

	— Знаю. І тоді всім стало б незручно, й усі навперебій запевняли б мене, як вони поважають поясан і що він не мав на увазі мене особисто. А ти — їхній син. Вони тебе люблять. І вони люблять одне одного. Тому, що б хто не сказав, це все одно було б моєю провиною.

	— Так, — визнав Голден. — Але тоді мені було б не так соромно. А зараз я почуваюся трохи кепсько.

	— Що ж, дорогенький. Це твій хрест, і нести його тобі, — стомлено кинула Наомі.

	В доках екіпаж Фреда Джонсона завантажував останні припаси. Нові панелі на корпусі «Росі» скидалися на шрами. Карт, висадивши їх, загудів і поїхав геть. Зупинившись на мить, Голден кинув погляд угору, на корабель, намагаючись розібратися зі складним відчуттям у грудях.

	— Що? — запитала Наомі.

	— Та ні, нічого, — відгукнувся Голден, та за кілька секунд додав: — Був час, коли я думав, що все просто. Або хоча б дещо.

	— Він не мав на увазі мене. Ні, серйозно. Не мав. Бо для нього я — людина, а дрищі й поясани... вони не люди. У мене були друзі на «Пеллі». Справжні друзі. Люди, з якими я виросла. Люди, яких я любила. Вони такі самі. Вони не вбивали інших людей. Вони вбивали землян. Марсіян. Пилюжників. Куцепердів.

	— Куцепердів?!

	— Еге ж.

	— Такого я ще не чув.

	Вона взяла його за руку, притулилася до нього, поклала підборіддя йому на маківку.

	— Це вважається брутальністю, — пояснила вона.

	Голден притулився до неї настільки, наскільки дозволяла слабка гравітація, відчуваючи, як її тепле тіло підіймається й опускається з кожним вдихом і видихом.

	— Ми не люди, — сказав він. — Ми — ті байки, які люди розповідають одне одному. Поясани — божевільні терористи. Земляни — ледачі ненажери. Марсіяни — шестерні в гігантській машині.

	— Чоловіки — воїни, — підхопила Наомі, а тоді її голос спохмурнів. — А жінки — дбайливі й ніжні, і сидять удома з дітьми. Так було завжди. Завжди справа не в реальних людях, а в нашому уявленні про них.

	— Ну, й сама бачиш, куди це нас завело, — підсумував Голден.

	Розділ тринадцятий. Прайс

	Коли все змінилося, найбільше він здивувався тому, наскільки мало все змінилося. Принаймні спочатку. На «хвости» відбудови вже набігала хвиля нових дослідницьких проектів, і Праксу днями або й тижнями було не до новин. Про все цікаве з великої сфери людства він дізнавався з розмов інших, і, коли почув, що Рада управителів виступила із заявою про нейтралітет, подумав, що йдеться про секвестрацію та газообмін. Він навіть не знав, що точиться війна, аж поки Карвонідес йому не сказала.

	Ганімед знав про те, як воно — бути полем бою — більше, ніж треба. Катастрофа на станції була надто свіжою в колективній пам’яті. Рани ще не загоїлися й боліли. Досі розкопали не всі завалені кригою коридори — а той спалах насильства стався ще до кільцевих брам, до відкриття тисячі трьохсот нових світів. Сама думка про його повторення лякала. І тому Ганімед одразу заявив, що байдуже, хто при владі, аби тільки мешканці станції могли продовжувати свої дослідження, доглядати за пацієнтами в лікарнях і жити звичним життям. Розбирайтеся самі. Нам і без вас клопоту вистачає.

	І... нічого. Ніхто їх не захопив, ніхто їм не погрожував. Ніхто не запускав по них ядерні боєголовки, а якщо й запускав, то ті не долетіли і не потрапили в новини. Харчувався Ганімед з власних ферм, тож голод станції не загрожував. Пракс непокоївся через фінансування досліджень і час від часу намагався порушити цю тему, та її щоразу відкидали, і він облишив спроби. Всі трималися тихо, робили свої звичні справи, сподіваючись, що на них не звернуть уваги. І чекали.

	Трикутник буденності Пракса — домівка, школа Мей і робота — майже не змінився. Всі вуличні кіоски, як були, так і залишилися, і продавали ті ж самі смажені кукурудзяні коржики та гіркий чай. Проектні наради проходили, як завжди, по понеділках перед обідом. Покоління рослин, грибів, дріжджів і бактерій продовжували жити, помирати й аналізуватися так, наче Земля не зупинилася. Якщо не померла.

	Коли на вулицях почали з’являтися поясани в одностроях Вільного флоту, на них не завважили. Коли кораблі Вільного флоту почали вимагати поповнення запасів, їхні ваучери додали до переліку прийнятних валют і підготували відповідні контракти. Коли лоялісти, чиї сторінки й стрічки кипіли підтримкою Землі та вимогами до Ради управителів зайняти чітку позицію, затихли, ніхто й слова не сказав. Нейтралітет Ганімеда залежав винятково від ласки Вільного флоту. Це й без слів було зрозуміло. Марко Інарос — про якого Пракс навіть не чув до падіння скель — можливо, не контролював базу особисто, та не гребував підстригати бонсай організаційної діаграми чужими руками, допоки та не набула ідеальної з його точки зору форми. Плати Вільному флоту і роби, що хочеш. А розтулиш рота — начувайся.

	Тож нічого особливо ніби не змінилося, та водночас змінилося все. Напруга бриніла у кожній, навіть найбуденнішій, дрібниці та проривалася в найнесподіваніші моменти. Наприклад, під час перегляду висновків клінічних випробувань.

	— До біса випробування на тваринах, — сердилася Карвонідес. — Забийте. Запускаймо у виробництво, воно готове.

	Хана схрестив руки, свердлячи її похмурим поглядом. Пракс, збитий з пантелику, не вигадав нічого кращого, як втупитися в результати досліджень. Принаймні на них можна покладатися. Дріжджовий гібридний штам 18 серії ю показав себе чудово. Вихідні показники — і цукри, і білки — навіть трохи перевищували очікування. Ліпіди — в межах допустимих похибок. Успішний цикл. Та все ж...

	Пракс зайняв цей скромний тісненький кабінет ще коли повернувся з Мей із Місяця. Тут він починав роботу в Комітеті з відбудови. Інші члени комітету переїхали до просторіших офісів із бамбуковими панелями та освітленням повного спектру, але Пракс почувався комфортніше в старому знайомому барлозі. В будь-якому іншому відділі Хана та Карвонідес сиділи б у кріслах або принаймні на м’яких стільцях. В лабораторії Пракса до їхніх послуг були хіба що табуретки, які стояли тут з першого дня.

	— Я... — почав було Пракс, закашлявся й опустив очі. — Я не бачу причини порушувати протокол. Це здається... е-е...

	— Абсолютно безвідповідальним? — підказав Хана. — «Абсолютно безвідповідально» — цілком доречне визначення, як на мене.

	— Безвідповідально сидіти на цьому, — огризнулася Карвонідес. — Дві модифікації в геномі, п’ятдесят поколінь росту — менш ніж три доби — і ми отримали вид, здатний обійти хлоропласти в генеруванні цукрів зі світла і розширити спектр майже до гамма-випромінювання. Плюс білки та мікроелементи. Висіяти його на захисний кожух реактора — і можна вимикати харчові переробники.

	— Обійдемося без гіпербол, — стояв на своєму Хана. — І це технологія протомолекули. Якщо ти вважаєш...

	— Що ти верзеш! У гібрида 18-ю немає буквально нічого, що походило б із чужорідних зразків. Ми вивчили протомолекулу, вирішили, що вона на таке не здатна, а от ми спробуємо — і розробили своє, власне. Нативні білки. Нативна ДНК. Нативні каталізатори. Анічогісінько з Феби чи з кільця, чи з матеріалів, які привозили з Ілусу, Ро чи Нью-Лондона. Навіть поруч не лежало.

	— Та... е-е... — Пракс намагався втриматися під її натиском. — Це все одно не гарантує цілковитої безпеки. Протокол щодо випробувань на тваринах...

	— Безпеки? — розлючено вигукнула Карвонідес, повертаючись до нього. — Люди зараз помирають від голоду по всій Землі! Вони у безпеці? Як гадаєте?

	«Он воно що, — подумав Пракс. — Це не гнів. Це горе».

	Про горе він знав усе.

	Хана, набичившись і стиснувши руки в кулаки, хитнувся вперед, та перш ніж він устиг розтулити рота, Пракс підняв долоню. Зрештою, він був тут головним. Інколи не завадить скористатися владою.

	—    Ми продовжимо роботу згідно з протоколом випробувань на тваринах, — рішуче заявив він. — Дотримуючись наукового підходу.

	—    Ми могли б урятувати життя, — тихо промовила Карвонідес. — Одним повідомленням. У мене є подруга в комплексі Гуандун. Вона змогла б це відтворити.

	—    Я цього не чув, — відрізав Хана. Двері грюкнули за ним із такою силою, що засувка не спрацювала, і стулки знову відчинилися, наче замість нього до кабінету проковзнув привид.

	Карвонідес сіла, поклавши руки на стіл Пракса. Її очі потемніли так, що райдужка майже не відрізнялася від зіниці.

	— Докторе Менґу, перш ніж ви скажете «ні», я дуже прошу вас піти зі мною. Сьогодні ввечері відбудеться зустріч. Лише кілька людей. Вислухайте нас. А потім, якщо ви справді не схочете допомогти, я вже ніколи про це не згадуватиму. Присягаюся.

	Пракс іще раз кинув погляд на показники. В певному сенсі Карвонідес мала рацію. Гібрид 18-ю був не першим штамом дріжджів-гарвестерів, модифікованих радіопластами, і гібрид 18-08, як і більшість серій гібридного штаму 17, уже місяцями проходив випробування на тваринах без статистично значущих побічних ефектів. А ризик негативних наслідків від 18-10 навіть не наближався до масштабів прогнозованої смертності від голоду на Землі. Пракс відчув, як йому скручує нутрощі від тривоги, і збагнув, що хоче піти.

	—    Штам запатентований, — відповів він і сам вчув скиглення у власному голосі. — Навіть якщо б ми могли його етично оприлюднити, юридичні наслідки, не лише для нас, а й для дослідницького центру загалом...

	—    Просто прийдіть, вислухайте нас, — не відступалася Карвонідес. — Вам не доведеться нічого вирішувати на місці. Навіть говорити не доведеться.

	В глибині Праксового носа виник ледь чутний звук, схожий на пихкання сердитого щура.

	—    У мене донька, — промовив він.

	На один подих між ними зависла тиша.

	Ще на один.

	—    Так, докторе Менґу. Я розумію.

	Карвонідес підвелася. Її табурет зарипів по підлозі — дешевий метал, дешеве покриття. Пракс хотів щось сказати, але не знав, що саме, і поки намагався щось вигадати, її вже не було. Вона зачинила двері тихіше, ніж Хана, але щільно. Остаточно. А Пракс так і сидів, чухаючи руку, хоча вона не свербіла, а потім згорнув звіт.

	Решту дня він займався власним проектом у гідропонічній лабораторії — розробка модифікованої папороті для очищення води й повітря. Рослини стояли довгими рядами. їхнє листя — настільки зелене, що здавалося майже чорним — колихалося у постійному, ретельно регульованому бризі, наповнюючи приміщення знайомим і затишним запахом. Вбудовані датчики збирали показники за попередню добу, і він переглядав дані з таким відчуттям, наче сидів із давнім приятелем. Наскільки з рослинами простіше, ніж з людьми.

	Покінчивши з практичною роботою, Пракс повернувся до свого кабінету, відповів на пів десятка повідомлень і переглянув зустрічі, заплановані на наступний ранок. Все, як завжди. Все, що він робив щодня ще до того, як на Землю впали скелі. Майже ритуал.

	Сьогодні, однак, він зробив ще дещо: додав адміністративний пароль до теки з даними гібриду 18-ю, намагаючись не надто замислюватися навіщо. Десь у підсвідомості тріпотіла невиразна думка, що таким чином можна довести, що він ужив всіх заходів, хоч Пракс гадки не мав, перед ким виправдовуватиметься, та й знати не хотів.

	Та все одно дорогою до метро він нервував. Бліді кахляні стіни, склепінчаста стеля над платформою — з часу відбудови нічого не змінилося. Тривогу викликали лише його власні думки. В очікуванні поїзда він купив вощену паперову торбинку смаженого тофу, политого оливковою олією та притрушеного сіллю. Продавець був землянином, і Пракс помітив, що той відпустив довге волосся від самої маківки та бороду, щоб голова здавалася більшою, як у справжніх поясан. Темна шкіра скрадала татуювання ОПА на руках і шиї. «Захисне забарвлення», — подумав Пракс, коли дзвоник оголосив про прибуття потяга. Мабуть, непогане рішення. Як біологу, йому було цікаво спостерігати, як людство переймає стратегії виживання, що зустрічаються в природі. Адже люди й самі були її частиною. З кров’ю на зубах і кігтях.

	Мей повернулася раніше за нього. Її мелодійний голос, перемішаний із трохи вищими тонами Наталії, долинав з ігрової кімнати. Пракс замкнув за собою двері й пішов одразу на кухню. Джуна кришила салат до вечері, водночас читаючи щось на своєму терміналі, та призупинила обидва заняття, щоб привітати його усмішкою. Він цьомнув її в плече і дістав із маленького холодильника пляшку пива.

	— Хіба сьогодні не моя черга готувати? — здивувався він.

	— Ми ж помінялися, бо у мене завтра пізня нарада, — почала було Джуна та замовкла, побачивши в його руці пиво. — Кепський день?

	— Та ні, нормальний, — непереконливо відповів Пракс. Мабуть, варто було б поділитися, та навіщо? Джуні вистачало і власних клопотів та роботи. Чим вона допоможе йому з Карвонідес чи гібридом 18-10? От і не треба навантажувати її зайвими проблемами. Крім того, якщо хтось запитає, вона зможе чесно сказати, що нічого не знає.

	Під час вечері вони обговорювали безпечніші робочі теми. Його рослини, її біоплівки. У Мей і Наталії був один із тих добрих днів, коли вони поводилися як найкращі подруги, а не просто зведені сестри, і радо торохтіли про все, що сталося у школі. Девід Гутмансдоттір отруївся новими обідами й мусив іти до медсестри, а контрольну з математики затримали, і вони отримали однакові оцінки, але все було добре, тому що вони припустилися різних помилок і пан Сет зрозумів, що вони не підказували одна одній, і взагалі завтра всі приходять до школи в червоному, тож їм треба підготувати щось перед тим, як лягати...

	Пракс слухав, як вони жебонять, перескакуючи з теми на тему, мовби біжучи схилом, перестрибуючи через підмети, присудки і додатки. Смаглява і вилицювата, з широким носиком Наталія вдалася в Джуну. Поруч із нею Мей видавалася бліденькою і кругловидою, наче Місяць на старих світлинах. Мей прибирала по вечері, і Пракс трохи їй допоміг. Насправді вона і сама б упоралася, та він просто тішився можливістю бути поруч з донькою, бо не встигнеш й оком кліпнути, як вона стане підліткою і почне віддалятися від родини. Потім дівчатка з допомогою батьків ще годину виконували домашні завдання, а тоді настав час купатися і вкладатися. Мей і Наталія ще трохи поперегукувалися зі своїх спалень, навіть коли Джуна зачинила двері між ними, мовби кваплячись вичерпати всі запаси балачок, перш ніж заснути.

	Джуна лежала на руці Пракса, як на подушці, а той думав про Карвонідес. Де вона зараз? Як минула та зустріч? На що він сподівався: що їм усе вдалося чи навпаки? Може, варто було погодитися на її запрошення. Навіть якщо аби лиш дізнатися, що відбувається...

	Його розбудив дзвінок у двері. Пракс схопився у ліжку, очманілий зі сну. Джуна кліпала широко розплющеними переляканими очима. Дзвінок повторився, і його перша майже осмислена думка була, що треба відчинити, поки не прокинулися дівчатка.

	— Не йди, — прошепотіла Джуна, та він уже вліз у халат, зав’язав пояс і почвалав у напівтемряві кімнат до входу. Система показувала першу годину ночі. Дзвінок пролунав знову, а тоді в двері постукали, тихо, приглушено, наче остерігаючись гепнути кулаком зі всієї сили. Пракс почув скрик Мей. З довгого досвіду він знав, що це означає: донька ще спить, але от-от прокинеться. Шкіра на боці вкрилася сиротами — не лише через прохолодне повітря.

	— Хто там? — запитав Пракс крізь зачинені двері.

	— Доктор Праксідайк Менґ? — почувся приглушений чоловічий голос.

	— Так. Хто це?

	— Відчиніть, будь ласка, — відповів голос. — Служба безпеки.

	Чия саме, хотів запитати Пракс, станції Ганімед чи Вільного флоту? Та було запізно. Якщо це місцеві, треба відчинити. Якщо Вільний флот, двері їх не зупинять. У будь-якому разі вибору не лишалося.

	— Звісно, — пробурмотів він, проковтнувши слину.

	В коридорі стояли двоє чоловіків, одягнених у сіро-синю уніформу. Ганімедівські безпеківці. Пракс відчув, як полегшення ширнуло його кровотоком, і тільки тоді усвідомив, наскільки сильно він був наляканий. І наскільки останнім часом страх просотував кожен його день.

	— Чим можу допомогти? — запитав він.

	 

	* * *

	 

	По правді, морг не дуже відрізнявся від звичайної лабораторії. Ядучий хімічний сморід фенольного мила. Ритмічний гул високоефективних рециклерів повітря. Яскраве стерильне освітлення. Пракс згадав свою практику з вивчення трупів під час магістратури. Просякнуте консервувальними рідинами тіло, яке він тоді розтинав, було не настільки свіжим, але в кращому стані.

	— Особистість встановлено, — сказав один із безпеківців. — Фізичні параметри й особливі прикмети збігаються. Документи теж. Та ви знаєте, як воно буває. Жодних родичів на станції. А правила є правила.

	— Правда? — промимрив Пракс. Він дійсно хотів отримати відповідь, але варто було йому вимовити це слово вголос, як воно набуло інших, неочікуваних відтінків. Чи можуть правила щось важити, коли практично немає уряду? Чи існують іще взагалі хоч якісь правила? Охоронець скривився.

	— Ми завжди так робимо, — відказав він. Пракс почув у його голосі захисні нотки і ледь вловимий гнів, ніби в усіх змінах, які вони переживали, був винен саме він, доктор біологічних наук Праксідайк Менґ.

	Карвонідес лежала на столі, прикрита чорною гумовою плівкою. По її розпруженому обличчю розлилося умиротворення. Кров встигла застигнути кіркою, і від того здавалося, що складні й огидні рани на шиї та збоку голови не такі вже й серйозні. Чотири постріли. Пракс замислився, чи ті, з ким вона мала зустрітися, теж лежать зараз в інших кімнатах, на інших столах, чекаючи на власних родичів і знайомих.

	— Я засвідчу, — промовив він уголос.

	— Дякуємо, — відгукнувся другий безпеківець і простягнув йому термінал. Пракс притиснув долоню до зчитувальної пластини, від чого пристрій видав короткий і моторошно-веселий, зважаючи на обставини, звук, а тоді ще раз вдивився в обличчя мертвої жінки у спробі збагнути, що саме він відчуває. Щемкість, від якої хочеться, але не можеться плакати? В його уяві Квіана Карвонідес поставала не доказом злочину, а ілюстрацією того, на що перетворився світ. Її смерть була не початком розслідування, а його завершенням з однозначним висновком: стань на чийсь захист — і тебе знищать.

	— Ми маємо до вас кілька запитань про покійну, докторе Менґу.

	— Звісно.

	— Як давно ви її знали?

	— Два з половиною роки.

	— Як саме?

	— Вона була дослідницею в моїй лабораторії... Гм, треба простежити, щоб її набори даних забрали... Я можу занотувати це? Чи краще почекати до закінчення допиту?

	— Це не допит. Можете зробити це зараз.

	— Дякую, — Пракс дістав свій термінал і додав нагадування на ранок. Спершу йому здалося, що з екраном щось не так, а тоді збагнув, що то тремтить його рука. Він швидко сховав термінал до кишені і повторив: — Дякую.

	— Чи маєте якийсь здогад, хто міг це зробити? Або чому?

	«Це зробив Вільний флот, — подумав Пракс. — Тому що вона намагалася протистояти їм. Тому що вона не могла спокійно бачити, як люди страждають, голодують і вмирають, коли їй до снаги було щось змінити. Вони дізналися про це і вбили її. Так само, як убили б мене, якби я заважав їм».

	Він зустрів допитливий погляд безпеківця.

	«Так само, як убили б і тебе».

	— Будь-які припущення, докторе Менґу? Навіть найменша деталь може допомогти.

	— Ні, — похитав головою Пракс. — Жодних припущень.

	 

	 


Розділ чотирнадцятий. Філіп

	 

	Доки Церери тягнулися плюс-мінус уздовж її екватора широким поясом із титану, кераміки та сталі. Рух карликової планети ускладнював стикування, але щойно до справи бралися затискачі, кораблі отримували всі переваги о,3 g від гравітації обертання навіть за вимкнених двигунів. А при такому великому радіусі обертання сила Коріоліса мала б бути незначною, не більше, ніж якби «Пелла» йшла під помірним пришвидшенням. Та Філіп усе одно відчував тиск. Наче з кораблем щось не так... чи з ним самим.

	Двічі він прокрадався до медичного відсіку, робив собі діагностику, а, прочитавши результати, видаляв їх. Зрештою, нічого нового вони не показували. Можливо, він просто так звик до життя під тягою, що вистачило слабкого бічного імпульсу, щоб збентежити його вестибулярку. Або, можливо, через те, що на кораблі не було нікого, окрім нього. Крихітний хробачок буравив його свідомість, натякаючи, що це якимось чином пов’язано з чоловіком, в якого він стріляв, хоч у цьому і не було сенсу. Разом із батьком він убив мільярди. Що таке — постріл у одну-єдину людину, яка навіть не померла. Мабуть, усе через Коріоліс.

	Батько чітко дав зрозуміти, що всесвіт Філіпа закінчується на шлюзі. «Пелла» з усім, що на ній, була й залишалася його, але Церера раптом стала небезпечнішою за вакуум. Справедливо чи ні, та Філіпу назавжди заборонили ступати на станцію. Таку угоду Марко уклав із губернатором ОПА Доузом. Решта активно займалися евакуацією, а Філіп міг лише спостерігати. Отже, він ходив коридорами, підіймався і спускався ліфтом, спав, їв, тренувався і чекав, поки з іншого боку шлюзу його найближчі приятелі розбирали Цереру по гвинтиках. Він би й сам долучився до роботи, якби міг. Та його залишили позаду, а він не міг спокійно байдикувати, поки інші працюють. Швидше за

	все, справа була в цьому, а не в Коріолісі. И аж ніяк не в чоловікові, в якого він стріляв.

	Чесно кажучи, Філій мало що пам’ятав з того вечора. Пішов до бару десь із десятком вояків Вільного флоту та місцевих маргіналів і приблуд. За старими законами неповнолітніх не пускали до барів чи борделів, але ж він був Філіп Інарос, і хто б звелів йому вийти? Грала музика. Він танцював із місцевою дівчиною, вихваляв її тату, пригощав випивкою. І сам пив разом із нею, склянка за склянкою. Вона його вподобала, це було видно. І не мало значення, що будь-які спроби побалакати потопали в гуркоті басів. Це і так було видно.

	Звісно, її цікавив не стільки він сам, скільки те, ким він був. Син Марка Інароса. Карал попереджав його. Марко попереджав його. Завжди будуть ті, кого притягатиме те, що вбачають у ньому. За ним. Він завжди мусить пильнувати і пам’ятати, звідки він. Не дати себе спровокувати або спокусити. Хоч влада належала тепер Вільному флоту, на Церері досі вистачало вірних старим порядкам.

	«З ворогами ти принаймні знаєш, хто є хто, — сказав йому батько, коли вони прибули сюди. — Та немає нічого ненадійнішого за напівпоясан». Марко не назвав імен, але мав на увазі матір Філіпа і таких, як вона. Поясан, які дозволили відвернути себе від Поясу, і зарозумілих, вдавано «небайдужих» внутряків на кшталт Фреда Джонсона. «Поміркована ОПА» — той самий зрадник, тільки в профіль. Тож Філіп пам’ятав, що не варто довіряти дівчині, навіть коли пив з нею. Забагато пив. Коли вона пішла, нічого не сказавши, відчув образу і злість. Потім сталося щось, чого він узагалі не міг пригадати. Потім його затримала служба безпеки Церери. А потім — найгірше приниження! — викликали його батька. Вони про це так і не говорили по-справжньому. Марко просто наказав йому залишитися на кораблі, тож він залишався. Можливо, вони ніколи до цього не повертатимуться. Можливо, розмова ще попереду. А можливо, саме невизначеність і створювала відчуття, ніби щось не так. Філіп не знав.

	І це бісило його.

	Він сидів на місці стрільця, під’єднавши екран до термінала, і переглядав різні стріми. Чоловік під старим прапором ОПА надривався, як Вільний флот є останньою та найреальнішою надією на свободу поясан. Якийсь койо, мало не втуливши худе обличчя просто в камеру, уривчастою фарсі розповідав про наслідки припинення постачання біологічних речовин із Землі. Дороге порно на водоочисній станції та в холі готелю. Старий серіал із Саббу Ре, де його зіштовхували з Санджитом Сангре, коли той ще мав крутий вигляд. Шум. Білий шум і зображення, і Філіп занурювався у цей вир, сам того не помічаючи. Імпресіоністський образ насильства і перемоги, з ним і його батьком на чолі. Збудження і гнів, і вся складність старого життя, що назавжди розчинялася у темряві.

	Коли він вимкнув динаміки, «Пелла» затихла у ніколи-не-зовсім-тихий спосіб, властивий кораблям. Двигун вимкнули, і з ним щезли низький гул і періодичні гармоніки, постійні складові повсякденного життя на борту. Але стики палуби все ще потріскували і шелестіли, коли пластини нагрівалися або охолоджувалися. Рециклери повітря шипіли, хекали і знову шипіли. Можливо, це теж докладалося до відчуття неправильності. Звуки корабля під тягою настільки відрізнялися від звуків у доках, що зміна цього невловимого фонового звучання його життя і провокувала тривожність. Напруження в животі, нетерплячка, наче свербіж у душі, який не давав йому почуватися зручно, незалежно від того, як він сидів чи стояв. Біль у щелепі та плечах. Можливо, так це проявлялося у людини, звиклої до руху та змушеної залишатися на місці. І тільки це. Нічого більше.

	«Перш ніж ти вб’єш сам себе, — сказала його мати, — прийди. Розшукай мене».

	Філіп підвівся, порухом руки вимкнув екран і попрямував до тренажерного залу. Самотність на кораблі мала й переваги. Вільні машини на вибір — одна з них. Не розігріваючись, хлопець одразу опустив еспандери, пристебнувся і потягнув. Йому подобалося, як ручки врізалися в долоні, як протестували, рвучись, м’язи: загоївши крихітні розриви, вони стануть тільки сильнішими. Між підходами він увімкнув музику — гучну, агресивну даї-бганґру — лише щоб зупинитися посеред наступного підходу й вимкнути її.

	Варто йому було отримати бажане, як воно починало одразу дратувати. Чи було б так і з тою дівчиною? Якби вона залишилася, і вони тряхнулися, схотів би він, щоб вона одразу пішла? Вимкнув би її, як музику? Філіп гадки не мав, що йому потрібно, аби знову почуватися нормально. Щонайменше, звалити з Церери на хрін. Точно не завадило б.

	Спершу він почув голоси — гучні, веселі, знайомі, як хлібний суп тітки Мішель. Карал і Сарта, Патлокрил, Кеннет і Джозі. Екіпаж повертався на борт. Він задумався, чи з ними його батько, і яку відповідь хотів би почути.

	— Біст б’єн, — сказав комусь Патлокрил. — Єшче57 секундочку.

	Заходячи до тренажерного залу, він похитнувся. Насправді його звали Алекс, але через жорстко відстовбурчене волосся на скронях хтось колись пожартував про зачіску «патлокрил»; так і пішло. Зараз його «крила» трохи обвисли, очі налилися рожевим, а хода набула розслабленої непевності. Під пахвою він затис пом’ятий фіолетовий пакунок.

	— Філіпіто! — гукнув він, шкандибаючи через зал. — Біла а ті58, я був.

	— І знайшов, — відповів хлопець. — То ґеєт ґут59, так?

	— Так, так, так, — підтвердив Патлокрил, не помічаючи іронії в словах Філіпа. Він опустився на підлогу й затуманеним поглядом спостерігав, як той розтягує еспандер, тремтячи від напруги. — Все готово. Аллес компле60. Команда летить додому, на... на сідала... сідала... сідала... чи не сідала... А полетіла, са-са? Полетіла у велике, велике ніщо.

	— Добре, — відгукнувся Філіп, роблячи останній ривок. Цього разу він утримував натяг довго й сильно, поки руки не затремтіли, не запекли й не ослабли. Стрічки еспандера відкотилися на кілька сантиметрів назад, потім сповільнилися й втягнулися в машину. Філіп стиснув кулаки. Патлокрил простягнув йому пакунок.

	— Твоє, — сказав він.

	Філіп поглянув на пакунок, потім на старшого чоловіка, який потрусив ним, мовляв, бери. Торбинка виглядала пластиковою, але на дотик нагадувала радше папір. Всередині, наче мертва тварина, перевалювалося щось мляве і важке.

	— Ні грама шмоту внутрякам, — виголосив Патлокрил. — Експропріація по всій станції. Забирають усе, що не прикручене, а половину з того, що прикручене, відкручують. Та позаяк ту е ла61, я думаю за тебе. Так?

	Філіп відкинув клапан торбинки. Всередині темніло щось фактурне, водночас рівне і нерівне. Стягнувши пакет, він розгорнув важкий матеріал. Щось незнайоме, ніколи досі не бачене. Хлопець розправив цю дивну річ.

	— Жилет? — невпевнено спитав він.

	— Для тебе, — підтвердив Патлокрил. — Шкіра, це. Крокодила. Справжня, еге ж. Із Землі. Забрав з крамниці біля губернаторського кварталу. Шикарно, дуже. Тільки найкраще для тебе, еге ж?

	Філіп піддався спокусі понюхати річ, притиснувши до носа висушену лускату шкіру вбитої тварини. Було в її запаху щось витончене й красиве — не солодке і не кисле, але насичене, глибоке і складне, що з першого разу і не вловити. Він накинув жилет, відчуваючи його вагу на зволожених потом плечах. Патлокрил сплеснув руками у захваті.

	— Знаєш, скільки еса коштує? — запитав він. — Більше бабла, ніж ти чи я побачимо за п’ять років. За це. Просто за це. Якийсь пінче внутряк швендяв би в ньому по Поясу, хизувався, як він може, а ми — ні, еге ж? Та ми тепер Вільний флот. Немає кращих. Нікого.

	Філіп відчув, як на губах проступає тріпотлива, наче легіт, усмішка. Він уявив себе в барі, в цьому шкіряному жилеті, уособленням найзаможніших із заможних минулого. Патлокрил мав рацію. Це була така штука, яку жоден поясанин не міг собі дозволити. Символ усіх способів Землі повсякчас нагадувати: не гніть кирпу. Знайте своє місце. Ну, й де тепер та Земля?

	— Айтума62, — подякував Філіп.

	— Та нема за що. Завжди будь ласка, — відмахнувся Патлокрил. — Шмот тобі, радість мені. Гарний обмін а аллес63.

	— То скільки він коштував насправді? — запитав Філіп, частково щоб дати старшому чоловіку привід похвалитися, а частково, щоб мати про що похвалитися самому пізніше. Але Патлокрил уже розпростерся на палубі, прикривши очі рукою, і тільки плечима стенув у відповідь:

	— Нічого. Все. Чого питати? Крамницю зачинено. Та й не те щоб хтось чекав нових партій, еге ж? Еса ес останній шкіряний жилет із Землі. От і казочці кінець.

	 

	* * *

	 

	Вільний флот розлітався від станції Церера, як спори від перестиглого гриба. Викиди з дюз спалахували і щезали в темряві, наче земні світлячки, яких Філіп колись бачив на зображеннях. Цікаво, чи на Землі ще залишилися світлячки.

	І хоча кожен корабель Вільного флоту брав на борт до безпечних місць і цивільних, інші судна теж покидали станцію. Варто було Марку чітко заявити про свої наміри, як усі, хто міг, кинулися тікати світ за очі. Гірничі та шахтарські «стрибунці», напівлегальні транспорти й старі вантажівники, що ледь трималися купи, — всі тріщали по швах від біженців, які в паніці намагалися вирватися з найбільшого міста Поясу, поки воно не впало до рук Землі та Марса. А на додачу до загального хаосу посеред станції здійнявся велетенський вихор води та криги. Резервуари Церери зливали запаси. Стовбури води розліталися від станції, на коротку мить набуваючи форми галактики, а тоді зупинялися, тоншали й розсіювалися у безодні Поясу. Лід губився серед рівного сяйва зірок.

	Причали зруйнували. Вимкнені реактори або заблокували, або розібрали. Демонтували енергосистеми й транспортні трубопроводи. Оборонні системи стояли мовчазні, з порожніми магазинами. Передавачі й сенсорні антени розібрали на запчастини, а решту розплавили на шлак. Спустошили медичні центри, залишивши лише стільки, скільки було потрібно для лікування пацієнтів, які вже перебували там. Забрати ще й це, як зауважив Марко, було б жорстоко.

	З шести мільйонів мешканців Церери евакуюватися до появи ворога встигли б мільйона півтора. Решта опинилися б у кам’яно-титановому мішку, здатному підтримувати життя не набагато краще за незайманий астероїд.

	Якщо Земля повністю зачиниться на власний ремонт, церерцям, пришпиленим до станції, мов комахи в ентомологічних коробках, знадобляться роки, щоб повернути її до попереднього стану. Якщо земляни переслідуватимуть Вільний флот, вони фактично стрілятимуть по кораблях з біженцями. Якщо кинуть станцію напризволяще, мільйони поясан загинуть на контрольованій внутрішніми планетами території, що підштовхне будь-кого, хто ще симпатизує старим порядкам, до нових. Що б не зробили внутряки, у виграші залишиться Вільний флот. Не може не залишитися. У цьому і полягав геній Марка.

	На «Пеллі» всі швидко повернулися до звичних обов’язків, але Філіп помічав, як змінила команду Церера. Наприклад, алкоголь на борту тепер був кращий. Джаміль заставив всю каюту пляшками в полірованих коробках, вирізаних зі справжнього дерева. Одна така упаковка коштувала більше, ніж Філіп заробив би за три роки, не кажучи вже про вартість самого віскі. Діна відхопила пів дюжини розписаних вручну шовкових шаликів, конфіскованих із маєтку якогось внутряка, і носила їх, як пташка, що милується власним пір’ям.

	Усі навколо сяяли золотом, діамантами чи хризолітами, та найбільше з-поміж коштовностей вирізнявся бурштин. Будь-яке інше напівкоштовне каміння чи метал можна видобути і на Поясі. Але бурштин потребував дерева і кількох мільйонів років. Єдиний камінь, саме існування якого дорівнювало існуванню Землю. Бурштин на шиях чи грудях поясан промовляв, ким вони стали, краще, ніж усі парфуми, спеції чи шкіряні жилети. Розкоші, які Земля та Марс здобували століттями, виснажуючи Пояс, тепер належали Вільному флоту. По справедливості.

	І все було б ідеально, якби не батько.

	З моменту повернення Марка на корабель разом із невіддільним від нього Розенфельдом Філіп намагався уникати їх обох. Після кількох діб польоту він збагнув, що чекає на виклик. Лежачи в колисці на межі сну, Філіп уявляв себе під поглядом батька, коли рано чи пізно доведеться виправдовуватися за все, що він накоїв на Церері. Шепочучи собі під ніс так, аби ніхто не чув, він репетирував усе, що тоді скаже. Безпеківець сам спровокував його. Він, Філіп, зірвався через приниження і неповагу з боку місцевої дівки. Він не хотів, усе сталося само собою. Він не мав вибору. Уява повільно змінювала образ дівчини з клубу, перетворюючи її на втілення диявола. Підстрелений безпеківець, натомість, потроху трансформовувався у хамло та бовдура, ймовірного прихильника внутрішніх планет.

	Насправді зустріч, що так лякала Філіпа, виявилася геть іншою. Якось пізно вночі його двері просто відчинилися, і невимушено, наче до власної каюти, увійшов Марко. Філіп сів, кліпаючи очима, намагаючись прогнати сон, поки батько влаштовувався у нього в ногах. Прискорення притискало м’якою четвертинкою g.

	Марко помахом руки увімкнув світло, нахилився вперед і сплів пальці. Затягнуте в тугий високий вузол волосся напнуло шкіру на скронях, на щоках темніла щетина, а очі ніби трохи запалися. Задумливий, промайнуло в голові у Філіпа. Такий вигляд батько мав, коли час від часу занурювався в себе. Хлопець підібгав ноги, обхопивши коліна, і став чекати.

	Марко зітхнув.

	— Вигляд, — заговорив він із помітнішим поясанським акцентом, ніж зазвичай. — Савві? Війна і політика, і мир, і все між ними — це все про вигляд.

	— Як скажеш.

	— Покинути Цереру, це було правильно. Розумно. Геніально. Всі кажуть. Та от внутряки. Та стара сука на Землі і нова на Марсі? Скажуть інакше. Назвуть утечею, еге ж? Відступом. Перемогою над Вільним флотом і всім, за що він стоїть.

	— Так не буде.

	— Знаю. Але треба показати. Демонстрація сили. Не можна... — Марко знову зітхнув і відкинувся назад зі стомленою усмішкою. — Не можна, щоб вони задавали ритм.

	— Не можна; отже, не дамо, — відгукнувся Філіп.

	Марко засміявся притишеним низьким сміхом і поклав руку Філіпу на коліно. Його долоня була грубою й теплою.

	— Ох, Філіпіто. Міхо64. Ти єдиний, із ким я ще можу поговорити.

	Серце Філіпа сповнилося гордості, та він не дозволив собі усміхнутися. Лише кивнув серйозним кивком дорослого чоловіка і військового радника. Марко на мить заплющив очі, відкинувшись до перегородки. Такий вразливий. Його батько, провідник Вільного флоту, але ще й просто людина, втомлена та беззахисна. Філіп ніколи не відчував до нього сильнішої любові.

	— Отже, — підсумував Марко, — ми так і вчинимо. Демонстрація сили. Хай забирають станцію і побачать, що нічого вони проти нас не виграли. Нічого суттєвого.

	— Нічого, — підтвердив Філіп. Марко підвівся і пішов до дверей. Він уже взявся за клямку, коли Філіп наважився спитати:

	— Ти більше ні про що не хотів поговорити?

	Марко обернувся, звівши брови і стиснувши губи. Хвилину вони мовчки дивилися один на одного. Філіп чув, як калатає його власне серце. М’який погляд батькових карих очей стер із пам’яті усі підготовлені репліки.

	— Ні, — сказав Марко і вийшов. Двері клацнули, зачинившись, і Філіп опустив голову на коліна. Його помилка на Церері зникла, як і не траплялася. Незбагненне відчуття розчарування затьмарило хвилю полегшення, та лише на дрібку. Він мало не вбив людину, і йому нічого за це не буде. Все нормально. Його по суті прощено.

	«Хтось мав би запобігти цьому», — прошепотіла мати в його пам’яті.

	Філіп відігнав цю думку, приглушив світло і став чекати на сон.

	 

	 


Розділ п’ятнадцятий. Па

	 

	Жировою крейдою зазвичай розмічали настил під час будівництва, тож у певному сенсі Мічіо використовувала її за призначенням. Позначки не мали стосунку до креслень чи контролю якості, і будувала вона не корабель, але тим не менше. На стіні каюти, де раніше висіла літографія у рамці — оригінальний естамп Табіти Тоава із зображенням штучних коралових рифів, частина серії «Сто видів Європи»65 — вирізнявся довгий прямокутник, а сам естамп лежав на амортизаційній колисці, ніби спостерігаючи за тим, що відбувається.

	Вздовж одного боку стіни Мічіо перелічила головні населені пункти зовнішніх планет: Церера, Паллада, Веста, Япет, Ганімед тощо. Деякі з них базувалися на місяцях, деякі в тунелях добре розроблених астероїдів, а деякі — як-от Тайко, комплекс Ширазі-Ма, Колдвотер чи Келсо — були станціями зі штучною гравітацією. Спершу Мічіо спробувала занотувати, чого, на її думку, кому бракувало: води там, де немає місцевої криги, складних біологічних препаратів скрізь, крім Ганімеда, будівельних матеріалів, їжі, медикаментів... Та незабаром щільні дрібні рядки стало годі й прочитати, і вона постирала їх ребром кулака. Сліди крейди так і залишилися.

	У середньому стовпчику вона записала назви захоплених кораблів колоністів: «Бедьядат Джадіда» з Місяця, «Джон Ґолт» і «Марк Вотні» з Марса66, «Гелен Р. та Джейкоб Г. Кантер67», спонсорований конгрегацією Нер Шалом68, «Сан П’єтро», спонсорований корпорацією ДеВаргас69, «Каспіан», «Горнблавер» і «Рибалочка», незалежні чартери. Усі вони були споряджені для створення поселень у нових і ворожих світах. Деякі мали ледве достатньо ресурсів, щоб жменьці людей якось зачепитися. Інші збиралися з розрахунком на утримання сотні колоністів протягом трьох років. Поясу цього вистачило б на час, поки вибудується незалежна від Землі та Марса економіка. Якщо зірки зійдуться.

	І на дальшому краю стіни — її власна ескадра. «Реальна засада» Сусанни Фойл, «Паншин» Еціо Родрігеса, «Аендорська чарівниця» Карла аль-Дуджаїлі і далі за списком. Всі з власними абордажними командами. Всі під її командуванням і залишатимуться під ним, доки не дізнаються, що тепер вона відповідає лише перед собою. А тоді... Тоді й побачимо.

	Вона стиснула крейду і відпустила. Відриваючись від жирової поверхні, пальці тихенько приклацували, ніби хтось стукав у двері. Кожна поставлена на стіні риска трохи відсувала страх. Він не зникав — не так, щоб одразу — але замість нервово-тремтливо палахкотіти, її серце замкнулося в собі, скинувши оболонку життєвих невдач і болю. Принаймні наразі. Так буває, коли стаєш на бігову доріжку і знаходиш ідеальний ритм, у якому подих, тіло і розум об’єднуються, а час зупиняється.

	Починаючи свій список кораблів, Мічіо наполовину сподівалася пояснити сама собі, чому її заколот неможливий. Та, взявшись до роботи, вона вже не зважала на сумніви, а десь у процесі «чи варто» непомітно перетворилося на «як це зробити». Вона навіть не помітила, що до каюти увійшла Надія, поки та не заговорила.

	— Бертольд усе ще не пускає тебе до системи?

	Мічіо зітхнула й похитала головою.

	— Поки ми офіційно не оголосимо про вихід, він вимагає, щоб усе відбувалося поза комп’ютерами, хоча вже підготував локальний захист до оновлення. Але сама розумієш: не можна ризикувати викрити карти.

	— Гадаєш, Марко аж так ретельно стежить за кораблем?

	— Ні, — відповіла Мічіо та одразу виправилася: — Не знаю. Можливо. Та нічого. Мені навіть сподобалося так працювати. Якось... тактильніше?

	— Розумію. Я прийшла сказати, що ми вже наближаємось.

	— Не хочу затримки сигналу довше, ніж на секунду, — відказала Мічіо. — Тут не можна обмінюватись повідомленнями. Треба розлюбляти напряму.

	— Ми наближаємось, — повторила Надія на пів тону нижче. Схоже, вона й справді розуміла.

	Мічіо стиснула жирову крейду і відпустила.

	Тик.

	— Коли?

	— Увечері.

	Наблизившись, Надія вдивилась у позначки на стіні й, зітхнувши подумки зітхнувши, кивнула. Вона була на пів голови нижчою за Мічіо, і на скронях у неї вже проступили перші срібні нитки.

	— Контроль якості? — пожартувала Мічіо.

	— Атож, — на відміну від неї серйозно відповіла Надія. — Воно й досі було непросто. А зараз ми ускладнимо все ще дужче. Настав час перевірити клапани, які вже перевіряли.

	Мічіо сіла на амортизаційну колиску, поки її дружина, уперши руки в боки і гмикаючи, проглядала стовпчики з назвами кораблів і станцій. Буде легше, коли вони повернуться до корабельної системи, щоб усе розпланувати та розмістити кожен корабель і його вектор на єдиному інтерфейсі. Акуратно записані рядки на стіні були тільки початком. Існували інші, набагато довші списки критично важливої інформації. Військові кораблі під безпосереднім контролем Марка. Резервний елітний загін Розенфельда. Тисячі контейнерів з припасами з Паллади, Вести та Каллісто, розсіяні в безмежному просторі. Мічіо потягнула спину. Гальмування в третину g віддавалося болем між ребрами.

	— Коли ми все це поцупимо? — запитала Надія.

	— Як тільки перебалакаю з Кармонді, — відповіла Мічіо. — Раніше може помітити Сам. А пізніше його вже можуть попередити.

	— Ах, Кармонді, — зітхнула Надія. — Щось я непокоюся.

	— Я теж, — погодилася Мічіо. Надія обернулася і уважно вдивилася у неї, ніби перевіряючи на помилки і дружину.

	— Чому саме?

	Мічіо кивнула на стіну.

	— Через це. Через те, що я збираюся вчинити.

	— Вважаєш, що помиляєшся?

	— А це має значення? Марко робить те, що вважає правильним. І Доуз. І Земля. Всі роблять те, що вважають правильним, і переконують себе, що вони моральні люди і мають сміливість чинити кошмарні речі, тому що так треба. За кожним жахом, який з нами траплявся, стоїть хтось, хто вважає свої дії виправданими. І ось вона я. Моральна людина, яка має сміливість зробити те, що треба.

	— Ох, — видихнула Надія. — Гадаєш, Кармонді не приєднається до нас?

	— Гадаю, що ні. І тоді мені доведеться приймати наступне рішення і на прикладі Кармонді демонструвати іншим, що мене слід сприймати серйозно.

	— Що ж то за королева піратів, якщо вона відпускатиме вцілілих під чотири вітри, — зауважила Надія. — Але в дечому ти помиляєшся. Не тільки праведники роблять жорстокі речі. Дехто коїть лихе просто для власного задоволення. Та мене турбує інше.

	Мічіо підняла руки на знак запитання.

	— Співпраця з Кармонді, — пояснила Надія. — Не знаю чому, але він мене дратує.

	Обидва їхні термінали одночасно просигналили про запит Лаури на з’єднання на сімейному каналі. Надія кивнула Мічіо, щоб та прийняла виклик, і сіла поруч із нею перед екраном. Лаура була на командному містку. Мерехтіння дисплею системи контролю підсвічувало їй щоки та відбивалося в очах. Збоку з’явилися іконки решти членів родини окрім Надії.

	— Що сталося? — запитала Надія.

	— Щойно надійшли новини, — відповіла Лаура. — Внутряки висадилися на Церері. Виступають із заявою.

	На мить усі замовкли. Знаючи про неминучість цього удару, вони готувалися до нього, та Мічіо все одно на мить перехопило подих.

	— Увімкни трансляцію.

	Лаура кивнула, схилилася до панелі керування і зникла з екрана. Замість неї з’явилися кадри зі стрічки новин. Земні та марсіянські військові кораблі, пришвартовані на причалах Церери. Наочне зіткнення таких несумісних і чужорідних об’єктів збивало з пантелику. Мічіо знала, що це станеться, та від того не легшало.

	«...приблизно чотири з половиною мільйони з резервами, достатніми для підтримки станції щонайбільше два тижні. Об’єднаний флот наразі розробляє стратегії допомоги, в тому числі екстрене нормування продовольства, і закликає інші станції Поясу та системи Юпітера допомогти з постачанням продуктів харчування та води».

	Зображення блимнуло і зникло — недбалий аматорський монтаж — а тоді повернулося, і екран заповнило обличчя мудила Фреда Джонсона. Всередині Мічіо все стиснулося. Отак, значить. Знову виставляють землюка, щоб він промовляв від імені Поясу. М’який, глибокий і сумний погляд. Коротко підстрижене біле волосся. Сива неголеність на темних щоках. Рухомий рядок внизу екрана висвітив: «Фред Джонсон, речник ОПА / корпорація “Тайко”».

	Не «полковник Фред Джонсон».

	Не «Різник станції Андерсон».

	Опортуніст. «Обличчя Поясу», коли камеру тримає Земля.

	— Мічі?

	— Все нормально.

	«Культура зовнішніх планет, — провадив Джонсон, — завжди ґрунтувалася на взаємній підтримці. Умови на борту кораблів і станцій завжди випробовували людську винахідливість і компетентність. За всі довгі роки співпраці з Об’єднаним Поясом Астероїдів я ніколи не бачив настільки глибокої зради цієї етики».

	— Ти права, — промовила Мічіо. — Все не нормально. Вимкни це.

	Надія махнула рукою, і екран згас. Мічіо довго стояла, не помітивши, коли зім’яла крейду, яку так і тримала в руці. Діставши з шафки рушник, вона спробувала відчистити пальці, закаляні липкою жирною масою. Позаду під вагою Надії зсунулася колиска. Врешті-решт Мічіо опанувала себе і обернулася. Роки близькості дозволили їй зчитати з виразу обличчя дружини одразу десяток речей.

	— Він не наш природний союзник, — промовила Мічіо. — Ворог мого ворога — мій друг? Та ну. Завжди є більше ніж дві сторони. Цей сучий син стільки протримався в ОПА лише тому, що переконував усіх, що є або ми, або вони.

	— Він і досі тримається, — зауважила Надія. — До нього все ще дослухаються. І він має кораблі.

	— Я роздобуду нам кораблі. Обійдемося без його підтримки.

	— Як скажеш, — відгукнулася Надія і додала вже м’якше: — Можливо, це якраз він потребує нашої допомоги.

	— Великий хлопчик. Сам про себе подбає.

	— Але ж чотири з половиною мільйони! Це багато людей.

	— Земля хотіла станцію? Ось, отримала. Щасти, — відказала Мічіо, але навіть сама відчула невпевненість у власному тоні. — Якось дадуть собі раду.

	— Людям потрібна їжа. Вода.

	Мічіо тицьнула темним від крейди пальцем у перелік, який вона накарлючила на стіні.

	— Кожній станції, кожній базі в цьому списку потрібні їжа та вода. А ще медикаменти. Реактивна маса. Будматеріали. Все. Всім потрібне все. Я не ставитиму церерців поперед інших. Ними є кому опікуватися.

	— Їх пограбували, — нагадала Надія. — Ми їх пограбували.

	— Не ми, а Марко.

	Надія всміхнулася і відвернулася вбік, як вона завжди робила, коли хотіла закінчити суперечку, не визнаючи своєї поразки. Та Мічіо не могла змиритися. Слова лилися самі, ніби її дружина чекала пояснень.

	— Справа не тільки у Фреді Джонсоні...

	— ...якщо Церера почне голодувати, — поставила Надія крапку в суперечці.

	— Гаразд, — погодилася Мічіо. — Якщо на станції Церера почнеться голод, якщо їм не вистачатиме води, я допоможу тамтешнім людям. Не Джонсону, не ОПА. Тільки тим, хто там живе.

	Надія кивнула, не відводячи очей від порожнього екрана, наче там досі щось висвітлювалося. Мічіо теж кинула на нього погляд, але екран був чорним.

	— А Земля? — запитала Надія. — Як щодо неї? Люди там так само помирають з голоду.

	— Ні, — відрізала Мічіо. — Я не відправлю наші припаси на Землю. У них були століття, щоб допомогти нам, а вони пальця об палець не вдарили.

	Усмішка Надії поширшала на міліметр. Вона звелася на ноги, поцілувала Мічіо в щоку і пішла. Мить потому її голос долинув із коридору, де вона щось питала у Еванса. Життя на кораблі продовжувалося, навіть якщо світ навколо змінювався. Мічіо повернулася до своїх стовпчиків, але сама не могла б уже сказати, на що дивиться. Її думки весь час поверталися до стомленого м’якого погляду, з яким Фред Джонсон промовив: «Я ніколи не бачив настільки глибокої зради цієї етики». Мічіо нахилилася вперед і нігтем провела риску, перекреслюючи слово «Церера». Сірий колір стіни проступив крізь літери, та сам напис не стерся.

	За вісім годин, коли «Коннахт» нарешті опинився на відстані однієї світлової секунди від «Горнблавера», новини остаточно визначилися із загальною лінією подачі матеріалів про повторне захоплення Церери. Назвою «Об’єднаний флот» позначали мішанину земних і марсіанських бойових кораблів, що нависали над жменькою пошарпаних поясанських суденець, наче повернулися доеросовські часи, коли союз між внутрішніми планетами здавався непохитним. Звісно, у виступах коментаторів з внутрішніх планет відчувалася певна ностальгія, але репортажі з Марса та Землі відсунули плач за «золотим віком» розграбування Поясу на другий план. У Новому Лондоні спалахнули заворушення, що спричинили зрив засідання марсіянського Конгресу, а найкращі земні новини полягали в тому, що зростання смертності відбувається лінійно, а не експоненційно, і є надія, що крива стабілізується, коли остаточно повмирають найслабші та найбільш постраждалі.

	Марко принишк. Мічіо припускала, що він зайнятий плануванням наступних кроків з тою клікою, до якої її не запросили. І чудово. їй вистачало власних клопотів.

	Вона вже записала звернення до капітанів своєї ескадри. За її сигналом його розішлють вузьким променем, і тоді вже шляху назад не буде. Навіть розмова з Кармонді не мала в собі такої незворотності.

	Тож чому, відправляючи запит на зв’язок із «Горнблавером», вона почувалася так, мовби робить крок у відкритий космос?

	Кармонді прийняв запит, і на екрані з іконкою захищеного зв’язку з’явилося його широке і спокійне обличчя. Будь-хто інший справив би враження повної безневинності з таким виразом, але Кармонді вже вбивав людей за наказом Мічіо. Вона знала, з ким має справу.

	— Капітанко, — привітався він. — Усе гадав, коли ви вийдете на зв’язок. Аллес ґут70, еге ж

	— Принаймні аллес цікаво, — усміхнулася Мічіо і сама здивувалася власній щирості. — Розглядаю деякі зміни в планах.

	Повідомлення вийшло до «Горнблавера» і повернулося. Одна секунда в кожний бік. Від цього відповідь Кармонді видавалася обдуманою й зваженою. Ілюзія, створена відстанню та світлом.

	— Так, чув про Цереру. Казна-що.

	— Саме так, — підтвердила вона. — Церера. І не тільки. Я знаю, що формально ви підпорядковуєтесь Розенфельду, але хочу віддати кілька наказів вам і вашому екіпажу. Сподіваюся, ви їх виконаєте.

	Одна секунда. Дві. Кармонді звів брови. Ще секунда.

	— Цікаво, са-са? Слухаю.

	Ще можна відступити. Ти поки нічого не вимовила вголос. Ніхто не знає, окрім твоєї сім’ї, а вони підтримають тебе, навіть якщо ти відступиш. Поверни собі віру в Інароса. Або знайди чергового Самого і крокуй далі в його лавах. Так буде спокійніше. Надійніше.

	— Я переспрямовую «Горнблавера» на Рею. Відпускаю ув’язнених. Перерозподіляю вантаж.

	Одна секунда. Дві. Чи цього разу відповідь надійшла трохи швидше? Яка зараз відстань між кораблями?

	— Рея не наша.

	— Вона не підконтрольна Вільному флоту, так, — підтвердила Мічіо. — Саме тому я й обрала її.

	Одна секунда. Ні, тепер відповіді точно надходили швидше. Кармонді кивнув і втягнув повітря крізь зуби з різким шипінням. Його очі звузилися. Мічіо спостерігала за тим, як він усвідомлює суть наказу, і чекала на реакцію.

	— Отже, бунт?

	— Дле мене не вперше, — відповіла вона з легкістю, якої не відчувала. — Забираю стільки кораблів із ескадри, скільки підуть. Місія залишається незмінною. Перехоплюємо «колоністів». Підтримуємо Пояс. Жодних відхилень.

	Пауза здавалося нескінченною.

	— Жодних відхилень, — відгукнувся Кармонді і стенув плечима. — Б’єн. Ми як — ведемо його туди чи повертаємося на борт?

	У Мічіо в голові заволала тривога. Так не мало бути. Вона похитала головою.

	— Ах, Кармонді. Все могло бути так прекрасно. Ні. Ви повертаєтеся на борт з усіма своїми людьми. Але спершу надсилаєте сюди всю зброю та броню. І заходитимете парами.

	Пауза.

	— Е, ні, капітанко. Це не варіант.

	— Варіантів насправді навіть два, — відповіла Мічіо. — Та жоден не передбачає пустити на борт тебе і твоїх людей озброєними і в броні з голови до ніг, бо я ж не сумніваюся, що ви віддані мені, а не Марку.

	Пауза. Усмішка, яку вона не змогла розшифрувати. Кармонді нахилився до камери. Його руки залишалися поза квадратом екрана, але вона уявляла їх складеними на столі. Коли він знову заговорив, його голос був таким же привітним, але менш виразним:

	— Ке71 тоді?

	— Або ви всі повертаєтеся на «Коннахт», і я відправляю припаси до Поясу, як ми завжди обіцяли, або знищую

	«Горнблавера» як сигнал аль-Дуджа'їлі, Фойл і решті, що я налаштована серйозно.

	Цього разу відповідь забрала більше двох секунд. Навіть більше трьох. Мічіо зберігала спокійний вираз обличчя, навіть коли її серце гупало в ребра з такою силою, ніби намагалося пробити собі вихід назовні.

	— Ось що я скажу, — промовив нарешті Кармонді. — Я розвертаю цей пінче кораблик до Паллади. Ти підеш своєю дорогою; я — своєю. А ке72 між тобою та Інаросом — воно між тобою та Інаросом. А ми з тобою розійдемося з усією повагою.

	На язиці крутилося «так». Можливість закінчити розмову. Вона ж так ненавидить конфлікти. Як, у біса, вона опинилася в самому серці протистоянь?

	— Ні, — відрізала вона. — Зброя і броня, пакунком через шлюз протягом години. Або ми знову вдаримо по «Горнблаверу». І цього разу не стримуватимемось.

	Вона здвигнула плечима.

	Зачекала.

	Секунда. Чи й менше.

	Наближаються.

	— Вбити нас, щоб довести свою рацію?

	— Вбити вас, щоб потім не вбивати ще більше. Звісно, краще б мене любили, а не боялися, але, ах, цей занепалий світ.

	Пауза.

	— Я повідомлю про це, — попередив Кармонді. — І ти мені не завадиш.

	Мічіо зітхнула, перемкнула канал і відправила власне повідомлення. Те, що починалося словами: «Ви перейшли під моє командування з вірності Поясу, і з вірності Поясу я очікую, що ви залишитеся зі мною».

	Ось і все. Її час з Марком Інаросом добіг краю. Мічіо Па, ексчленкиня ОПА, екскапітанка Вільного флоту, залишилася зі своїм кораблем сам-на-сам проти Всесвіту, аж надто ладного знищити її. Та попри невідворотні наслідки, попри біль і втрати, яким вона щойно сама відчинила двері, Мічіо все одно відчувала

	полегшення. Нарешті вона опинилася на своєму справжньому місці.

	— Я сама вже про це повідомила, — промовила вона. — Тепер ми можемо переходити до твоєї здачі? Чи ти так і наполягатимеш, щоб я рознесла вас всіх на атоми?

	 

	 


Розділ шістнадцятий. Алекс

	 

	— Серйозно? — перепитав Арнольд Мфуме, один із запасних пілотів Фреда Джонсона. — Ти використав рейкотрон як рушій? Щоб призупинити деорбітацію?

	Алекс лише стенув плечима та відчув, як миттєвий спалах гордості теплим вогником розливається в грудях.

	— Всі розрахунки робила Наомі, — вдавано недбало кинув він. — Я, здебільшого, просто пас «Росі», поки той виконував її накази. Але... ну, так.

	— Охрініти! Оце додумалися! — зареготав Арнольд.

	— А що робити? — розвів руками Алекс. — Ми, знаєш, часто імпровізуємо, так чи інакше.

	Сандра Іп навпроти усміхнулася. Алекс не міг сказати, що означає спрямований на нього зосереджений погляд — чи то вона просто набражилася, чи то заграє, чи всього потроху. Про всяк випадок він усміхнувся у відповідь.

	— От би мені там опинитися, — мрійливо протягнув Мфуме.

	— Без мене, — відгукнувся Алекс. — Зараз, коли все вже позаду, можна і покепкувати. А тоді в голові вертілося тільки «мамо рідна, тут нам і капець».

	— Такі вони, справжні пригоди, — покивала Боббі, і невизначена усмішка Іп перемкнулася на неї, не змінившись ані на дрібку. Схоже, справа у випивці й не більше. — Гівняні халепи, з яких виростають круті байки.

	— Мені казали, що ти сходилася в рукопашній з протомолекулярним вояком, — пожвавився Мфуме.

	— Ой, там зовсім не цікаво, — відмахнулася Боббі з усмішкою, яка мала водночас закрити тему і розрядити атмосферу. Мфуме знітився, та повз Апекса не промайнуло, як той бореться зі спокусою витягти з експіхотинки хоч якісь деталі.

	— До речі, про польоти, — спробував він урятувати ситуацію, — послухай краще, як ми з Боббі тікали від Вільного флоту.

	—    Здається, ми це вже розповідали, — зауважила та.

	Алекс кліпнув і втупився у свою склянку. Її правда. Він уже розповідав цю історію. Здається, з часу, коли вони посідали за стіл, набралася не тільки Іп.

	—    Точно, — погодився він. — Тоді, щоб продовжити про польоти, треба випити ще.

	Він підняв руку і відкинувся на спинку, намагаючись привернути увагу офіціанта.

	Портовому бару «Синя ропуха», на думку Алекса, доводилося бачити й кращі часи. Круглі подряпані столи під немитими лампами тісно тулилися один до одного всередині великих, вигнутих підсвітлених конструкцій, що окреслювали кабінки, в одній з яких він і сидів з друзями. Кілька меню розписували пропозиції: наїдки, напої, наркотики, секс. Порожня сцена обіцяла живу музику, бурлеск чи караоке, але пізніше, не зараз. І було ще щось у повітрі цього закладу. Запах стомленості. Не бруду чи гнилі, а саме втоми. Схожої на використану олію чи старий герметик.

	Розширений екіпаж «Росинанта» зайняв три столики. Праворуч від Алекса сидів Еймос, усміхаючись, мов зловісний Будда; далі Кларісса Мао, Сунь-Ї Стейнберг і якийсь молодик без сорочки; мабуть, замовлений з меню. Ліворуч щось жваво обговорювали Наомі та Чава Ломбо, а Гор Дрога та Зак Казандзакіс відкинулися на м’яку спинку дивана, не втручаючись. Інші кабінки заповнили переважно військові екіпажі з Марса та Землі. Бездоганно випрасувані однострої та свіжі стрижки виглядали недоречно, наче догана інтер’єру за розхлябаність. Нечисленні місцеві тулилися один до одного, мовби захищаючи бастіон під час облоги, і крадькома кидали погляди на завойовників — не загрозливі, а радше збентежені. З прихованих динаміків просочувалася ледь тихша за розмови музика. Дзвінкі мажорні ноти створювали неоднозначний настрій: не радісний, але й не сумний. Щось непевне.

	Адміністратор, смаглявий чоловік із холодними блакитними очима та застиглою на обличчі напівусмішкою, перехопив Апексів погляд, кивнув і послав до них кельнерку, таку привітну, що в її щирість можна було навіть повірити. Алекс замовив випивку на всіх і повернувся до розмови, де вже розвивали нову тему.

	— На такі випадки на флоті існували правила, — торочила Боббі.

	— Але ж їх можна було обійти, чи не так? — наполягала Іп. — Ти ж не хочеш сказати, що у ФМРК служать самі монахи?

	Боббі стенула плечима.

	— Романи з командирами або підлеглими — не жарти. Виженуть з ганьбою, пільги втратиш... Траплялося, що й строки навішували. Нічого гламурного в цьому нема. Але я не флотська. Я космопіхотинка. На кросфіт із флотськими колегами у нас дивилися крізь пальці, доки це не відбивалося на оперативній ефективності.

	— А правда, що військовим додають щось в їжу для зниження лібідо? — вліз Арнольд.

	Боббі знову стенула плечима.

	— Якщо й додають, то малувато.

	— А на «Росинанті»? — не вгавала Іп, дивлячись просто на Алекса. В її запитанні ховалося щось більше, ніж п’яна задерикуватість. — Маєте правила щодо брудного непристойного братання?

	Алекс гигикнув, не впевнений, збуджує це його чи бентежить:

	— Капітан і старпомка разом майже з моменту, як ми здобули наш корабель. Важко було б запровадити такі правила, а тоді ще й дотримуватися їх.

	В усмішці Іп спалахнули нові бісики.

	— А ти ж у нас флотський хлопець! То що, вам з піхотиночкою траплялося пускатися берега?

	Алекс пошкодував, що замовив ще по склянці. З того, як усе розвивалося, краще б йому тримати голову яснішою.

	— З Боббі? Ні. Нічого не було.

	— Та ми й літаємо разом не стільки, — додала та. — І взагалі... Без образ, Алексе.

	— Та все норм.

	— Справді? — In нахилилася вперед і торкнулася коліном Алексового коліна — абсолютно невинно. Якщо, звісно, вона нічого такого не мала на увазі. Якщо ж мала, дотик перетворювався на геть щось інше. — Анічогісінько? Зовсім-зовсім?

	— Ну... — зізналася Боббі. — Одної ночі на Марсі... Гадаю, нам обом тоді було трішки самотньо. Якби він запропонував, я б не заперечувала.

	— Звідки мені було знати? — вибухнув Алекс, побуряковівши й ховаючи очі. — І навіщо взагалі таке казати зараз?

	Іп схилила голову до плеча, а її коліно міцніше притиснулося до Алексового в німому запитанні: «Отже, все складно?». Алекс усміхнувся їй у відповідь: «Ні, там справді нічого нема».

	Голос Наомі здійнявся, перекриваючи гул розмов і музику. Вона нахилилася над столом, звівши палець, і щось п’яно доводила Чаві. Алекс не розібрав слів, та досить добре знав її інтонації і розумів, що вона не злиться. Розлюченою Наомі говорила тихо.

	Повернулася кельнерка з повною склянок тацею. Іп потягнулася по свою, не відсуваючи коліна. Алекс дозволив собі розслабитися. Востаннє він припускався цієї помилки бозна-коли. Мабуть, настав час повторити.

	— Народе, я відійду на хвилинку, — протягнув він зі своєю характерною вимовою Долини Маринера. — Пошукаю, де тут гальюн.

	— Не барися, — відгукнулася Іп.

	— Навіть не сумнівайся.

	Йдучи повз бар до коридору в глибині залу, Алекс почувався персонажем непристойного анекдоту. Парування після бою — найстаріший і найбанальніший, як саме людство, варіант розвитку подій, та він трапляється не просто так. Напруга перед битвою навіть близько не нагадувала жодне інше знайоме Алексу відчуття, а полегшення, коли вона спадала, пробирало до кісток і труїло мозок. І справа була не лише в ньому чи в In. І не в сексі. Взагалі це було не тільки і не стільки про секс. Дехто з його флотських побратимів, які так уже притерлися до корабля

	та зріднилися з ним, що хоч підручник з них пиши, після бойових рейдів могли годинами ридати або блювати. Одна пілотка на прізвище Дженіт так страждала на хронічне безсоння, що навіть ліки не дуже допомагали. Щоночі, між другою і третьою, вона прокидалася на годину — та після кожного бою спала цілісіньку ніч, як немовля. Такі от наслідки походження від приматів з тілами, створеними для життя в плейстоценовій савані. Страх, полегшення, хіть і радість — усе пов’язане в одну мережу нервів десь глибоко в мигдалинах і перетинається лише інколи.

	Короткий і жорсткий переліт від Землі здавався нескінченним. Далекобійні сенсори не виявили жодних активних загроз між портами на Місяці та Поясом, проте всю дорогу в повітрі, наче дим, висіли тривожні думки: чи не падають зараз невидимі астероїди на Землю? На Марс? Досі Марко Інарос випереджав їх на три кроки; а як воно зараз? Навіть Фред Джонсон, склавши руки за спиною і занурившись у власні думки, тільки й робив, що мовчки крокував коридорами. Наближалася битва за Цереру. Перше відкрите зіткнення у війні, що почалася із засідок і диверсій. Об’єднаний флот мав ось-ось на власній шкурі відчути зуби поясан — і весь попередній досвід підказував, що ця зграя на крадених марсіанських кораблях може виявитися збіса крутою.

	Коли полум’я двигунів висвітлило обриси Церери, Алексу стисло горло. Бій на дальній дистанції. Торпеди, випущені здалеку, які летять за непередбачуваною траєкторією, на максимальній швидкості, ухиляючись від снарядів ГТЗ. Він гадав, чи створив Марс по-справжньому дієві стелс-торпеди, і коли так, чи не продали їх зрадники Вільному флоту. Він проводив години в кріслі пілота, відстежуючи кожну аномалію, яку видавали сенсори «Росинанта», незалежно від ступеня загрози. Торпеди-невидимки не відпускали його й уві сні.

	Та дані показали, що кораблі Вільного флоту розлітаються, мов насіння за вітром, і Алекс, як і кожен пілот Об’єднаного флоту, намагався розгадати цю стратегію. Петлі гравітації та рушіїв мали вказувати на місце битви і задум ворога. І щоразу, коли відповідь так і не знаходилась, зростала тривога. Впевненість в існуванні плану, якого він просто не бачить, вузлом тиснула йому на потилицю до болю в очах. Розраджувала хіба що така сама розгубленість військових флотів Землі та Марса, які жили й дихали бойовою тактикою. Коли пастка Вільного флоту нарешті захряснеться, всі вони загинуть разом і навіть здивуватися не встигнуть.

	Та його страхи так і не справдилися.

	Коли перші кораблі — два десантних транспорти з Землі і один із Марса — дісталися доків, Алекс затамував подих. Церера, портове місто Поясу, беззахисно розкинулася перед ними, наче приманка в пастці. Диспетчерська служба дала дозвіл на швартування. Об’єднаний флот зайняв причали, солдати вихлюпнулися на доки, момент для спротиву минув. Почали надходити звіти, і багато з них — до Фреда Джонсона. Вільний флот щез. Збройного опору не було, солдатів теж. Лишилися кілька розтяжок, порожні склади і резервуари, а також гола й боса служба безпеки, яка, нервуючи, чекала на можливість здатися будь-кому, хто погодиться перебрати на себе командування.

	Битви за Цереру так і не відбулося. Натомість, Об’єднаний флот і місцеві інженерні спілки створили команду аварійного реагування, яка навіть зараз якось на ходу лагодила системи життєзабезпечення та переробні установки, аби втримати станцію від остаточного колапсу. До того, як «Росинант» пришвартувався, Фред Джонсон увесь час сидів на вузькопроменевому зв’язку з Авасаралою на Місяці та будь-ким, хто відповідав з Марса, де вотум недовіри проти Сміта переріс у повноцінну конституційну кризу. Варто було з’єднати стикувальну трубу зі шлюзом доку, як Фред з охороною зник у вирі нарад з місцевими групами ОПА, профспілками та куцими залишками адміністрації Церери, які ще не вийшли зі шокового стану.

	А екіпаж подався до бару.

	Реакція церерців на нових загарбників спершу дивувала (досі дивувала, якщо замислитися). Кожен, кого зустрічав Алекс, здавався зліпленим із суміші розгубленості, полегшення, гніву та якогось безформного горя, що ширилося коридорами станції, немов туман. Церера була величезним портом, незалежним від внутрішніх планет протягом багатьох років, а тепер знову підкорена ними. Або врятована. Ніхто достеменно не знав, прибув сюди Об’єднаний флот як караючий молот Землі чи як остаточний доказ того, що ОПА Фреда Джонсона набула політичної легітимності. Чи як щось геть інше, що досі годі було й уявити.

	Церерці усміхалися скупо, а в їхніх очах світилися уламки люті та втрат. Навіть тут, у «Синій ропусі», де позастанційні екіпажі приймали як гостей і подавали їм усе найкраще, що лишилося, флотські й місцеві, розділені власним вибором та історією, трималися окремо, не довіряючи одне одному. Алекс ловив себе на думці, що сприймає їх як поясан біля стійки та внутряків за столами, але насправді все було складніше. Наприклад, ті ж Іп, Мфуме й решта людей Фреда належали до ОПА. Пролягали чергові розломи, і ніхто ще не був певен у невисловлених правилах нової гри.

	Виходячи з чоловічої кімнати, Алекс наштовхнувся на стіну звуку. За кілька хвилин його відсутності хтось встиг врубити караоке, і тепер на сцені п’яно волали пісню Ноко Дада No Volvere73, не потрапляючи в ноти. Він зупинився в кінці барної стійки й озирнувся на столи, сподіваючись знайти куточок подалі від сцени, де можна було б тихо перекинутися словом із Сандрою Іп. Натомість він помітив Голдена, який сидів сам, з перекошеним обличчям схилившись над білим горнятком. Алекс відчув укол тривоги. За їхнім столом Боббі й Іп перекрикували одна одну, а Мфуме реготав. Іп, побачивши його, усміхнулася й поплескала по місцю на лаві поруч із собою. Алекс звів палець — хвилинку — і підійшов до Голдена.

	— Привіт, друже. Ти як, нормально тримаєшся?

	Голден підвів голову й озирнувся, ніби вперше збагнув, де опинився, та за мить відповів:

	— Так, ні. Я в порядку.

	Алекс схилив голову до плеча.

	— Ти в курсі, що тільки-но сказав три протилежні речі поспіль?

	— Я... е-е. Так. Точно. Я в нормі.

	Він кивнув на маленький золотий квадратик у руці Алекса.

	— А це що?

	Алекс і сам поглянув на пакуночок, який дістав із автомата в туалеті, а зараз стискав у руці. На фользі були надруковані голова дракона та якісь дурнуваті й беззмістовні ієрогліфи.

	Брови Голдена зійшлися докупи.

	— Таблетки для протверезіння?

	Алекс зашарівся і спробував замаскувати зніяковілість усмішкою.

	— Ну, я припускаю, що можу опинитися в ситуації, коли всім треба буде усвідомлювати, на що вони, власне, погоджуються.

	— Завжди джентльмен, — поцокав язиком Голден.

	— Мама мене добре виховала. Та я серйозно: ти точно в порядку? Бо дивишся на цю каву, ніби вона тобі щось поперек сказала.

	Пісня сяк-так добігла фінальної трелі й отримала ріденькі оплески. Голден знову поглянув на своє горнятко і покрутив його на столі, змусивши поверхню напою піти чорними брижами. Порцеляна шкребла по столі, поки нова мелодія не увірвалася в простір і жіночий голос не заспівав поясанський кавер на пісню Шеба Халеда, заглушивши тихе рипіння. Коли Голден заговорив, його було ледве чути за музикою.

	— Не можу позбутися думок про те, як мій батько назвав поясан дрищами просто перед Наомі. Та як вона це сприйняла.

	— Родина уміє завдати болю, — погодився Алекс. — Особливо, коли емоції зашкалюють.

	— Це правда, але справа не в тому... — Голден у нерозумінні розвів руками. — Я завжди вважав, що якщо люди матимуть повну інформацію, то й чинитимуть правильно, розумієш? Не завжди, звісно, але зазвичай. Частіше, ніж коли б вони свідомо вирішили вчинити неправильно.

	— Усі час від часу поводяться трохи наївно, — відгукнувся Алекс, розуміючи, що не зовсім встигає за думкою Голдена, і замислився, чи не варто було прийняти першу таблетку для протверезіння ще в туалеті.

	— Я маю на увазі факти, — продовжував Голден, не слухаючи Алекса. — Я вважав, що люди роблять висновки з фактів, і, якщо факти будуть правдиві, то й висновки теж виявляться правильними. Але ми не керуємося фактами. Ми керуємося власними уявленнями про речі. Про людей. Наомі розповіла мені, що коли на Землю падали скелі, люди на кораблі Інароса раділи. Вони були щасливі.

	— Ну, — Алекс потер кісточкою пальця верхню губу, — можеш уявити їх купкою мудаків.

	— Вони не вбивали людей. У власній уяві вони боролися за свободу чи там незалежність. Чи відновлювали справедливість для всіх поясанських дітей, які отримали браковані гормони росту. Для всіх кораблів, які конфіскували через несплату реєстраційних зборів. І вдома те ж саме. Мій батько Сезар — добра людина. М’який, лагідний, дотепний. Та для нього всі поясани — Вільний флот і радикали ОПА. Якби хтось знищив Палладу, він би більше переймався зниженням потужності переробних підприємств, ніж тим, скільки там було дитсадків. Або чи складав син керівника адміністрації станції вірші. Або що Аничка з центральної бухгалтерії Паллади вже ніколи не влаштує грандіозну гулянку на свій день народження.

	— Аничка? — розгублено перепитав Алекс.

	— Я її тільки-но вигадав. Пофіг. Справа в тому, що загалом я не помилявся про те, що людям треба казати правду. В цьому я мав рацію. Я помилявся щодо того, що саме їм потрібно знати. І... І, можливо, я зможу це виправити. Принаймні мушу спробувати.

	— Ооокееей, — протягнув Алекс, щоб приховати, що давно перестав тямити, про що йдеться. Та головне, що друга ніби трохи відпустило. — Тобто ти думаєш щось робити?

	Голден повільно кивнув, одним ковтком допив залишки кави, поставив горнятко на стіл і поплескав Алекса по плечу.

	— Саме так. Дякую.

	— Радий, що допоміг, — відповів Алекс і додав, коли Голден уже йшов: — Принаймні мені так здається.

	Коли він повернувся до столу, Сандра Іп уже пила газовану воду, Боббі й Арнольд мірялися історіями про вільне сходження за різної гравітації, а Наомі та Кларісса Мао стояли під сценою, готуючись заспівати. Іп помітила зблиск фольги в Алексовій руці, і в її усмішці засвітилася обіцянка дуже приємного для нього закінчення вечора, однак щось у його виразі обличчя чи в тому, як він сів, насторожило її.

	— Все добре? — спитала вона.

	Алекс стенув плечима.

	— Скажу, коли дізнаюся.

	 

	 


Розділ сімнадцятий. Голден

	 

	Дівчинка була приблизно метр дев’яносто два і помітно вищилася б над ним, якби не сиділа зараз. Волосся вона підстригла майже під нуль: чи то наслідуючи останні тренди серед підліток-поясанок — либонь, існували сотні рілзів на цю тему, за якими він, звісно ж, не стежив, — чи то вигадавши таку зачіску як прояв особистого бунту. У будь-якому разі від цього її голова візуально зменшувалася. Вона сиділа на краю лави, оглядаючи камбуз «Росинанта», ніби шкодувала, що прийшла. Літня жінка, яку вона називала тіа74, притулилася до стіни з похмурим виразом обличчя. Дуенья, якій усе не так.

	— Зараз, хвилинку, — вибачився Голден. Програмний пакет, який надіслала Моніка Стюарт, передбачав вищий за його рівень майстерності, і він якимось чином спромігся повимикати частину налаштувань штучного інтелекту, який мусив би зробити все за нього. Дівчинка напружено кивнула і обсмикнула сарі. Голден сподівався, що його усмішка випромінює заспокоєння. Або принаймні позитив.

	— Справді. Я вже майже... Зараз, зараз. Ось. Є.

	На екрані термінала з’явилося її зображення з маленькими кнопками для корекції кольору, звуку і ще казна-чого, позначеного як DS/з. Головне, що дівчинка мала гарний вигляд.

	— Гаразд, — почав Голден. — Отже, гадаю, кожен, хто це дивиться, знає, хто я. Тепер ти. Представишся?

	— Аліс Каспар, — промовила вона рівним безбарвним голосом. З таким тоном люди ще подумають, що вона політична бранка. Тож поки що справи йшли не дуже.

	— Чудово! — збрехав він. — Гаразд, а де ти живеш?

	— На станції Церера, — відповіла вона. Запала незручна пауза. — В районі Ринку.

	— І, е-е, що ти вмієш?

	Вона кивнула, ніби заспокоюючись.

	— Відтоді, як Церера вийшла з-під контролю Землі, моя родина займається фінансовою координацією. Обмінюємо корпоративні ваучери та різні урядові валюти на відповідні. Мі75 родина біст76 мирні люди. Тиск, який внутрішні планети чинять на поясан, — не провина...

	— Перепрошую, дозволь на секунду втрутитися, — урвав її Голден. Аліс замовкла, опустивши очі. У Моніки це виходило якось дуже легко. Голден починав усвідомлювати, що така невимушеність є результатом багатьох років досвіду та практики, і без підготовки швидко туди не зануритися. Але часу було обмаль, тож він продовжив:

	— Коли ми зустрілися... чотири години тому... ти була з друзями. У коридорі, пам’ятаєш?

	Аліс збентежено кліпнула і кинула швидкий недовірливий погляд на жінку. З моменту, коли дівчинка опинилася на борту, вона вперше набула природного вигляду.

	— Це було дивовижно, — провадив Голден. — Тобто я йшов повз і побачив вас. І мене це дуже вразило. Не розповіси детальніше?

	— Про шин-сін77? — уточнила Аліс.

	— Це так називається? Та штука з кульками зі скла?

	— Не скло, — заперечила Аліс. — Смола.

	— Справді? Гаразд, — погодився Голден, фонтануючи ентузіазмом так, мовби намагався наситити дівчинку ним, як губку водою, та все йшло, як у суху землю. Але тут Аліс захихотіла, і не мало значення, що вона сміялася з нього, а не з ним.

	— Можеш ще раз показати?

	Аліс знову захихотіла, прикривши рот рукою. На мить він подумав, що зараз вона все припинить. Та дівчинка витягнула з кишені маленьку торбинку, дістала звідти чотири яскраві прозорі кульки, трохи більші та м’якші за камінці, з якими Голден бавився у дитинстві, й обережно розклала їх між пальцями, затиснувши другими суглобами. Тоді вона почала була високий, уривчастий спів, але раптом зупинилася, засміялася і похитала головою.

	— Не можу зробити. Не можу.

	— Просто спробуй! Прошу! Це справді класно.

	— Це тупо, — насупилася вона. — Дитяча гра.

	— Та... й я не дуже дорослий.

	Дівчинка кинула погляд на літню жінку, а за нею і Голден. Тітонька так і стояла з підтиснутими губами, та в її старечих очах виблискували бісики. Аліс заспокоїлася, тоді ще раз захихотіла, знову заспокоїлася і повернулася до співу. Встановивши ритм, вона почала легенько плескати в долоні, перекидаючи кульки з руки в руку, змушуючи їх танцювати самих по собі. Час від часу спів набував синкопованості, і тоді одна з кульок падала їй на долоню і перекидалася на пальці протилежної руки. Доспівавши, Аліс сором’язливо поглянула на Голдена і похитала головою.

	— Краще з двома, — сказала вона.

	— Тобто вдвох?

	—Дуї78.

	Вона кинула швидкий погляд йому за спину. Голден збагнув, що вона має на увазі, і відчув, як у серці спалахнула радість. Він обернувся до незворушної дуеньї, яка запитально звела брову.

	— А ви... тіа? Ви умієте грати в шин-сін?

	Та пирхнула зі зневагою, яка зробила би честь флотському старшині, і підійшла до Аліс. Дівчинка посунулася і передала їй дві кульки, які одразу ніби поменшали між грубими пальцями жінки. Тітонька задерла підборіддя, і на мить Голден побачив, якою вона була у віці Аліс.

	Цього разу спів ускладнився. Гравчині виконували його, як канон, де ритми одного голосу доповнювали і підтримували другий. Прозорі кольорові кульки танцювали між руками, перетиналися і поверталися назад, а оплески впліталися в пісню. На синкопованих нотах гравчині перекидали кульки одна одній і ловили їх суглобами пальців. На обличчях у них сяяли широкі веселі усмішки. Наостанок старша жінка підкинула кульки, одну за одною, з такою швидкістю, що всі вони одночасно опинилися в повітрі, а тоді спіймала їх однією рукою. Таке штукарство не спрацювало би за повної гравітації.

	Голден зааплодував, а літня жінка кивнула йому з королівською гідністю.

	— Неймовірно. Прекрасно. Як ви цьому навчилися?

	Аліс похитала головою, не вірячи, що дитяча гра могла так вразити земного дивака.

	— Це ж просто шин-сін, — промовила вона, і тут її очі широко розчахнулися, а кров відлила від обличчя.

	— Пане Голдене, — сказав Фред Джонсон. — На хвилинку?

	— Так, звісно, — відгукнувся той. — Ми тільки... так. Дайте мені секунду.

	— Я буду в командному центрі, — Фред усміхнувся і кивнув поясанкам. — Пані.

	Голден вимкнув програму, подякував Аліс і її тітоньці та провів їх через шлюзову камеру до доків. Коли вони пішли, він переглянув запис — дівчинка та жінка, їхні голоси та руки, схожі на мармурові камінці кульки, що сплітають між ними місток, ніби третій учасник гри. Те, що він шукав. Він заархівував запис і, так само, як і попередні, відправив Моніці Стюарт на станцію Тайко.

	Голден сподівався зробити набагато більше. Він розмовляв із дослідником, який свого часу здобув самоосвіту через дистанційні курси, а тоді працював на станції Церера, і виставляв йому склянку за склянкою дріжджове пиво, аж поки старий не розслабився і почав захоплено оповідати про красу тихоходів. Нутріціологиня з гідропонних полів погодилася на інтерв’ю тільки за умови, що їй дозволять пояснити на камеру проблему нестачі води на Церері, і в результаті її голос став найчіткішим виразом горя і страху, який Голденові доводилося коли-небудь чути. А ще він поспілкувався з чоловіком, якого вважали найстарішим церерцем, і той розповів заплутану й напевне апокрифічну історію про відкриття першого ліцензованого борделю на станції.

	То й усе. Поки що. Чотири коротеньких інтерв’ю. Хотілося б вірити, що Моніка щось із цього витягне. Принаймні вона запевняла, що багато чого можна зробити на етапі монтажу.

	Голден звик бачити доки жвавішими. Порівняно зі штовханиною і ледве контрольованим хаосом на Місяці, Церера, все ще оговтуючись від завданих ударів, справляла враження пораненого створіння. Карти й навантажувальні мехи стояли без діла, чекаючи на корабель з гуманітаркою або на якийсь підвіз зі складу на станції, де могло залишитися щось для відправки.

	Він чув про реперфузійні травми: коли до задовго стиснутої кінцівки ширяв потік досі стримуваної крові, судини могли розірватися і почати кровоточити в клітинну матрицю. Тоді він подумав: як дивно, що щось нормальне, необхідне й життєдайне може завдати шкоди самою лише своєю появою. Так зараз було і з Церерою, але він не міг зрозуміти, чи тою поверненою кров’ю був Об’єднаний флот, а чи, перш ніж Церера оцінить, наскільки сильно її поранено, мусить прийти якийсь інший потік.

	Дорогою назад він проминув Еймоса та Гора Дрогу: ті усували коротке замикання, через яке один із вентиляторів у роздягальні працював повільніше, а Кларісса Мао розмовляла з ними з енергетичного відсіку. Одна з тих дрібниць, до яких на кораблі з повним екіпажем доходять руки у вільний час. У ліфті йому довелося зачекати, поки повз нього протиснеться Чава Ломбо. По правді, навіть з усіма людьми Фреда та Голдена на борту все одно не набиралося повної команди, на яку був розрахований «Росинант». Тіснява полягала не в дизайні корабля, а в його власних звичках і очікуваннях. З повним екіпажем тут було би ще тісніше, щільніше, більше схоже на звичайний військовий корабель. Голден це знав, як знав, що в деяких аспектах наявність додаткових людей підвищила б їхню безпеку. «Росинанта» побудували з великою кількістю резервних систем, і це мало стосуватися так само й екіпажу. Але не так сталося, як гадалося. Ще один механік не перетворився би на другого Еймоса. Ще один пілот не замінив би Алекса. Люди — це не просто посади в корабельному розписі. Люди, на відміну від ролей, не взаємозамінні. Так це працювало на «Росинанті», так працювало і в масштабі всього людства.

	Ліфт зупинився. Фред Джонсон підняв голову від панелі керування та кивнув Голдену. В притьмяненому освітленні, як було заведено у Алекса, відблиски від екранів надавали Фредовій шкірі темнішого забарвлення, ніж насправді. Навпроти сиділа Мавра Патель у навушниках. На її екрані діагностичні програми викидали результати тестувань комунікаційних приладів. Голден впав у крісло поруч із Фредом і розвернувся до нього.

	— Кликав?

	— Хочу дещо обговорити. Я зараз облаштовуюся на Церері. Авасарала визнає мене виконувачем обов’язків губернатора, — повідомив Фред. — І я мушу використати всі свої зв’язки. Зібрати усіх, кого знаю в ОПА і хто має хоч якийсь вплив.

	— Скидається на запрошення для кілера.

	— Ми мусимо піти на цей ризик. Поки що не можу сказати, залишиться моя команда тут чи повернеться на Тайко без мене. Почекаю, що Драммер відповість стосовно цього. Але так чи інакше, вони недовго сидітимуть у вас на голові.

	— Той... Ну, гаразд. Хоча я вже починаю звикати до них. Тож про що ти насправді хотів побалакати?

	Фред коротко і різко кивнув.

	— Як вважаєш, Дрейпер зможе виступати від імені Марса? Голден засміявся.

	— Типу виступати як офіційна представниця? Вести переговори з ОПА? Тобі не здається, що такі рішення мусить приймати Марс?

	— Нам нема коли чекати, поки там закінчать чубитися і приведуть справи до ладу. Сміт пішов, замість нього тепер Річардс, але тим часом встигла сформуватись опозиція, яка вимагає надати розслідуванню серед залишків військових сил абсолютного пріоритету над будь-якими іншими питаннями.

	— Тобто пріоритету над веденням війни?

	— Зокрема. Річардс із Авасаралою намагаються це розрулити, але щоб втримати Об’єднаний флот, мені потрібне марсіанське обличчя поруч просто зараз. З моїм послужним списком я можу представляти Землю перед Поясом. Я це роблю вже роками й завоював певну довіру. Але без представника від Марса я не принесу нічого нового за стіл переговорів. Особливо з урахуванням того, що Вільний флот літає на марсіянських кораблях. Акції Інароса котуються зараз дуже високо.

	— Серйозно? Бо, на мою скромну думку, він просто втік із найбільшого порту в Поясі.

	Фред елегантно стенув плечима.

	— Його апологети добре справуються. І будь-які сумніви затьмарюються тим, що він скоїв із Землею. Сорренто-Джилліс, Гао... вони недооцінили гнів і відчай Поясу. Люди хочуть вбачати в Інаросі героя. Тому всі його дії тлумачать як героїзм.

	— Навіть утечу?

	— Якби ж то він просто накивав п’ятами. Не знаю, в чому там задум, але навряд чи Інарос планує найближчим часом іти на пенсію. А станція Церера... зараз це білий слон. Підтримка систем життєзабезпечення буде нетривіальним завданням. Можливо, нам доведеться фізично сконцентрувати людей у кількох місцях і зачинити решту станції. Прибічники Вільного флоту одразу ж сурмитимуть про вигнання поясан внутряками з власних домівок, що зіграє на руку Інаросу та його посіпакам.

	Голден провів рукою по волоссю.

	— Згоден, це справді все ускладнює.

	— Це політика, синку. Саме тому нам потрібна ОПА. У Поясі існує і підтримка для нас, але її треба плекати. І ми маємо кілька переваг. Вони можуть називати себе флотом, але вони аматори, їхня дисципліна ґрунтується на покараннях, а не на організованості. Ширяться чутки, що серед Маркових капітанів виникли певні розбіжності. Можливо, якраз через його тактику щодо Церери. Я досі не розумію, чому Доуз дозволив йому піти зі станції, але... ну, дозволив, що тут казати. Авасарала тримає Землю в залізному кулаці. Якби в ООН почався такий розбрат, як на Марсі, не знаю, що б ми робили.

	— Те й робили б, — відповів Голден. — Збирали б союзників, як ти зараз і плануєш. Тільки з меншою надією на успіх.

	Панель зв’язку мигнула, і Патель, незворушна, ніби сиділа в комцентрі сама, вивела на екран результати діагностики. Фред потягнувся, хруснувши суглобами, зітхнув, занурюючись у гель амортизаційного крісла, і стомлено усміхнувся.

	— Може, ти й маєш рацію, — відповів він. — В будь-якому разі могло бути гірше.

	— А як трапиться диво, й Інарос сам скрутить собі в’язи?

	— І що? — відгукнувся Фред. — Земля розтрощена, і залишиться такою на покоління. Марс, може, вистоїть, а може, й ні, але залишаються брами. Залишаються колоніальні світи. І весь тиск, який утримує Пояс на межі голоду та з кожним днем зменшує його цінність. Старим порядкам настав кінець. Треба рухатися вперед. Що повертає нас до Дрейпер. Ти працював з нею. Вона впорається?

	— Якщо чесно, тобі б її саму запитати. Скажімо так: їй я б довірив свій корабель, а от тобі — ні. Якщо вона вирішить, що впорається, то й я вважаю, що впорається.

	— А якщо вирішить, що не впорається?

	— Тоді поцікався думкою Авасарали.

	— Її думку я і так знаю. Гаразд, дякую. І... пошкодую, що спитав, але не можу втриматися. Що ти робив із тими двома поясанками на камбузі?

	Мавра Патель зрушилася у своєму кріслі — перша ознака того, що вона взагалі слухала їхню розмову.

	— Знімав їх. Оце дійство з плесканням у долоні та кульками? Воно дуже цікаве візуально, а Моніка порадила шукати саме таке. Я роблю невеличкі інтерв’ю, а вона допомагає мені їх монтувати й поширювати.

	— Нащо воно тобі впало?

	— Бо нам якраз цього і бракує в ситуації, що склалася, — пояснив Голден. — Ми не здатні бачити одне одного як людей. Навіть у новинах завжди показують щось химерне. Відхилення від норми. Коли на станціях не трапляється заворушень, про Пояс ніхто не згадує. Потрібні повстання, протест або збій системи, щоб його помітили. Просто жити тут нормальним життям? Люди на Землі чи Марсі і не уявляють, що таке можливо. Тому все зайшло настільки далеко.

	— То ти... — Фред заплющив очі й стиснув перенісся. — Ти знову взявся до неузгоджених пресрелізів? Забув, що одного разу вже розпочав так війну?

	— Щось на кшталт. Але тоді теж ішлося про відхилення, бо я вважав, що люди мають про них знати. Та потрібен повний контекст. Перша підліткова закоханість на Церері. Хвилювання за старих батьків на Палладі. Те, що робить людей тут такими ж, як і деінде.

	— Пояс перетворює Землю на пекло, — повільно промовив Фред, — а ти у відповідь намагаєшся гуманізувати поясан? Ти ж розумієш, що купа людей назве тебе зрадником?

	— Я би робив те ж саме і на Землі, якби був там. Якщо про мене лихословитимуть, ну й нехай. Головне, щоб людям стало трохи складніше вбивати одне одного.

	На екрані Фреда з’явилося сповіщення. Він глипнув на нього й відмахнувся.

	— Знаєш, якби хтось інший вирішив, що він опинився посеред світової війни саме для того, аби співати пісень, триматися за руки й сіяти мир для всього людства, я б назвав це нарцисичним опортунізмом. Можливо, навіть мегаломанією.

	— Але це не хтось інший, тож усе добре?

	Фред звів руки в трагікомічному жесті відчаю.

	— Гаразд. Побалакаю з Дрейпер наодинці.

	— Я їй передам, — пообіцяв Голден, підводячись.

	— Я й сам можу з нею зв’язатися. І ще...

	Голден обернувся. У тьмяному освітленні рай дужка і зіниця в очах Фреда злилися в один відтінок чорного. Він видавався старим. Стомленим. Зосередженим.

	— Що? — запитав Голден.

	— Ота поясанська пісенька. Скажи, щоб тобі переклали слова, перш ніж випускати її в ефір. Про всяк випадок.

	 

	 


Розділ вісімнадцятий. Філіп

	 

	«Пелла» пливла крізь темряву — одна з вузлових точок у мережі кораблів з вимкненими рушіями, які обмінювалися зашифрованими повідомленнями, порівнювали стратегії та складали плани. Строго кажучи, про невидимість і не йшлося: ворог сканував небесне склепіння в пошуках Вільного флоту так само, як і вони відстежували шлейфи кораблів Землі, Марса й інших гравців. У Всесвіті мільярди нерухомих цяток світла — зірок і галактик, що простягаються крізь простір і час, — а фотонні потоки викривляються у гравітаційному лінзуванні і зміщуються через швидкість розширення Всесвіту. Спалах рушія легко розчинити серед інших джерел світла або приховати за одним із незліченних астероїдів, яких у системі, що порошинок у соборі.

	Хтозна, скільки їхніх кораблів внутряки встигли ідентифікувати та відстежити. Хтозна, скільки суден так званого «об’єднаного флоту» захопили їхні власні сенсори. Сам масштаб космосу породжував невизначеність.

	З внутряками було простіше: більшість із них подалися до Церери. Та хто сказав, що балістичними траєкторіями в темній порожнечі не скрадалися мисливці з пригашеними рушіями? У Марковому Вільному флоті теж було кілька таких. Принаймні так стверджував Карал. Кораблі, які навіть не засвітилися в перших атаках, дрімали на своїх орбітах, як теплі астероїди, і чекали слушного моменту. Цілком можливо, чому й ні; хоча батько Філіпу такого не казав. А Філіпові подобалося вірити, що батько розповідає йому все.

	Тяглися довгі та порожні дні. Всіх цікавило лише одне й всепоглинаюче питання неминучого контрудару, атаки, яка доведе, що відступ від Церери був тактичним ходом, а не проявом слабкості, затьмарить усе, що було доти, і покаже непереможність Вільного флоту. Марко казав так, і Філіп йому вірив. У спортзалі й на камбузі екіпаж обговорював можливі цілі. Станція Тайко — серце колабораційного крила ОПА. Марс — найменше постраждалий під час початкової хвилі, хоч і заслуговує на таке ж покарання, що й Земля. Місяць — новий центр влади ООН. Келсо та Рея — зрадники, які відкинули Вільний флот і показали свої справжні обличчя.

	А ще по всьому Поясу існували досі підпорядковані земним корпораціям шахти і гірничі артелі — легка здобич. Крім того, треба зміцнити контроль над Ганімедом, утримувати й обороняти джерело продовольства та медикаментів Пояса. Дехто пропонував навіть відправити експропріаційні загони крізь брами і конфіскувати у колоній те, що вони взагалі не мали права туди вивозити. Або встановити над новими планетами платформи й збирати податки. Завершити перебудову політичного устрою та прикувати внутряцьких виродків до дна їхніх гравколодязів.

	Слухаючи балачки, Філіп лише посміхався й здвигав плечима, вдаючи, що знає більше, ніж насправді, бо Марко навіть із ним не ділився планами. Ще не ділився.

	А тоді надійшло повідомлення.

	«Я завжди поважала вас». Такими словами починала свою заяву Мічіо Па, яка досі стояла на чолі реквізиційних сил. Філіп бачив цю жінку раніше, але досі не склав про неї жодної думки. Вона була компетентною лідеркою і здобула певну відомість, врятувавши ситуацію, коли капітан «Бегемота» злетів із котушок у повільній зоні. Батькові вона подобалася, бо ненавиділа Фреда Джонсона і порвала з ним, а ще вона була привабливим обличчям, яке побачать поясани, коли кораблі колоністів розчахнуть перед ними повні скарбів трюми. Та зараз Мічіо Па з серйозними темними очима та зібраним назад волоссям дивилася прямо у камеру і зовсім не видавалася гарненькою.

	— Я завжди поважала вас. Те, що ви зробили для здобуття незалежності Поясу, неоціненно, й я пишаюся тим, що доклалася до цього. Перед тим, як продовжити, хочу чітко зазначити, що моя вірність нашій справі залишається повною та непохитною. Однак, ретельно розглянувши й усвідомлено проаналізувавши ситуацію, я змушена не погодитися зі зміною плану мобілізації ресурсів. Попри розуміння стратегічної важливості позбавлення ворога матеріальної бази, я не можу з чистим сумлінням відмовити в експропрійованих ресурсах громадянам Поясу, які їх терміново потребують. Тому я прийняла рішення і надалі виконувати свої обов’язки відповідно до первісного плану. Технічно це є невиконанням наказу, але я глибоко вірю, що, згадавши, які потреби нашого народу привели нас до створення Вільного флоту, ви погодитесь, що ми мусимо продовжувати діяти саме в цьому напрямку.

	На завершення вона віддала салют Вільного флоту. Той самий, що його вигадав його батько. Як і все інше. Філіп знову запустив повідомлення, від початку до кінця, відчуваючи на собі разом погляд Марка і жінки на екрані. Камбуз спорожнів. Чи з наказу, чи інтуїтивно, але екіпаж «Пелли» покинув простір, залишивши Марка й Філіпа на самоті. Якби не слабкий запах карі та не плями від кави на столі, можна було б подумати, що крім них двох на кораблі нікого нема.

	Філіп не знав, скільки разів його батько переглядав повідомлення, як сприйняв його спочатку, або що означав його теперішній спокій. Невпевненість скрутила нутрощі вузлом: показ повідомлення був випробуванням, а він гадки не мав, як на нього реагувати.

	Мічіо Па вдруге віддала салют. Марко потягнувся і відвів плечі назад, даючи зрозуміти, що вони переходять до наступної частини розмови.

	— Це заколот, — промовив Філіп.

	— Атож, — підтвердив Марко спокійним, розважливим тоном. — На твою думку, вона має рацію?

	З язика майже зірвалося «ні», та Філіп стримався. Надто очевидна відповідь. Він зважив «так», відчуваючи на собі прискіпливу, мов тепловий промінь, увагу батька, та відкинув і цей варіант.

	— Не має значення, — повільно вимовив він, — має вона рацію чи ні. Це неважливо. Вона зазіхнула на твою владу.

	Марко простяг руку і торкнувся кінчика носа Філіпа так, як робив це раніше, коли вони були просто батьком і сином, а не вождем і лейтенантом. Його погляд пом’якшився і ковзнув по стінах. Філіп відчув миттєвий укол безпричинної туги.

	— Саме так, — погодився Марко. — Навіть якби вона мала рацію — а вона її не має, та навіть якби й мала — як мені заплющити на таке очі? Це перший крок до хаосу. Хаосу.

	Він тихенько засміявся, хитаючи головою, — і краще б він гнівався.

	Філіп знову відчув, як глибоко всередині заворушився неспокій. Невже вони приречені? Невже все розвалюється? Образ вимріяної батьком системи світу — міста у вакуумі, розквіт нового, незалежного від внутрішніх планет з їхнім ярмом людства, Вільний флот як гарантія порядку — раптом затьмарився, і в уяві Філіпа проблиснуло інше майбутнє: смерть, боротьба та війни. Труп Землі, привид Марса й уламки Вільного флоту, що рвуть горлянку одне одному, доки не залишиться нічого. Філіп усвідомив, що Марко мав на увазі, коли казав про хаос. До горла підступила нудота. Хтось мав би запобігти цьому. Він похитав головою.

	— Колись, — почав Марко, і повторив, так і не закінчивши думку: — Колись...

	— Зробимо що? — запитав Філіп.

	Марко розвів руками в жесті невизначеності.

	— Перестанемо нарешті довіряти жінкам.

	Він відштовхнувся ногою від стіни й поплив до дверей. Філіп спостерігав, як батько, ухопившись за поручень, підтягується у коридор і прямує в бік своєї каюти. Всі запитання, на які він не відповів, так і зависли в повітрі.

	Залишившись наодинці, Філіп вимкнув звук і ще раз переглянув повідомлення. Він зустрічав цю жінку, перебував з нею в одній кімнаті, чув її голос — і не розгледів у ній зрадниці. Агента хаосу. Коли вона салютувала, він пильно вдивився в її обличчя, намагаючись відшукати там страх. Або злість. Щось більше, ніж професіональну стриманість в очікуванні негативної реакції на рапорт. Філіп знову увімкнув запис. Ці чорні очі — в них ненависть чи жах? А в рухах зневага чи самоконтроль бійця перед програшним поєдинком?

	Та згодом, подумавши, він збагнув, що здатен вбачити в ній будь-що.

	Позаду зашурхотіло. Сарта запливла до камбузу ногами вперед, зафіксувала щиколотку, зачепившись за поручень на стіні, і погасила імпульс, зігнувши коліна. Її усмішка була такою ж похмурою, як настрій Філіпа, і він на мить розізлився через те, що не єдиний так почувається. З ліфта долинув тихий обережний голос Карала, йому щось відповів Розенфельд, але слів було не розчути. Вони знали, що Марко пішов. Приватна аудієнція завершилася.

	Сарта кивнула підборіддям у бік екрана.

	— Еса ес якась фігня, ке? — Вона вивідувала інформацію, намагаючись дізнатися те, чого Марко не захотів розповідати їй або комусь іншому.

	— Він це передбачав, — відповів Філіп, навіть не збрехавши. Марко, можливо, і не сказав саме так, але дуже чітко дав зрозуміти. А тоді постукав себе по скроні: — Знав, що так буде. Все нормально.

	 

	* * *

	 

	Ще три доби дрейфу, і Філіп переконався, що непокоїться не лише екіпаж «Пелли». Запити на зв’язок вузьким променем надходили один за одним чи не щогодини. Зашифровані повідомлення заповнювали чергу в комунікаційних системах «Пелли» і чекали на відповідь Марка. Розенфельд як член «вузького кола» втручався, де міг. Дійшло навіть до того, що він почав використовувати командний центр як власний приватний кабінет. Оперативний центр за відсутності Марка, поки той «не вийде з намету» — що б воно не означало.

	Філіп і далі вправлявся в демонстрації впевненості. Батько мав план. Він довів їх усіх сюди, і нема жодної причини сумніватися, що поведе і далі. Інші погоджувалися з ним. Принаймні поки він був поряд. Він замислювався, що кажуть, коли його нема. Вони разом пройшли через битви, ділили перемоги і довгі години очікування, поки спрацюють пастки. Та зараз усе змінилося. Вони знову чекали — та на що саме? Невпевненість породжувала згубну думку, що насправді ні на що. Навіть у нього.

	Наприкінці третьої доби Розенфельд запросив Філіпа до комцентру. Старший чоловік мав стовлений вигляд, та вкрита кістами шкіра не давала певніше зчитати вираз його обличчя. Він вимкнув усі екрани, і без дисплеїв, які створювали ілюзію глибини та світла, командний центр ніби поменшав. Розенфельд плавав біля одного з амортизаційних крісел, нахилившись під невеликим кутом від корпусу корабля, що робило його одночасно вищим і загрозливішим.

	— Отже, паничу Інарос, — почав Розенфельд, — здається, у нас проблема.

	— Не розумію, про що ви, — відповів Філіп, але насмішка в очах старшого чоловіка тільки підкреслила безпорадність його слів. Розенфельд милостиво вдав, що нічого не почув.

	— Чим довше ми не відповідаємо на... скажімо так... «зміни в ситуації», чим довше тягнемо, тим більше виникає сумнівів, еге ж? Батько Інарос — обличчя й голос Вільного флоту. З самого початку. Його майстерність, еге ж? Його особливий дар. Але, — Розенфельд розвів руками, мовби кажучи: «Але його тут немає».

	— Він має план, — вчергове за ці дні повторив Філіп.

	— А ми маємо проблему. І не можемо довше чекати на нього. Я нікому не казав. І наразі не допустив чуток. Але проблема тут і зараз, а не завтра. Можемо запізнитися навіть через світлову затримку.

	— Що трапилося?

	— «Аендорська чарівниця». Вона на Палладі. Усі закладки, які ми викинули у вакуум? Капітан аль-Дуджаїлі почав їх збирати. Каже, що за наказом командування, і він має на увазі не нас. Це вже п’ятий корабель, що перекинувся до Па. Тим часом Різник на Церері гріє дупою крісло Доуза. Скликає клани ОПА, еге ж? «Чорне Небо». Карлоса Вокера. Навіть адміністрація Реї планує відправити делегацію. Вільний флот зробив заяву, коли ми порвали ланцюги Землі. Виголосив: «Революцію завершено». Тобто ми перемогли. Неминуче. Відбулися, ми. Та от, може, й не зовсім.

	Філіп заціпенів. У горлі скипів глибокий потужний гнів бозна на кого і, мов пухлина в підборідді, виштовхнув щелепу вперед. Розенфельд, мабуть, помітив це, бо його голос пом’якшав.

	— Твій батько — великий чоловік. Великі люди — вони не такі, як ти чи я. Мають інші потреби. Інший ритм. Це й відрізняє їх від нас. Але трапляється, що вони так далеко заходять у порожнечу, що ми вже не бачимо їх. А вони — нас. Ось тоді й настає час маленьких людей, як я, еге ж? Наглядати, щоб двигуни працювали без збоїв. Чистити фільтри. Підтримувати системи, поки велика людина не повернеться до нас.

	— Аякже, — вичавив із себе Філіп, хоча гнів усе ще здіймався горлянкою, заповнюючи його голову.

	— Найгірше, що ми можемо зробити — чекати, — провадив Розенфельд. — Краще вже скерувати кораблі не туди, ніж надто довго дрейфувати. Потім зміниш курс, повернеш їх, і всі подумають, що й ситуація змінилася. Аби залишалися на ходу, тоді знатимуть, що рухаються кудись.

	— Аякже, — повторив Філіп. — Розумію.

	— Коли прийде час віддати наказ, якщо це буде не він, говоритиму я. За нього, так, але я. Добре б, якби ти підтримав. Щоб усі знали, що я не чергова Па, а кажу за нього.

	— Ви хочете віддавати накази флоту?

	— Я хочу, щоб накази взагалі віддавали, — пояснив Розенфельд. — Байдуже, хто саме. Байдуже навіть, що за накази. Головне, щоб їх віддавали.

	— Ніхто, крім нього, — заперечив Філіп. Його голос затремтів. Руки нили, і він не міг збагнути чому, доки, опустивши погляд, не побачив стиснуті кулаки. — Мій батько створив Вільний флот. Він єдиний ухвалює рішення.

	— Тоді хай ухвалить їх зараз. Мене він не слухає.

	— Я поговорю з ним.

	Розенфельд підняв руку на знак подяки і мигнув товстими, обліпленими кістами повіками.

	— Йому пощастило, що у нього є ти.

	Філіп не відповів, лише схопився за один із поручнів, розвернувся і рушив униз коридором, де ліфт піднімався й опускався б, якби існувало хоч якесь «угору» чи «вниз», щоб його скеровувати. В голові вирував калейдоскоп емоцій. Гнів на Мічіо Па. Недовіра до Розенфельда. Провина за щось невизначене. Страх. Навіть своєрідна відчайдушна ейфорія, схожа на насолоду без насолоди. Стіни ліфтової шахти пролітали повз нього, і хлопець ледь помітно зміщувався праворуч.

	«Якщо дістанусь командної палуби, не торкнувшись стіни, все буде добре».

	Ірраціональна думка.

	І все ж, коли Філіп схопився за поручень і, не коригуючи траєкторії, повернув у коридор, що вів до батькової каюти, його охопило полегшення, а коли він дістався Маркових дверей, виявилося, що недарма. Образ підкошеного зрадою батька, який сидить зараз сам-один із скляними очима, неголений, можливо, навіть у сльозах, не мав нічого спільного з чоловіком, який відчинив йому. Так, під очима залягли трохи темніші, ніж зазвичай, кола. Так, у кімнаті стояв запах поту й металу. Але його усмішка була ясною, а погляд — гострим.

	Філіп мимоволі запитав себе, що можна було робити стільки часу за зачиненими дверима. Та легке роздратування поглинуло тепло від того, що він знову бачить батька. За Марковою спиною виднілася заткнута за край шафки смужка тканини — щось легке та жіночне. Цікаво, котра з членкинь екіпажу навідалася, щоб утішити провідника, і чи надовго.

	Марко вислухав доповідь Філіпа з лагідною увагою, киваючи на кожен важливий момент і не уриваючи, поки той переказав усе — про Фреда Джонсона, «Аендорську чарівницю» та напівнатяки Розенфельда про готовність перехопити кермо. Поки Філіп розповідав, гнів повільно покидав його, напруга зникала, тривога згасала, і наприкінці він витер зволожнілі — через полегшення, а не смуток — очі. Марко м’яко поклав руку йому на плече, наче прокладаючи місток між їхніми тілами.

	— Ми вичікуємо, коли треба чекати, і вдаряємо, коли настає час удару.

	— Знаю, — відповів Філіп. — Просто... — Він не знав, як закінчити думку, та батько усміхнувся так, наче все зрозумів.

	Марко жестом увімкнув систему зв’язку та надіслав запит Розенфельду. Чоловік із пухирчастою шкірою виник на екрані майже одразу.

	— Марку! — всміхнувся він. — Радий бачити тебе серед живих.

	— Спускався до підземного царства, набирався мудрості, — відрізав той. — Сподіваюся, не налякав тебе своєю відсутністю?

	— Головне, що ти знову з нами, друзяко, — відповів Розенфельд крізь грубий сміх. — Роботи зараз — аж по вуха. Не знаєш, за що й хапатися.

	Філіп відчув, що між чоловіками ведеться ще одна розмова, суть якої він не міг до кінця вловити. Залишалося хіба мовчати й спостерігати.

	— Скоро поменшає, — відповів Марко. — Скинь мені дані відстежування по всіх кораблях, які ще слухаються Па. Повідом свою оборону на Палладі, що «АендОрська чарівниця» розбишакує. Хай заглушать і знищать її, а потім надішлють звіт по результатах. Зрадників не щадити.

	Розенфельд кивнув.

	— А Фред Джонсон?

	— Різнику ми теж пустимо кров, — запевнив його Марко. — Не переймайся. Війна тільки починається.

	 

	 


Розділ дев’ятнадцятий. Па

	 

	Станцію Япет збудували не на самому місяці, а на орбіті навколо нього. Проектували її давно: два довгих контробертових важелі, що підтримують житлові кільця, плюс центральна докова станція на осі. На поверхні місяця мерехтіли вогні, позначаючи автоматизовані станції з видобування і розщеплення льоду. В якийсь момент під час наближення станція, місяць і туша Сатурна зі своїми кільцями видалися на екрані однаковими за розміром. Ілюзія перспективи.

	Доки станції під зав’язку забили старі водовози, які раніше через тарифи не могли й мріяти про збір льоду безпосередньо з місяця. Тепер, зі скасуванням митних поборів, усі, хто міг, рвонули до столу. Злітали та сідали буксири на «чайниках»79. Забиті кригою контейнери обліплювали корпуси вантажівників, мов кірка солі. Адміністрація Япета не приєдналася ані до Марка та Вільного флоту, ані до його противників, але теж не проминула скинути встановлені Землею та Марсом обмеження. Мічіо спостерігала за даними диспетчерської служби та намагалася сприймати їх як ознаку свободи й волі, а не спробу схопити все, до чого вдасться дотягнутися, і тікати, поки не наздогнали.

	Відкрився канал зв’язку. Запит від адміністрації порту Япет. Відповісти могла б і Оксана, але нетерплячість перемогла.

	— Говорить «Коннахт».

	— Б’єн, «Коннахте». Япет бай ієр80. Ставимо «Горнблавера» на причал шістнадцять. За пів години підготуємо, еге ж?

	— Годиться.

	— Чули, що тус81 маєте полонених, еге ж?

	— Так. І біженців. Колишній екіпаж «Горнблавера».

	— Розлючені, вони?

	— Не в захваті, — підтвердила Мічіо. — Та, гадаю, подякують за кімнати, де не заварені двері. Ваша служба постачання казала, що їх приймуть.

	— Можемо укласти контракт на місці, можемо забронювати рейс на Землю або Марс. Або біженці, можемо етвас82. Полонені — то інша річ.

	— Не хочу, щоб їх скривдили, — відповіла Мічіо. — Але й не хочу, щоб їх відпускали.

	— Гості станції, — визначив япетський диспетчер. — Позначаю всіх. Гаразд і гаразд. І... неофіційно, еге ж? ‘Ґато83 за вантаж. Припинення постачань із Землі помітно відбилося на гідропоніці.

	— Раді допомогти, — відповіла Мічіо і закрила зв’язок.

	Вона справді раділа, відчуваючи м’яке, золотаве тепло в грудях від усвідомлення того, що люди, які б дуже страждали без її допомоги, принаймні страждатимуть менше. Вона провела більше часу на Реї, ніж на Япеті, але знала про такі станції достатньо, щоб розуміти, на що там обернеться нестача гідропонного обладнання. Щонайменше, ці поставки означатимуть різницю між невизначеністю та стабільністю. У найгіршому разі — між життям і смертю.

	Цього не сталося б, якби Поясу дозволили розвиватися і з часом перейти на самозабезпечення. Але Земля і Марс завжди тримали його на короткому повідку з ґрунтових аналогів і складних органічних речовин. Тепер, завдяки Марку, Пояс матиме шанс на самодостатність у майбутньому. Якщо, завдяки Марку, він не вимре з голоду дорогою.

	З того часу, як вона скомандувала своїм кораблям не підкорятися Марковим наказам, від нього так нічого і не було чути. Вісім із шістнадцяти кораблів її ескадри приєдналися до неї. Ще чотири підтвердили отримання звернення. Лише «Андо» і «Даґні Таґґарт» одразу відкинули її заклик, але не вдалися до жодних дій. Усі чекали на відповідь Марка. Навіть вона. І з кожною годиною його мовчання все дужче скидалося на те, що він узагалі не відповість.

	Проте лунали інші голоси, ще й як. Артіль незалежних геологорозвідувальних кораблів із Титанії потребувала заміни деталей рушіїв. Вантажний корабель і водночас домівка для екіпажу з двадцяти осіб лежав у дрейфі через катастрофічну поломку епштейнівського рушія. Веста запровадила обмеження населення в білку до прибуття обіцяного Мічіо продовольства. Станція Келсо в нерозважливому пориві альтруїзму відправила гуманітарну допомогу на Землю і тепер залишилася практично без води та гелію-з для реакторів.

	За сотні років технологічного прогресу людство уможливило існування посеред космічного вакууму та радіації, але так і не подолало ентропію, ідеологію чи тягар поганих рішень. Мільйони людей — складних комбінацій солоної води й мінералів, розкиданих по всьому Поясу — потребували повітря, їжі, чистої води, енергії та прихистку, а ще засобів, аби не потонути у власному лайні чи не зваритися у викидах власного тепла. І через випадкове поєднання Маркової харизми та власного ідеалізму вона, Мічіо, перебрала відповідальність за все це на себе.

	І ось початок. Припаси з «Горнблавера», замість летіти крізь брами і зникати назавжди, годуватимуть Япет і закладуть підвалини для допомоги іншим. «Коннахт» і його побратими не вирішуватимуть питання розподілу. Просто доправлять отримані ресурси, віддадуть їх, а далі нехай ринкові сили та спільнота Поясу самі тим займаються.

	Принаймні так вона собі це бачила.

	Оксана, сидячи за пультом, розсміялася — не радісно, а радше з недовірливим здивуванням.

	— Ке? — запитав Еванс.

	Та тільки похитала головою. Мічіо знала дружину достатньо добре, щоб помітити в її порусі збентеження: «Не під час служби». Для Оксани завжди було важливо тримати чітку дистанцію між службовим і родинним часом. Зазвичай Мічіо теж їх розділяла, але зараз, коли вона чекала на вільний причал і — з острахом — на відповідь Марка, будь-яка розрада була за щастя.

	— Що там, Оксано? — спитала вона.

	— Якась чудасія в новинах із Церери, — відповіла та.

	— А виведи. Все одно час убивати.

	Замість панелі керування перед Мічіо виникло професійно змонтоване новинне відео з рухомим рядком внизу і фільтрами з боків. А з екрана на неї дивилося щире, відкрите обличчя Джеймса Голдена. На мить Мічіо знову опинилася на «Бегемоті», перш ніж повернутися до реальності. Як давно забутий запах або смак їжі з дитинства, Джеймс Голден викликав в її пам’яті відгомін провини і страху. А ще згадку про спалах насильства.

	Зображення змінювалися: неймовірно старий поясанин з веселими очима; літня жінка і дівчинка-підлітка плескають у долоні в якійсь грі на кшталт хлоп-хлоп, ладусів чи шин-сін; темношкіра серйозна жінка в діловому вбранні стоїть біля гідропонної установки такої довжини, що кінець ховається за вигином станції. «Мене звати Джеймс Голден, і я хочу познайомити вас із деякими людьми, яких зустрів тут, на Церері. Хочу, щоб ви почули їхні історії. Пізнали їх так, як знаєте своїх колег і сусідів. І я сподіваюся, що частинка цих людей залишиться з вами, так само, як зі мною».

	— Шо за херня? — запитав Еванс, теж сміючись. — Дивіться, як дресирований поясанин вам танцює?

	— Це ж Голден, — відгукнулася Оксана. — І він з ОПА.

	— Ен серьйо?84

	— З джонсонівської ОПА, — уточнила Мічіо. — На всіх працює. І на Землю, і на Марс.

	На екрані Голден передавав колбу пива стариганеві. Щоки поясанина вже зчервонілися, та голос лунав цілком тверезо: «Було п’ять хлопів на кожну дівулю на станції, тоді. П’ять до одної».

	— Ти літала з ним, сі? — запитала Оксана. — Там, у повільній зоні?

	— Трохи, — підтвердила Мічіо і чомусь додала: — Він ділить койку з матір’ю Філіпа Інароса. Той, кого Марко не спромігся убити? Оце він.

	— І повідомляє Самому і аллес, де він спить? — здивувалася Оксана. — Ого. Сміливий о божевільний, він?

	— Хто я така, аби щось йому закидати, — відповіла Мічіо за мить до того, як жах пройняв її тіло. Секунду вона не розуміла чому, а тоді усвідомила, що тільки-но помітила у рухомому рядку, який щойно зник з екрана. «Аендорська чарівниця». Мічіо прокрутила рядок назад.

	«Корабель, знищений силами Вільного флоту, ідентифікували як “Аендорську чарівницю”».

	Голден і старий поясанин сміялися, згадуючи станцію Церера до того, як її розкрутили, але вона їх не чула, натомість міняючи стрічку новин. Екран блимнув, і на ньому з’явилося гіперреалістичне зображення з телескопа спостереження. Корабель на високій тязі. Потоки вогню ГТЗ, які здавалися вигнутими, коли корабель прискорювався від ударів снарядів. За формою траєкторії вона здогадалася, що корабель витримував майже десять g. На зображенні не було видно, від чого він утікав, а торпеда, яка пробила його захист, рухалася надто швидко, щоб побачити її неозброєним оком. Корабель хитнувся, завертівся на частку секунди, а тоді щез у спалаху світла. «Залишається незрозумілим, — повідомляв коментатор, — чому сили Вільного флоту атакували один зі своїх кораблів, але звіти підтверджують наявність плазмових шлейфів із кількох інших зафіксованих ворожих позицій, вектори яких не збігаються з позиціями Об’єднаного флоту».

	— Перепрошую? — озвалася Оксана, і Мічіо збагнула, що, мабуть, сказала щось уголос.

	Вона поглянула в серйозні й тверді очі Оксани. В м’які й налякані очі Еванса. Її екіпаж. Її родина.

	— От Марко й відповів, — промовила вона.

	 

	* * *

	 

	— Зміна мови — це і є зміна свідомості, так, — виголосив Жузеп. Вони обидва були вдягнені у комбінезони, але до амортизаційного крісла пристебнутий був лише він. Складна схема демонструвала розподіл сил у системі з того, що було відомо Мічіо. Кораблі внутрішніх планет, згуртовані переважно навколо Землі, Марса та Церери, позначалися червоним.

	Вільний флот, вірний Марку, — синім. Її власна жменька піратів та ідеалістів — зеленим. Нейтральні станції та кораблі, такі як Ганімед та Япет — білим. І розкиданий по всьому безмежжі космосу золотий пил, що вказував на місця, де Марко сховав свої скарби.

	— Свідомість створюється через аналогії, — провадив Жузеп, не очікуючи, що вона долучиться до розмови. — Зміна епох — це зміна рамок. Раніше ми мали «внутрішнє» проти «зовнішнього». Тепер цей принцип перетворюється на «поєднане» проти «відокремленого». Вільний флот. Об'єднаний флот. Ті, хто скидають ланцюги, проти тих, хто в них заковується.

	Прямий бій проти Марка їм не прийняти. Надто багато у нього кораблів, а звернення Мічіо до Розенфельда, Доуза і Санджрані залишилися взагалі без жодної відповіді. Щоправда, наразі тільки Марко затаврував її зрадницею справи. Інші, припускала вона, просто чекали на його крок.

	Та у короткотривалій перспективі користі з цього було мало.

	Вона прокладала маршрути та планувала пришвидшення для своїх зелених кораблів: траєкторії, які утримували б їх поза досяжністю гніву Вільного флоту, і водночас дозволили б доправляти припаси до найкритичніших місць. Це скидалося на розв’язання складної математичної задачі без жодної гарантії, що оптимальне рішення взагалі існує; радше навіть на пошук найменш поганої відповіді.

	— Найвільніші з вільних, ми. Найвідокремленіші з відокремлених, — не вгавав Жузеп. — І через це ми приходимо до об’єднання. Відчужені через наше прагнення до спільноти, так? Янь усередині інь; світло, що зростає з темряви. В цьому вся суть. Закон Всесвіту. Термодинаміка сенсу. Шіката ґа най85. Ми настільки вільні, що маємо тільки один вибір. Бо так працює розум Бога. Мінімуми й максимуми, з’єднані разом, як крива. Як шкіра, створена з інтерпретацій.

	Мічіо перенесла тактичний дисплей на свій термінал, потягнулася, схопилася за поручень і розвернулася до амортизаційного крісла, звідки Жузеп глипав на неї з виразом дитячої радості на обличчі. Його зіниці розширилися настільки, що очі здавалися суцільною чорною плямою.

	— Мушу йти; є справи, — сказала вона. — Протримаєшся без няньки?

	Жузеп засміявся.

	— Я вільно існував усередині свідомості, коли тебе ще на світі не було, дитинонько-дружинонько. Можу плавати у великому ніщо й ніколи не померти.

	— От і добре, — відгукнулася вона, встановлюючи власний пароль на паски Жузепового крісла. — Система стежитиме за твоїми життєвими показниками. Покликати Лауру, щоб посиділа з тобою?

	— Скажи їй, щоб прихопила комплектик для ґо. Під кайфом я граю краще.

	— Скажу, — погодилася Мічіо.

	Жузеп узяв її за руку і ніжно потиснув пальці. Було щось глибоке і тонке, сповнене любові та, ймовірно, недоступне тверезому розуму в цьому жесті. Мічіо притьм’янила світло і, перш ніж залишити чоловіка на самоті, наказала системі ввімкнути тиху музику. Зажебоніли перебори струн арфи і неприродно досконалий, вочевидь, синтезований жіночий голос. Дорогою до комцентру вона відправила повідомлення Лаурі й отримала підтвердження. Навряд чи Жузеп потребував догляду, та краще перестрахуватися. Чіпляючись щиколоткою за поручень, вона засміялася сама з себе: дмухає на холодну воду, а в окріп пірнає з головою.

	Бертольд влаштувався в її кріслі. З його навушників просочувалася музика. Показники статусу корабельних систем світилися заспокійливо-зеленим. Якщо не зазирати надто далеко, можна навіть подумати, що все добре. Він підняв підборіддя в німому запитанні, коли Мічіо підтяглася до звичного місця Оксани. Вона досі не звикла до марсіанського дизайну, якому ніяк не могла дати точне визначення: надто він був лаконічним, прямолінійним і... військовим. Можливо, тому, що конструктори виросли під постійним впливом гравітації, та не обов’язково. Можливо, корабель просто відображував марсіянський менталітет узагалі. Що перетворювало «внутряків проти поясан» з філософствувань Жузепа на «ламких і затверділих проти текучих і вільних».

	— Щось? Ґеєт ґут? — запитав Бертольд, коли вона розвернула до себе тактичну схему.

	— Все нормально. Тільки Жузеп вирішив обдовбатися саме зараз, а моя робота не дуже лягає на містицизм під кайфом.

	Мічіо одразу ж пошкодувала про сказане. Вона знала: Бертольд зрозуміє, що вона роздратована і не більше. Та якщо посеред кінця світу настане кінець і їхній сім’ї, вона просто не вивезе. Вона конче потребувала когось, на кого можна спертися, як на кам’яну стіну.

	Добре, що вона мала таку людину.

	— Не проти, якщо я?.. — запитав Бертольд, і Мічіо продублювала свій екран на його. Усі кораблі, всі вектори. Останнє спростування «Доктрини Єдиного корабля». Ось воно, людство, в усіх своїх розломах і тріщинах. Вона повернулася до аналізу. Так можна повернути чверть розпорошених ресурсів, але втратити два кораблі. Так доправити десяту частину, але не тим, хто в найбільшій скруті. Так реально убезпечити кораблі, щоправда, не зробивши нічого корисного.

	— На вигляд, як амеба, вагітна двійнею, — зауважив Бертольд. — Зеєр фео86.

	— І справді потворно, — погодилася Мічіо, запускаючи новий сценарій. — Тупо, марнотратно й жорстоко.

	Бертольд зітхнув. Коли вони тільки побралися, Мічіо шаленіла від нього і Надії. Спільна пристрасть із часом переросла у близькість, набагато ціннішу за секс; довіру, що дозволяє ділитися думками і спостереженнями та чути найгіркішу правду.

	— Якщо ми не зупинимося, мені доведеться робити те, чого я так хотіла б уникнути, — визнала вона.

	— Ми ж підозрювали це ще на початку?

	— Та не бачили деталей.

	— Погано?

	У відповідь Мічіо оновила змінну на тактичному дисплеї. З’явилися нові варіанти: повернути шістдесят відсотків ресурсів і не втратити жодного корабля. Забезпечити п’ять станцій у найкритичнішому стані й утримати Марка подалі від Япета. Відкрити й, можливо, контролювати маршрут до Ганімеда, принаймні на кілька тижнів. Бертольд стягнув брови, вдивляючись у нові дані. Збагнувши, що вона зробила і як це спрацювало, він тільки гмикнув.

	— Утопія.

	— Ні. Угода. Двох ворогів, які дотримуватимуться її, допоки їхні інтереси збігаються.

	— Тобто знову лягати під Різника станції Андерсон?

	— Ну... так. Так. Але я знаю, чого він вартий. Жодної довіри; більше так не помилюся. Він використає нас за першої ж нагоди. Було б нерозважливо не відповісти йому тим самим. Я б і не розглядала таке, якби на нас не націлився Марко. Бо зараз він мчить просто на наші кораблі.

	— Вразила його в саме серденько, са-са?

	— Нам потрібно лише, щоб Об’єднаний флот погодився не стріляти в нас, а ми не стрілятимемо в них, — Мічіо пропустила ущип повз вуха. — Це відкриє нам зони, куди Марко не поткнеться. Безпечні гавані.

	— «Безпечні» в сенсі втулитися під гармати Фреда Джонсона, поки він не розвернув їх проти нас?

	— Знаю, — погодилася Мічіо. — 3 Джонсоном цей момент рано чи пізно настане. Ми мусимо щезнути звідти до того.

	— Кепський план, капітанко, — м’яко зауважив Бертольд. Йому не треба було пояснювати двічі.

	— Кращого кепського плану у мене для тебе нема.

	Він зітхнув.

	— Що ж.

	— Ну, — розвела вона руками, — ми могли б піти шляхом Марка.

	— Справді? Ти впевнена?

	— Та звісно, що не змогли б.

	— А як щодо станцій і кораблів, яким ми допомагаємо? У декого знайдеться зброя. Й охорона.

	— А тим, хто не погодиться воювати й помирати за нас, ми відмовлятимемо в допомозі, чи як? — відгукнулася Мічіо. — Хай лапу смокчуть? Я не кажу «ні», просто запитую: що гірше? Вимагати, щоб люди воювали за нас, чи домовлятися з мудилом Фредом Джонсоном?

	Бертольд приклав долоню до чола.

	— У цієї монети точно немає третього боку?

	— Шляхетно загинути.

	Бертольд засміявся, та одразу ж замовк.

	— Залежить від того, чого вимагатиме Різник.

	— От і спитаємо його.

	— А що, бляха, робити.

	В очах чоловіка Мічіо бачила відблиск власних почуттів: страх, злість, приниження. Він знав, чого їй коштувала навіть сама думка про таку угоду. І як жорстоко вона зараз ламала себе.

	— Я кохаю тебе. Ти ж знаєш. І завжди кохатиму.

	— І я тебе.

	— Небагато ж треба, щоб піти на компроміс із власною совістю.

	— Тільки народитися, — відповіла Мічіо, підключаючи комунікаційні системи та налаштовуючи вузький промінь на Цереру.

	 

	 


Розділ двадцятий. Наомі

	 

	— Небезпека полягає в тому, що можна перегнути палицю, — сказала Боббі, схилившись над столом, від чого той одразу ніби зменшився. — Нас заскочили зненацька. Ми у відповідь заробили кілька легких перемог і начебто загнали їх у глухий кут. Одразу ж виникає спокуса остаточно дотиснути гадів. Та правда в тому, що ми все ще оцінюємо їхні сили. І вони також придивляються до наших дій.

	— І що ж робити? — запитала Наомі, передаючи їй миску яєчні-бовтанки з тофу під гострим соусом.

	Боббі заходилася задумливо жувати. Наомі сіла навпроти і теж узялася до їжі. Смак гострого соусу на «Росинанті» трохи змінився, відколи Мавра Патель оновила систему харчоблоку, але Наомі починала до нього звикати. їй подобалося куштувати щось новеньке, та водночас хотілося повернути все, як раніше. Не лише їжу. Все.

	— Та хтозна, — нарешті відгукнулася Боббі. — Мій інструктор із тактики в навчальному таборі, сержант Капур, був ентомологом...

	— Твій сержант-інструктор був ентомологом?

	— Це Марс, — знизала плечима Боббі. — Звична справа. Коротше, він розповідав про зміну стратегій як про середню фазу метаморфозу. Виявляється, сплівши кокон, наступне, що робить гусінь, — розчиняється. Перетворюється на рідину. А тоді усі маленькі часточки того, що колись було гусінню, знову збираються докупи, але вже як метелик чи якась інша комаха. Якось воно знаходить новий спосіб зібрати ніби й ті самі частини, а на виході отримати щось нове.

	— Схоже на протомолекулу, тобі не здається?

	— Гм. А ти маєш рацію. Мабуть, таки схоже, — Боббі набрала ще ложку бовтанки і втупилася у стіну навпроти. Запала така довга пауза, що Наомі засумнівалася, чи вони повернуться до теми, і вирішила сама підштовхнути розмову.

	— Але ж він мав на увазі тактику?

	— А, так. Певна річ. Ти аналізуєш ситуацію під певним кутом, випрацьовуєш тактику дій, а тоді щось змінюється. І ти або дотримуєшся попереднього плану, або дивишся, що в тебе є, і знаходиш нову форму. Зараз ми якраз на цьому етапі — шукаємо нову форму. Авасарала поки що зайнята винятково тим, щоб утримати залишки Землі від екологічного колапсу, але коли ситуація стабілізується, вона спробує захопити Інароса й усіх, хто коли-небудь дихав з ним одним повітрям, і відправити їх під суд. Як злочинців.

	З ліфта вийшла Сандра Іп, кивнула їм обом, пройшла до автомата і дістала звідти колбу чаю.

	— Чому, як ти гадаєш? — запитала Наомі. — Чому вона хоче кваліфікувати це як злочин, а не війну?

	— Мабуть, щоб продемонструвати зневагу. А тим часом Марс... не знаю. Здається, ми починаємо усвідомлювати, якими крихкими були попри всю нашу силу. Я не певна, чим усе скінчиться, та ми вже ніколи не будемо тими, що колись. Як і Земля. А Фред тим часом намагається створювати коаліції та угоди, бо десятиліттями діяв саме так.

	— Але ти вважаєш, що цього разу він зазнає невдачі, — Наомі стверджувала, а не питала. Іп вийшла з камбуза. Її кроки ще лунали, віддаляючись, поки Боббі думала.

	— Я вважаю, що об’єднання людей — це хороша справа, — нарешті промовила вона. — Зазвичай корисна. Та... мабуть, мені не варто так казати. Все ж я його представниця від Марса. Навіть отримала якийсь дипломатичний ранг.

	— Але він намагається відновити свою гусінь, коли нам потрібен метелик, — наполягала Наомі.

	Боббі зітхнула, доїла яєчню і кинула миску до переробника.

	— Я можу помилятися, — заперечила вона. — А що як спрацює?

	— Сподіваймося.

	Термінал Боббі прокинувся і запищав. Вона, зосереджено насупившись, поглянула на повідомлення. В усіх її рухах, навіть найдрібніших, відчувалася сила та натренована стриманість. Зараз до них додалося роздратування.

	— Радість яка, — сухо кинула Боббі. — Чергова важлива зустріч.

	— Ціна дипломатичного статусу.

	— Хіба що, — відгукнулася Боббі, підводячись. — Повернуся, коли зможу. І дякую, що пустили переночувати.

	Наомі притримала її за руку. В голові у неї вертілися думки про екіпаж, родину і вірність самій собі, та вона не знала напевно, що скаже, аж поки не почала говорити.

	— Ти сама хочеш займатися цим представництвом?

	— Не знаю, — зізналася Боббі — Та хтось мусить це робити. Я намагаюся зібрати себе заново ще з Іо. Може, навіть із Ганімеда. Мені дуже подобалося працювати з ветеранами, та я не сказала б, що сумую за тією роботою. Швидше за все, тут буде те ж саме. Просто щось, чим можна зайняти час і голову. А чому ти питаєш?

	— Тому що ти не мусиш дякувати за каюту. Якщо вона тобі подобається, забирай.

	Боббі кліпнула, всміхнулася, коротко та сумно, і, завагавшись, відступила на пів кроку назад, та не повернулася. Наомі мовчала і спокійно чекала на відповідь.

	— Дякую за пропозицію, — вимовила Боббі. — Я її дуже ціную. Але додати когось до екіпажу? Серйозний крок. І я мушу знати думку Голдена.

	— Ми це обговорювали. Він уже вважає тебе частиною команди.

	— Але ж мене підписали на оце посольство.

	— То й що? З його точки зору, на Фредовій конференції Марс представляє стрільчиня з «Росинанта», — видала бажане за дійсне Наомі, не сумніваючись, що воно того варте. Боббі завмерла на мить. Потім ще на одну.

	— Я цього не знала, — промовила вона і, не зронивши більше ні слова, повернулася до ліфта, шлюзу, Церери. Наомі дивилася їй услід.

	Пожежі на кораблях містили особливу небезпеку. Безліч процесів на борту могли сягнути точки спонтанного займання. Головне — знати, коли, наприклад, протяг запустить горіння, а коли ні. Розмовляти з Боббі часто було як торкнутися керамічної панелі, щоб перевірити, наскільки вона гаряча, і спробувати вгадати, охолодить її повітря чи, навпаки, тільки дужче розпалить полум’я.

	Залишившись на самоті, Наомі взялася до звичних справ: витерла столи й лави, перевірила повітряні фільтри, очистила конвеєр у переробнику сміття. Людей на кораблі побільшало, і продукти тепер закінчувалися швидше. Любов Гора Дроги до масала-чаю помітно вдарила по рівню чайного аналогу в автоматі. Сунь-Ї Стейнберг віддавала перевагу цитрусовому напою, який вимагав багато різних кислот і текстурних білків. Кларісса Мао споживала лише дробленку і воду. Тюремний харч.

	Перевіряючи харчоблок, Наомі нагадала собі, що на борту «Росинанта» зараз утричі більше людей, ніж зазвичай, — цілком у межах технічних можливостей корабля. «Тачі» проектували з розрахунку на подвійний повний екіпаж плюс загін космопіхотинців. Зміна назви не змінила місткість судна. Проблема виключно у неї в голові. Та, як не крути, незабаром доведеться поповнювати запаси. Найважче буде знайти ароматизатори та спеції, щоб не харчуватися, як Кларісса. Склади на Церері стояли порожні, та і в решті Поясу ситуація була не краща, а за внутрішні планети годі й казати. Складні органічні речовини, які раніше постачали з Землі, можна синтезувати в лабораторіях або вирощувати на гідропонних фермах Ганімеда, Церери та Паллади. Ще можна було б задіяти курортні зони на Титані. Замінюючи форсунку в кавомашині, вона міркувала: зробити можна що завгодно; от тільки не водночас. Проблема в потужностях. Людство триматиметься з останніх сил на мінімумі, поки не наростить виробництво, та доживуть до цього далеко не всі. Звісно, від голоду помиратимуть, в основному, на Землі. Але й забезпечення Поясу їжею — нетривіальне завдання.

	Кидаючи стару форсунку в переробник, вона замислилася над питанням, думав про це Марко чи його мрії про славу перекреслили будь-який реалістичний план підтримання всіх тих життів, які він зруйнував. Насправді вона знала відповідь. Марко складався з широких жестів. Він завжди торочив про одну-єдину критичну мить, яка змінить усе, а не про марудні дрібниці, які настануть потім. Десь на іншому краю системи зараз, можливо, Карал чи Патлокрил, або — їй боліло від самої згадки імені — або Філіп займалися тою ж рутиною на «Пеллі», що й вона зараз на «Росинанті». Цікаво, коли вони, нарешті, збагнуть, що трофеї, щоб жити з них, рано чи пізно скінчаться. Можливо, аж коли витратять все до краплі. Королі завжди відчувають голод останніми. Правда всієї історії людства. Про справжню ціну війни найкраще розповіли б ті, хто просто жив своїм життям: вони платили її першими. Ті ж, хто, як Марко, командували масштабними битвами, наказуючи грабувати та знищувати світи, ніколи не залишалися без кави.

	Давши лад камбузу, Наомі піднялася ліфтом на командний місток і повернулася до зниклих в кільцевих брамах кораблів. Жодних нових даних, лише пережовування старого. Завзятість, породжена страхом. Вона сама проходила крізь ці кільця, подорожувала дивним не-простором, який поєднував сонячні системи, але з-поміж усіх небезпек ніколи навіть не припускала можливість зникнути без сліду. Тож що сталося з кількома сотнями — а може, й більше — людей, які, так само, як свого часу вона, перетинали брами? Найсвітліші голови Землі та Марса, коли не були зайняті порятунком екології та власних урядів, шукали ту ж відповідь. Наомі не мала їхніх ресурсів чи глибини знань, та у неї був особистий досвід. Можливо, він допоможе помітити те, що пропустили інші.

	І вона шукала. Як аматор-детектив, вона крок за кроком рухалася за підказками й здогадками, і, як у більшості таких розслідувань, нічого не знаходила. Новою темою обговорення на каналах стала теорія щодо сигнатури рушія «Каса Асуль», яка вказувала на ймовірно некоректні налаштування реактора. Типова помилка новачків, через яку без потреби зростали теплові викиди. Наомі не вбачала в ній нічого, що пояснило б зникнення інших кораблів.

	Від обговорення ймовірності помилки внутрішніх датчиків на «Каса Асуль», яка б призвела до підвищення тиску в реакторній камері (що вона і припускала з самого початку), її відволік писк термінала. Вона прийняла виклик, і на екрані з’явилося обличчя Боббі. Наомі відчула тривогу.

	— Що сталося? — запитала вона.

	Боббі похитала головою. Далебі, вона хотіла зняти напругу, але Наомі це більше нагадало відео з биком, що готується до нападу.

	— Ти знаєш, де Голден? Він не відповідає на виклики.

	— Мабуть, спить. Пізно ліг. Переглядав записи для свого випуску з Монікою.

	— Можеш розбудити його? Він мені потрібен.

	Стіна з різьбленого каменю з прихованим освітленням у кадрі наводила на думку про губернаторський палац. Далекий голос Фреда Джонсона, низький і роздратований, тільки підтвердив здогад.

	Наомі підвелася, прихопивши термінал.

	— Вже йду, — сказала вона. — А що відбувається?

	 

	* * *

	 

	— Не розумію, до чого тут взагалі ти, — кинув Фред Джонсон.

	Навпроти нього сидів Джим, усе ще сонний, з припухлими очима й скуйовдженим після амортизаційної колиски волоссям. Боббі, схрестивши руки, умостилася збоку. Не встиг Джим щось відповісти, як вона заговорила замість нього.

	— Він знає цю капітанку Па. Працював із нею на Медіні ще до того, як та стала Медіною.

	— Коли Па була в моєму підпорядкуванні, — уточнив Джонсон. — Вона не якась невідома величина. Вона з моєї групи. Я особисто призначив її на той корабель. Тож не треба тут розповідати, хто така Мічіо Па і що мені про неї думати.

	Обличчя Боббі потемнішало.

	— Справедливо. Але я запросила сюди Голдена, сподіваючись, що ви до нього дослухаєтеся.

	Джим підняв палець.

	— Я, взагалі-то, не зовсім розумію, що тут відбувається, — зауважив він. — Тому... розкажіть, що тут відбувається.

	— Мічіо Па — одна з наближених осіб Інароса, — пояснила Боббі. — Тільки, схоже, вона збагнула, що він повний мудак, тому що вийшла з їхніх лав. Почала відправляти гуманітарні вантажі без згоди Вільного флоту. А тепер Інарос полює на неї, і вона просить нас про допомогу.

	— Гуманітарні вантажі? — холодно процідив Фред. — Так ти їх називаєш?

	— Це вона так їх називає, — відрізала Боббі.

	Джим кинув погляд на Наомі. На його обличчі виразно читалося: «Якось воно розвивається не дуже добре».

	Наомі усміхнулася у відповідь: «Знаю, правда?».

	— Мічіо Па захоплює для Вільного флоту кораблі, що прямують до брам, — гримнув Фред. — Навіть якщо вона особисто не доклалася до знищення Землі, на її руках кров кожного колоніста, який загинув через її піратів. Це не гуманітарні вантажі. Це грабунок і мародерство під час війни. Війни проти нас.

	— Інарос полює на неї? — перепитав Джим у спробі перехопити контроль над розмовою. Та Фред не відводив погляду від Боббі і не мав наміру відступати.

	— Це найкращий для мене варіант розвитку подій, Дрейпер. Коаліція Інароса розпадається. Поки вони зайняті відстрілом власної зграї, то не стріляють у нас. Якщо Па розхитає флот Інароса, нам буде легше з ним боротися. Кожен корабель Па, який Інарос перетворить на брухт, — це мінус один корабель, що вистежує і грабує невинних людей. Ані я, ані Земля чи Марс нічого не виграють, втрутившись у ці внутрішні розбірки. І той факт, що ти притягла сюди своїх приятелів, аби змусити мене змінити позицію, я сприймаю як особисту образу.

	— Ви не єдиний тут, хто має військову підготовку, — заперечила Боббі. — І не єдиний, кому доводилося зважувати ризики співпраці з проблемними союзниками. Не єдиний, хто має досвід командування. Але ви єдиний у цій кімнаті, хто охуїти як помиляється.

	Фред звівся на ноги, і Наомі глибше втиснулася в подушки крісла. Боббі ступила крок до нього, стиснувши кулаки і виставивши вперед підборіддя. Фред звузив очі.

	— Мені не цікаво... — почав він.

	— Якщо ви хочете, щоб я вбиралася у марсіянський однострій, приходила сюди й підтакувала кожному вашому слову, то ви обрали не ту дівчину, — напівпромовила-напівпрокричала Боббі. — Ви тут збираєте лампову ОПА-вечірку й гадаєте, що повирішуєте всі проблеми? Та ваша коаліція вже розвалилася! Ніхто не з’явиться! У вас є Церера, є флот і сране прикриття у вигляді мене — та цього мало! Припиніть вдавати, ніби все гаразд!

	Фреда наче кулаком ударили. Він трохи похитнувся на п’ятах і міцно стиснув губи. Наомі замислилася, чи саме такий вигляд мав початок розвалу коаліції Марка.

	Врешті-решт Фред озвався тихшим, але не теплішим голосом:

	— Тепер я розумію, чому Авасарала так тебе любить.

	— Це правда? — втрутився Голден, і цього разу його почули. — ОПА не прибуде?

	— Організація забирає трохи більше часу, ніж я сподівався. Можливо, доведеться змінити місце проведення. Підшукати нейтральну територію.

	— Нейтральну територію, га? — Джим навіть не приховував скепсису в голосі.

	— Дехто з цих людей — закляті вороги внутрішніх планет, — пояснив Фред. — Присутність Об’єднаного флоту додає ситуації нервозності. Я мушу їх переконати, що наша увага повністю зосереджена на Вільному флоті, а не на них. Ось і все.

	Він і Боббі так і продовжували незграбно стояти. Попри вихлюпнуту лють, жоден не хотів відступати першим. Наомі вдавано закашлялася, підвелася й підійшла до столика, щоб налити собі склянку води. Цього вистачило, щоб Боббі, а за нею

	і Фред, нарешті сіли. Джим скулився у своєму кріслі. Наомі налила ще одну склянку води і поставила перед ним.

	— Ця капітанка Па, — Боббі тепер зверталася безпосередньо до Джима, — наш шанс. Якщо ми переконаємо її надати розвіддані в обмін на захист, у нас з’явиться реальна можливість розбити Інароса.

	Фред похитав головою. Гнів зник із його голосу, але рішучість залишилася.

	— Па — неконтрольована загроза з участю в заколотах і дезертирством у послужному списку.

	— Згоден. Але є нюанс. Останній раз, коли вона підняла бунт, то врятувала мені життя, — зауважив Голден. — І цілком можливо, що й життя кожної людини у Всесвіті.

	— Але вона не пропонує нам союз. Вона не обіцяє припинити піратство чи хоча б пригальмувати. Якщо ми співпрацюватимемо з нею, це означатиме, що кожний захоплений після цього корабель буде і нашою відповідальністю! — Фред підкреслив свої слова, грюкнувши важкою долонею по столу.

	— Вона пропонує відправити припаси на Цереру, — нагадала Боббі.

	— Припаси, які вона поцупила, — можливо, вбивши когось, щоб їх отримати, — відказав Фред, розвівши руками.

	Але Джим не дивився на нього.

	Наомі сьорбнула води — холодної, з різким присмаком мінералів — та це не допомогло попустити тугий клубок у горлі. Вона ледве стрималася, щоб не сховати очі за розпущеними косами. Боббі привела Джима сюди як підтримку, як людину, яку поважає Фред Джонсон. Та марсіянка не знала Джима так, як вона. Навіть відданість — навіть кохання — не змусять його зрадити своє почуття правильного та хибного. Наомі задумалася, чи залишиться Боббі на «Росинанті» після цього. Вона сподівалася, що так.

	Про чуже око Джим видавався би зараз задумливим. Та Наомі бачила в кутиках його рота і в нахилі брів смуток. Відчуття втрати. Вона поставила склянку і взяла його за руку. Він глипнув на неї, ніби тільки-но згадав про її присутність. Наомі зазирнула йому в очі, і їй здалося, що в них згасло світло. Точніше, не згасло. Не зникло. Тільки загорнулося в щось. У броню. Чи в жаль.

	— Гаразд, — промовив Джим. — Як нам зв’язатися з Па?

	Наомі кліпнула. Фред сидів здивований і збентежений.

	— То ти викручуватимеш мені руки? — недовірливо запитав він. — Ми цього не робитимемо.

	— Можеш забрати своїх людей з «Росі», якщо треба, — відповів Джим, киваючи, наче погоджувався з чимось. Фред насупився, всім своїм виглядом промовляючи, що гіршу ідею годі й уявити. — Звісно, самотужки буде важче. Але що зможемо, те зробимо.

	— Зробимо? — перепитала Наомі.

	Він стиснув її пальці.

	— Нам знадобиться хтось такий, як вона, — промовив він із ніжністю, наче читав любовну баладу. Наомі не була впевнена, що він мав на увазі.

	Тому легше їй не стало.

	 

	 


Розділ двадцять перший. Якульський

	 

	— Фавор87, — канючив Сюлюй. — Нада аллес88 не прошу. Тільки зроби мені це, са-са?

	Якульский розвів руки, відмахуючись від хлопця. Келсі пішла до гальюну, і вони залишились удвох у технічному командному центрі Медіни, одному з небагатьох місць поза циліндром і, відповідно, з постійною невагомістю. Крісла прикрутили до того, що стало би підлогою, якби станція коли-небудь зрушила з місця. Янголи в синьо-золотих шатах підштовхували якісь арки до Бога, а той за невагомості спостерігав за ними збоку. Для Якульського з усіх тих малюнків сякий-такий сенс мали хіба що зірки.

	Сюлюй завис втіленням відчаю: розпачливо скривлений рот, простягнуті руки, благальні очі. Налитий гноєм ячмінь на верхній лівій повіці мовби зійшов зі сторінок Книги Йова.

	— Не можу, — відповів Якульский. — Обіцяв бригаді сьогодні проставитися.

	— Замість тебе. Оплачу сус89 рахунок, і аллес ла90, — нив Сюлюй. — Фавор.

	Правду кажучи, Якульский вже замахався на зміні. Все, що він хотів, — сісти десь, де була б хоч якась гравітація, і випити доброго віскі. Чи навернути білої дробленки в закладі, куди вчащали Саліс і Вандеркост, — смачної, як у дитинстві. Перспектива затриматись ще на пів зміни — ба більше, простовбичити ці пів зміни в офіційному мундирі бісового Вільного флоту, тільки щоб замінити Сюлюя на вітальній церемонії — аж ніяк його не вабила.

	Та не зважати на розпачливий писок хлопця було складно. Був би він розумніший, то просто твердив би «ні» й далі, доки не повернеться Келсі. Воно простіше, коли хтось поруч. І Сюлюй би не принижувався. Не можу. Вибач. Крапка.

	— Шоб шо? — відмахнувся Якульский. — Просто вітальна церемонія, не?

	Сюлюй зашарівся і вказав на інфіковане око.

	— Ріндай буде там. Побачить це? Фавор, брате.

	— Ке! Ти досі смакуєш її повітря? Вона тебе не вкусить. Побалакай із нею.

	— Побалакаю, побалакаю, — відмахнувся Сюлюй. — Тільки потім, коли еса гівнюк загоїться, гаразд?

	— Біст б’єн, — похитав головою Якульский і зітхнув: — Фавор.

	На мить здавалося, що зараз Сюлюй кинеться йому на шию, та, на щастя, молодик лише стиснув його плече й коротко кивнув, мабуть, вважаючи цей жест мужнім. Складно триматися з гідністю, коли ти молодий, і геть неможливо, коли молодий і закоханий. Він і сам колись був таким цуценям, сповненим тих самих бажань і страхів, що й кожне покоління. Те, що він виріс, не означає, що він не пам’ятає себе колишнього. І, трясця, оте загноєне око таки важко не помічати.

	Він скинув повідомлення бригаді — Вандеркосту, Салісу, Робертс — що його викликали на додаткове чергування і він заскочить пізніше, якщо зможе. Вандеркост угумкнув у відповідь. Решта навряд чи відпишеться. Треба буде спробувати звалити з церемонії якнайшвидше, щоб встигнути до своїх. Прикрити Сюлюя й не дати бригаді приводу думати, ніби він ставить себе вище за них. Всидіти на обох кріслах. Насичений буде вечір. Та й біс із ним. Не вперше.

	Люди. Куди не підеш, що не робитимеш — усе зводиться до людей.

	Келсі повернулася з гальюна і зайняла своє місце на центральному амортизаційному кріслі під доброзичливими поглядами янголів. Коли Якульский сказав, що йому треба піти раніше, щоб перевдягнутися, Сюлюй одразу ж кинувся запевнювати, що все нормально і він про все подбає.

	Командний відсік на верхівці корабля поєднувався з циліндром довгою вигнутою рампою. Якульский їхав нею на карті з колесами, здатними зчіплюватися з палубою за будь-якої гравітації, аж усередину циліндра і далі ще нижче, під штучну землю, мов печерна людина, що спускалася в підземний світ. Його каюта розташовувалася ближче до енергетичного відсіку. Якби він знав, що доведеться зустрічати «Протей» і лаконійських високопосадовців, прихопив би парадну уніформу перед зміною й скористався би ліфтом, що тягнувся вздовж корабля поза циліндром, та й піти зі зміни раніше теж було б непогано.

	Нутрощі циліндра вражали простором. Колишній «Нову» від самого початку проектували більше як станцію, ніж корабель, несвідомо передбачивши його долю. Повноспектральне світло заливало довгі коридори з високими стелями, як колись Землю, доки Марко не жбурнув їм у небо жменю скель. Якульський звернув у один із діагональних коридорів, що вигинався вздовж гіпотенузи сітки руху циліндра, й дозволив собі трохи пофілософствувати про те, як лампи Медіни перетворилися мало не на видову пам’ять, на втілення ідеї світла, що пережила світло, яке надихнуло її створення. Як, власне, самі поясани. Поясанське світло. Гарна думка, хоч дещо меланхолійна, та від того ще краща. Смуток робить гарні речі реальнішими.

	Виділена йому каюта проектувалася з розрахунку на молодого непошлюбленого мормона, та місця в ній було більше ніж досить. Якульський скинув комбінезон, жбурнув його до переробника сміття, розчесався й витягнув із шафки однострій Вільного флоту. Вдягнувшись, він перемкнув настінний екран у режим дзеркала. Збіса незручна одіж. Але треба визнати, що виглядав він у ній елегансько. Поважна людина, старійшина свого народу.

	На свій подив, він спіймав себе на думці, що чекає на захід майже з нетерпінням.

	Відколи на Медіну дійшли новини про Па та її ескадру, народ на станції сіпався, але не так, щоб надміру. Усі тут були поясанами задовго до того, як стали Вільним флотом. Були люди з ОПА, були з профспілок. Були з Вольтерівського гуртка, з «Чорного неба», із «Товариства золотої віти»... Фракції всередині фракцій, іноді з дуже різними групами, що претендували на одну й ту ж назву — така сама прикмета Поясу, як червона дробленка та грибний віскі.

	Розкол у Вільному флоті певним чином навіть заспокоював: не тому, що справи йшли добре, а тому, що все, як завжди, летіло під три чорти. Па прагнула підняти свій статус; Марко намірявся її приборкати. Людство в своєму репертуарі. Уся стрілянина відбувалася всередині орбіти Юпітера, і ніхто не хотів, щоб вона поширилася ще й на повільну зону. Дуарте нервував лише тому, що був немісцевим. Що б він і його люди не робили по той бік Лаконійської брами, та вони увійшли туди марсіянами; ними й залишилися.

	Отже, Дуарте хоче постачати більше ресурсів на Медіну? Чудово. Розмістити на станції радників і переконатися, що місцеві навчилися працювати з новим обладнанням? Чарівно. Чим більше для Медіни, тим краще для всіх. І все це доправить «Протей». Перший корабель, що вийде з брами, не проходивши крізь неї звідси. Всім не терпілося побачити на власні очі, що Дуарте й його люди набудували в своєму потойбічні, але Якульський усе одно краще б сидів ото в генделику зі своєю бригадою, трохи напідпитку, і жартував із жіночками. Та позаяк з генделем не склалося, побачити дорадчу групу теж буде непогано.

	«Протей» вже пройшов крізь браму, настільки швидко, що спромігся дістатися Медіни, не вмикаючи епштейн, але достатньо повільно, щоб пришвартуватися на рівні технічних палуб на маневрових. Подейкували, що марсіяни вмикають епштейн по мінімуму, щоб ніхто не міг роздивитися їхні сигнатури, але Якульський не бачив у цьому логіки. В яку тільки параною люди не ладні вірити. Може, «Протея» і побудовано на корабельні по той бік брам, та це просто корабель, а не якийсь верховий дракон.

	Капітанка Семюелз — кузинка Розенфельда Гуолянга, призначена керівницею Медіни, та при тому напрочуд непогана адміністраторка — стояла біля шлюзу у повній військовій формі Вільного флоту. Джон Амаш представляв службу безпеки. А ось із заплетеним у косу каштановим волоссям й очима такого ж м’якого відтінку, як і її смаглява шкіра, Шошана Ріндай — системний відділ. Меткий хлопець, той Сюлюй. Був би Якульський років на тридцять молодший, він до неї теж би позалицявся. Семюелз зиркнула на нього, та це нічого не означало.

	— Ви з технічного відділу?

	Якульський підняв руку на знак підтвердження й зайняв своє місце серед дрейфуючих станційних вельмож, готовий продемонструвати марсіанським понаїхам, що Вільний флот такий же військовий, як і решта серйозних койо на майданчику. За початковим задумом Медіну проектували як корабель поколінь, і це досі проглядалося в її дизайні. Вітати гостей у міжзоряному просторі не планували, тож технічний шлюз виходив на просту функціональну палубу з робочим LED-освітленням і рядами жовто-помаранчевих будівельних мехів уздовж однієї зі стін. Повітря відгонило залишками спаленого зварювального палива та низькопінним силіконовим мастилом.

	Ріндай звела підборіддя на знак привітання.

	— А що ж Сюлюй не прийшов? — запитала вона, але не встиг Якульський вигадати відповідь, як шлюз розчахнувся і звідти з’явилися марсіяни.

	На перший, миттєвий, як рефлекс, погляд, вони не справляли враження великих рятівників. Капітан «Протея», темношкірий чоловік із широко поставленими очима та виразними великими губами, у марсіанському за винятком нашивок однострої, навряд чи був вищим за Якульського, але скидався на людину, звиклу рухатися в невагомості. За ним увійшли шестеро в цивільних комбінезонах, проте широкі плечі та короткі стрижки виказували в них таких самих військових, як і капітан. Семюелз кивнула їм, але не відсалютувала. Протейський койо зачепився щиколоткою за вмонтований у підлогу тримач і зупинився з грацією поясанина.

	— Прошу дозволу зійти на борт, капітанко, — привітався він.

	— Рада вас бачити, капітане Монтемайор, — відповіла Семюелз. — Еса ес мої керівники відділів. Амаш. Ріндай.

	Якульський. Вони допомагатимуть вам із будівництвом та озброєнням оборонної бази.

	Оборонна база? Якульський глибоко вдихнув. Сюлюй про таке не попереджав. Він задумався, чи не було ниття про Ріндай та хворе око відмазкою, щоб спихнути цей проект на когось іншого. Хоча, можливо, Сюлюй і сам не знав...

	— Навпаки, пані командувачко, — відгукнувся капітан «Протея», Монтемайор чи як його там. — Це ми прибули, щоб допомогти вам. Адмірал Дуарте спеціально доручив мені запевнити вас, що ми цілком віримо у здатність наших союзників на Медіні врегулювати будь-яку нестабільність, що може виникнути в системі Сол91, і надати всебічну підтримку та допомогу.

	— Ми цінуємо це, — відповіла Семюелз. Якульському здалося, що вона трохи розпружилася, ніби очікувала, що все буде неприємніше, та полегшено зітхнула, коли марсіянський койо почав з того, що підставив черевце.

	Якульський оглянув шістьох типу цивільних, прикидаючи, з ким йому доведеться працювати і над чим саме.

	— Ходімо, пропустите чарчину з дороги, — Семюелз поплескала Монтемайора по руці так, наче вони вже були давніми друзями. — А потім вас проведуть до кают.

	 

	* * *

	 

	— Вважай, це друге Каллісто, — сказала Робертс.

	— Тебе навіть на світі тоді не було, — відгукнувся Саліс. — Ке ще «друге Каллісто»?

	Якульський відкинувся назад, притиснутий до підлоги гравітацією циліндра. Десь на п’ять рівнів під ногами, на чверть кілометра в бік корми і градусів на десять у напрямку обертання на нього чекала каюта, а з нею — зручний одяг. Після того, як марсіян привітали на борту, напоїли та розмістили, він поквапився до бару, сподіваючись перехопити своїх, перш ніж ті порозходяться, тож не гаяв часу на перевдягання. Тепер комірець, навіть розстебнутий, натирав йому шию.

	Та міг не квапитися. Бригада засіла в генделику міцно, мов корінням проросла.

	— Не обов’язково там бути, щоб знати, що таке проксі-війна, — заперечила Робертс. — Моя родина — каллістяни в третьому поколінні. Тож я, вважай, із перших рук знаю, який вигляд це мало. Земля надсилає приватних безпеківців. Марс — радників. Формально для того, щоб допомогти тим чи іншим профспілкам або торгівельним групам, але по суті все зводилося до того, що Земля і Марс пускали в розхід поясан, щоб самим не підставлятися.

	Якульський очікував, що заклад уже спорожніє. Його зміна давно скінчилася; час би й лягати. Та високе «сонце» яскравіло під стелею, і попри всіх дідів-прадідів, що поколіннями жили у чорному космосі, якась атавістична частина його мозку підказувала, що таке світло означає середину дня. В циліндрі існував лише вічний полудень, перший і останній. Медіна жила і працювала незалежно від того, що показував годинник. Зміни накладалися одна на одну; люди зазирали на ранній сніданок чи пізній обід, перехоплювали якийсь напій на винос, повертаючись до своїх кают, або, як-от він зі своєю бригадою, зависали, поки очі не починали заплющуватися. Все водночас. Людство дрейфувало життям за власним розкладом замість прикувати себе до двадцяти чотирьох годин Землі та Марса. Поясанський час.

	— Якби вони прибули самі, тоді так, — відказав Саліс. — Було б зрозуміло. Але не так я це чув.

	— Не так чув? — засміялася Робертс. — Не знала, що маєш камери у владних спальнях. Інсайдер, ти?

	Саліс показав непристойний жест, але при цьому усміхався. Якульський ковтнув ще пива і здивувався, що пляшка вже майже спорожніла.

	— Друзі в зв’язку, мої, — відповів Саліс. — Що я чув, то це, що Марко сам попросив Дуарте прийти. Не Лаконія прибула смикати нас за ниточки; це вони танцюють, як Вільний флот скаже.

	— На біса їм це? — не зрозумів Якульський. Прозвучало це, як насмішки Робертс, але насправді він радше хотів, ніж не хотів, щоб Саліс переконав його. Крізь утому він знову і знову бачив перед собою шістьох «радників» у цивільному одязі та з тілами вояків.

	— З тієї ж причини, чому ховаєш фішки з казино у нове місце, коли тебе кидає подружка, — пояснив Саліс. — Сам подумай, еге ж? Мічіо Па була однією з його п’ятірки. Нема куди вище. Можливо, Марко і не казав їй про Медіну, вирішував усе через Розенфельда. Можливо, всі знали про все потрошку. Тепер Па робить свій хід, тож цілком логічно щось змінити. Вона думає, що знає, як захищені рейкотрони? Тож він змінює захист. Просто.

	— Або зараз у Марка, Розенфельда і Доуза інші клопоти, а Дуарте тим часом розставляє своїх «радників» так, щоб, коли йому заманеться, міг націлити рейкотрони на Медіну і наказати нам, що саме йому приготувати на сніданок, — відрізала Робертс.

	Якульський підняв руку, піймав погляд офіціантки та показав на свою порожню пляшку. Від ще одної гірше вже не буде. До того ж за все платить бісів Сюлюй. Чого ж не випити на дурняк. Вандеркост, який сидів навпроти, помітив це і теж підняв свою пляшку. Офіціантка «кивнула» рукою й повернулася до своїх справ. Птах із крилами завширшки, як розставлені пальці Якульського, пролетів повз них, мерехтячи синім відблиском пір’я. Він плив за вітром, наче на планеті, де горизонт згинається вниз, а не вгору. Було в цьому щось дивовижне — повітря, вільне настільки, щоб у ньому літати.

	— Ти що скажеш? — запитав він, дивлячись на Вандеркоста.

	— Нічого не скажу, са-са? — відповів старший технік, ліниво чухаючи татуювання у вигляді розкресленого кола на зап’ястку. — П’ю.

	Якульський прикрив очі. В голові повільно ворушилася цікавість. Він надто стомився. Час закруглятися та лягати спати. Але офіціантка вже йшла до них з двома свіжими пляшками, і він же навмисно прийшов сюди, щоб посидіти з бригадою.

	— Тоді хоча б здогад. Дуарте пересуває фігури, щоб захопити контроль над Медіною? Марко використовує Лаконію проти Па? Що у нас?

	— Мій найкращий здогад — я, бляха, не знаю, — приязно відказав Вандеркост і зробив рух, який не залишив сумнівів у тому, що він уже добряче набрався. — Це війна. Війни не такі.

	— Які «не такі»? — перепитала Робертс.

	— Не такі, як історії про війни, — урочисто заявив Вандеркост. — Історії про війни приходять опісля. Наприклад, як Цінь Ши Хуан92- об’єднав Китай, чи коли дивишся і кажеш: це призвело до цього, і до цього, а тоді все скінчилось. Як щось починається? Війна почалась, коли Марко вдарив по Землі? Чи коли Земля вдарила по станції Андерсон? І коли вона закінчиться? Коли Земля і Марс загинуть? Коли поясани отримають домівку? Коли всі погодяться, що війні кінець?

	Робертс закотила очі, але Саліс нахилився вперед, переплівши пальці на коліні. Якульський прийняв від офіціантки нову пляшку й зробив ковток. Пиво було холодне і насичене, та він усе одно вже шкодував, що залишився його пити. Марсіяни на Медіні, Па, яка веде власну гру, і Фред Джонсон, який повернув Цереру. Все це мало такий вигляд, ніби хтось будував найбільшу пастку на миші в Сонячній системі.

	Якульському раптом здалося, що він опинився всередині шматка сиру.

	 

	 


Розділ двадцять другий. Голден

	 

	Здавалося, Фред укомплектовував «Росинант» для рейсу на Місяць ціле життя тому, хоч насправді минуло зовсім небагато часу. Тепер, коли екіпаж із Тайко пішов, корабель наче збільшився і спорожнів, як після задовгої вечірки, коли гості нарешті розійшлися по домівках. Голден не міг вирішити, відчувати смуток чи полегшення. Тепер у них знову був лише один пілот. Одна інженерка. Але двоє механіків, якщо Кларіссу вважати механіком офіційно. Після багатьох років польотів з «Росі» в тісному родинному колі відчуття втрати дивувало його, та водночас підсвідомо нагадувало про необхідність завжди підстраховуватися. Підстраховуватися. Наче присутність Чави Ломбо на кораблі справді зробила б менш болючою втрату Алекса через невдале влучення снаряду чи інсульт під високим прискоренням, або через якусь іншу з тисячі речей, що трапляються у космосі. Наче Сандра Іп могла б коли-небудь замінити Наомі.

	З одного боку, це було немислимо. З іншого — логічно. Алекс був Апексом, і ніхто інший не заступить його. Та раптом щось піде не так, їм знадобиться пілот. А шанси на те, що щось піде не так, зростали щохвилини.

	«Мінський» почав своє життя як перевізник колоністів, стартувавши з Місяця за фінансування «Королівської Енергетичної Хартії», яка вже висаджувалась на Ілусі, Довгій Дюні та Новому Єгипті. За планом вони мали вийти до системи під назвою Сан-Естебан. Натомість їх захопила і пограбувала «Реальна засада», і тепер вони гальмували в напрямку Церери з тим, що залишилося від екіпажу та припасів після того, як на борту похазяйнували люди Мічіо Па. їжа та вода, гідропоніка та медичні засоби, будівельні мехи та наукове обладнання, а також ті, хто умів всім цим користуватися. А супроводжував їх бойовий корабель Вільного флоту. Можливо, один із кораблів Па. Можливо, це не була пастка.

	Можливо, їх не перетворять на радіоактивний попіл, як пророкував Фред.

	Можливо.

	Залишившись сам на командному містку, Голден відкрив на екрані схематичний інвентарний реєстр «Росі» та останню відредаговану серію від Моніки на своєму терміналі. Реєстр пискнув і оновився. Секунда пішла на те, щоб знайти нові дані.

	— Алексе?

	— Тут, начальнику, — відгукнувся той. Його голос лунав одночасно в навушниках і згори, з кабіни пілота.

	— Перевір, чи «джин» у твоєму кріслі залитий доверху.

	За кілька секунд:

	— Показує повний бак цієї синтетичної гидоти, яка гарантовано викличе мігрень і діарею, якщо сидіти на ній довше восьми годин.

	— Серйозно?

	— У нас на «Кентербері» був кращий.

	— Чому нам дали третьосортний «джин»? — занепокоївся Голден.

	Наомі відповіла так, ніби була поруч, хоча насправді сиділа у завантажувальному меху в доку:

	— Тому що в іншому випадку залишається хіба що закачати інжектори морфієм, щоб, коли тебе розчавить, було вже пофігу. Війна, знаєш.

	— Та знаю, — пробурмотів він одночасно з черговим сигналом реєстру про оновлення і голосом Еймоса з динаміка:

	— Показує вісімдесят відсотків боєприпасів для ГТЗ?

	— Вісімдесят один і сім, — відповів Голден.

	— Справді? Таки бреше.

	— То перевір ще раз, — відгукнувся Голден. — Я повідомлю, якщо корабель раптом змінить свою думку.

	— Зараз зробимо.

	«Зробимо». Отже, перевірятиме боєприпаси він разом із Кларіссою. Голден учергове подумав, що треба навчитися не зважати. Йому трохи муляло, що він так і не призвичаївся до її присутності, але гадки не мав, як до цього підступитися, і, по правді, не надто переймався. Не найвищий пріоритет зараз. Тим більше, що їх можуть не сьогодні, то завтра усіх перестріляти, і проблема зникне сама собою.

	На терміналі миготіла підготовлена до ефіру версія останнього відео, десятого за рахунком. Більшу його частину складало інтерв’ю з двома музикантами, яких він зустрів у не найпривабливішій частині станції. Вони розмовляли такою міцною поясанською говіркою, що довелося залучити програму перекладу, але тепло і мелодійність їхніх голосів не потребували слів. Моніка переробила субтитри, помістивши їх у горішній частині зображення, тож слова з’являлися поруч з їхніми обличчями і не заважали бачити міміку. Музиканти були на вигляд, як дід з онуком, але звертались один до одного «кузене». Вони розповідали про музичну сцену на Церері, про різницю між живими виступами та записами, між тим, що вони називали «теньлегеїи перформанс»93, і використанням мікрофонів. Вони не згадували про Землю чи Марс, ОПА чи Вільний флот, а Голден і не питав. Кілька разів вони відхилялися в політику, та він повертав їх до музики. Ще два нагадування, що не всі, хто живе поза гравколодязем, скидали каміння на Землю. Запис йому дуже подобався, і він хотів встигнути погодити випуск до того, як вийде з доку. Про всяк випадок. Він не дозволяв собі думати, про який такий випадок. Просто про всяк випадок.

	Перші дев’ять відео мали певний успіх — частково тому, що там стояло його ім’я. Статус політичної знаменитості дрібного розливу мав певні переваги, і одна з них — наявність невеликої, але гарантованої аудиторії. З’явилися і наслідувачі, люди з власними каналами на Титані, Місяці та Землі, які робили подібні до його інтерв’ю та замальовки з повсякдення.

	А може, вони завжди їх робили, а наслідувач саме він, бо прокинувся тільки зараз?

	— Капітане? — пролунав голос Еймоса, і Голден усвідомив, що той звертається до нього не вперше. — У тебе все нормально?

	— Я тут. Усе добре. Просто відволікся. Що там у вас?

	Замість Еймоса відповіла Кларісса:

	— Один із каналів не обнулився. Ми це виправили. Підтверджуємо показники.

	— Чудово, — відгукнувся Голден.

	На його терміналі старший чоловік узяв акорд на гітарі, а молодший засміявся. Голден закрив файл. Він уже не був упевнений, чи воно спрацює, — як навіть не уявляв, чим усе обернеться, коли починав свій проект. Чи важитиме хоч щось людяність, яку він розгледів, для когось із Землі, Марса, кораблів колоністів... Або по той бік брами.

	Він почув Наомі ще до того, як побачив її, обернувшись, коли вона зійшла з ліфта. Там, де паски меха притискали її до сидіння, на комбінезоні проступали плями від поту. Вона нахилилася, щоб поцілувати його в лоб. Її очі трохи почервоніли — як завжди, коли вона стомлювалася. Він узяв її за руку, сплівши свої пальці з її. Вона поглянула на нього згори вниз і захихотіла.

	— Що?

	— Ти дуже вродлива, — промовив Голден. — Сподіваюся, я достатньо часто тобі це кажу?

	— Часто.

	— Але не так часто, щоб набридло?

	— Ні, — відповіла вона й сіла в аварійне крісло поруч із ним, витягнувши руку, щоб не розчіпляти пальці. — Все гаразд?

	— Трохи стомився.

	— Лише трохи?

	— Ну, галюцинувати ще не почав.

	Наомі ледве помітно похитала головою: кілька міліметрів ліворуч, кілька праворуч.

	— Ти ж знаєш, що не мусиш виправляти все у світі?

	— Спасіння людства від самого себе — командний проект, — відгукнувся він. — Насправді, все, що я роблю, — намагаюся показати людям на Землі, Марсі, у Поясі, на Медіні й у колоніях, що ми досі належимо до одного племені.

	— Іншими словами, забудьте, людоньки, все, що ви коїли від самого світанку історії.

	— І спробуйте вбивати одне одного по мінімуму. Зовсім же не складно.

	— Принаймні зрозуміло, чому ти виснажений.

	Наомі стиснула і відпустила його пальці, а тоді відкрила тактичний дисплей Церери та навколишнього простору. Сама станція та кораблі флоту, що оточували її, наче хмара синіх світлячків, були позначені як дружні. Корабель колоністів і його ескорт, які гальмували, наближаючись, світилися жовтим — об’єкт зацікавлення, статус невідомий. До зустрічі залишалося кілька годин.

	— В глибині серця я сподіваюся, що Фред не випустить нас, — зізнався Голден. — Ми попросимо дозволу на злет, а вони візьмуть і відмовлять, і ми застрягнемо тут.

	— Доки «колоніст» останньої миті не перейде на прискорення і не вибухне ядерним грибом, врізавшись у доки, — додала Наомі.

	Голден узяв термінал і надіслав узгодження Моніці на Тайко. Навіть за швидкості світла знадобиться кілька хвилин, перш ніж вона отримає повідомлення.

	— Якщо так подивитися, то щось не надихає.

	Позаду з тихим гулом знову запрацював ліфт. Голос Алекса, все ще дублюючись у навушниках і вільному просторі, звіряв реєстри з Еймосом і Кларіссою. Голден сховав свій термінал у протиперевантажний відсік амортизаційного крісла. Не треба, щоб той літав по командному містку, як щось піде не так.

	Наомі тихо, але зосереджено промовила:

	— Можна дещо спитати?

	— Звісно.

	— Навіщо ми це робимо?

	Аби ж то голова працювала ясніше. На якомусь етапі йому здавалося, що слова йдуть прямо до язика, оминаючи мозок.

	— Тому що не можна просто все підірвати й чекати, що воно само покращиться. Щоб покращилося, в арсеналі має бути не лише вибухівка.

	З ліфта вийшла Боббі, якась не така, як завжди, та Голден не міг збагнути, чому саме. Простий чорний комбінезон сидів на ній, наче військовий однострій. Руки стиснуті в кулаки — не розлючено, а знервовано. Недобрий знак.

	— Привіт, — сказав Голден.

	— Пане капітане.

	— Я ж просив, не називай мене паном. Ніхто на кораблі так не робить. Усе гаразд? Що Фреду знову треба?

	— Я не від Джонсона, — відповіла Боббі. — Екіпаж готується до відльоту. Я прибула на службу.

	— Чудово, — кивнув Голден. — Можеш управляти тактикою і вогнем звідси або зайняти місце стрільця поруч із Алексом. Де тобі зручніше.

	Боббі глибоко вдихнула, і щось незбагненне для Голдена промайнуло на її широкому обличчі.

	— Я займу місце стрільця, — нарешті вимовила вона і піднялася до кабіни пілота. Голден спостерігав, як її кісточки зникають нагорі, задумливо насупивши брови з такою силою, що аж в переніссі заболіло.

	— Це був... гм... Це був поворотний момент?

	— Це був поворотний момент, — підтвердила Наомі.

	— На добре чи на погане?

	— На дуже-дуже добре.

	— От чорт. А я його провтикав.

	— Усі пристебнуті? — гукнув Алекс.

	Один за одним члени екіпажу підтверджували готовність — вже наскільки і до чого можливо. Голден занурив голову в гель крісла і вивів на своєму екрані те ж зображення, що і в Наомі. Навколо Церери зависла ціла хмара кораблів. Алекс запитав дозвіл на зняття швартових затискачів, і на кілька довгих, болісних секунд в ефірі запала тиша, поки нарешті в навушниках не пролунав голос диспетчерки:

	— Підтверджую, «Росинанте». Виліт дозволено.

	Корабель здригнувся, і відцентрова гравітація Церери зникла, коли імпульс виштовхнув їх у вакуум. На екрані «Росі» білою цяткою рухався дотично до масивного вигину станції. Голден перемкнувся на зовнішні камери і спостерігав, як віддаляється поверхня карликової планети.

	—    Отже, — сказала Наомі, — Фред не аж так заперечував проти нашого вильоту.

	—    Схоже на те, — погодився Голден. — Сподіваюся, він знає, що робить, довіряючи таку делікатну справу знаним сіячам хаосу.

	Еймос захихотів, і Голден усвідомив, що сказав це на загальному каналі.

	—    Та він і сам фахівець нівроку, — зауважив Еймос. — У найгіршому випадку ми загинемо, а він буде молодець, що не дав своїм людям скласти голови за компанію з нами. Як воно не повернеться, Джонсон — чемпіон.

	Коли озвалася Боббі, Голден розчув у її голосі усмішку:

	—    Нагадую, що помирати під час виконання бойового завдання без дозволу командира заборонено.

	—    Як скажеш, Мала, — відгукнувся Еймос.

	—    Тримайтеся міцніше, — попередив Алекс. — Починаю виведення на курс.

	Зазвичай Голден майже не помічав зміни в русі корабля під час маневрів. Відколи він покинув Землю, тонкий танець векторів і тяги міцно увійшов у його життя. Та зараз, сповнений по вінця виснаження, тривоги та кави, він нервово реагував на кожну поправку, коли напрямок «вгору-вниз» трохи зміщувався, а потім знову повертався до стану невагомості. Коли Алекс на кілька секунд запустив епштейнівський рушій, корпус «Росі» загув, а гармоніки пішли обертонами по всьому корпусу, наче дзвін у церкві.

	—    Не перестарайся, Алексе, — попросив Голден. — Ми ж не хочемо знести когось своїм гальмівним імпульсом. Принаймні я не планував.

	—    Без проблем, — відгукнувся Алекс. — Зараз скину до гарної крейсерської швидкості, поки не наблизимось упритул до них. Останнє гальмування нікого не зачепить.

	— І розігрійте торпеди та ГТЗ, — нагадав Голден. — Про всяк випадок.

	— Вже запустила, — відповіла Боббі. — Нас підсвічують далекомірними лазерами.

	— Хто? — запитав Голден, скинувши зовнішню камеру і повернувшись до тактичної мапи. Розсип флотських кораблів. Поверхневі оборонні системи Церери. Корабель, що повільно наближається, та його вільнофлотський ескорт.

	— Ой, — відгукнулася Наомі, переглядаючи список звітів про під’єднання, довший за її екран. — Та практично всі.

	— А корабель-ескорт? — уточнив Голден.

	— І він теж.

	На його екрані вхідні кораблі зробили ривок, а дані навколо них оновилися, коли вони припинили свої гальмівні імпульси, вигулькнувши з-за хмар перегрітого газу. Сенсорні масиви «Росі» перевірили контури та теплові сигнатури, отримавши майже миттєве підтвердження. Більший корабель відповідав характеристикам «Мінського» — великий, громіздкий і незграбний. Комунікаційні супутники, що мали б створити мережу навколо чужинської планети, вкривали його борти, наче бородавки. Менший корабель був марсіанським корветом, на покоління новішим за «Росі», — трохи легший, обтічний для польотів в атмосфері та, без сумніву, відповідно озброєний. Його транспондер мовчав.

	— Очі б мої таке не бачили, — поскаржився Алекс. — Два добрі марсіанські кораблі на межі конфлікту? Куди котиться світ?

	— Ну, — відгукнувса Голден. — Хтозна? Може, ми на одному боці.

	— Якщо дійде до бою, — відповіла Боббі, — пропоную його виграти. Дозвіл на захоплений цілі?

	— А він нас уже захопив? — уточнив Голден.

	— Ще ні, — відповіла Наомі.

	— Тоді зачекай. Я не хочу починати першим.

	На його екрані з’авивса вхідний виклик від Фреда Джонсона, і на пів секунди Голден здивувався, що Фред робить на бойовому кораблі, перш ніж збагнув, що вузький промінь надходить із Церери. Коли все закінчиться, йому справді треба буде як слід виспатися. Він прийняв виклик, і Фред з’явився в окремому віконці збоку екрана.

	— Вже шкодуєш, що підписався на це? — запитав він.

	— Тільки трохи, — відповів Голден. — А ти?

	— Хочу дещо прояснити. Якщо — якщо — ти все ж захопиш того «колоніста», він за жодних обставин не підійде до моєї станції ближче, ніж на три тисячі кілометрів. Якщо там є люди, які потребують медичної уваги, вони залишаються на борту, і ми самі надішлемо їм допомогу. Жодна порошинка не покине цей корабель, поки її ретельно не перевірять, не відсканують, не перезавантажать і не продезинфікують. А тоді хай її ще покропить святою водою піп того розливу, до якого я спроможуся дотягтися. Мені тут Трої не треба.

	— Зрозуміло.

	— Єдина причина, чому я взагалі дозволяю тобі це робити, — шанс повернути бранців Вільного флоту живими.

	— От таки єдина причина? — відгукнувся Голден. — Тобто ти просто віддаси всі припаси на кораблі їхнім колишнім власникам замість пустити на підтримку Церери?

	Усмішка Фреда променіла теплом і ніжністю.

	— Не будь засранцем.

	— Гаразд, — повідомила Боббі. — Вони нас захопили. Дозволяєш відповісти взаємністю?

	— Дозволяю, — відповів Голден.

	Боббі промурмотіла собі під ніс щось нерозбірливе, але радісне.

	— Обережніше, Голдене, — нагадав Фред. — Мені це все не подобається.

	— Ну, якщо ми втрапимо в пастку, зможеш сказати «я ж казав» тому, що від нас залишиться.

	— У мене є тридцять кораблів, які влаштують тобі ядерний похорон з такими почестями, що їх побачать і на Проксімі Центавра через чотири роки, ти ж знаєш. Якщо там, звісно, є кому бачити.

	— Щось воно від цього не легше.

	— Час виходити на зв’язок, — нагадала Наомі.

	— Чуєш, Фреде? Мені треба повертатися до роботи. Я повідомлю, як усе минулося, коли закінчимо.

	Фред кивнув. Зв’язок урвався. Голден проковтнув клубок у горлі.

	— Як у нас із дистанцією?

	— Ми вже в межах ефективної дальності торпед, — повідомила Боббі. — А до зони дії ГТЗ залишилося вісім хвилин і десять секунд.

	— Рейкотрон розігріли?

	— Ще й як!

	— Добре, — схвалив Голден. — Наомі, відкрий мені канал.

	За мить на екрані з’явилася нова темна рамка з жовтою облямівкою відкритого зв’язку. Кораблі зблизилися настільки, що сигнал проходив практично без затримки, і від цього ставало зовсім незатишно.

	— Увага, невідомий військовий кораблю. Говорить Джеймс Голден з незалежного корвета «Росинант». Ми прибули для прийому-передачі судна «Мінський». Сподіваюся, саме для цього прибули сюди і ви. Буду вдячний, якщо ви ідентифікуєте себе.

	Екран залишався темним. Секунди тяглися без відповіді. Щось було не так. Спиною поповзли дрібні мурашки тривоги. Голден сидів, не міняючи пози, і подумки програвав, що скаже Апексові: «Витягуй нас звідси. Зараз щось вибухне». Що скаже Боббі: «Головне — захисти “Росі”. Якщо зможеш, виведи корвет з ладу. Знищ його, якщо доведеться».

	Рамка блимнула. На частку секунди з’явилася незнайома білявка з різкими рисами обличчя, а тоді зображення миттєво перемкнулося на жінку з темним волоссям, зібраним на потилиці. На її губах грала легка цинічна усмішка. Голден усвідомив, що тамував подих, тільки коли видихнув.

	— «Росинанте», — промовила темнокоса жінка, — це Мічіо Па з «Коннахту». Не очікувала знову побачити вас, капітане Голдене.

	 

	 


Розділ двадцять третій. Па

	 

	«Манро» загинув другим. Маркові сили перехопили його поблизу хмари закладок з машинним устаткуванням та медикаментами. Як зрозуміла Мічіо, почалося з того, що «стрибунець» під назвою «Крук» надіслав сигнал лиха. На борту, де постійно мешкало п’ять родин, спалахнув менінгіт, і через ускладнення дітей довелося ввести у медичну кому. «Манро» рушив на допомогу, та його перехопили два корвети Вільного флоту, і він майже утік від них — але натомість вискочив просто на два інші. Марко оприлюднив запис, на якому капітан — середнього віку чоловік на ім’я Леві Воттс, якого Мічіо майже не знала до того, як він опинився під її командуванням, — принижено благав зберегти життя екіпажу перед тим, як його корабель щез у вибуху вогняної кулі. Копії цього відео з’явилися на дюжині анонімних каналів з прикріпленим списком решти кораблів, що вирішили піти за Па.

	Транспондер «Крука» зник. Суперечки про те, загинув корабель чи ніколи й не існував, а сигнал як приманку надіслали мисливці на відступників, ні до чого не призвели. Послання було однакове в обох випадках: зраду Вільного флоту не пробачать нікому, а Вільний флот — це Марко Інарос.

	Еванс і Надія взялися до перебудови комунікаційних протоколів флоту, що залишилися в Мічіо. Вона бачила занепокоєння в їхніх очах, чула його в тембрі їхніх голосів, і ще дужче любила їх за турботу, але її любов тепер була відстороненою. Холодною. Вона не знала, скільки зможе стримувати в собі лють і горе, і виливала скорботу в безжалісні розрахунки.

	Можливо, саме це і непокоїло її родину.

	«Мінський» летів з вимкненим транспондером поза екліптикою на орбіті, яка за кілька місяців підвела б його достатньо близько до кільцевої брами, щоб ризикнути проскочити до повільної зони, перш ніж його доженуть кораблі Вільного флоту. Тож насправді «Реальна засада», захопивши «Мінського», врятувала життя всім, хто був на борту: ще кілька хвилин — і корабель пройшов би крізь браму, де рейкотрони розірвали б його на шматки. Колоністи про це не знали, а Мічіо їм не сказала.

	Навіть коли Фойл дізналася, що призовий корабель прямує на Цереру й у руки ворога, вона все одно запропонувала супроводжувати його. Як спокусливо це не звучало, Мічіо не могла погодитися. Вона сама вирішила звернутися до Фреда Джонсона; вона й мусила розбиратися з наслідками, особливо якщо доведеться відповідати головою. Перехід був секретним і швидким, з високими прискореннями і короткими імпульсними маневрами, що дозволило уникнути основних сил Марка дорогою до Церери.

	Колись, у минулому житті, доручивши Мічіо матеріальне забезпечення Вільного флоту, Марко віддав їй найменші й найлегші кораблі. Звісно, озброєні, але такі, що призначалися не для серйозного бою, а для перехоплення неповоротких і легко вразливих водовозів, які замість криги транспортували тепер колоністів. «Важковаговики» відійшли Марку і Розенфельду, які билися проти внутрішніх планет. Вони в цій війні були кувалдою, а Мічіо — скальпелем.

	І тепер вона мала дізнатися, чи спрацює її план проскочити туди, куди не дотягнеться великий Марко Інарос, а чи її бунт буде коротким і трагічним.

	«У Всесвіту є плани на тебе, — промовив Жузеп в її уяві. — Ти не могла б пройти крізь стільки небезпек і зайти так далеко, якби чомусь не була потрібна саме тут і зараз».

	Ця колисаночка не вщухає, відколи існує людство. Хто не торочив собі, що він особливий. Що він щось та важить. Що якась величезна розумна сила за лаштунками реальності дбає про те, що з ним трапиться. І, відколи існує людство, всі в підсумку помирають однаково.

	«Увага, невідомий військовий кораблю. Говорить Джеймс Голден з незалежного корвета “Росинант”. Ми прибули для прийому-передачі судна “Мінський”. Сподіваюся, саме для цього прибули сюди і ви. Буду вдячний, якщо ви ідентифікуєте себе».

	— Твою ж... — видихнула Мічіо.

	— Капітанко? — озвалася Оксана.

	Джеймс Голден. Чи не найодіозніша персона в усій системі. Землянин, який працював на Фреда Джонсона й ОПА. Бунтар, який розпочав заколот проти Ешфорда під час експедиції до повільної зони. Людина, яку Марко Інарос ненавидів усіма фібрами душі. Представник Марсіянської республіки та ООН на Ілусі. Улюблений пішак усіх і кожного. Якби їй наснилося, що саме його голос пролунає в цей момент, Жузеп оголосив би це знаком. От тільки чого саме? Хтозна.

	На її екрані відображалася станція Церера і ворожі кораблі, що зависли навколо неї, як хмара комах, що тільки й чекають слушного моменту напасти. Мічіо не сумнівалася, що зараз усі сенсорні масиви й оптичні телескопи, які тільки є в системі, націлені на неї, на «Мінського» і на корвет, що наближався до них. Десь далеко звідси Марко бачив, як вона отримала шанс відкрити вогонь по Джеймсу Голдену. Якби Бог хотів дати їй спосіб відмовитися від бунту, кращого Він і не вигадав би. Вона навела лазер. Захопила ціль.

	Навіть якщо вона загине, навіть якщо всі вони загинуть, інші кораблі під її командуванням матимуть шанс тихо повернутися до лав Вільного флоту. Більше жодних «Аендорських чарівниць». Жодних «Манро».

	«Збігів не буває», — промовив голос Жузепа у її голові. Та насправді бувають, ще й які.

	— Які накази? — запитала Оксана.

	— Відкрий канал.

	Оксана увімкнула зв’язок, пробурмотіла щось через дрібну помилку і перемкнула канал на капітанку. Голден тривожно вглядався в камеру. Час був милостивим до нього. Обличчя набуло спокійнішого виразу з ноткою смутку та гумору, що йому личило. Мічіо замислилася, чи весь екіпаж з ним на

	«Росинанті», а чи він залишив Наомі Наґату десь у безпеці, поза досяжністю Марка.

	— «Росинанте», це Мічіо Па з «Коннахту». Не очікувала знову побачити вас, капітане Голдене.

	Його губи розтягнулися в хлоп’ячу усмішку, і, на свій подив, вона відчула, як сама всміхається у відповідь, не з радості, а від раптового нападу страху. Серце калатало в ребра, ніби нетерпляче намагалося привернути її увагу.

	«Я можу його вбити. Він може вбити мене».

	Обидва рішення були б виправдані. «Росинант» мав рейкотрон, і якби він відкрив вогонь, вона загинула б, перш ніж встигла би збагнути, що відбувається. Але він, імовірно, не стрілятиме. І вона, мабуть, теж.

	— І я не чекав побачити вас, капітанко Па. Які часи, такі й зустрічі.

	Вона засміялася, та власний сміх пролунав у її вухах так, ніби хтось інший сміявся її голосом. Еванс кинув на неї занепокоєний погляд. Вона проігнорувала його.

	— Не могла не помітити, що деякі з твоїх кораблів навели на мене гармати, — недбало зауважила вона.

	— Люди нервують, — відповів Голден.

	— Тебе навмисно відправили як символ чогось?

	— Ні. Просто витяг коротку соломинку.

	Було моторошно спілкуватися з кимось з того боку без жодної світлової затримки. їй кортіло різко розвернути корабель і дременути звідси, навіть якщо доведеться спалити всю реактивну масу. Кожна секунда дрейфу наближала її до Церери, Об’єднаного флоту і мудили Фреда Джонсона. Кожна цятка на тактичному дисплеї викликала свербіж. То були такі ж вороги, як і Марко. Але ворог її ворога, принаймні зараз, поводився вельми люб’язно.

	«Жодних різких рухів. Жодних дій без попередження. Вони можуть смикнутися».

	— Ми готові передати вам контроль над «Мінським», — промовила вона вголос. — Усі пасажири на борту, замкнені у своїх каютах. Я надішлю маніфест із переліком припасів.

	Голден кивнув.

	— Тож... Нічого не вибухне, коли ми приймемо контроль, так? Жодних пасток? Бо є кілька розумників, які вважають мене бовдуром за те, що я тобі довіряю.

	— Я теж таке про себе чула. Слова зараз не змінять нічого, тим більше їхню думку. Нам просто доведеться спробувати. Побачимо, що станеться.

	Голос Оксани прорізав повітря, як натягнутий дріт.

	— Маю швидкі рухомі об’єкти з Церери! Шість торпед. П’ятдесят секунд до удару.

	Страх, такий глибокий, що відчувався як спокій, висмоктав повітря із легенів Мічіо. Відкрити вогонь із усіх гармат, забиратися звідси щодуху — що б вона не наказала, вирішувати треба негайно.

	Але вона дивилася на Голдена і бачила на його обличчі подив.

	Навіть шок.

	Лють.

	Вона мала віддати наказ. Мала стріляти. Інакше загине її сім’я. Якщо вона відкриє вогонь, по них стрілятимуть у відповідь. Вона мусить утікати. Тиснути на повну, плавити все позаду в шлак.

	«Зупинись, — наказала вона собі. — Якщо судилося загинути, то загинемо, але зараз зупинись».

	Чому розлютився Голден?

	— Голдене? — запитала вона тремтячим голосом. — У нас проблеми?

	— Так, блядь, даю дозвіл! — гаркнув Голден, і вона не одразу збагнула, що він звертається не до неї.

	— «Росинант» відкриває вогонь із ГТЗ, — відзвітувала Оксана високим і різким голосом. Страх відчувався як вібрація, і палуба гуділа від нього.

	— Вмикаю наші ГТЗ, — відповів Еванс.

	— Не смій! — вигукнула Мічіо, перш ніж усвідомила власні слова, й у приголомшеній тиші додала: — Торкнешся систем керування вогнем — і ти вб’єш нас усіх. Розумієте, пане Ґарнере-Чхве? Усі, кого ви любите, помруть через вас.

	Її чоловік розгублено витріщився на неї. Його пальці, сіпаючись, зависли над пультом керування. Якби вона його застрелила, він би не видавався більш зрадженим.

	— Оксано, по чому стріляє «Росинант»?

	— Ні-ні-ні, — відгукнувся Голден. — Ми стріляємо по них. Не по вас. Ти ж не думаєш, що ми...

	— Захопив прицілом торпеди з Церери, — продовжувала звітувати Оксана. — Удар за... Все. Готово. «Росинант» відбив атаку.

	Мічіо кивнула. У венах пульсувала кров, а руки тремтіли. Вона відсторонено визначила паніку у власній голові, але не відчувала її. Взагалі нічого не відчувала.

	— Евансе, — тихо промовила вона. — Опусти руки.

	Еванс поглянув на свої пальці так, наче здивувався, що вони у нього взагалі є, а тоді повільно опустив руки уздовж тіла. Мічіо спостерігала, як у його очах проступає усвідомлення: якби він вистрілив, ворожий флот почав би стріляти у відповідь. Можливо, не «Росинант», але інші. Його інстинктивна реакція ледь не вбила їх усіх. Він застогнав, як це траплялося, коли він був хворий або п’яний, відстебнув паски та відштовхнувся. Крісло плавно оберталося на шарнірах, коли він залишав свій пост. Мічіо не зупинила його.

	На її екрані Голден нахилився до камери в легкому несвідомому русі, наче захищаючи живіт. Вона змусила себе розпружити спину, секунда за секундою чекаючи наступної атаки. Один удар серця. Другий. Третій.

	Нічого не сталося.

	— Отже, — вимовила вона.

	— Так, — відповів Голден.

	Минула ще секунда. Мічіо почула за спиною Голдена інший голос. Наомі Наґата. Самих слів вона не розчула, але інтонація жінки була такою, що хоч фарбу нею знімай. По всьому, він не залишив кохану в безпечному місці. По всьому, безпечні місця тепер навряд чи існували взагалі. Вона відчула, як підкрадаються перші ознаки адреналінового спаду: легка нудота, дедалі глибша втома, смуток. їх вона теж проігнорувала.

	— Отже, як я й казала, — промовила Мічіо спокійніше, ніж очікувала, — у нас є «Мінський» з усім, що ми знайшли на борту. Готові передати керування вам. По тому відходимо, перш ніж хтось іще почне стріляти в нас.

	—    Це був не Фред, — відповів Голден. — Не знаю, хто випустив ті торпеди, але ми це з’ясуємо.

	Губи Мічіо поважчали і скам’яніли. Не мало значення, хто натиснув на гашетку з боку Церери. Якщо пильно вдивитися в ланцюг наказів, побачиш в основі Марка Інароса.

	— Дуже вдячна, — промовила вона вголос. — Повідомте, коли будете готові прийняти протоколи дистанційного керування.

	 

	* * *

	 

	Марко не забарився з відповіддю навіть на годину. Його шалена харизма обмежувалася тільки рамками екрана. Він хитав головою, зі смутком дивлячись у камеру своїми великими темними очима. «Доказ того, що зрадниця Мічіо Па працює з Землею... підриває зусилля Вільного флоту захистити та відбудувати Пояс... відкрито надає допомогу та підтримку ворогові». Його голос вібрував обуренням за свій народ і відразою до її співпраці з ворогом. Не мало значення, що цей «ворог» означав, окрім інших, мільйони поясан, яких він сам же й покинув напризволяще. Вона сумнівалася, чи ті, хто його слухав, нададуть значення таким деталям.

	Марко показав кадри, на яких «Росинант» захищає «Коннахт». Останній доказ, якщо комусь він був потрібен, що вона стрибнула в ліжко до тих, хто найбільше прагнув загибелі Вільного флоту та Поясу.

	Мічіо переглядала трансляцію на командному містку, а в її голові бився десяток відповідей. Одну вона навіть записала, та підхоплені гнівом слова розпорошилися, а жінка, що зиркала на неї з екрана, підозріло скидалася на ту навіжену, про яку і розповідав Марко.

	Вони повільно відходили від Церери. Сенс такої неквапливості полягав у тому, щоб залишитися в зоні дії внутряків і не отримати торпеду. Показати іншим досі вірним їй кораблям і кільком незалежним суднам, які вбачали більше надії в її шляху, ніж у шляху Марка, що безпечні сектори існують. Насправді найбільше в світі їй зараз хотілося чимдуж тікати звідси, але вона опинилася тут не для цього. Не для цього вона ризикувала своїм кораблем, родиною і життям. Тож третина g, потім дрейф, переворот і швидке прискорення. Чим більше вона віддалялася від гармат Фреда Джонсона, тим більше намагалася зробити «Коннахт» невидимим для Марка.

	Тієї ночі до її каюти прийшла Оксана — як дружина, а не офіцерка — та принесла пляшку віскі з яскраво-срібним дозатором і дві колби. Мічіо була певна, що не хоче компанії, але з появою Оксани збагнула, як сильно прагне не залишатися на самоті. З досвіду вона знала, що секс, як музика або мова, здатен виявити все, що завгодно. Зараз він палав гнівом, скорботою та жагою.

	Пізніше вони лежали, пристебнуті разом до амортизаційної колиски, і Мічіо слухала дихання Оксани, глибоке й рівне. Так, їй здавалося, повинні звучати хвилі. Її власне серце відчувалося крихким і складнішим, ніж коли вона прокинулася того ранку. Обережно, щоб не розбудити дружину, вона витягнула руку, підчепила кінчиками пальців термінал і увімкнула запис промови Марка. Світло від маленького екрана заповнило каюту, і Мічіо притишила звук, поки не залишився лише ритм твердих приголосних. Маркова промова раптом набула певної структури, пульсації, схожої на серцебиття. Досі вона ніколи цього не помічала.

	Мічіо перемкнулася на збережені копії повідомлень і форумів, сповнених реакцій та думок. Засудження не тільки її, але й усієї її родини. Відверта ненависть. Погрози смерті. Нічого неочікуваного. Заради цих людей вона ризикувала всім, щоб нагодувати і підтримати їх. І через те, що для цього їй довелося протистояти Марку, вони її зненавиділи. Не всі, але багато хто. Щиро і глибоко.

	Добре, що вона робила це не заради популярності.

	На екрані з’явилося повідомлення про коригування орієнтації та прискорення. Мічіо перемкнула термінал на системи керування «Коннахта». Надія запланувала складне маневрування, повороти на всіх трьох осях із перемінною тягою, так що після завершення лише хтось із надточними сенсорами, хто відстежував би їх увесь цей час, зміг би достеменно визначити, куди вони прямують. Почався зворотний відлік, і тяга маневрових м’яко притиснула її до Оксани, змінюючи спрямування амортизаційної колиски, яка погойдувалася туди й назад. Глибоке гуркотіння епштейнівського рушія нагадувало вибачливе кахикання Бога.

	Оксана позіхнула, потягнулася і поклала руку Мічіо на плече.

	— Бажаю здоров’я, капітанко, — промурмотіла вона глухим від сонливості й сексуальної втоми голосом.

	Мічіо зітхнула, усміхаючись.

	— Штурманко Буш, — відповіла вона, підхопивши жартівливу формальність Оксани та переплітаючи свої пальці з її. — Тобі потрібно поспати.

	— Як і тобі. А вдасться?

	— Ні. Та якщо це перетвориться на проблему, у нас є медвідсік.

	— Який статус?

	У Мічіо мало не злетіло з язика «статус чого?» — але варто було подумати гарненько, як вона збагнула, що Оксана має на увазі реакцію Вільного флоту. Чи кинулася до них зграя корветів? Чи запустили вже торпеди дальнього радіусу дії зі станцій і кораблів Поясу, що скрадаються, сподіваючись тихо і швидко вивести з ладу їхні ГТЗ? Мічіо схилилася і поцілувала її в лоб. Волосся Оксани пахло мускусом і штучною ваніллю. Чудовий запах.

	— Усі нас ненавидять, та ніхто ще не стріляє.

	— Але стрілятимуть.

	— Стрілятимуть. Але ми створили собі острівці безпеки. Якщо вже від нас прийняли підношення, то ми можемо вирушити на Цереру або іншу станцію мудила Фреда Джонсона, без Марка на хвості. Якщо тільки Інарос не готовий до повномасштабної битви з внутряками.

	— А в такому разі вже не важливо, де ми будемо, — прошепотіла Оксана, лоскочучи губами ключицю Мічіо. — А ти сама як?

	«Коннахт» здійснював складні спіралеподібні прискорення, і колиска продовжувала розгойдуватися. Здавалося, Всесвіт кружляє навколо їхніх нерухомих тіл. Мічіо знизала в темряві плечима.

	— Не знаю. Я знаю, що роблю я. Даю поясанам те, що їм потрібно, і даю саме тим, хто найбільше цього потребує. Але... ніхто нам за це не подякує.

	— Дехто подякує, — заперечила Оксана і тут же уточнила: — Тобто подякують не ті, хто при владі.

	— Хіба ми не цим займаємося, га?

	— Чим? — перепитала Оксана і потерла очі, проганяючи залишки сну.

	— Якщо можновладці нас аж так не люблять, то й до біса їх. Станемо самі собі владою.

	 

	 


Розділ двадцять четвертий. Прайс

	 

	Ранковий розклад залишався незмінним. Пракс прокидався першим і човгав на кухню в халаті й капцях. Заварював чай і починав готувати сніданок для родини. Млинці й бекон дітям. Червоний рис і яєчня дорослим. Вмикав музику, щось спокійне і мрійливе, що Джуна називала «музикою для масажу». І приблизно тоді, коли рис доварювався, а бекон підрум’янювався, він чув, як у душі шуміла вода Джуни та лунали голоси Мей і Наталії. Сьогодні дівчатка приємно щебетали одна з одною. Бо траплялися дні, коли вони починали гарикатися з самого ранку.

	Коли звуки води в душі стихли, Пракс вилив на розпечену пательню перший млинець, а поруч із ним два яйця. Вони готувалися майже одночасно, тому він міг перевертати їх разом, обома руками. Такий от невеличкий перформанс, але Мей завжди сміялася з нього. З коридору долинув голос Джуни, яка квапила дівчат: вмиваймося, одягаймося, розчісуймося! Коли родина сідала до столу, всі, крім Пракса, зазвичай були вже вдягнені. Дівчатка жартували, що він єдиний тут байдикує в халаті, хоча насправді саме він встигав зробити найбільше, і він удавав ображеного, хоча насправді його це тішило. Після сніданку Джуна відвозила доньок до школи дорогою на роботу, а він залишався прибирати посуд, приймати душ і готуватися до чергового дня в лабораторії. Вони ніколи навмисно не домовлялися, просто так склалися їхні домашні звички. Праксу це подобалося. Пригод йому вистачило до кінця життя. Коли все розплановано, воно і працюється краще.

	Він підсолодив чай тим самим сиропом, яким поливав млинці, розставив тарілки та склянки по місцях і саме сідав з власною тарілкою яєчні з рисом, коли увійшла Джуна, підганяючи дівчат, наче пастух худобу, як робили матері протягом усієї історії людства.

	Мей була сумирнішою, ніж зазвичай, а Наталія жвавішою, але все в межах норми. Джуна притишила музику, щоб не заважала поспілкуватися перед початком дня. Пракс не помітив, коли розмова звернула на слизьке.

	— Що таке «опір»? — запитала Наталія з серйозним і зосередженим виглядом, що у такої маленької людини мало трохи кумедний вигляд.

	— Це міра того, як електрони протікають крізь щось, — відповів Пракс. — Розумієш, ми думаємо про електричний струм, що проходить крізь дроти, так само, як про воду, що тече по трубах. Насправді на квантовому рівні все набагато складніше, але це дуже, дуже хороша модель.

	— А моделі — це те, як ми усвідомлюємо речі, — уточнила Наталія, пишаючись, що запам’ятала вираз, який вони з Джуною стільки використовували у заняттях з доньками. Пракс і не думав, що Наталія вже доросла, щоб таке зрозуміти, та, схоже, помилявся. Втім, Мей теж іноді дивувала його своїми прозріннями.

	— Так, — підтвердив Пракс. — Саме так. Отже, опір — це про те, наскільки важко або легко електронам проходити крізь щось.

	Наталія насупила брови, від чого її маленьке чоло пішло зморшками, Мей відвернула погляд, а Джуна завмерла, що було дивно. Але Пракс бачив, що пояснення не доходить, тому спробував ще раз.

	— Уявіть, що у вас є велика соломинка, — сказав він, показуючи руками. — Коли занурюєш її в сік, пити дуже легко. А потім береш крихітну, тонесеньку соломинку, і потрібно докласти зусиль, щоб витягнути ту саму кількість соку з склянки. Велика соломинка — це щось із малим опором, а маленька соломинка — це щось із великим опором.

	Наталія дуже серйозно кивнула. Було видно, як вона намагається розгадати цю загадку.

	— Це добре чи погано? — нарешті запитала вона.

	Пракс засміявся.

	— Це не добре і не погано. Це просто частина того, як влаштований Всесвіт. Наприклад, якщо у тебе є ланцюг, в якому потрібен дуже низький опір, а його немає, це буде поганий ланцюг. Та лише тому, що він не робить того, що тобі потрібно. А якщо тобі потрібен високий опір, можливо, той самий ланцюг буде ідеальним. Справа не в тому, добре це чи погано. Просто так усе працює.

	— Час іти, — чомусь різко зауважила Джуна. До такого тону вона вдавалася, коли щось її турбувало. Але ж у них залишалося ще майже п’ятнадцять хвилин. Можливо, в її лабораторії біоплівок відбувалося щось, про що він не знав?

	Коли дружина з доньками пішли, він знову ввімкнув музику, прибрав посуд, прийняв душ і вдягнувся на роботу. Без дівчат кімнати здавалися неправильними, а додатковий час наодинці — порожнім і навіть зловісним. Увесь шлях до станції метро чоловік хвилювався, чи не забула Мей прийняти ліки. У вагоні він планував переглянути нові набори даних по дріжджах для збору, та очі постійно відривалися від термінала і поверталися до екранів на стіні перед ним. На одному з них крутився блок новин, але через гуркіт коліс по рейках і голоси інших пасажирів слів було не розібрати. Десь билися кораблі, але він не міг уторопати, де саме. Земля. Япет. Паллада. Церера. Марс. У порожнечі між якимись пунктами, далеко від усього. Де завгодно. Єдине, в чому Пракс був упевнений — що бої відбувалися не тут, але тільки тому, що не чув жодного сигналу тривоги.

	На центральній станції половина пасажирів рушила до високого склепінчастого переходу, звільняючи місце для нового потоку. До вагона увійшло з пів десятка чоловіків в одностроях Вільного флоту. Вільнофлотівці тепер почали відкрито носити зброю і розгулювали з нахабним виглядом. Дві цивільні дівчини сміялися і фліртували з вояками. Навряд чи їм виповнилося хоча б двадцять. Не надто старші за Мей. Пракс знову спробував зосередитися на новинах, але щось у вільнофлотівцях змусило його опустити очі, і він перемкнув увагу на термінал у руках. Серце забилося частіше, спина напружилася. Він не скоїв нічого поганого, але відчуття загрози та провини були настільки пов’язані між собою, що складно було відчувати одне без іншого.

	На перших курсах університету Пракс мусив вибрати якісь гуманітарні дисципліни — літературу, драму, мистецтвознавство. Щось для загального розвитку. Він обрав філософію, сподіваючись, що там буде хоч трохи порядку. Більшість із того досвіду давно стерлася, роки нейропластичних змін розмили спогади. Що він досі пам’ятав, скидалося на уривки зі снів. Але сидячи зараз у метро, глибше притискаючись до сидіння, коли вагон піднімався до поверхні, а гул і вібрація від коліс проходили його хребтом, слухаючи занадто гучний сміх вояків, він раптом яскраво згадав один момент. Його професор — огрядний, лисуватий чоловік із обличчям алкоголіка і такою глибиною інтелекту, що, здавалося, він викривляв простір навколо себе — підняв руку і вимовив фразу: «жах буденності». Пракс майже був певен, що це стосувалося Гайдеґґера94, але саме зараз йому здалося, що він розуміє слова професора краще, ніж тоді.

	От вам і нова буденність. Нова нормальність.

	Він сподівався присвятити ранок власним дослідженням, але Хана та Брайс підскочили до нього, не встиг він навіть до лабораторії дійти.

	—    Я переглянув відкритий розділ, і, здається, там не всі дані, — сказав Хана. — У каталозі з наборами даних є тільки гібрид 18 до дев’ятої серії.

	—    Ні, ні, — відповів Пракс. — Я в курсі. Ще не встиг перенести їх. Збирався, але досі не мав часу.

	Брайс тихо видала звук горлом. Пракс розумів її і не заздрив їй. По загибелі Карвонідес та опинилася у невигідному становищі, змушена виконувати роботу і за себе, і за свою померлу керівницю. Щодня Пракс планував перенести всі важливі дані до відкритого розділу. Він навіть не міг пояснити, чому досі цього не зробив. Просто завжди виникало щось нагальніше.

	—    Докторе Менґу, — зауважив Хана, — нам потрібні останні дані по гібриду 18-ю. Інакше доведеться запускати нову серію.

	— Ви не можете запускати нову серію, — відрізав Пракс.

	Вони дійшли до дверей Праксової лабораторії. Хана засунув руки до кишень і зціпив щелепи. Його погляд зсунувся сантиметрів на десять ліворуч від Пракса.

	— Я знаю. Але...

	— Я перенесу їх просто зараз, — поставив крапку Пракс. — Дайте мені пів години.

	Він пірнув у лабораторію та зачинив за собою двері. Хана і Брайс ще мить потупцювалися за матовим склом, а тоді пішли. Пракс сів за стіл. Йому хотілося перевірити рівень води й узяти нові зразки з гідропоніки. Спокуса приділити лише кілька хвилин власному проекту, а тоді вже переходити до робочого спадку Карвонідес майже перемогла. Але він сказав «зараз»... і їм справді час переходити до випробування на тваринах.

	Він відкрив каталог працівників, ввів свій код доступу і дочекався ритуальної біометричної перевірки системи. Потім, глибоко зітхнувши зі зростаючим відчуттям тривоги, зайшов до розділу мертвої жінки. Це його робота. Немає чого нервувати.

	Два набори даних були заблоковані для редагування, тож довелося закрити їх, перш ніж переносити. Це було нескладно, але забрало кілька додаткових секунд. Він мав також переглянути її повідомлення і переконатися, що все важливе передано Брайс або подано на розгляд Мак-Коннеллу. Все, що видавалося особистим, він прокрутив, не читаючи. Йому воно не потрібно, та він і не хотів нічого знати. Але раптом око вихопило тему: «НОВІ ВІДЕО ДЖЕЙМСА ГОЛДЕНА З ЦЕРЕРИ».

	Джеймс Голден. Він тоді врятував Мей. І самого Пракса. І всіх. Пракс не збирався відкривати посилання, та рефлекс і цікавість спрацювали швидше за свідомість.

	На відео, як і обіцяли, з’явилося обличчя Джеймса Голдена. Він серйозно дивився в камеру. З одного боку, все було професійно відзнято. Картинка не зависала і не тремтіла. Кольори були старанно налаштовані, як у стрічці новин. Голос Голдена лунав чітко, ясно, без аматорської різкості. Однак у його поведінці відчувалася та сама знайома і спонтанна щирість, від якої ставало аж незручно. Праксу здалося, ніби він знову бачить його на власні очі.

	— Це Джеймс Голден зі станції Церера. Сьогодні ми робимо третій випуск цієї серії, яка невідомо коли закінчиться, та я сподіваюся, що всі ви, а особливо мої друзі та родина на Землі та Марсі, з нетерпінням чекаєте на нові відео. Я кажу це щоразу, але ми робимо ці кліпи й інтерв’ю, щоб люди вдома могли побачити обличчя та почути голоси справжніх людей у Поясі. І... так. Тож дозвольте представити...

	Зображення перемкнулося на високу поясанку, яка сиділа на камбузі «Росинанта». Пракс нахилився вперед. Він сам сидів на тому самому місці в найгірший час свого життя. Хвиля ностальгії, як буває, коли бачиш свою студентську квартиру — знайоме місце з важливими спогадами, — накрила його та одразу ж розбилася об новизну дівчинки в кадрі.

	— Аліс Каспар.

	— Чудово! Гаразд, а де ти живеш?

	— На станції Церера. В районі Ринку.

	Пракс переглянув увесь випуск. Плескання в долоні та гра у шин-сін, яка, здавалося, так зачарувала землянина, що він і не помітив, що дівчинці трохи соромно за його захват. А старша жінка, яку вони називали «тіа», навіть фліртувала з ним. Це було... чарівно. На тлі новин про війну та смерть і зображень кораблів, що перемелювали один одного на уламки металу та кераміки, та мішків з тілами на Землі стрім Голдена здавався дрібничкою. Приємною. Беззмістовною. Навіть солодкавою.

	Відео добігло кінця. На диво для Пракса, він відчув, що в нього на очах виступили сльози, і витер щоку манжетою рукава. На диво, наступне повідомлення відкрилося автоматично. На екрані з’явилася жінка з темнішою, ніж у Джуни, шкірою, але з такими самими усміхненими очима глибокого горіхового кольору. Зображення трохи тремтіло, а кольори були не так професійно налаштовані, як у Голдена.

	— Мене звати Фатіма Креган, і я вітаю Джеймса Голдена та всіх добрих людей Поясу. Ми зараз у таборі біженців, відкритому губернатором Арекіпи95, і сьогодні я хочу познайомити вас із жінкою, яка готує каусу96 за особливим рецептом і годує нею чи не все місто...

	Пракс захоплено переглядав спершу це відео, потім наступне, яке відкрилося теж автоматично. Цього разу репортаж був із Шанхаю, де якийсь старий у ярмулці розмовляв із музичним гуртом молодих ханьців про їхню творчість, а потім спостерігав, як вони грають у провулку. Над головами у них вирували брудно-брунатні хмари. Пракс не міг відірвати очей.

	У двері тихенько постукали, і всередину зазирнула Брайс.

	— Докторе Менґу, перепрошую, але...

	— Hi-ні-ні, все добре. Я якраз закінчую.

	Пракс схопився за звіти Карвонідес — вже доступні для редагування — і переніс їх у відкритий розділ.

	— Все. Маєте доступ.

	— Дякую, — відгукнулася Брайс і обережно спитала: — 3 вами все гаразд?

	— Так, звісно, — відповів Пракс, знову витираючи очі. — Працюйте.

	Брайс зачинила двері. Кудись непомітно зникло дві години, і тепер йому доведеться поквапитися, щоб встигнути зібрати всі зразки до обіду.

	«Ми могли б урятувати життя. Одним повідомленням».

	Пракс закрив розділ померлої та встановив на нього адміністративний пароль. Часу на спогади вже не залишалося. Робота не чекає. Щоб надолужити згаяне, він зробив усі проби під час обідньої перерви, перехопивши кілька ложок рису з грибами перед зустріччю з керівництвом. Потім треба було забрати Мей і Наталію зі школи, але він надіслав повідомлення до батьківської групи з проханням виручити — дівчатка могли погратися з іншими дітьми, поки Джуна не повернеться додому — і зазирнув до Брайс і Хани, щоб перевірити, як у них справи та чи всі, кому потрібні нові набори даних, отримали до них доступ.

	Усе здавалося дивно сновидним і легким, наче Пракс спостерігав за кимось іншим. У своєму кабінеті він перевірив зібрані протягом дня зразки. Скільки розчиненого діоксиду вуглецю у воді, скільки азоту, кальцію, марганцю. Рослини виглядали добре, але щоб стверджувати напевно, спершу він мусив проаналізувати всі показники. Його це влаштовувало.

	Він стримав бажання знову відкрити розділ Карвонідес і знайти інші відео Голдена чи тих, хто надихався його стрімами. Не варто. Натомість Пракс чекав, працював, спостерігав крізь скло. Залишилася сама Брайс. Її робоче місце знаходилося в кінці довгого вигнутого коридору. Пракс вийшов із системи і закрив термінал. Зайшов до вбиральні. Почекав. Помив руки. Почекав ще. Потім неквапом спустився на головний поверх, підійшов до одного з терміналів загального доступу, відкрив гостьовий обліковий запис і отримав доступ до даних і протоколів, які керівник лабораторії Праксідайк Менґ необережно залишив у груповому розділі без індивідуальних налаштувань доступу. На екрані з’явився блідо-блакитний логотип — прапор Ганімеда. Пракс надіслав копії Семюелу Джабарі й Інгрід Даньяш на Землі та Горману Ле на Місяці з одним повідомленням: «ПРОШУ ПІДТВЕРДИТИ РЕЗУЛЬТАТИ».

	Вимкнувши термінал, Пракс вийшов до загальних коридорів. Все здавалося яскравішим, ніж мало б бути, — чи то через утому, чи через збудження, чи через усе вкупі.

	Він зупинився біля кіоску з локшиною між станцією метро і домом. Узяв яєчну локшину з овочима та креветками в соусі з арахісового масла для себе й Джуни і зі смаженим тофу для дівчаток і круглий керамічний слоїк морозива з зеленого чаю на десерт. А ще — один раз живемо! — пляшку рисового вина.

	Вдома Наталія жалілася, що їй треба зубрити таблицю множення, а Мей зачинилася у своїй кімнаті, обмінюючись повідомленнями зі шкільними друзями й переглядаючи розважальні стріми з хлопцями, на три-чотири роки старшими від неї. Зазвичай він би наполіг, щоб усі вечеряли за столом, та сьогодні не хотів порушувати нічию гармонію.

	Він розклав локшину по придатних для переробки керамічних мисочках, розмальованих горобчиками та гілочками. Одну приніс Наталії за письмовий стіл, іншу — Мей, яка розляглася на ліжку. Така велика. Скоро доросте йому до плеча. Його маленька дівчинка, яка навіть не мала вижити, — й ось яка вона тепер. Коли Пракс поцілував її у маківку, донька здивовано звела на нього очі. Він кивнув у бік її екрана із замріяними хлопцями.

	Тож за столом вони з Джуною сиділи удвох, майже як на побаченні. Він дивився на неї — вигин щоки, маленький шрам на лівому пальці, ніжний обрис ключиці — так, наче зберігав ці образи на майбутнє, коли її уже не буде поруч. Або коли не буде його.

	Рисове вино пекло в роті. Може, воно завжди таке — холодить й водночас зігріває — просто зазвичай він не звертав уваги. Джуна розповідала про свій день, офісні інтриги та перипетії, пов’язані з біоплівками. Її слова лунали для нього музикою. Він підвівся, щоб прибрати посуд і дістати морозиво, коли дружина простягнула руку через стіл і торкнулася його.

	— Все гаразд? — запитала вона. — Якийсь ти дивний сьогодні.

	— Та ні, все добре.

	— Кепський день на роботі?

	— Навпаки, — відповів Пракс. — Можна сказати, чудовий.

	 

	 


Розділ двадцять п’ятий. Фред

	 

	—  Голден щойно легалізував піратство, — виголосила Авасарала з Місяця і взяла виразну паузу. Її брови злетіли високо на лоба, і вона легенько кивнула, мовби заохочувала не дуже кмітливу дитину подумати над її словами. — Прийняв захоплений піратами корабель. Від піратки. А тоді подякував їй за частку сраної здобичі і довго махав хустинкою, поки та розчинялася у просторі. І що ти, Різниче станції Андерсон, великий хрін з ОПА? Просто сидів і дрочив, поки він витворяв, що йому заманеться? Я розумію, що Голден — це Голден, але ж я дозволила тобі накласти лапи на Цереру, бо вважала, що ти принаймні доросла людина.

	Вона відхилилася від камери, похитала головою і розколола фісташку.

	— Я була кращої думки про тебе, Джонсоне. Справді кращої. А з людьми треба цинічніше. Все своє життя тільки й роблю, що переконуюся в цьому.

	Фред уже встиг збагнути, що вона триндить аби триндіти. Та перш ніж іти до спальні, він перевірив дані потоку. Ще десять хвилин. Нехай буде: можливо, вона зрештою скаже щось важливе. Авасаралині різкі приголосні та хрипкі голосні створювали щось на кшталт фонової музики, поки він діставав свої вечірні ліки з тумбочки біля ліжка. Склянка води та п’ять гірко-крейдяних пігулок; і навіть коли він запив їх, посмак нікуди не подівся.

	Двадцятигодинний робочий день — справа молодих. Він усе ще міг упоратися за потреби... та були часи, коли рішуче протистояння Всесвіту видавалося справедливою боротьбою, коли лють несла його вперед, а виснаження відчувалося спокутою за гріхи. Тепер він виживав на каві та ліках від підвищеного тиску, намагаючись утримати систему від подальшого розпаду. Яка там романтика.

	— Схоже, Річардс таки взяла в лещата рештки марсіянського парламенту, — провадила Авасарала, — тож, сподіваюсь, ми зможемо отримати від неї хоч щось. Хай навіть просте запевнення, що вона не перекроюватиме нашу стратегію під власні забаганки. Саузер наполягає на Реї або Палладі, залежно від того, хочемо ми зміцнити наявних союзників, якими б всратими вони не були, прости Господи, чи позбавити Інароса виробничої бази. Стейсі виступає проти будь-яких дій, побоюючись, що ми надто розпорошимо сили.

	Обидві стратегії були помилковими. Доведеться ще й це пояснювати. Авасарала приклала пальці до чола і коротко, різко зітхнула. На мить вона ніби поменшала. Повразливішала. Неочікувано, як для неї.

	— Ми виявили ще дві скелі. Одна була з радаропоглинальним покриттям, але ми її засікли. Цього разу. Я наказала прочесати глибинні масиви в пошуках інших. Але запустити щось на пересічну орбіту — це як два пальці. Й грошей не коштує. Інарос міг наробити сотні таких штук. Розтягнути бомбардування на місяці. Десятиліття. Мине сто років, а з-за меж екліптики все ще вилітатиме якась хрінь з листівочкою: «З любов’ю в усі дірки. Вільний флот». Правнуки моїх правнуків так і розгрібатимуть це лайно.

	—    Сподіваюсь. Якщо ми переможемо, — відповів Фред екрану, анітрохи не переймаючись, що запис його не чує, і попрямував до ванної. Екран пересунувся, щоб залишатися в полі його зору.

	Душ був чи не найкращою вигодою в губернаторських апартаментах. Широкий, з насадкою «дощова злива», і з ґратчастим стоком, що вкривав усю підлогу, він працював навіть за третини гравітації. Поки Фред змивав із себе піт і бруд дня, Авасарала переказувала останні розвіддані щодо стану справ на колоніальних планетах (жодної конкретики, але, ймовірно, все погано), звіти про зниклі в брамах кораблі (декілька теорій і сподівання, що польотні записи з Медіни допоможуть... якщо їх пощастить колись отримати) та ситуацію на Землі (починалася очікувана друга хвиля смертей через колапс продовольчої, санітарної та медичної інфраструктури).

	Витершись, Фред одягнув чисту сорочку, свіжі штани й товсті, м’які шкарпетки. Маленькі радощі життя. Авасарала продовжувала доповідь, заглиблюючись у непотрібні деталі та побіжні коментарі, наче в спробі таким чином відгородитися від самотності; від порожнечі й тиші своїх апартаментів на Місяці. Але навіть вона не могла патякати вічно.

	—    Чекаю на твою відповідь, — нарешті закруглилася вона. — І я, бляха, серйозно. Не дозволяй. Голдену. Вигадувати. Нові. Закони.

	Фред сів на край ліжка, заплющив очі й сховав голову в долоні. Він не спав уже більше тридцяти годин і готувався до чергової зміни. Перемовини з профспілками. Приведення укладених десятиліття тому контрактів у відповідність до нових реалій. Переселення поясан із їхніх нір та зачинення обширних секторів станції задля економії ресурсів. Частина його розуму все ще сприймала ситуацію як надзвичайну. Кровоток, який можна зупинити, наклавши турнікет в очікуванні допомоги. Але три-чотири рази за зміну він згадував, що допомоги не буде. Що рішення, які він ухвалював сьогодні, можуть залишатися чинними на роки. Або й назавжди.

	Спокуса просто відкинутися назад, притулити голову до подушки й заплющити втомлені, наче піском засипані очі була такою ж сильною, як голод і секс чотири десятиліття тому. Сама думка про можливість сну тягнула його вниз не менше, ніж виснаження. Будь-кому — а особливо чоловікові його віку — безглуздо так сильно напружуватися. Та й м’яке губернаторське ліжко з чистими й хрусткими простирадлами запрошувало до відпочинку. Але варто було б голові торкнутися подушки, як у ту ж мить його очі розчахнулися б, а сам він неспокійно крутився б, обмотуючи простирадла навколо ніг, доки за дві чи три змарновані години не здався б. Ще одна зміна — і втома сягне рівня, на якому пігулки подіють і він провалиться у чорну безодню за стуленими повіками, а його свідомість блаженно згасне. Та не зараз.

	Даєн Редстоун, його перша коханка, мала фразу для таких моментів. «Чарує лісу глибина», казала вона, а тоді підводилася

	з ліжка й бралася до роботи. Минуло багато років, відколи вони востаннє розійшлися, аж поки Фред дізнався, що означав і звідки взявся цей вислів, а дізнавшись, сповнився ірраціональної неприязні до Роберта Фроста97.

	Він узяв термінал, подивився на себе крізь вічко камери й натиснув кнопку «Запис».

	«Повідомлення отримано. Я докладу всіх зусиль, аби тримати нашого спільного знайомого в рамках. Але мушу також зауважити, що з нашого боку було б дурістю змарнувати такий ресурс. Ані я, ані ти не в змозі виконати деякі речі — на відміну від Голдена і його команди. До речі, додаю маніфест трофейного, чи то пак врятованого вантажу «Мінського». Судно велике й добре забезпечене. Як тимчасовий виконувач обов’язків губернатора Церери, я маю право застосувати надзвичайні повноваження і реквізувати його майно для загального блага. Це не закон Голдена; це просто закон. Тож я відправлю корабель і третину його вантажу назад на Землю, з «Оґюстом Маршаном» і «Бетані Томас» у якості ескорту. Там достатньо, щоб підтримати життя середнього міста. Крапля в морі, я знаю; але ж так і наповнюються цебра».

	Він замислився, що ще можна додати, але наразі не міг вирішити навіть, забагато сказав чи замало. Та й біс із ним. Не останній раз. Він переглянув повідомлення, зашифрував його і поставив у чергу на відправлення, а тоді підвівся. Час для сну ще настане.

	Охорона вже чекала на нього біля дверей, щоб супроводжувати до картів у головному коридорі. Верх його особистого карту закривало куленепробивне скло, від чого Фред почувався так, ніби запхав голову до акваріума. Та поки він не впевниться, що серед мільйонів законослухняних церерців не снують люди Інароса, доведеться з цим миритися. А оскільки в таких речах ніколи не можна бути певним, краще одразу звикати. Три електровізки викотилися з парковки — охорона попереду та позаду; між картами достатньо простору, щоб бомба не знищила всі одночасно. Логіка поля бою. Все тепер перетворилося на поле бою.

	Мешканці Церери поступалися їм дорогою, притулившись до стін коридору і спостерігаючи за кортежем. Фред відчував, що мав би схилити голову перед ними. Або помахати. Андерсон Доуз — його старий друг і ворог — керував цією станцією роками. Важко уявити, щоб Доуз примирився з таким. Але тоді й Церера була іншою.

	Губернаторський палац розташовувався недалеко від доків, ближче до зовнішньої частини станції, де обертова гравітація була найсильнішою, а вплив сили Коріоліса — найслабшим. «Росинант» отримав власне місце в тому ж секторі, що й «Мінський», і коли Фредів кортеж зупинився біля вантажного доку, Джеймс Голден уже був там.

	— Я гадав, чи ти з’явишся, — зауважив він, поки Фред вибирався з карту. — Бо не міг не помітити, що в нас стріляли.

	— Та що ти кажеш? А я ж то вважав, що стріляли в піратів.

	Голден закрив рота. Його обличчя трохи спохмурнішало, але він лише знизав плечима:

	— Гаразд, не сперечатимусь. Та все одно це була паскудна витівка.

	— Стріляли не мої, — відрізав Фред, рухаючись до шлюзу «Росинанта». Голден зрозумів натяк і закрокував поруч.

	— Я так і здогадався, бо інші кораблі флоту не підтримали атаку. І дякую тобі за це, до речі.

	— Прошу.

	Вони увійшли до вантажного відсіку. Еймос Бертон — широкоплечий і приязний — зупинив свій мех і кивком пропустив їх вперед. Фред не був особисто знайомий із сумнозвісною Кларіссою Мао, але важко було не здогадатися, хто є та дівчина, яка відступила від ліфта до машинного відсіку. Не найдивніший союз, який йому довелося бачити, але точно в першій п’ятірці. Фред дочекався, поки Голден також увійде в ліфт, і натиснув кнопку командної палуби. Опинившись поза межами чутності, він продовжив:

	— Хочу дещо обговорити з тобою.

	— Те, що по нас стріляли? Так, так; я дещо зациклений на цьому.

	— Інцидент розслідують. Ми знаємо, що стріляли симпатики Вільного флоту, і знаємо, з якого складу вони взяли боєприпаси, і ні, я прийшов не тому.

	— Хочеш заарештувати мене за допомогу піратам? — усміхнувся Голден. Фред тихо засміявся у відповідь.

	— Була така думка, але теж ні.

	— То через Боббі? Бо я не впевнений, що вона тягне цю авантюру з посольством.

	— І не через це. Ти ж у курсі, що я працюю над проведенням саміту. Зустріч високого рівня з тими гілками ОПА, які не підтримали Вільний флот.

	— Піжамна вечірка.

	Фред скривився.

	— Хоч ти не починай.

	— Перепрошую. Просто мені подобається картинка: ваше дуже серйозне збіговисько лідерів ОПА...

	Ліфт зупинився. Фред вийшов першим і одразу попрямував до каюти Голдена. їхні кроки лунали ніби гучніше, ніж Фред пригадував, — мабуть, тому, що поріділий екіпаж уже не створював звичного фону людського життя. Жодних розмов, музики, сміху. Або, можливо, йому просто так здавалося.

	— Вони проти Церери, — зітхнув Фред. — Поки тут стоїть флот, ніхто з них і носа сюди не потикатиме.

	— Ну, я б не радив відправляти флот геть.

	— Звісно, що ні. Ми погодилися на станцію Тайко, але тільки за умови, що жоден корабель ООН чи ФМРК там не з’явиться.

	Голден зупинився біля дверей своєї каюти і насупив брови, від чого набув молодшого вигляду, ніж насправді.

	— Ми йдемо до моєї каюти через те, що там є віскі, яке тобі подобається, так?

	— Так, — погодився Фред.

	Голден на мить замислився, стенув плечима й увійшов досередини. Капітанська каюта була більшою за решту на корветі, але видавалася меншою через те, що частину простору займали численні речі Наомі Наґати. Голден відчинив шафку, витяг флягу та дві колби й заходився наповнювати їх, поки говорив.

	— Які шанси провести цю зустріч так, щоб про неї не дізнався Марко?

	— Мізерні, — відгукнувся Фред, приймаючи простягнену йому колбу. — Але це стосується будь-чого, що б ми не організовували. ОПА — не служба розвідки. Тут усе тримається на плітках і особистих зв’язках.

	— Ну й чим вона тоді відрізняється від служб розвідки? — кинув Голден, і Фред засміявся.

	— Гаразд, схожа в дечому. Та я хочу сказати, що інформація все одно просочиться, якщо не в деталях, то принаймні в загальних рисах. Щось утаємничувати — тільки час марнувати. Та й узагалі контрпродуктивно. Якщо ми ходитимемо навшпиньках навколо Вільного флоту, це справить враження, ніби ми їх боїмося. Аби мої позиції посилилися, ОПА має бачити, що я прибув без страху. Не на відчай душі, але й не залякано.

	— Наприклад, ганшипом, — підхопив Голден. — Але не таким, що приписаний до Землі чи Марсу. Можливо, незалежним кораблем, що час від часу співпрацює з ОПА. Тим, який Марко вже намагався підірвати кілька разів, та не спромігся.

	Віскі справді було дуже добрим — насиченим і складним, з ароматом дубової бочки і приємною гіркотою. Фред повернув колбу Голдену і похитав головою, відмовляючись від пропозиції повторити. Голден допив свою колбу, подумав якусь мить, наповнив її знову й знову випив.

	— Знаєш, — зауважив він, прибираючи колби та пляшку назад до шафки, — Інарос зірве цю зустріч.

	— Тому я й не відправляю тобі повідомлення через комунікаційну систему. Хтозна, наскільки вона скомпрометована. До того ж я свято вірю, що нема нічого убезпеченішого за розмову віч-на-віч. Але правду кажучи, я навіть сподіваюся, що попри наші намагання приховати деталі, він про все дізнається. І зробить свій хід. Хто діє у гніві, залишається беззахисним. А якщо Інарос почне діяти проти нас, Па отримає трохи перепочинку.

	— Я думав, ти проти об’єднання з нею.

	— Проти. Це було кепське рішення, і я впевнений, що за нього доведеться платити. Та коли ми вже пішли на це, варто викластися на повну. Краще діяти рішуче і помилитися, ніж дозволити їм побачити наші сумніви.

	Голден сперся на стіну, схрестивши руки і насупивши брови. Фред чекав.

	— І чим все скінчиться? — запитав Голден.

	— Намагатимемося змусити його зробити помилку. Як і він — нас. Хто останній облажається, той програє. Хто облажається передостаннім — виграє. Така суть війни.

	— Я питав не про війну, — зауважив Голден.

	— Ні? Тоді про що?

	— Ти завжди казав, що прагнеш свого місця за столом. Як ми виграємо мир? Чим все це скінчиться?

	Фред довго мовчав, відчуваючи, як у грудях проростає сум, важкий і болісний.

	— Чесно? Гадки не маю. Навіть не знаю, чи закінчиться воно взагалі. Я присвятив життя цій боротьбі. Спершу на одному боці, потім на іншому. Але тепер, коли я дивлюся на все... Що сталося з брамами. Що сталося із Землею. Я більше не впізнаю світ. Тому продовжую робити, що можу, бо не знаю, що ще робити.

	Голден глибоко вдихнув і повільно видихнув крізь зуби.

	— Коли ти плануєш стартувати?

	— Я повідомив Драммер, що завершу тут справи за два тижні. Та хочу вирушити за чотири доби. Поки Маркові люди, які дізнаються про це, ще складатимуть свої плани. Змушу їх діяти, перш ніж вони підготуються.

	— Гаразд, — відгукнувся Голден. — Ми доправимо тебе на Тайко.

	— Повідомиш, коли моїм людям з’явитися на борту. Не проводжай.

	Кивнувши, Фред пішов до ліфта. На шляху донизу він заплющив очі й дозволив тонкій вібрації механізму просочитися крізь підошви черевиків, піднятися вздовж болісно затерплої спини і досягти тім’я. Ще стільки потрібно зробити перед відльотом з Церери. Він ще мав зустрітися з екіпажем «Мінського», але перед тим, як і обіцяв, порадитися з генеральним юрисконсультом Авасарали, щоб випадково не зобов’язати Землю до чогось, ляпнувши не те слово. І встановити ротації патрулів хоча б на місяць наперед, щоб його несподівана відсутність не вибила нікого з колії. І поспати.

	Не встиг він вийти зі шлюзової камери, як запищав термінал. Нове повідомлення з Землі. Від Авасарали. Фред зупинився у просторому, пропахлому мастилом і пилом приміщенні доків, сповненому ревіння рециклерів повітря та брязкоту навантажувальних мехів. Охоронці вже рушили до нього, готові супроводжувати назад до «акваріума». Він махнув їм рукою, щоб відійшли, і відкрив повідомлення.

	Авасарала крокувала десь у коридорі, швидко пересуваючись в умовах місячної мікрогравітації. Вигляд вона мала такий само втомлений, як і він, але на її обличчі розквітла тонка, задоволена усмішка. Фред в житті не зустрічав нікого, хто був би здатний аж так весело розчаровуватися в людстві.

	— Я передала твій маніфест координатору з питань допомоги. — Скільки часу тому вона промовила ці слова? Вісім хвилин? Десять? Раніше він міг подумки розрахувати затримку сигналу. — Сказати, що він кінчив від щастя, буде, мабуть, занадто, але, коли завітаєш до наших країв, він, безсумнівно, схоче проставитися. Тож стережися. У нього такі грайливі рученята...

	За кадром пролунав чийсь голос. Авасарала кинула погляд убік і похитала головою.

	— Йому ще й сраку підтерти? Його робота — приймати рішення, а не питати мене, які рішення йому слід приймати.

	Коротка шаноблива відповідь — «Так, мадам», чи щось подібне — і вона продовжила крокувати далі.

	Фред усміхнувся. Коли вона була його ворогом, то була добрим ворогом. Тепер, коли вони працювали разом, подібність між ними майже робила її людянішою.

	— На чому я зупинилася? А, звісно. Так звана гуманітарна допомога. Я надсилаю перелік того, чого найбільше потребують на поверхні. Передай його Па, якщо буде можливість. Схоже, ми всі тепер перетворилися на клятих піратів.

	 

	 


Розділ двадцять шостий. Філіп

	 

	Останнього вечора перед тим, як «Пелла» покинула станцію Паллада, Розенфельд влаштував бенкет для Марка та решти капітанів. Прийом відбувся у величезному відкритому просторі, який від початку призначався для будівництва, але зараз перетворився на своєрідний тронний зал в умовах невагомості. Тиха весела музика лилася, немов мелодійний потік води. Сервірувальні платформи були вкриті яскравими, як розводи оливи на воді, керамічними колбами з вином і водою. Довгі червоні та золоті стрічки повільно коливалися у бризі вентиляторів. Величезні смуги золотого волокнистого паперу тріпотіли й надувалися між поручнями біля стін. Екіпаж «Пелли» змішався в залі з персоналом підвладної Розенфельду Паллади, й однострої Вільного флоту різко виділялися на тлі повсякденного цивільного одягу місцевих. Офіціанти — хлопці та дівчата в струмливому багряному та синьому вбранні — повільно пропливали залом, пропонуючи гостям закуски: пиріжки з начинкою з квасолі та суміші злаків; свіжі, щойно з резервуарів, креветки в паніровці з карі; та часникові ковбаски зі справжнього м’яса в натуральній оболонці.

	Жоден елемент дизайну не вказував на консенсус щодо того, де міг би бути верх чи низ. Жодних поступок архітектурі Землі та Марса. Поєднання традиційної естетики поясан із пишністю та багатством трохи запаморочило голову Філіпу ще до того, як він почав пити.

	— Я так і не второпав, що ти маєш на увазі під очищенням, — сміявся його батько, — якщо не «позбавлення від нечистих частин»...

	Розенфельд теж засміявся у відповідь, але надто коротко та сухо. Після тижнів подорожі з цією людиною, Філіп усе ще не міг би сказати напевно, чи може розпізнавати його невербальні вирази.

	— Ти досі хочеш сказати, що все йшло за планом?

	— Принаймні як загалом передбачалося. Зміни в світовому масштабі завжди несуть ризик втрати перспективи. Люди захоплюються можливостями. Па піднялася на хвилі й вважає тепер, що може керувати припливами. Я був готовий до того, що з кимось це станеться. Просто не знав, що зламається саме вона.

	Розенфельд кивнув. На іншому кінці величезного гулкого залу дві жінки проспівали кілька тактів знайомої Філіпу пісні, а потім вибухнули сміхом. Він поглянув крізь відкритий простір, сподіваючись, що принаймні одна з них кине на нього погляд. Що якась дівчина спостерігатиме за ним; адже він літає в компанії стратегів Вільного флоту. Та ніхто не дивився в їхній бік.

	Коли його батько озвався знову, його голос стишився, а крізь приязну інтонацію забриніла напруга.

	— Я мав плани на випадок, якщо хтось зламається. Па. Сан-джрані. Доуз. Ти. Коли я завдам наступного удару, всі побачать, чого вона варта. Її підтримка випарується швидше, ніж дихання.

	— Ти впевнений, — відгукнувся Розенфельд — стверджувально та питально водночас — а тоді зробив ковток із колби і закашлявся. Філіп не зводив очей з батька, чекаючи, коли чоловік із пухирчастою шкірою завершить свою думку. Розенфельд зітхнув і кивнув. Філіпу здалося, ніби щось промайнуло на дні його розуміння і зникло, а сам він залишився смикатися в хвилях.

	— От тільки вона годує людей. Посполитим таке подобається, нє?

	— Кожен може купити голоси за безкоштовне ґанґа?98, — зауважив Філіп.

	Розенфельд аж тоді обернув голову, наче вперше помітив хлопця:

	— Правда, правда.

	— Джонсон і його похапцем зліплений флот, — відповів Марко, — засіли на Церері з виряченими очима. Не можуть просунутися вперед, не наражаючись на небезпеку. Не можуть

	відступити, не віддавши нам Цереру. Вони в пастці. Так, як ми й передбачали...

	— Правда, — повторив Розенфельд, але так, що за цим словом зависло невимовлене «але», а за ним, як стрічки на вітрі, потягнулися критичні зауваження. Правда, але минуло вже багато часу, відколи ми залишили Цереру, і це справляє враження слабкості... Правда, але одна із твоїх ключових осіб відкололася, і ти досі її не приборкав... Правда, але з губернаторського палацу на Церері накази віддає Фред Джонсон, а не ти... Філіп відчував кожне з них, як стусан у живіт, та оскільки вони залишилися невимовленими, відповісти не міг. І його батько теж. Розенфельд зробив ще ковток і прийняв паличку зі штучно вирощеним м’ясом від офіціанта, тримаючи рівновагу однією рукою, поки їв. Його обличчя залишалося незмінно приязним, але погляд не відривався від Марка.

	— Очікування ідеального моменту — ознака великого стратега, — відповів той. — Зараз зовнішні планети наші, і ми вільно проходимо крізь них. Марс, Земля і Місяць — навіть Церера — ховаються за своїми стінами, поки ми вільно рухаємося широкими просторами вакууму, володарі порожнечі. Чим більше вони усвідомлюватимуть, що не мають значення, тим відчайдушнішими стануть. Все, що нам треба, — чекати можливості, що наближається.

	— Фред Джонсон, — заперечив Розенфельд. — Він уже вийшов на декого. Карлос Вокер. Лян Фу. Еме Остман.

	— Нехай поспілкуються з ним, — відказав Марко, і в його голосі вперше забриніла гострота. — Нехай переконаються, як мало він важить. Я знаю його стиль, і знаю, що ти хочеш сказати.

	— Нічого не кажу, койо, — відповів Розенфельд. — Хіба що, може, ми забагато випили.

	— Я вже говорив тобі, що Джонсона знімуть із дошки; так і станеться. Ми не дістали його на Тайко, але дістанемо деінде. Він — мій білий кит, і я полюватиму на нього до кінця часів.

	Розенфельд поглянув на свою колбу і трохи зігнувся, мов на знак покори. Філіп відчув батькову перемогу, наче власну.

	— Не дочитав ту книжку, ні? — тихо промовив Розенфельд.

	 

	* * *

	 

	Марко назвав кораблі «трьома вовками». «Пелла», звісно, була ватажком зграї, а «Кото» і «Шінсакуто» займали повільні орбіти, щоб підтримувати її. Найважчим завданням було перемістити кораблі на позицію. Марко не отримав справжніх стелс-кораблів, тому Вільний флот просто вкрив звичайні бойові кораблі вкраденою радаропоглинальною фарбою, але без спеціального дизайну, який мав би, крім іншого, мінімізувати теплові викиди, марсіанська технологія виявилася не такою ефективною.

	Втім, у Поясі завжди існували контрабандисти, пірати та злодії, а з ними — і способи сховатися навіть у безодні, з яких вимкнення транспондерів було лише одним, та не єдиним. «Зграя» стартувала з Паллади з жорстким прискоренням. Години, проведені під тиском у амортизаційних колисках, з «джином», що ширяє по венах, виводили за межі свідомості. А тоді кораблі лягли в дрейф. Без полум’я рушіїв, що виказувало б їхнє місцезнаходження, «Пелла» та її товариші-мисливці перетворилися на ледь теплі камені, що долали простори між Церерою у внутрішньому Поясі та станцією Тайко на її глибшій орбіті. «Кото» ризикнув виконати гальмувальний маневр, щоб закріпитися поруч із зафіксованим на мапах астероїдом і використати його масу каменю й льоду для маскування та пояснення відгуків ладару. «Пелла» та «Шінсакуто» залишалися в дрейфі, а їхні орбіти відповідали розпорошеному сміттю Поясу астероїдів. Жодних передач. Комунікація відбувалася тільки за суворої необхідності та через спрямований між кораблями вузькопроменевий канал. Час від часу вони випускали трохи газу, щоб охолодити зовнішню обшивку й ускладнити її тепловий підпис. Порожнеча сама по собі була їхньою приятелькою. Навіть у найгустіше заселених куточках Поясу з найщільнішими скупченнями астероїдів знадобився б телескоп, аби побачити найближчих сусідів. «Пелла» була лише теплою смужкою металу та кераміки на трильйони квадратних кілометрів навколо — меншою за обрізок нігтя в океані.

	Навіть якщо Церера їх помітить — цілком реальна можливість за довгі тижні тихого полювання — на радарах вони не відрізнялися б від тисяч інших «чорних» шукачів, контрабандистів і поясанських родин, які осіли в цьому секторі. Джонсон і його внутряки-союзники мали б достеменно знати, де шукати, щоб їх знайти. І навіть якби вони знайшли один корабель, на них чекали б іще два.

	Зустріч Фреда Джонсона у відчайдушній спробі зібрати друзки ОПА мала відбутися за кілька тижнів, та Марко розмістив їх на позиціях і перевів у «темний» режим задовго до того, як Фреду знадобилося б покидати безпечну Цереру. «У людей є певні шаблони поведінки», — казав він. У Фреда Джонсона це були дезорієнтація на першому місці та переважна сила на другому. Розвідка доповіла, що флот залишиться прикутим до Церери. Позаяк варіант із перевагою сил відпав, залишалась дезорієнтація. І тому вони дрейфували, спрямувавши пасивні сенсорні масиви на Цереру і Тайко, як хитра дитина, що спостерігає за другою рукою вуличного штукаря. Коли Фред Джонсон залишить свою безпечну гавань, щоб звернутися до розрізнених залишків ОПА, які ще погоджувалися його слухати, казав Марко, він про це дізнається. А коли потенційні союзники Джонсона побачать, як він помре...

	Звісно, вони втратили Мічіо Па, але Марко міг замінити її сотню разів. Сила притягувала людей так само невідворотно, як гравітація. Інколи навіть міцніше.

	Щодня Марко годинами чекав, пристебнутий до амортизаційного крісла, наче жорстке прискорення могло розпочатися будь-якої миті. Його очі пробігали рядки даних, і навіть після зміни він залишався енергійним, веселим і збудженим. Радісним. Філіп і не мріяв про таку нерозбавлену витривалість, як у батька. Перші кілька діб він намагався підлаштовуватися під Марків темп і рівень концентрації, але варто йому було опинитися у спортзалі, на камбузі або у власній каюті, як вибухова енергійність у його грудях починала нагадувати радше тривогу. Або лють. От тільки він не знав, чому тривожився або на кого злився.

	Коли «Мінський» прибув на Цереру і виявилося, що його ескортував особисто «Коннахт», Філіп не сумнівався, що момент для удару настав. Там була Па, й Об’єднаний флот спостерігав, як вона повільно наближалася до них, наче кішка, що від великої любові тягне додому мертву мишу. Філіп відчував у крові, що от зараз людство на власні очі побачить величезний і сліпучий доказ того, наскільки Вільний флот могутніший за своїх ворогів. І не він єдиний. Уся команда «Пелли» — Джозі, Карал, Бастієн, Чен — наче одночасно затримали подих, готуючись до пекельного польоту й битви.

	Усі, крім Марка.

	Марко спостерігав за потоками даних зі свого амортизаційного крісла на командному містку з незмінним спокоєм. Атака з Церери, захист «Росинантом» «Коннахта» — провідник Вільного флоту залишався незворушним і просто записував процес передачі призового корабля. Він наче пробудився на мить, коли виступив із засудженням Па як маріонетки внутряків, але тільки поки працювала камера, а тоді знову поринув у себе. Філіп знаходив втіху в тому, що це була не та ж сама апатія і байдужість, які нависли над «Пеллою» після першого відходу з Церери. Марко спостерігав, як хижак у засідці, а «Пелла» дрейфувала в орбіті навколо далекого сонця, наче прикріплена до станції Церера.

	За кілька діб по тому, як «Коннахт» пішов, Філіпу наснився сон про Землю, тільки це була не Земля, а гігантський космічний корабель, шар за шаром вкритий робочими платформами, що простягалися до безкінечності. Всередині палав величезний вогонь, а Філіп блукав палубами, намагаючись знайти щось цінне, що він мав і втратив або що від нього сховали. А ще за ним гналися. Щось його переслідувало, тож він обертався з мисливця на здобич і назад на мисливця. Уві сні він чисто балістично пропливав довгим коридором. Ручки й підставки для ніг пролітали повз із усіх боків, але він ніяк не міг до них дотягнутися. Навколо стояв терпкий запах — мінеральний і гарячий дух відкритого залізного осердя Землі. Її палаючого серця. А в кінці коридору на нього чекали. Його мати. Й армія мерців. Тих, кого він убив. В стукоті кістлявих пальців по палубі вчувалися водночас загроза й обіцянка. Філіп прокинувся з криком, відтягуючи паски амортизаційної колиски, наче вони намагалися його задушити.

	Стукіт пальців пролунав знову, і двері його каюти тихо відчинилися. З коридору заплив Карал. В його очах світилося занепокоєння. Чи збудження.

	— Хой99, Філіпіто, — привітався він. — Біст б’єн?

	— Нормально, — відповів Філіп. Котра зараз година? Йому здавалося, що він прокинувся посеред циклу, хоч точно б і не сказав. Останнім часом він спав так багато, що легко втрачав відчуття часу. Поки не відбувалося нічого, крім чекання, промайнулі години не мали значення. Та задовгий сон, як і закороткий, залишав по собі плутанину й утому.

	— Марко тебе кличе. Командний місток, еге ж?

	Філіп кивнув лівою рукою, поки правою розстібав паски.

	— Кон ке?100 — запитав він. — Щось сталося?

	Занепокоєння на обличчі Карала розтануло у звірячій усмішці.

	— Дуї, — підтвердив він. — Але нехай Марко тобі покаже, еге ж?

	Підтягуючись уздовж ліфтової шахти, Філіп відчував, як тріпоче в грудях серце. Тривожність сну не зникла до кінця, просочуючись у відчуття реального корабля під його руками. Збудження й страх змішалися, вирядившись в один і той самий одяг, промовляючи одним голосом.

	Освітлення на командному містку налаштували на бойовий режим. Екіпаж займав пости, обмінюючись відривчастими, короткими фразами: Сарта застібала паски, Патлокрил уже сидів у кріслі, з кабіни пілота долинав голос Бастієна. Філіпа захлинуло передчуття прискорення. Навіть повітря здавалося прозорішим, і хлопець ніби вперше побачив усе ясно.

	Марко потягнувся й розкрутив крісло на гімбалах, щоб повернутися до сина. Світло з екрана кидало тіні на його очі. Філіп відсалютував, і Марко широко розкинув руки.

	— Ось і настав час, Філіпе, — сказав він. — Ми стільки чекали і втрачали, лише щоб дійти до цієї єдиної, ідеальної миті.

	У такі моменти він промовляв словами і з інтонаціями внутряків. Філіп кивнув. Серце закалатало частіше. Він не знав, чи варто продовжувати дивитися на батька, чи вже можна було перевести погляд на екрани. Марко засміявся, притягнув сина ближче і жестом вказав на тактичний дисплей. Там світилася цятка.

	Якби Філіп дивися на неї неозброєним оком, пливучи назовні в невагомості, або крізь камери з налаштуваннями на спектр людського зору, слабке мерехтіння корабля розчинилося б у зоряному полі. Навіть Церера здавалася б хіба що плямою темряви, де зникало світло зірок. Екран же робив усе яскравішим і чітко окреслював шлях корабля. Філіп глипнув на Марка, отримав кивок дозволу, і тоді зменшив масштаб так, щоб побачити повну дугу маршруту.

	Один маленький корабель, що йшов на повній тязі з Церери до Тайко.

	— Фред Джонсон, — вимовив Філіп.

	— Навіть більше, — відповів Марко, і його спокійний голос звучав так, ніби він сп’янів від щастя. — Поглянь на сигнатуру.

	Філіп кліпнув і раптом задихав із напругою, поверхнево. «Росинант». Корабель Джеймса Голдена. І його матері-зрадниці. Ясний, чіткий центр усього, що він ненавидів; усього, що вони мусили здолати. Доправлений сюди, наче подарунок.

	— Я стежив за ними. Вони залишили зону ефективного захисту Церери. Крім них і нас у порожнечі тут нікого немає. — Посмішка Марка сяяла блаженством, але вираз темних очей змінився. Замість того, щоб губитися в насолоді моментом, він дивився на Філіпа. Навіть не просто дивився. Він по-справжньому бачив його. І бачив крізь нього.

	— Карале, — промовив Марко.

	Велетень, наполовину вже пристебнутий до свого крісла, на мить зупинився. Марко трохи посунувся.

	— Ти потрібен у машинному відсіку. Контроль пошкоджень, еге ж?

	Карал стенув плечима, відстебнув паски. Марко знову поглянув на Філіпа, а тоді кивком вказав на амортизаційне крісло, мовляв, це твоє місце. Займай його.

	Карал головою вперед ковзнув у ліфтову шахту, а Філіп підтягнувся до крісла. Екрани заполонили дані систем керування зброєю. Торпеди. ГТЗ. Він тримав у руках меч «Пелли».

	Завивання попереджувальної сирени лунало ніби вдалині. «Пелла» прокидалася після тижнів у дрейфі. Голка боляче вжалила, входячи у вену, а холодний, яскравий потік найчистішого і найкращого препарату запалив його зсередини, наче він сам був вогнем, що пожирав усе, до чого торкався.

	На тактичному екрані спалахнули дві нові цятки, нові зірки в засіяному зорями чорному просторі, обидві позначені як союзники. «Кото» і «Шінсакуто» вискочили із засідки та пішли в атаку. «Пелла» рвонула, крутонулася навколо Філіпа, захоплюючи його амортизаційне крісло й усі інші крісла на командному містку. Карданні підвіси зашипіли в унісон, коли Бастієн змінив курс корабля. Крісла різко повернулися, щоб слідувати за новим «верхом», куди б не змусили їх розвертатися маневрові двигуни. Гул рушія пронизав корабель і кістки Філіпа. Тіло почало занурюватися у гель крісла. Наче спостерігаючи за кимось іншим, він ввів розрахунки для ведення вогню. Один бойовий корабель — проти трьох. «Росинанту» не вижити.

	— Вони нас побачили! — заволав Бастієн. — Беруть на приціл!

	— Філіпе, — промовив Марко.

	— Са-са, — відповів Філіп.

	Одним рухом він навів ГТЗ на далеке мерехтіння ворога, готовий збивати будь-які торпеди, що наближатимуться. «Пелла» зробила черговий ривок уперед, знову на повній тязі. Філіп опустив руки вздовж тіла, поклавши пальці на вбудовані панелі керування. Дихати ставало все важче. П’ять g. Шість. Прискорення продовжувало зростати. Вовки вирвалися на волю. Зграя помчала.

	Поле зору звужувалося, тіні наповзали на периферію, як мертвяки зі сну. Його охопило дивне відчуття, наче вона була тут. Наомі Наґата. Ні; це лише збіг сну і підвищеного тиску під прискоренням. Просигналило амортизаційне крісло, і нова порція препарату освіжила його. Губи німіли й поколювали. Він уже не міг підвести голову з крісла, наче сам ставав кораблем. Або наче корабель ставав ним.

	Він чув, як Марко намагався щось сказати, та прискорення впливало і на нього. «Пелла» стогнала, її конструкція осідала і гнулася під навантаженням. Високий гармонійний звук лунав у повітрі, наче дзвін.

	На моніторі Філіпа з’явилося повідомлення. Від його батька. Його капітана. Провідника Вільного флоту і визволителя Поясу.

	«ВІДКРИВАТИ ВОГОНЬ ЗА ГОТОВНІСТЮ».

	 

	 


Розділ двадцять сьомий. Боббі

	 

	— Підтверджую ще чотири швидкорухи, — промовив Алекс водночас напруженим і спокійним голосом.

	— Є контакт, — відгукнулася Боббі. Її щелепа боліла від перевантаження. Система керування гарматою виявила нові торпеди, додавши їх до попередніх шести на радарах. Три кораблі, що наближалися до них із різних напрямків, були ідентифіковані як «Пелла», «Шінсакуто» та «Кото». Особистий корабель Марка Інароса та два бойових кораблі на підмогу, а «Росинанту» ніде сховатися, окрім як за власним полум’ям рушія. Противники все ще були далеко — мільйони кілометрів — і жоден із них не почав зі сприятливого курсу. «Росинант» уже обігнав їх. Вони скидалися на дитину на футбольному полі, що біжить із м’ячем, а троє гравців суперника намагаються її наздогнати. Тільки тут гравці були озброєні.

	Коли «Росинант» досягне математичної точки рівноваги між швидкістю, масою та відстанню, що визначає середину шляху, доведеться ухвалювати складні рішення. Або вони перевернуться і почнуть гальмувати в напрямку Тайко, або продовжуватимуть погоню бозна-як довго. Якщо Вільний флот зажене їх у порожні простори між базами та станціями, гонитва перетвориться на затяжні виснажливі змагання. Хто першим залишиться без боєприпасів чи реактивної маси, той програв. З огляду на те, що зараз відбувається в зовнішній системі, логічніше гальмувати і рухатися до Тайко, сподіваючись, що підмога зі станції встигне, перш ніж Вільний флот перетворить їх на купу металобрухту та криваві плями.

	Їхнє з Апексом завдання полягало в тому, щоб узагалі дожити до моменту, коли треба буде приймати ці рішення. Боббі відстежувала торпеди. Якщо пощастить, усі вони виявляться конвенційними. Поки що жодна не демонструвала різких ривків, характерних для контрзаходів проти ГТЗ. Коли вони увійдуть у ефективну зону ураження, «Росинант» почне молотити їх, і струмені крихітних вольфрамових снарядів перетворять торпеди на ніщо. Якби їх було лише шість, вони би безперечно впоралися. Десять одночасно — трохи складніше. Та якщо всі вони не вдарять одночасно, Боббі не сумнівалася, що впорається з ними.

	Голос Голдена у її навушнику звучав тривожно:

	— За скільки зможемо почати відстрілюватися?

	— Швидкорухомі цілі будуть у зоні ефективної дії ГТЗ за шістдесят вісім хвилин, — відзвітувала Боббі. — Церера щось відповідає? Бо якби вони жбурнули кілька запасних далекобійних торпед у цих покидьків, я б їм дуже подякувала.

	Відповів голос Фреда Джонсона, спокійний і діловий:

	— Я працюю над цим.

	— Наші друзяки наближаються, — повідомив Алекс. — Можливо, доведеться трохи вийти із зони комфорту.

	— Плюсую, — відповів Голден.

	«Росинант» уже набрав прискорення в три g. Боббі відчувала його в суглобах і очах. Гівняна суміш, що повільно розходилася по венах, викликала тупий, віддалений головний біль і присмак формальдегіду в роті. Решта екіпажів унизу — і Голдена, і Джонсона — уже пристебнулися для бою. Боббі чула голос Сандри Іп, що пробивався з навушників Алекса, коли ті спілкувалися на приватному каналі. Наомі також із кимось розмовляла; її голос лунав із палуби нижче.

	Тривога і страх у животі були такими ж знайомими, як улюблена пісня. На екранах розгорталася логіка тактики та насильства, і Боббі раптом усвідомила, що може читати в ній майбутнє. Якщо Церера випустить залп ракет чи далекобійних торпед, «Шінсакуто» відійде, щоб їх зупинити. Вона побачила, як Алекс закруглить траєкторію «Росинанта», щоб виграти кілька додаткових секунд між торпедами Вільного флоту. Вектори ворожих кораблів нашіптували їй про необачність та агресію. І вона знала, що на кожному з кораблів, які наближалися до «Росі», теж є люди, які зараз так само аналізують, розраховують, доходять тих самих висновків. Вони або побачать те, що не бачила вона, або проґавлять якусь деталь, яку вона вловила. Вистачить однієї критичної помилки з їхнього боку, щоб загинути або опинитись у полоні. Одна помилка ворога — і вони втечуть.

	І разом із цим усім — гидотним «джином», бойовим страхом, відчайдушними спробами тримати розум ясним, коли вся кров намагається скупчитися в потилиці — було щось інше. Тепло. Відчуття того, що вона на своєму місці. Її команда покладається на неї, і її життя залежить від того, що кожен виконає свою роботу ефективно, професійно і без вагань.

	Якби вона могла обирати, то хотіла би померти саме так. Не в лікарняному ліжку, як її бабуся. Не в жалюгідній норі на Марсі з пістолетом у роті чи повним таблеток шлунком, як це траплялося з невдахами з програм підтримки ветеранів. Вона хотіла перемогти, захистити своє плем’я і стерти ворога на пасту з крові та відчаю. Але якщо це неможливо, то вона хотіла б померти в останній спробі перемогти. В пам’яті спливли прочитані колись рядки: «Чи є кінець благіший, ніж проти страху йти за прах батьків, за віру, за храм богів святий»101. Так. Саме так.

	— Цур їм, — видихнув Алекс. — Ще шість. Тепер маємо шістнадцять швидкорухів.

	— Зафіксувала на радарах, — підтвердила Боббі.

	— Чому вони так розтягують їх? — спитав Голден.

	— «Шінсакуто» готується до розвороту та гальмування, — пояснила Боббі. — Підозрюю, що Фред домовився з Церерою про допомогу.

	— Саме так, — відповів Фред. — Щойно отримав підтвердження.

	— Якщо наші ГТЗ мають шанс роздерти цих мудаків на шматки, мені треба прискоритись, — попередив Алекс.

	— Усі на місцях? — запитав Голден. У відповідь почулося загальне підтвердження. Жодного «ні».

	— Роби, що треба, Апексе.

	Алекс перезирнувся з Боббі. В кабіні було тільки два місця: пілота та стрільця. Так і було задумано, бо якщо системи почнуть виходити з ладу, вони муситимуть кричати одне одному, щоб скоординувати дії. З цього моменту і до кінця бою ніхто, крім них двох, уже не матиме значення. Кожне інше життя на кораблі зараз ставало просто вантажем.

	— Готова, Гармато?

	— Перемелемо виродків на порох, — відгукнулася вона.

	«Росинант» рвонув уперед, і Боббі відчула потужний удар у спину, мовби нападник заскочив її зненацька. Руки загрузли в гелі, пальці ледве рухалися на пульті керування. Зображення на екрані розмилося: очі стиснуло так, що вже годі було сфокусуватися. Вона напружила ноги й руки, змушуючи кров рухатися назад, до серця. Дзенькнув сигнал, і новий залп дешевого «джину» влився в її кровотік. Вона хрипіла, ніби задихаючись. Вісім g; можливо, більше. Чорт, як довго... як довго...

	Минула вічність, допоки, нарешті, пролунав сигнал, що перша хвиля торпед увійшла в зону дії ГТЗ. Її рішення щодо цілі спрацювало. Алекс вигнув траєкторію «Росинанта», і нападникам довелося змінити курс, що додало відстані між ними кілька зайвих часток секунди. ГТЗ засвітилися на екрані золотом, коли вони відкрили вогонь. З кожним пострілом палубою проходив глухий гуркіт, ніби басовита музика. Чотири торпеди згоріли одночасно, але решта шість уникли потоків металу і закрутилися ближче до корабля. Алекс заклав крутий віраж, захопивши одну з них краєм вихлопу та змусивши інші п’ять маневрувати. Боббі збила чотири. П’ята змінила курс, уникнула, промчала близько...

	Алекс заволав би, але тиск перетворив лемент на високий писк. Корабель повернув ще на три градуси, щоб вивести нову турель ГТЗ у роботу, і ворожа торпеда загинула, розсипавшись позаду на палаючі уламки, що розплавлялися у вихлопі «Росі».

	На екрані Боббі з’явилося повідомлення від Апекса: «НА НИХ?».

	До «Росі» наближалися два кораблі, щосили намагаючись скоротити дистанцію. Вона не знала, було це сміливо чи безрозсудно. Можливо, вони теж не знали. Кораблі, повні поясан, не славилися любов’ю до високих перевантажень, але війна є війна. Якщо треба ризикувати, вони ризикували. Третій корабель відокремився. А два кораблі, як казав її колишній сержант, визначають можливість.

	Поганці йшли занадто близько один до одного.

	«ГОТТОВО», — надрукувала вона у відповідь і не стала виправляти помилку.

	П’ять торпед пішли зірочкою між «Пеллою» та «Кото». Кораблі Вільного флоту тепер били з ГТЗ по «Росинанту», і снаряди на екрані тяглися, наче разки перлів. Алекс легко маневрував, обходячи їх. Відстань була ще надто великою для тактики ближнього бою, але поясани могли цього не знати. Або били просто з принципу.

	Боббі спостерігала, як пересуваються вигнуті дуги вогню ГТЗ у пошуках її торпед, коли ті неслися до умовної лінії між двома кораблями. Дві її торпеди загинули. Три. Чотири. Але п’ята увірвалася у простір між «Кото» і «Пеллою», де програмне забезпечення стеження збагнуло, що вогонь ГТЗ, який знищив би торпеду, також би прошив корабель союзників з іншого боку. Обидва кораблі смикнулися в різні боки, і «Кото» скинув торпеду, яка знищила торпеду Боббі за кілька секунд до зіткнення.

	Маневр подарував їм кілька секунд за рахунок чверті запасів торпед. За таких високих ставок вона не могла собі дозволити продовжувати гру, та наступне вогневе рішення вже склалося, і Боббі передала його Алексу.

	До його честі, він не поставив під сумнів її дії. В одну мить гравітація зникла, а епштейн вимкнувся до нуля. Її крісло рвонуло вбік, а сильний оберт маневрових двигунів завертів корабель. Постріл кілевого рейкотрона — єдиної не стандартної для марсіянського корвета зброї на «Росі» — змусила корабель здригнутися. Обертання тривало, аж поки вони не повернулися на свій старий курс, і тоді повні десять g розмазали її по гелю амортизаційного крісла, коли епштейнівський рушій знову запрацював, а протидвигуни погасили обертання.

	Трьохсотшістдесятиградусний оберт на високій швидкості з точним пострілом рейкотрона на півшляху обертання — м’яко кажучи, не зовсім стандартна бойова тактика для марсіянських ганшипів. Та Боббі подумала, що її колишні інструктори з бойової підготовки оцінили б такий хід.

	Раптова вага прискорення принесла хвилю нудоти. Серце захлинулося від плутанини рідинної динаміки та тиску. Мабуть, вона на мить утратила свідомість, тому що не побачила момент удару по «Кото», лише світловий шлейф надгарячого газу від скинутого осердя, що розширювався позаду нього. Навіть притиснута до амортизаційного крісла, Боббі примудрилася усміхнутись. Вона чекала, чи відійде «Пелла», щоб допомогти враженому товаришу.

	Не відійшла.

	Боббі підготувала нове вогневе рішення і передала його Алексу. Мить у невагомості, оберт, постріл рейкотрона — і знову її ударом втиснуло в крісло. Та цього разу «Пелла» була готова. На величезних відстанях між ними навіть тої частки секунди, яку займав оберт «Росинанта», вистачило, щоб ворог передбачив маневр і ухилився. Вона випустила ще дві торпеди по «Пеллі», але їх збили задовго до того, як вони могли завдати шкоди.

	«Пелла» випустила ще один торпедний залп, але без «Шінсакуто» і «Кото», які могли би загнати «Росі» у пастку, Боббі не хвилювалася. Найскладніший момент, здавалося, був позаду. Тепер бій перетворювався на довгу, простішу і гіршу гонитву. Щось у її трахеї посунулося не туди, і вона змусила себе кашлянути, від чого її голова трохи закрутилася.

	Отже, так усе закінчиться. Довгі, відчайдушні перегони: у кого першого закінчаться боєприпаси для ГТЗ чи торпеди; хто матиме під рукою союзників, щоб ускладнити ситуацію... А ще й поріг гальмування. Точка неповернення, в якій їм уже не вистачить реактивної маси, щоб погасити набране прискорення. У такому разі вони стануть бранцями неймовірно довгої орбіти, віддаючись на ласку будь-кого, хто до них дістанеться. Чітка межа.

	Насилу змусивши пальці працювати, Боббі відправила Голдену повідомлення: «ВІДВОЛІКАЙ ЇХ».

	Секундою пізніше надійшла відповідь із самих знаків запитання.

	«ВІДВОЛІКАЙ ЇХ».

	Боббі чекала на неминучі запитання для уточнення, але приємно здивувалася, коли натомість активувалася комунікаційна система. Вузький промінь націлився на «Пеллу». Вона побачила, що запит на з’єднання прийняли. Добре. Вона спробувала полічити до п’яти, але втратила лік десь на трійці. Хекаючи крізь стиснуті до болю зуби, Боббі відправила чергове вогневе рішення. Невагомість, обертання, постріл і знову удар об крісло. Хребет волав, а свідомість ледве трималася на межі. Не допомогло. «Пелла» знову ухилилася.

	Має бути спосіб. Не можна дозволити ворогу змусити їх утікати. Не могла знову підвести команду. Має бути спосіб. Вони могли б вистрілити на частку секунди раніше... але через кілеве кріплення «Росі» міг стріляти тільки прямо вперед. Сльоза виточилася з її ока і каменем упала в гель біля вуха. Невже вони досі на восьми g? Боббі зиркнула на вогневе рішення крізь затуманені очі. Має бути інший спосіб провести пряму лінію між двома точками.

	Якщо знову повторити трюк з обертанням, «Пелла» ухилиться, як і раніше. Рейкотрон міг стріляти лише прямими лініями, і тепер, коли «Пелла» знала, що означає їхній оберт, її комп’ютери дуже вправно прогнозували траєкторії снаряду і корекції руху.

	Щось. Щось там. Маленький, блискучий натяк на ідею.

	«Пелла» ухилялася так само, як і раніше.

	Тож як вона це зробила?

	Її зап’ясток зарипів, коли вона вивела запис бою, прокручуючи секунду за секундою назад. Обидва рази «Пелла» ухилялася від рейкотрона, використовуючи всі маневрові двигуни по лівому борту, ухиляючись убік, а потім коригуючи рух по правому борту. Таким чином вона примудрялася не збиватися з курсу. Але якщо це була звичка...

	Боббі знову ввела вогневий розрахунок. Момент огидного обертання, гуркіт рейкотрона, удар крісла. «Пелла» повторила свій маневр і ухилилася тим самим способом, що й раніше. Це був шаблон, а шаблони — щілини в броні. Туди можна втиснути ніж.

	Смак формальдегіду в роті був важким і хімічним. Вони перебували поза досяжністю ГТЗ, але це було лише умовністю. Снаряди ГТЗ не випаровувалися чарівним чином і не сповільнювалися. Кожен вольфрамовий шматок, який не влучив у ціль під час бою, усе ще був там, у чорній порожнечі, летів із тією ж швидкістю, з якою вилетів із жерла. Лише переважна безмежність космосу захищала кожен корабель від випадкових пробоїн.

	Але це не було, щоб їх усіх там порозривало, випадковістю.

	Її пальці боліли. Голова боліла. Байдуже. Вона підняла швидкість усього, що мала: снаряди ГТЗ — стільки-то метрів за секунду. Торпеди починали повільніше, але різко набирали прискорення. Снаряди рейкотрона... Вона ще раз перевірила число. Гаразд. Снаряди рейкотрона летіли дуже швидко.

	Це була головоломка. Лише головоломка. Було рішення, і вона мала його знайти. Буде один шанс. Вона ввела новий вогневий розрахунок. Зв’язала все докупи.

	«Ти мій, ти, шматок лайна. Ти тепер мій».

	Вона передала рішення.

	«Росинант» здригнувся, вібрація від ГТЗ посилилася через прискорення з високим перевантаженням. На її екрані це було схоже на хмару золота. Тисячі снарядів летіли, щоб знищити торпеди, яких там не було. Занадто неточні, щоб влучити в «Пеллу» на цій відстані, ще й не в тому місці. Стороннє око побачило б тут осічку. Несправність. Ніщо. Наступними пішли торпеди. Три з них вистрілили в бік «Пелли» крутими траєкторіями. Очевидна небезпека. Білі спалахи показували внутрішнє напруження, вектор і наведення цілі, прискорюючись до лівого борту «Пелли». ГТЗ «Пелли» відкрили вогонь у відповідь, засипаючи снарядами торпеди, які п’яно ухилялися від удару. Протягом довгих, жахливих хвилин частини її головоломки ставали на свої місця.

	Це не мало спрацювати. Вони мали це побачити. Якщо для неї це було настільки очевидним, вони теж мали це помітити.

	Торпеди летіли, націлені на борт «Пелли», крізь згубний вогонь її ГТЗ. «Пелла» випустила три власні торпеди. Золота хмара снарядів ГТЗ, випущених Боббі, майже досягла своєї цілі.

	Алекс заглушив рушій, як робив це раніше. Повернув корабель. Рейкотрон вистрілив тієї ж миті, щойно націлився на «Пеллу». Хребет корабля рипів. Ще до того, як Боббі збагнула, що сталося, «Росинант» завершив дуговий маневр, і двигун знову запрацював, як раніше. А «Пелла» — флагман Вільного флоту й особистий військовий корабель Марка Інароса — ухилилася від пострілу рейкотрона так само, як робила раніше, відступаючи від торпедної атаки на лівий борт. Як і раніше.

	Але цього разу вона прямувала просто назустріч хмарі снарядів ГТЗ.

	Неможливо було точно сказати, скільки з них влучило, та «Пелла» різко змінила курс. Її головний рушій продовжував працювати на повну, навіть коли вона розверталася майже перпендикулярно до курсу «Росинанта». Алекс послабив тягу, і прискорення в три g здавалося легким, мов повітряна кулька. Боббі перевірила статистику по залишках снарядів і побачила, що вже випустила половину своїх торпед. Тому вона запустила ще половину з того, що лишилося. П’ять торпед, одна за одною, мчали до агрегатного відсіку пошкодженого корабля. «Пелла» втратила щонайменше один правий двигун і намагалася навести ГТЗ на противника.

	По тому ніхто взагалі вже не тямив, що відбувається, бо вогняний шлейф ворожого двигуна був спрямований просто на них, а «Пелла» втікала вгору, за межі площини екліптики, прямуючи до байдужих зірок. Алекс вимкнув рушій, залишивши їх у дрейфі. Потилиця Боббі була вщерть мокрою. Або вона так спітніла, або сльози, що точилися з очей, зібралися в калюжку. Або її шкіра тріснула, і вона лежала у власній крові. У будь-якому разі почувалася вона чудово.

	Апекс дивився на неї розширеними очима, похитуючи головою. Його губи повільно розтяглися в усмішку. Він почав тихенько сміятися, і Боббі приєдналася до нього. Боліли ребра. Боліло горло. Коли вона спробувала поворухнути лівою рукою, ліктьовий суглоб заперечив, наче його вивихнули, а потім грубо поставили на місце.

	— Твою ж, — видихнув Алекс. — Тобто, твою ж за ногу...

	— Знаю, — відповіла вона.

	— Це було крутої — вигукнув Алекс і вдарив кулаком по повітрю. — Ми погнали їх! Копняками під сраку!

	— Погнали, — підтвердила Боббі, заплющивши очі й важко, повільно зітхнувши. В грудній клітці щось хруснуло, як петарда, і вона знову засміялася. Тонкий звук, далекий, як домівка, торкнувся її свідомості. Вона збагнула, що чула його вже певний час, але в розпалі бою не звертала уваги. Але тепер сумнівів не залишалося.

	Лунав сигнал медичної тривоги.

	 

	 


Розділ двадцять восьмий. Голден

	 

	Коли Голден залишив флот ООН, у його особовій справі значилося ганебне звільнення з позбавленням усіх прав і привілеїв — та полегшення і праведний гнів розпрямляли йому плечі. На той час він вважав, що, попри суттєво звужені кар’єрні можливості та потьмянілий статус, найбільша іронія полягала в тому, що сам факт такого падіння натомість зробив його вільним. Пізніше додалося усвідомлення, що найголовнішим для нього стала навіть не ця свобода, а ледь виражене полегшення від того, що йому вже не доведеться спостерігати бої між кораблями.

	З того часу, як «Росинант» став його домівкою, Голден переслідував піратів для ОПА, бився за Іо, у повільній зоні, на Ілусі. Якби він стерпів і залишився на службі, то був би в тисячу разів у більшій безпеці. Раніше йому це не спадало на думку. В усіх попередніх боях він був командиром. Працюючи багато років із крихітним екіпажем лише з чотирьох осіб, він звик до скаженої активності. А тепер, об’єднавшись із командою Фреда Джонсона, капітан спромігся закрити кожен пост, і ще мати людей у резерві. Навіть із високим прискоренням, яке втискало його в крісло настільки, що він ледь міг дихати, він усе одно прагнув якось діяти. Взяти під контроль хоча б частину ситуації. Вплинути на щось.

	Правда полягала в тому, що все, що він зробив би зараз, тільки заважало б іншим. Спостерігати за тактичною мапою і намагатися не знепритомніти — ось усе, що він міг зробити корисного. Навіть виклик допомоги з Церери був чиєюсь роботою. Не його. І Фред, який сидів на іншому боці командного містка, впорався з цим краще, ніж міг би Голден. Коли сталося коротке замикання в електричній мережі і система перейшла на резерв, Еймос чи Кларісса відразу позначили це для ремонту ще до того, як він встиг згадати, як викликати графік пошкоджень.

	Мфуме і Стейнберг були на своїх постах у середній частині корабля, Ломбо та Дрога — в машинному відділенні. Дві команди пілотів і стрільців були готові перехопити керування, якщо Вільний флот відріже кабіну корабля. Тому Голден просто спостерігав, як «Шінсакуто» відходив для перехоплення далекобійних торпед із Церери, а потім перемкнувся на «Кото» і «Пеллу» — корабель Марка Інароса, які підіймалися до них знизу, наче акули.

	Наомі уривчасто дихала на сусідньому кріслі. Він хотів погомоніти з нею, запитати, чи вона в порядку, запропонувати хоч якусь підтримку, але одразу ж уявив її відповідь. Щось на кшталт: «Я ціную твою турботу, але зручний час для розмов про мій емоційний добробут — аж ніяк не в розпалі бою». Черговий спосіб спробувати щось контролювати. Зробити щось краще. Хоч щось. Вона була ближче, ніж за метр від нього, але водночас ніби за мільйон кілометрів.

	Коли рушій вимкнувся, а корабель різко розвернуло, Голден здогадався, що вони мертві. А потім тяга знову втиснула його в крісло. На кілька секунд він замислився, насправді це сталося, чи він починає галюцинувати, але тоді побачив, як знижується «Кото». Навіть тоді знадобилося кілька секунд, щоб збагнути, що сталося, а тоді все повторилося. Він почув, як залементувала Наомі, коли всіх ударило по кріслах. Він хотів гукнути Боббі, щоб та припинила. Що на борту є люди; дехто з них — поясани. І взагалі, ніхто не виріс у таких умовах гравітації, щоб витримувати удари по вісім g цілу добу, особливо з поганим «джином» третього ґатунку. Але він не міг зробити навіть цього, тому що, якщо Боббі таке робила, либонь, вона знала, що так треба. Все, що він міг зробити, — зціпити зуби і терпіти.

	Саме тому, коли нарешті з’явилося щось, що він міг зробити, Голден буквально запаморочився від полегшення.

	«ВІДВОЛІКАЙ ЇХ».

	Він лупав на слова затуманеними, болісними очима. Кого Боббі просила відволікти? Екіпаж? Ворогів? Ледве змусивши пальці дотягнутися до панелі керування, він із величезним зусиллям набрав відповідь.

	Боббі повторила:

	«ВІДВОЛІКАЙ ЇХ».

	Голден вдивлявся в слова на екрані. Як би сильно йому не хотілося допомогти, насправді він не міг вчинити нічого такого, чого корабель уже не робив. Пакет РЕБ вів радіоперешкоди на ворожий корабель, намагаючись скупчити їхні торпеди. Лазерний зв’язок випромінював стільки високочастотного світла в сенсори «Пелли», скільки міг. Що стосується відволікання уваги, «Росинант» робив усе можливе. Голден ще раз болісно вдихнув.

	З іншого боку, що він іще робив? Думка про лазерний зв’язок дала йому ідею.

	Він перемкнув керування зв’язком на себе і запросив вузькопроменевий зв’язок із «Пеллою». Можливо, вони подумають, що він пропонуватиме їм капітуляцію. Або, навпаки, пропонує здатися сам. Розумом Голден усвідомлював, що має відчувати хоч якусь тривогу. Це ж Марко Інарос. Людина, яка знищила Землю. Яка намагалася захопити Наомі й убити його самого. Але між болем від перевантаження і контрольованим «джином» пульсом уже не було чого відчувати.

	Вузькопроменевий канал просигналив про під’єднання, на мить завис, поки система узгоджувала частоти й протокол передачі даних, а тоді запит підтвердився, і наступної миті Голден дивився прямо у вічі Марка Інароса. Він бачив кадри з ним. Дивився його пресконференції. Так зазвичай упізнаєш обличчя якогось третьосортного, але відомого актора. Перевантаження від тяги відмело Маркове волосся назад, напнуло шкіру, втиснуло щоки, роблячи його молодшим на вигляд, ніж насправді. Голден сподівався, що прискорення справляє на нього такий самий ефект.

	Він не припускав, що «Пелла» загальмує настільки, щоб можна було побалакати. В будь-якому разі, гадав він, розмова вестиметься через повідомлення. Але тепер, коли вони опинилися лицем до лиця, йому гайнуло, що цього може виявитися досить. Від нього до екрана було сантиметрів шістдесят, не більше. У Марка, ймовірно, теж. Так і створюється ілюзія близькості. Він бачив маленький дефект на лінії росту волосся Марка, де воно трохи відступало на правій скроні. Кровоносні судини в його очах. Така наближеність створювала певну, майже незручну, інтимність. А в створюваній відео-зв’язком нерухомості відчувалося щось моторошне, ніби витріщаєшся в дзеркало і бачиш, як звідти визирає хтось інший. Ось той, хто взяв на себе долю людства, як на пів ставки. Так близько, що здається, ніби можеш доторкнутися до нього.

	Голден не міг би правдиво сказати, які емоції насправді відображалися на обличчі Марка, а які він лише уявляв собі. Виклик... за яким ховається... розгубленість? Можливо, вони були там; можливо, це лише те, що він очікував побачити. Одне безсумнівно: останнім в Маркових очах з’явився зловісний блиск, а за ним на обличчі проступила напруга від керування, і Голден подумав, що зараз варто очікувати на повідомлення. Глузування, звинувачення.

	Ба ні.

	Марко відключився, і з’явилося нове обличчя. Молодше. Смаглявіше. Так само змучене перевантаженням, але помилки не могло бути. Філіп Інарос. Хлопець не дивився на Голдена і, здавалося, не знав про його присутність. Голден, схоже, не відображався на його екрані. Марко лише дав Голдену на одну мить подивитися на хлопця.

	Він не знав, що саме мусив там побачити. Можливо, йшлося про грубе чоловіче хизування: «Зараз вона, може, і з тобою, та я виграв її першим». Це було б цілком на рівні Інароса. Можливо, він хотів показати, що син ненавидить їх так само, як і батько. Але якщо дивитися на Марка було незручно, то побачити Філіпа виявилося справді захопливо. Голден не міг не шукати риси Наомі в молодшому, чоловічому обличчі. Епікантус на кутиках очей. Кут вилиць і форма губ. Рухи нагадували Голдену Наомі, коли та боролася з тиском прискорення. Найбільше його вразило, яким юним був цей хлопець. У такому віці Голден ще не покинув Землі. Він іще прокидався на ранчо в Монтані, снідав зі своїми матерями і батьками, перш ніж піти ремонтувати огорожі чи перевіряти турбіни на вітряній фермі, і думав про флот, бо Бренда Кауфман кинула його, і він був упевнений, що ніколи не переживе цього.

	Є помилки, які ти робиш замолоду. Та всі їх роблять.

	Тяга припинилася. Крісло Голдена різко смикнулося вбік, трусонуло його, коли вистрілив рейкотрон, і знову штурхнуло назад. Очі хлопця на екрані широко розчахнулися, коли крісло під ним закрутилося. Щось гучне трапилося на «Пеллі». Хтось зойкнув. Залунав високий свист медичної тривоги. Точковий канал зв’язку урвався, як і гравітація від тяги на «Росинанті». Гравітація все ще була сильнішою, ніж зазвичай, але після такого довгого тиску на вісім g його тіло глибоко й інстинктивно відреагувало на зміну. Наомі застогнала: наполовину від болю, наполовину від полегшення. Люди кричали йому у вухо від радості та захоплення. У роті з’явився присмак крові. Лікоть занив, варто йому було потягнутися до екрана, перемикаючись на тактичний режим без використання вбудованих у крісло контролерів. До нього долинув приглушений голос Алекса, як ніби вони обоє були під водою: «Круто, скажи! Бач, як ми їх погнали! Копняками під сраку!».

	«Пелла» давала драпака, все ще на високій тязі, віддаляючись. За нею мчала хвиля торпед «Росинанта». Не думаючи, Голден вимкнув їх.

	Його пальці завмерли над екраном, а свідомість розпадалася і знову збиралася докупи, розпадалася і збиралася знову, як це завжди буває після тривалого прискорення. Кров, яка повернулася до його мозку, приносила дивні, швидкоплинні відчуття. Ліва нога відчувалася холодною й вологою, ніби він стояв у річці. Пахло паленим волоссям. Відчуття неясного морального обурення спалахнуло і згасло так само раптово, як і з’явилося. Він притиснув руки до очей і закашлявся. Кашель віддався болем у хребті. У вухах дзвеніло. Шуміло.

	Ні, не шуміло.

	— Джиме.

	Він різко обернувся, долаючи неприродну вагу власного тіла. Наомі борсалася у своєму кріслі, марно намагаючись підвестися під тиском тяжіння. Її обличчя набуло попелястого відтінку.

	Його напівпрацюючий мозок моментально перейшов у режим паніки. Вона поранена. Щось не так. Це моя провина.

	— Що? — прохрипів Голден крізь повну горлянку мокроти. — Що сталося?

	Боббі спустилася з кабіни пілота, напружуючи м’язи, чіпляючись за сходинки драбини. Наомі поглянула на нього, потім на Боббі і знову на нього. Вона вказувала на щось, задихаючись, намагаючись вимовити слова.

	— Фред, — нарешті спромоглася вимовити Наомі. — У нього інсульт.

	— О, — тільки й вичавив із себе Голден, але Боббі вже кинулася вперед, розстібнула паски і наполовину витягла Фреда з крісла. За поточного прискорення старий важив більш ніж двісті кілограмів. Боббі майже впала, та втрималася на ногах, обхопивши верхню частину його тіла, намагаючись витягнути його з пасків безпеки. Голден хитнувся в бік ліфта і гукнув нагору:

	— Алексе! Припини прискорення. Переведи нас на третину g.

	— Ворог усе ще...

	— Якщо вони по нас стрілятимуть, вигадай щось. У нас надзвичайна ситуація.

	Гравітація знову відпустила. Голден відчув, як його хребет витягується. Коліна ніби розпухли. Боббі, тепер несучи Фреда на руках, вже була в ліфті, спускаючись у медичний відсік. Фред із заплющеними очима, затиснутий у неї на руках, видавався крихітним. Голден запевнив себе, що перекинута через плече Боббі рука старого мала силу стиснути його. Але він не знав, чи це правда.

	Какофонія голосів волала йому у вухо. Всі питали, що сталося. Що відбувається.

	— Стейнберг! — гаркнув Голден. — Приймай керування вогнем. Патель, ти на зв’язку.

	Він зняв навушники. Ліфт повернувся за ними. Його легке гудіння ледь вчувалося серед шумів корабля, але Голден розрізняв тільки його, силою думки змушуючи рухатися швидше.

	Наомі поклала руку йому на плече.

	— Все буде добре.

	— Справді?

	Наомі безпомічно стенула плечима.

	— Не знаю.

	Прийшов ліфт. Вони зайшли досередини і стали спускатися на командну палубу. Якщо «Пелла» відновить контроль над системами, вона зможе повернутися. Бій міг відновитися будь-якої миті, застукавши їх далеко від амортизаційних крісел. Голден знав, що їм треба було б зараз летіти на всіх парах, якомога швидше мчати до Тайко. Він ішов вузьким військовим коридором до медичного відсіку і почувався, наче на іншому кораблі. Все було на своїх місцях, як завжди, але видавалося новим. Свіжим. Чужим.

	Фред лежав на столі, роздягнутий до пояса. До його руки вже прикріпили автодок, встромивши голки у вени. Він мав дивно вразливий вигляд, наче фізично зменшився з моменту, коли сів у амортизаційне крісло. Над ним, схрестивши руки, стояла Боббі з похмурим виглядом, як у старозаповітного ангела. Одного з тих, страшних. Які не пускають до раю і знищують війська за одну ніч. Вона навіть не звела очей, коли вони увійшли.

	— Наскільки все погано? — запитав Голден.

	Якимось чином Боббі зуміла висловити всю лють, лише стенувши плечима.

	— Він помер.

	 

	* * *

	 

	Він не знав, як саме Еймос і Кларісса отримали завдання підготувати тіло, але рішення виявилося вдалим. Еймос роздягнув Фреда, а Кларісса обтирала його шкіру вологою ганчіркою. Голдену не було потреби залишатися там. Не обов’язково було дивитися. Але все ж він залишився.

	Вони не розмовляли. Не жартували. Кларісса протирала тіло Фреда спокійно, з діловитою інтимністю. Співчутливо, але без сентиментів. Еймос допомагав, коли потрібно було перемістити Фреда, перевдягти в чистий однострій і підсунути під нього мішок для тіла. Це забрало трохи менше години від початку до кінця. Голден не знав, чи це задовго, чи навпаки. Працюючи, Кларісса тихенько наспівувала якусь ніжну мелодію, яку він не впізнав, але яка не належала ні до мажорної, ні до мінорної тональності. Її тонке, бліде обличчя і масивна постать Еймоса здавалися ідеально підібраними. Коли мішок закрили і запечатали, Еймос легко підняв його. Вони все ще були майже на третині гравітації.

	Кларісса кивнула Голдену, коли вони вийшли з медвідсіку. Її шкіру на задній частині шиї й уздовж рук, де під час прискорення накопичувалася кров, вкривали синці.

	— Ми подбаємо про нього, — сказала вона.

	— Він стільки означав, — відповів Голден, не соромлячись тремтіння в голосі.

	Щось схоже на смуток чи насмішку промайнуло в очах Кларісси.

	— Я провела багато часу з мертвими. Тепер із ним усе буде добре. Ти йди. Подбай про тих, хто вижив.

	Еймос приязно всміхнувся і поправив мішок на плечі.

	— Якщо пізніше захочеш напитися чи побитися, тільки скажи.

	— Авжеж, — відповів Голден. — Гаразд.

	Коли вони пішли, він залишився стояти біля порожнього медичного столу. Він сам був на ньому не раз. Наомі була. Алекс. Еймос. Еймос тут відростив собі більшу частину руки. Те, що смерть прийшла випадково — по-дурному — здавалося абсурдним, хоча й цілком буденним. Люди вмирають від інсультів. Фред постарішав. У нього був високий тиск. Він не спав, зношував себе. Вони отримали по суті некондиційний «джин». Бій був довгим, прискорення — важким. Усе це було правдою. Усе це мало сенс. І водночас — жодного сенсу.

	Решта екіпажу залишалися на своїх постах, але вже дізналися новину. Рано чи пізно йому доведеться постати перед ними. Він не знав, що скаже команді Фреда. «Мені дуже шкода»... а далі що?

	Голден провів рукою по матрацу, прислухаючись до шурхоту шкіри об пластик, холодніший, ніж уявлялося. Лише за мить він збагнув, що це випаровується волога від ганчірки Кларісси. Він упізнав Наомі за кроками.

	— Ти пам’ятаєш, коли стало відомо, що він почав працювати з ОПА? — спитав Голден.

	— Так, пам’ятаю.

	— Це було єдиною темою у всіх новинних стрічках... не знаю, десь тиждень. Усі торочили, що він ганебний зрадник. Обговорювали, чи варто починати проти нього розслідування. Чи є ще можливість висунути звинувачення, хоча він і пішов у відставку за кілька років до того.

	— Те, що чула я, було менш однозначним, — відповіла Наомі. Вона сперлася на інший стіл і, поки говорила, опустила волосся на очі, наче вуаль, а тоді насупилася й відкинула його назад. — Люди, яких я знала, припускали, що він кріт. Внутряк, троянський кінь, який намагається пролізти в нашу організацію.

	— То це була ще твоя організація тоді?

	— Атож. Була.

	Він обернувся і сів на стіл. Автодок, відчувши його вагу, увімкнув стартовий екран, на кілька секунд загорівся надією і потім знову вимкнувся.

	— Я просто не можу пригадати час, коли Фред Джонсон не був кимось важливим. Це просто...

	Наомі зітхнула. Він поглянув на неї. Зморшки на її обличчі, яких не було, коли вони тільки познайомилися. Те, як змінився обрис її підборіддя. Прекрасна. Смертна. Він не хотів про це думати.

	— Кожна фракція ОПА, яку Фред міг залякати, вмовити або переконати об’єднатися, чекає на нас на Тайко, — сказав Голден. — І ми маємо сказати їм, що Марко переміг.

	— Він не переміг, — відповіла Наомі.

	— Добре. Ми маємо сказати їм, що нас заскочили зненацька і Фред загинув, але Марко в жодному разі не переміг.

	Наомі усміхнулася. Засміялася. Дивно, як це поліпшило темряву. Не зробило її менш непроглядною. Просто кращою, хоча вона і залишалася сама собою.

	—    Ну, гаразд, якщо так поглянути. Дивись, у найгіршому разі ми не переконаємо їх. Не кажу, що не було б чудово мати більше поясан на нашому боці. Але якщо їх узагалі не буде, ми все одно впораємося. Ми все ще можемо перемогти.

	—    Тільки у війні, — відгукнувся він. — Не в тому, що справді важливо.

	 

	 


Розділ двадцять дев’ятий. Авасарала

	 

	Горман Ле кліпнув своїми неприродно зеленими очима і потер їх, чекаючи на відповідь.

	— І ви гадки не маєте, звідки це взялося? — запитала натомість Авасарала.

	— Ну, з Ганімеда, — розгублено протягнув він. — Записи передач чіткі. Жодних сумнівів, що точка відправлення на Ганімеді.

	— Але ми не знаємо, хто на Ганімеді це зробив.

	— Ні, — відповів Ле, киваючи, що означало «так, ваша правда». Сраний бовдур навіть відповісти не може так, щоб не заморочити всім голову.

	Конференц-зал у комплексі Нектаріс був маленьким, світло холодним, стіни вкриті полірованою керамікою, яка вийшла з моди ще років тридцять тому. Система життєзабезпечення тут була автономною, тому повітря нагадувало повітря, а не кисень, який перетравили й виплюнули, як у більшості інших приміщень на Місяці. А якщо тут і стояв пороховий запах місячного пилу, вона вже настільки до нього призвичаїлася, що перестала помічати.

	Горман Ле сидів, скулившись, як школяр, забувши про склянку води в руці. Він був у тому самому костюмі, в якому вона бачила його всі попередні рази. Хтозна; можливо, він тримав його в шафі навмисно для тих випадків, коли мав постати перед нею. Він випромінював утому, як медик, що допрацьовував останню годину чотириденної зміни, та до втоми додалося ще щось, чого вона давно не бачила. Можливо, збудження. Можливо, надія.

	Оце вже недобре. Надто багато отрути містилось у надії.

	— Тобто ця схема звіту, чи як ти її називаєш, може бути реальною, — підсумувала вона. — Або це Вільний флот намагається нас обдурити. Або це... що?

	— Харчові дріжджі-гарвестери з передовими радіопластами. Ми досліджували моделі росту протомолекули на основі деяких типів іонізуючого випромінювання? — Інтонаційний підйом у кінці фрази перетворив її на запитання, ніби він просив у неї дозволу замість того, щоб доповідати. — Неіонізуючого теж, але це дуже легко. Світло — неіонізуюче випромінювання, а рослини використовують його здавна. Проте...

	Авасарала підняла руку, виставивши її долонею вперед. Рот Ле ще кілька секунд рухався: частина його досі промовляла щось, поки інша стримувалася.

	— Мене дуже цікавлять усі тонкощі, — сказала вона, — але насправді — ні. Підсумуйте.

	— Якщо дані правильні, ми могли б зараз нагодувати ще пів мільйона людей на цій базі. Перші тести дали дуже добрі результати. Але якщо воно не масштабується і ферми стануть, нам доведеться витратити кілька діб на очищення.

	— І тоді люди помруть із голоду.

	Горман ще трохи покивав. Можливо, він нічого цим не хотів сказати.

	— Перезапуск точно означатиме, що ми не повністю виконаємо виробничий план.

	Авасарала нахилилася вперед, вихопила склянку з його руки й зазирнула йому прямо в очі.

	— Тоді люди помруть із голоду. Ми всі тут дорослі. Ти повинен уміти це сказати.

	— Тоді люди помруть із голоду.

	Авасарала кивнула і відкинулася назад. Її лякало, що спині стало краще. Коли стільки перебуваєш в умовах одної десятої гравітації, то звикаєш до цього. Доведеться знову адаптуватися після повернення до колодязя. Після. Не в разі. Горман глипав на неї, стиснувши щелепи та розширивши ніздрі, як переляканий кінь. Вона ледве стримувалася, щоб не погладити його по голові. Вона хотіла сраних фісташок.

	— Яка була тема вашої дисертації?

	— Ем... структурна біохімія?

	— А моя тема, знаєте, яка була?

	Він похитав головою для різноманіття.

	— Не структурна біохімія, — м’яко пояснила вона. — Я нічого не тямлю в тому, дурниця ці чарівні дріжджі чи ні. Тож якщо навіть ви не можете сказати напевно, від мене взагалі користі нуль цілих хрін десятих. То навіщо ми тут?

	— Я не знаю, що робити.

	Він видавався молодим. І розгубленим. Її порив накричати на нього змагався з поривом обійняти його.

	Вона заплющила очі. Сказитися, як же ж добре сидіти з заплющеними очима. Ранок вона розпочала з координаційної наради зі станціями Лагранжа щодо розміщення біженців, потім обговорювала питання безпеки та ресурсів для регулювання правил щодо людей, які все ще прибували з гравколодязя. Під час обіду — повідомлення про збройне повстання в тому, що залишилося від Севастополя: люди панікували через нестачу їжі та води. Все зливалося в її свідомості в одне довге, безперервне відчуття виснажливої терміновості.

	Вона хотіла розлютитися на Ле, але чи то занадто добре розуміла його заморожену паніку, чи просто вже не мала для цього сил.

	— Це робочий варіант?

	— Гадаю, що так, — відповів він майже відразу. — Дані видаються...

	— Тоді впроваджуйте. Якщо не спрацює, можете звинуватити мене.

	— Я не про це... тобто... якщо збільшене виробництво спрацює тут, нам справді варто подумати про те, щоб спустити його вниз до колодязя...

	На Землю. Де люди були ще голодніші.

	Вона розплющила очі. Щось у них змусило Гормана відвести погляд.

	— Так, мадам. Зробимо.

	Авасарала підвелася, завершуючи зустріч. І тільки коли вона вийшла за двері й попрямувала по жовто-сірій бруківці до свого карту, їй спало на думку, що треба було сказати Ле кілька слів підтримки. Поплескати по плечу. Потішити. Вона тиснула зі

	звички, а не тому, що йому треба було встановити якісь межі. Колись їй краще вдавалося спілкуватися з людьми.

	Коли карт смикнувся і рушив, вона викликала Саїда. Той з’явився в маленькому віконечку, в якому було годі розгледіти щось крім його трикутного обличчя та кучерявого волосся, що плавало над краєм синьої сорочки без коміра, але воно залишало місце на екрані для календаря та нотаток.

	— Мадам?

	— Що у нас там?

	— Надійшов звіт від адмірала Пицьора щодо ситуації на Енцеладі, він чекає на перегляд.

	— Там буде щось окрім «Вільний флот з’їбався до нашого прибуття, і тепер у нас іще більше ротів, яких треба годувати», чи я вже зрозуміла суть?

	— Це основне. У нас також були втрати. Й «Едвард Карр» потребуватиме серйозного ремонту.

	Вона кивнула. Ще один клятий бій як спроба утримати воду в кулаці. Карт повернув, занурився у під’їзний тунель. Двоє охоронців відсалютували, коли вона проїжджала повз. Карт звернув на інший спуск і виїхав на швидкісну магістраль до урядово-адміністративного центру в Олдрині й знову повернув. Вона кинула погляд назад у темряву проїзду. Сірі стіни з білими арками відступали назад і вгору. Повітря як вічний видих. Архітектура здавалася дрібною, незначною порівняно з величезними масштабами Місяця та Землі. Вона вхопилася за цю думку, як за рятівне коло.

	— За повідомленнями з Церери, «Росинант» потрапив у засідку, але вирвався. Зараз він гальмує, наближаючись до Тайко.

	— Дяка Богові за його малі милості, — відгукнулася вона.

	— Також у вас у графіку є особиста зустріч.

	Особиста зустріч? Протягом кількох секунд вона не могла згадати, про що йдеться, але коли лінія швидкісної магістралі смикнулася, затягла її карт і почала розгін, згадала, що Ашанті давно хотіла зустрітися. Якимось чином донька вмовила Саїда вписати її в календар.

	— Скасуй.

	— Ви впевнені?

	— Не маю наміру витрачати пів години, слухаючи, як дівчисько, якому я підгузки міняла, вчитиме мене дбати про себе. Відповіси їй, що я втомлена і сплю.

	— Як скажете.

	— Ви щось хочете додати, шановний?

	Саїд кахикнув:

	— Вона ж ваша донька.

	Авасарала усміхнулася. Саїд уперше наважився заперечити їй. Можливо, з пиздюка ще будуть люди.

	— Гаразд. Постав її на першу вільну вечерю.

	— Це за три дні.

	— Тоді за три дні, — погодилася Авасарала.

	Швидкісний тунель завершив розгін, і карт полетів крізь звільнений від транспорту тунель на сотнях кілометрів за годину. Достатньо швидко, щоб перетнути половину поверхні Місяця за пів години. Тіло в русі залишається тілом у русі. Метафора і водночас фізичний факт. Зупинишся — потім уже ніколи знову не зрушиш із місця.

	Авасарала вже забула, коли медитувала востаннє. Раніше, коли на роботі все було кепсько, вона проводила в медитації більше часу, а не менше. Слухаючи, як її власне дихання лине крізь складні лабіринти в задній частині носа, відчуваючи тіло в глибокому та свідомому зв’язку, що дозволяв осісти всьому лайну. Якби вона продовжувала медитації, то, наприклад, не забула би підбадьорити Гормана Ле. Вона не бажала навіть замислюватися, скількох ще дрібних прорахунків припустилася непомітно для себе.

	Швидкісний тунель повертав, і її м’яко притиснуло до дверцят карта. Вона переконувала себе, що між війною і відбудовою у неї просто забагато справ, і це було правдою, але надто багато років вона вивчала власний розум, аби повністю ігнорувати той факт, що зараз бреше сама собі. Медитація була потрібна, щоб побути наодинці з собою і глибше відчути, що означає бути Крісджен Авасаралою. А оскільки вона майже напевно перетворилася на мішок смутку й скла, гори все синім полум’ям. Перспектива глибокої медитації, щоб відчути кожну дрібку гніву, самотності, болю та жаху точно не перебивала варіант із міцним джином з тоніком і додатковою годиною роботи.

	Плакати і думати будемо потім. Коли все візьмемо під контроль.

	Швидкісна траса тільки почала сповільнюватись, коли задзвонив термінал. Саїд видавався винуватим, але не настільки, щоб залишити її в спокої.

	— Пріоритетне повідомлення особисто для вас із «Росинанта».

	— Що Джонсону всралося цього разу?

	— Це не від полковника Джонсона. Повідомлення від капітана Голдена.

	Вона вагалася. Саїд чекав у своєму віконечку.

	— Пересилай сюди, — вирішила вона.

	Саїд кивнув, і вона згорнула його вікно та перекинула повідомлення на екран карта. Що б там не було, вона хотіла бачити це чітко, не мружачись.

	Навколо вікна повідомлення спалахнула червона облямівка, і Авасарала збагнула все ще до того, як запустила програвач. Смерть чітко проступила на обличчі Голдена, коли він обережно і стримано заговорив лікарняним тоном. Точніше, похоронним.

	Він коротко виклав перебіг подій, не вдаючись у непотрібні деталі. «Пелла» очолила атаку. їм вдалося відбити напад Вільного флоту. Фред Джонсон мертвий. А потім, наче у Голдена стався власний інсульт, він довго вдивлявся у камеру. В її очі. Хоч і не бачив її.

	— Всі групи ОПА, які Фред зібрав на Тайко, чекають там. Ми слідуємо курсом і розпочали гальмування. Але я не впевнений, чи ми все ще повинні туди летіти. Можливо, є хтось, кого ви хочете відправити замість Фреда. І як довго вони ще чекатимуть. Я не знаю, що робити далі.

	Голден похитав головою. Він видавався таким хлопчиськом. Ні, він завжди був молодий на вигляд, але зазвичай то була імпульсивна молодість. Вираз втрати в його очах був для неї новим. Якщо він узагалі там був. Можливо, вона просто бачила його тому, що сама відчувала втрату всередині. Відчувала її у власному серці.

	Повідомлення закінчилося. Термінал запропонував надіслати відповідь, але вона просто сиділа, тримаючи його в руках, поки траса сповільнювалася, а карт в’їжджав у знайомі коридори. Вона зиркнула на власні руки, і вони видалися їй чужими. Вона спробувала заплакати, але сльози здавалися штучними та нещирими, ніби вона грала роль, а не горювала по-справжньому. Якби вона керувала картом, то, можливо, дозволила б йому врізатися в стіну або поїхати будь-яким випадковим коридором, навіть не усвідомлюючи цього. Але той сам знав, куди рухатися, а вона і не подумала перевести його у ручний режим.

	Фред Джонсон. Різник станції Андерсон. Герой ФООН і зрадницький голос ОПА. Вона знала його особисто й за репутацією протягом десятиліть. Він був її ворогом, протилежністю й інколи ненадійним союзником. Усе ще мисляча частина її розуму відзначила, наскільки дивним — яким неймовірним — було те, що саме його смерть переповнила чашу терпіння. Вона втратила свій світ. Свій дім. Свого чоловіка. Збережи вона хоч щось із цього, можливо, й встояла б.

	Їй боліло в грудях. Справді боліло. Наче там була фізична гематома, а не тільки емоція, що надто довго тиснула на плоть. Вона намацала її пальцями, обережно обводячи межі болю, наче дитина, яка зачаровано спостерігає за смертю комахи, і не помітила, що карт зупинився, аж поки Саїд не відчинив двері.

	— Мадам? — здивувався він.

	Авасарала підвелася. Гравітація Місяця здавалася не стільки силою природи, скільки запрошенням повстати проти неї простим зусиллям волі або ударами серця. Вона знову помітила Саїда та збагнула, що забула про його присутність. Він видавався стривоженим на перебільшено-офіційний і манірно-гарненький лад.

	— Скасуй усе, будь ласка, — вимовила вона. — Я буду у себе.

	— Вам щось потрібно? Може, покликати лікаря?

	Вона насупилася, відчуваючи м’язи обличчя ніби далеко, на відстані. Керувати власним тілом було наче мехом із несправними контролерами.

	— Чим це допоможе?

	У своєму люксі вона сіла на диван, поклала руки на коліна, долонями вгору. Наче тримала щось. Вентилятор рециклера повітря видавав дивний звук, резонансний і нестійкий, наче вітер, що проходить через горло пляшки. Безглузда, тупа музика. Вона замислилась, чи помічала це коли-небудь раніше, та одразу забула. Розум спорожнів. Що це — знак, що насувається щось нове? Якийсь непереборний потік, що віднесе її з собою? Чи це просто те, ким вона стала — оболонкою самої себе?

	У двері постукали. Вона не відповіла. Хто б то не був, хай іде геть. Та натомість двері прочинилися на кілька сантиметрів. Потім ще на кілька. Мабуть, Саїд. Або один із адміралів. Якийсь функціонер управління, як-от Горман Ле, прийшов, щоб попросити її нести тягар утрат і невизначеності заради них.

	Та вона помилилася.

	Кікі вже не була маленькою дівчинкою. Онука перетворилася на дорослу жінку, хоча й ще дуже молоду. Темно-брунатний тон шкіри вона успадкувала від батька, але очі та ніс — від Ашанті. У кольорі її очей проглядався відблиск Арджуна. Як би Авасарала не намагалася це приховати, Кікі не була її улюбленою онукою. В дівчинці завжди проступав спостережливий осуд, і це робило час із нею важким випробуванням. Онука кахикнула. Довгу мить вони споглядали одна одну.

	— Що ти тут робиш? — запитала Авасарала. Вона хотіла прогнати дівчину, та було запізно: Кікі увійшла і причинила за собою двері.

	— Мамі боляче, що ти знову перенесла зустріч, — сказала Кікі. Авасарала сіпнула руками, розчепіривши пальці, долонями догори. Екзальтація без енергії, що мусила б стояти за нею.

	— Це вона прислала тебе повчати мене?

	— Ні, — похитала головою Кікі.

	— Тоді навіщо?

	— Я хвилююся за тебе.

	Авасарала глузливо пирхнула.

	— І чого ото хвилюватися? Я зараз наймогутніша людина в системі.

	— Тому і хвилююся.

	«Не твоє сране діло», — крутилося на язику, але вона не змогла цього вимовити. Біль у грудині спустився нижче, стискаючи кістки та хрящі. Зір затуманився, сльози, надто легкі, щоб стікати, затягнули очі. Кікі тупцювала біля дверей. Її обличчя не виражало нічого, як у школярки перед директором в очікуванні догани. Не кажучи ані слова, онука прошурхотіла вперед у мізерній місячній гравітації, сіла поруч із бабусею і опустила голову їй на коліна.

	— Мама любить тебе, — прошепотіла Кікі. — Вона просто не знає, як це сказати.

	— Вона ніколи й не мусила любити мене, — відповіла Авасарала, перебираючи пальцями волосся онуки, як у дитинстві, а до того — як перебирала волосся доньки, коли вони всі були молодші. Колись давно, ще до того, як світ зруйнувався під їхньою спільною вагою. — Любов — це єпархія твого дідуся. Я любила... — їй перехопило подих, — я дуже його любила.

	— Він був хорошою людиною.

	— Атож, — погодилася вона, проводячи кінчиками пальців по волоссю дівчинки, відстежуючи бліду шкіру її голови.

	Минали хвилини. Кікі трохи ворухнулася; зовсім ледь-ледь. Бабуся й онука мовчали. Сльози на очах Авасарали так і залишилися прозорою плівкою. Коли вона змахнула їх, нові вже не приплинули. Вона розглядала вигин вуха Кікі так само, як розглядала Ашанті, коли та була ще маленькою дівчинкою. І Чаранпала, коли він був дитиною. Перед тим, як загинув.

	— Я роблю все, що можу, — промовила Авасарала.

	— Я знаю.

	— Цього недостатньо.

	— Я знаю.

	Вона відчула, як її заповнює дивний спокій. На мить здалося, що поруч із нею сидить Арджун, промовляючи якийсь ідеальний розквіт вірша, а не її найменш улюблена онука, якій трапилося стати свідком моменту її слабкості. Кожна людина прекрасна по-своєму; кожна має власний спосіб проявити цю красу. Просто їй було складно любити Кікі: надто вони були схожі одна на одну. Абсолютно однакові, якщо по честі. Це робило любов до неї іноді небезпечною справою. Вона знала, чого їй коштувало бути собою, і тому, впізнавши себе в Кікі, дуже злякалася за онуку.

	Важко зітхнувши, Авасарала потрусила дівчину за плече.

	— Піди скажи мамі, що у мене дещо змінилося, і ми маємо скористатися цим і пообідати разом. І Саїду перекажи.

	— Це він мене впустив, — зізналася Кікі, підводячись.

	— От гівно мале. Коли вже навчиться не пхати носа, куди не просять, — відгукнулася Авасарала. — Але зараз я навіть рада, що він так учинив.

	— То ти його не покараєш?

	— Звісно, бляха-муха, я його покараю, — відповіла вона, а тоді, на свій подив, поцілувала гладеньке, без жодних зморщок чоло Кікі. — Але не цього разу. А тепер іди. Мені треба ще дещо зробити.

	Вона очікувала, що макіяж зіпсувався, але ні. Трохи підмалювати очі та повернути неслухняне пасмо волосся на місце — от і знову схожа на людину. Авасарала ще раз вивела повідомлення Голдена на екран і запустила його на відтворення, а сама тим часом збиралася з думками, дивлячись у вічко камери свого термінала.

	Дочекавшись запиту на відповідь, вона розправила плечі, уявила себе навпроти Голдена і почала запис:

	— Мені шкода Фреда. Він був хорошою людиною. Не ідеальною, та хто з нас не без гріха? Мені його не вистачатиме. Тепер щодо наступних кроків. Все дуже просто. Коли доправиш свою жалюгідну дулу на станцію Тайко, вчинимо ось як...

	 

	 


Розділ тридцятий. Філіп

	 

	«Пелла» кульгала на третині g. Але після довгого прискорення Філіп відчував колінами і хребтом навіть таку дрібничку. Чи то було через те, що він досі почувався розбитим після жахливого бою, що нарешті залишився позаду.

	Після програного бою.

	Він стояв на камбузі, тримаючи в руках миску приготованої по-марсіянськи рисової локшини з грибами, і виглядав, куди б сісти, та всі лавки були заповнені. «Кото» постраждав дужче, ніж «Пелла»: рейкотрон пошкодив реактор, і корпус тріснув по всій довжині. Більшість відомих Філіпу кораблів загинули б одразу ж, але марсіанський флот створювали для війни. За ледь вловиму частку секунди «Кото» встиг зреагувати на удар і скинути осердя, залишивши безпорадний екіпаж замкненим у пастці, з єдиним резервним акумулятором, що й дало їм змогу залишитися живими.

	За «Шінсакуто» погналися бойові кораблі і торпеди Церери й Об’єднаного флоту. Якби «Росинант» добив «Пеллу», екіпаж «Кото» так і залишився б у вічному дрейфі. Можливо, тепер вони б уже були мертві: на цей час рециклери повітря перестали б працювати, а люди на борту тим часом задихалися б, кашляли та кидалися один на одного в нападі паніки, спричиненої кисневим голодуванням. Однак тепер усі вони перебували на «Пеллі», спали позмінно з основним екіпажем, займали місця в їдальні та демонстративно намагалися не дивитися на Філіпа, який шукав, куди сісти.

	Тут була і його власна команда. Чоловіки та жінки, з якими він літав ще до того, як усе почалося. Ааман. Мірал. Патлокрил. Карал. Джозі. Вони відверталися так само, як і решта. Лише половина з них була в одностроях Вільного флоту. «Кото» і «Пелла» повернулися до простого функціонального одягу, який міг носити будь-який екіпаж, а з тих, хто все ще був в одностроях, більшість підкотили рукави або залишили коміри розстібнутими. Філій відчув на собі власну уніформу — чисту, свіжу і застібнуту до шиї — і вперше почувся в ній трохи безглуздоіі. Наче дитина, що бавиться, приміряючи батьків одяг.

	Шум розмов утворив стіну, що відрізала його від решти. Він завагався. Можна було просто віднести миску назад до своєї каюти. Не те щоб вони умисно тримали його осторонь. Просто корабель зараз тріщав по швах, а люди були приголомшені програним боєм. Він ступив крок у бік коридору з серйозним наміром піти, та на мить зупинився, озирнувшись назад на випадок, якщо десь була якась щілина, якийсь куточок на лаві, який він прогледів. Якесь місце для нього. І зустрівся поглядом з Міралом. Старший чоловік кивнув і — Філіпу здалося, що зітхнув теж, — посунувся, відкривши трохи місця поряд із собою. Філіп не побіг туди, як хлопчисько, а пішов, хоч і швидко, боячись, що проміжок знову може закритися, перш ніж він дійде туди.

	Навпроти Мірала сидів Карал, і всі вони були затиснуті між незнайомими тілами. Темношкіра жінка зі шрамом над верхньою губою. Худий чоловік із татуюванням на шиї. Старша жінка — біла, з коротко підстриженим волоссям і кривою, недоброзичливою посмішкою. Карал єдиний визнав появу Філіпа, і то лише кивком і буркотінням.

	Коли старша жінка заговорила, здавалося, що вона підхопила нитку розмови, яка тривала ще до того, як Філіп приєднався до них, але в її інтонації та жестах проглядала завчена невимушеність людини з певними намірами.

	— Кон міс койо102 на «Шінсакуто», флот Церери тепер там назавжди. Земля далеко від Землі.

	— Назавжди — це довго, — відгукнувся Мірал, розглядаючи стіл, наче щось із нього читав. — Можемо думати, що знаємо, як буде за рік, два, три роки, абер це тільки дурня та здогади.

	— Майбутнього не видно, — відповіла жінка. — Та можна побачити те, що є зараз, ке но?

	Філіп узяв до рота солонуватої локшини. Він надто довго чекав, щоб почати їсти, і тепер рисове борошно позлипалося у грудки. Жінка посміхнулася, наче виграла суперечку, нахилилася ближче, поставила лікті на стіл так, що стало видно татуювання розкресленого кола ОПА на її зап’ястку. Наче навмисно його демонструючи.

	— Тільки кажу, що, може, час нам почати якось перемагати, еге ж? Церера. Енцелад. Схоже, лас сола103 піцюрини, які ми зараз копаємо, — це Мічіо Па, а в неї навіть пуцьки нема.

	— Ми перемогли Землю, — втрутився Філіп. Він хотів, щоб це прозвучало як випадковий коментар. Недбале зауваження. Натомість він сам почув різкість і виправдання у власних словах, які зависли над столом, наче друзки, що вже не зібрати. Посмішка старшої жінки звузилася і позлітала. Або Філіпу так лише здалося. Як би там не було, вона відкинулася назад і зняла лікті зі столу, а тоді підвелася і пішла з виглядом людини, що довела свою думку, якою б та не була.

	Карал кашлянув і похитав головою.

	— Но те преокупес104, Філіпіто, — застережливо промовив він.

	— А чого б мені перейматися? — відгукнувся Філіп, набираючи ще одну ложку локшини.

	Карал окреслив рукою коло, ніби охоплюючи все приміщення і всіх людей у ньому.

	— Після бою головне — що розкажуть про бій, еге ж?

	— Еге ж, — погодився Філіп. — Біст б’єн. Я розумію.

	Мірал і Карал перезирнулися, і він удав, що не помітив цього. Інші члени екіпажу з «Кото» мовчали, залишаючи свої думки при собі.

	— Хой, койо, — Мірал торкнувся плеча Філіпа. — Закінчуй і допоможеш мені з ремонтом, еге ж? Все ще шукаємо трохи ґанґа між обшивкою.

	Філіп кінчиками пальців відсунув миску.

	— Вже закінчив, — відповів він. — Пішли.

	Удар, який пошкодив «Пеллу», був не єдиним, а серією щільних пострілів із ГТЗ. Пряме влучання не так позначилось би на кораблі. Його верхня частина над кабіною пілота та командним центром мала невеликий нахил і була додатково укріплена саме на випадок влучань такого типу. Можливо, воно зняло би шматок корпусу і пробило добрячу дірку, але нутрощі корабля залишилися б цілими. А сталося так, що снаряди потоком пройшли уздовж борту корабля — і це було набагато гірше. Пошкоджень зазнали корпуси маневрових двигунів і ГТЗ «Пелли», масиви датчиків і зовнішні антени. Це було так, наче хтось провів шкребком уздовж усіх відкритих частин корабля, знімаючи все, що могло відвалитися. Пошкодження залишило сліпу зону в покритті ГТЗ, але торпеда, яка пройшла крізь неї, дала збій. Якби вона вибухнула, це розкололо би корабель навпіл, і старій відьмі з камбузу залишилося б тільки сподіватися на милосердя внутряків, аби не захлинутися власним відпрацьованим повітрям.

	Однак удар торпеди все одно пробив зовнішній корпус, і тепер потрібно було виконати довгу й нудну роботу з пошуку кожного відколотого уламка. Залишити кілька металевих або керамічних фрагментів перекочуватися між обшивкою під час запуску маневрових двигунів — означало напрошуватися на смерть. Тож Філіп і Мірал влізли в скафандри, перевірили герметичність ущільнень, балонів і дихальних пристроїв одне в одного і поповзли в простір між корпусами. Марсіанські проекти були елегантними й впорядкованими, всюди стояли позначки про дати перевірки та заміни. У білому світлі лампи Філіп розглядав погнуту пластину зовнішнього корпусу та зубчасту щілину, крізь яку виднілися зірки. Галактична площина сяяла білим, золотим і рожевим на тлі чорної безодні. Складно було не зупинитися й не задивитися.

	Дивитися на зірки як на зірки було зовсім не те, що бачити їх як цятки на екрані. Філіп провів усе життя на кораблях і станціях, але можливість бачити мільярди нерухомих вогників на власні очі траплялася лише тоді, коли він виходив назовні на ремонт чи операцію. Це видовище завжди вражало своєю красою, хоч іноді і лякало, але цього разу видалося майже обіцянкою. Навколо них розкинулася безодня, тихо шепочучи, що Всесвіт більший за його корабель. Більший за всі кораблі разом узяті. Людство може встановити свій прапор на тринадцяти сотнях таких цяток і не скласти й відсотка від відсотка від відсотка того, що споглядало на людей звідти. Ось за яку імперію билися й вмирали внутряки в спробі взяти її під свій контроль. Сотня планет, помножена на тринадцять, і навіть це менше, ніж похибка округлення у всьому тому, що лежало перед ними.

	— Хой, Філіпіто, — сказав Мірал приватним каналом скафандра. — Ходи сюди. Думаю, знайшов щось.

	— Комме105. Момент.

	Мірал присів біля силового контуру сенсорного масиву, світячи ліхтариком на внутрішню частину корпусу та коротку яскраву подряпину там, де щось пройшлося по ній. Мірал провів рукавицею по смузі, і вона розмазалася. Кераміка.

	— Гаразд, ти, мала заразо, — пробурмотів Філіп, просвічуючи лампою вздовж контуру. — Де ж ти поділася?

	— Полізли, — сказав Мірал, спускаючись униз по поручнях.

	Коли вони дістануться Паллади, екіпаж зможе провести повну інспекцію. У них будуть інструменти, щоб прострілити азотом і аргоном кожен закуток корабля і вибити все, що там застрягло. Але краще зробити все по максимуму ще до прибуття туди. Філіп подумав, що тут, між корпусами, не було нікого, крім них двох. Це була найбільш ізольована робота на «Пеллі». Цілком самотня. Ідеальна.

	Мірал тихо, але переможно видихнув, і Філіп підійшов ближче. Нахилившись, Мірал дістав із пояса плоскогубці, взявся за секцію контуру, де після зварювання залишилась щілина, а тоді хитнувся назад із усмішкою, яку Філіп побачив навіть крізь візор. Уламок був завбільшки із ніготь, з одного боку зубчастий, з іншого — гладенький.

	Філіп вдячно присвиснув.

	— Великий.

	— Сі но? — відгукнувся Мірал. — Залишити цього виродка торохтіти тут — це як стріляти кулями всередині, еге ж?

	— Мінус один, — відповів Філіп. — Подивимося, скільки ще знайдемо.

	Мірал стиснув кулак на знак згоди і заховав уламок до кишені.

	— Знаєш, коли я був приблизно у твоєму віці? Пив тоді, я. Проводив час із одним койо, який завжди теревенив про свої бійки. Часто в них встрягав. Думаю, йому подобалося.

	— Еге ж, — відгукнувся Філіп, спускаючись ще нижче й висвітлюючи лампою корпус маневрового двигуна. Він не розумів, до чого хилить Мірал.

	— Цей койо казав, що здебільшого, коли щось загострювалося, це тому, що інший засранець зганьбився, са-са? Можливо, він і не хотів махатися, але не міг розрулити все так, щоб команда не вважала його слабаком.

	Філіп насупився за своїм візором. Чи це Мірал не про той випадок на Церері? Філіп досі час від часу переймався — не через зрив чи стрілянину, а через дрібні спалахи приниження, які відчував, згадуючи, що дівчина з бару на Церері просто пішла від нього. Ось це йому в жодному разі не хотілося згадувати.

	— Ке са, ес106, — недбало кинув він, сподіваючись, що такої відповіді вистачить. Але Мірал не вгавав:

	— Просто кажу, чоловік, якому здається, що втратив обличчя, він, еге ж? Через це каже речі, яких не хотів. Коїть речі, яких не хотів.

	«Я скоїв саме те, що й хотів, — подумав Філіп, але не промовив уголос. — І скоїв би знову, якби міг».

	Але згадка відгукнулася різким болем, як буває, коли торкнутися свіжої подряпини. До того ж, він уже раз сьогодні мав вигляд нікчемного дітиська. Краще тримати язика на припоні.

	І недарма — бо Мірал мав на увазі зовсім інше.

	— Твій батько? Він добра людина. Поясанин до мозку кісток, еге ж? Просто цей виродок Голден для нього — як відкрита рана. Отримувати удари — трапляється а аллес тут чи там, і аллес потім кажуть більше, ніж треба. Це не добре й не погано. Це просто, як чоловіки стають чоловіками. Не бери надто близько до серця.

	Філіп зупинився. Повернувся назад.

	— Не брати надто близько до серця? — повторив він так, щоб останні слова Мірала прозвучали як запитання. Як вимога пояснити.

	— Атож, — підтвердив Мірал. — Твій татко насправді не те хотів сказати.

	Філіп спрямував світло на Мірала, висвітлюючи обличчя старшого чоловіка крізь шолом. Мірал примружився й підняв руку, щоб прикрити очі.

	— Що він сказав? — запитав Філіп.

	 

	* * *

	 

	Каюта Марка була не просто чистою — вона сяяла. Свіжевідполіровані стіни блищали в світлі ламп. Темні плями, які завжди накопичувалися біля поручнів і дверей — свідчення сотень дотиків — ретельно відчищалися. Ані порошинки на екрані. Запахи дезінфікуючого засобу та протигрибкової обробки відчувалися попри штучний аромат сандалового дерева з рециклера повітря. Навіть підвіси на амортизаційному кріслі блищали в м’якому освітленні.

	Його батько перед екраном мав такий само моторошно досконалий вигляд. Чисте, ідеально вкладене волосся. М’яка й доглянута темна борідка, підстрижена настільки рівно, що здавалася намальованою. Однострій мав зовсім не ношений вигляд. Чіткі лінії, рівні складки. Ідеальні, наче під лінійку, шви. Здавалося, ніби завдяки власній точності та силі волі Марко здатен підняти весь корабель до своїх стандартів. Наче вся влада, яку він розповсюдив по системі, зосереджувалася в цьому місці. Жоден атом у повітрі не відхилявся від призначеного йому місця.

	З екрана лунав голос Розенфельда. Філіп розчув останні слова — «інші можливі варіанти» — перш ніж Марко зупинив запис і обернувся до нього.

	— Слухаю?

	Філіп не міг збагнути, що саме було в батьковому голосі. Спокій, так. Але у Марка існувала тисяча варіантів спокою, і не всі з них означали, що все гаразд. Філій надто добре усвідомлював, що вони майже не спілкувалися після бою.

	— Я розмовляв із Міралом, — сказав Філіп, схрестивши руки і спершись на дверний отвір. Марко не рухався. Ані кивка, ані погляду вбік. Його темні очі змушували Філіпа почуватися оголеним і невпевненим, але шляху назад уже не було. Він мусив спитати. — Це правда, ніби ти казав, що то була моя провина?

	— Бо то була твоя провина.

	Прості й спокійні, як доконаний факт, слова, позбавлені злості або звинувачення, які вдарили Філіпа, наче стусан у груди.

	— Добре, — промовив він. — Б’єн.

	— Ти був навідником, і вони втекли, — Марко розвів руками в короткому, холодному жесті. — Це запитання? Чи ти хочеш сказати, що провина була моя, бо я повірив, що ти впораєшся?

	Філіпу довелося докласти всіх зусиль, щоб подолати спазми в горлі.

	— Не я завів нас у ті залпи, — вимовив він. — Я навідник, а не пілот. І не мав рейкотрона, еге ж? А пінче Голден мав рейкотрон.

	Батько нахилив голову до плеча.

	— Я тільки що сказав тобі, що ти провалив операцію. А ти натомість пояснюєш мені, чому це нормально? Це так працює?

	Тепер Філіп усвідомив, який саме це спокій.

	— Ні, — сказав він і виправився: — Ні, капітане.

	— Гаразд. Досить того, що ти облажався. Не починай ще й рюмсати через це.

	— Не... — почав Філіп, але в його очах уже стояли сльози. Сором пронизував його кров, мов погані наркотики, залишаючи по собі тремтіння. — Не рюмсаю, я.

	— Тоді візьми на себе відповідальність. Скажи як чоловік. Визнай: «Я облажався».

	«Не я, — подумав Філіп. — Провина була не моя».

	— Я облажався.

	— От і розібралися, — підсумував Марко. — Я зайнятий. Зачини двері, коли підеш.

	— Так. Добре.

	Коли Філіп відійшов, Марко знову зосередився на екрані. Його голос пролунав тихо, майже як зітхання:

	— Плач і виправдання — для дівчисьок, Філіпе.

	— Вибач, — пробурмотів Філіп і зачинив за собою двері.

	Він ішов вузьким коридором. З боку ліфта, з камбузу, звідусіль долинали голоси. Два екіпажі на одному кораблі, і він не міг змусити себе опинитися поруч з жодним із них. Навіть із Міралом. Особливо з Міралом.

	«Він підставив мене», — подумав Філіп. Все було так, як сказав Мірал. Вони не спромоглися втримати Цереру, і тоді Па образила Марка, розірвавши союз. Ця операція мала продемонструвати, що з Вільним флотом не жартують, але всі три їхні «вовки» не змогли зупинити того грьобаного «Росинанта».

	Марко відчував приниження. Як кажуть, лайно завжди спливе. Тільки це і нічого більше. Але Філіпу досі боліло, наче від удару. Це була не його провина. Це була його провина. Він нібито не рюмсав і не шукав виправдань. Але насправді саме це й робив.

	Філіп увімкнув світло в каюті. Поки колиска стояла вільна на час його зміни, там спав один із техніків, і зараз він кліпав у яскравих променях, наче мишеня.

	— Ке са?107

	— Я стомився, — відрізав Філіп.

	— Стомлюйся деінде. У мене ще дві години тут.

	Філіп штовхнув ногами колиску, розкрутивши. Технік простягнув руку, щоб зупинити її, відстебнув паски й підвівся.

	— Хрін з тобою, — виплюнув він. — Як ти такий збіса стомлений? Спи, хоч лусни.

	Він зібрав свої речі і, буркочучи щось собі під ніс, вийшов. Філіп замкнув за ним двері і зіщулився в колисці, так і не знявши уніформу, що тепер смерділа потом та ущільнювачами скафандра. Сльози намагалися вирватись назовні, але він стримав їх, заганяючи біль усе глибше й глибше, поки той не перетворився на щось інше.

	Батько був неправий. Він осоромився через те, що Голден, Джонсон і Наомі проскочили повз них. Було, як казав Мірал: чоловіки іноді поводяться так, кажуть те, чого насправді не думають. Роблять те, чого не робили б, якби залишалися при ясному розумі.

	Він не облажався. Марко помилився. Ось і все. Просто все не так зрозумів цього разу.

	У голові промайнули — чи навіть пролунали чіткі, мовби проказані вголос слова. Філіп ніколи не чув їх раніше, тим більше від неї. Але голос безперечно належав його матері:

	«Цікаво, в чому ще він помилився».

	 

	 


Розділ тридцять перший. Па

	 

	Як місце для розташування оперативної бази Євгенія була жахливим вибором: не стільки астероїд, скільки поморочена купа розпорошених уламків і чорного гравію, що рухалися спільною траєкторією. Ані сама каменюка, ані крихітний місяць, що обертався навколо неї, ніколи не зазнавали такого впливу гравітації, щоб зібратися в єдине ціле, чи такого тепла, щоб сплавитися докупи. На Євгенії й інших подібних до неї дуньяретах, «пісочних світах»108, годі було знайти хоч щось тверде для будівництва або якусь внутрішню структуру, щоб зачепитися. Не йшлося навіть про видобування корисних копалин: нестабільність часток призвела би до розвалу астероїда за першої ж спроби покопирсатися в ньому. Спробуйте звести там купол — і повітря просочуватиметься з нього крізь ґрунт, на якому він стоятиме. Спробуйте розкрутити каменюку — і вона розлетиться на шматки. Від покинутої наукової станції, яку Земля спробувала побудувати там три покоління тому, залишилися самі руїни з герметичного бетону та відшарованої кераміки. Місто-привид Поясу.

	Єдина його привабливість полягала в безлюдності, а ще в орбіті, відносно недалекій від Церери та сумнівного захисту Об’єднаного флоту. Але навіть ця близькість була тимчасовою. Оскільки орбітальний період Церери був на кілька відсотків швидший за орбітальний період Євгенії, з кожним днем відстань між ними збільшувалася, розтягуючи міхур безпеки, поки він неминуче лусне. Та якщо їм усе ще доведеться переховуватися тут від Вільного флоту, навіть коли Євгенія та Церера віддаляться одна від одної на протилежні боки Сонця, справи у них будуть, по всьому, геть кепські.

	Замість того, щоб намагатися звести щось на поверхні астероїда, ескадра Мічіо взялася до збирання накліє — транспортного порту, що обертався би навколо головного тіла

	Євгенії. Вантажні контейнери приварювали один до одного, утворюючи переходи, склади, шлюзи. Для циркуляції повітря та забезпечення тепла, щоб компенсувати втрати від випромінювання, вистачало маленького реактора. Такі споруди були тимчасовими за самою задумкою: дешеві, швидкі у зборі та виготовлені з матеріалів, настільки стандартизованих і поширених, що рішення, знайдене одного разу, легко застосовувалося в тисячі інших ситуацій. Накліє виростали з трьох або чотирьох контейнерів, поширюючись, з’єднуючись, зміцнюючись, утворюючи відстань або сполучаючись, де потрібно, і розповзаючись в усі боки, як сніжинка білого прогнилого герметику. Розповідали про найбідніших поясан, які жили в таких халабудах роками, але загалом їх використовували саме так, як Мічіо: під плавучі склади та заправні станції без податків або мит, які б скорочували операційний бюджет георозвідників. Гіперочищене джерело забезпечення піратів реактивною масою, питною водою та киснем. Старші родичі розкиданих порожнечею закладок Вільного флоту. На екрані Мічіо її накліє було схоже на давнє морське створіння, що досі експериментувало з багатоклітинністю. А поруч із ним завис компактний і гладенький «Паншин».

	Корабель так влучно увійшов на орбіту, що здавався нерухомим за станцією, ніби з’єднавшися з нею. Обшивку станції усіяли спалахи робочого освітлення та зварювальних апаратів. Мехи велетенськими павуками переносили припаси з «Паншина» до контейнерів. «Коннахт» вирубив епштейн ще кілька годин тому, щоб нічого часом не спалити, після чого спокійно вийшов на плавну орбіту на маневрових. Гальмування створювало радше не тягу, а натяк на неї, тож Мічіо згорнулася калачиком в амортизаційному кріслі.

	— Нам сигналять лазером. Відповісти? — запитав Еванс.

	Він так і не оговтався після церерського жахіття і тепер питав дозволу абсолютно на все. З цим треба було щось робити, але, як і з рештою особистих проблем, Мічіо не уявляла, з чого навіть починати.

	— Так, будь ласка, — відповіла вона. — Повідом, що я скоро буду.

	Еванс підтвердив наказ і повернувся до свого екрана. Мічіо потягнулася, розганяючи кров. Вона не розуміла, чому раптом відчуває тривогу перед зустріччю з Еціо Родрігесом. Вони періодично перетиналися то тут, то там уже багато років. Ще один союзник у постійній боротьбі проти бездумної експлуатації Поясу внутряками та їхніми посіпаками. А тепер він став на її бік проти Вільного флоту. Це буде вперше, коли вони дихатимуть одним повітрям після того, як її рятувальна операція набула нового сенсу та форми. І що брати на зустріч із чоловіком, який погодився з тобою настільки, що ризикнув задля цього власним життям і життями свого екіпажу? Листівку з подякою?

	Мічіо засміялася і тільки похитала головою, коли Оксана здивовано звела на неї очі. Вголос це б не звучало смішно.

	— Капітанко, надійшла відповідь від «Паншина», — відрапортував Еванс. — Капітан Родрігес чекає в порту.

	— Тоді й нам до порту, — Мічіо розстібнула паски. — Оксано, корабель твій.

	— Командування прийнято, — відповіла Оксана не без легкого розчарування. їй теж хотілося піти, але хтось мусив стежити за Евансом, і останнім часом ці двоє зближувалися все щільніше. Можливо, залишившись наодинці з Оксаною, Еванс спроможеться відкритися і розповісти про те, що його турбує. Краще, якщо би він сам зробив перший крок. Не можна наказувати комусь розповідати про свої страхи, а тоді очікувати, що він піде за тобою. Звісно, Мічіо була його дружиною. Але, крім того, вона була ще і його капітанкою.

	«Коннахт» зайняв своє місце менш ніж за кілометр від «Паншина» та порту Євгенії: Оксанине вихваляння власною майстерністю перед партнерами. Мічіо не заперечувала: менше йти буде. Вона влізла у скафандр — марсіанський, броньований, хоч і без підсилювача. Зроблений на совість, як і все, що вторгував Марко. З нею вирушили Бертольд і Надія, кожен із зброєю на боці. Вони проминули шлюз «Коннахта» і повільно, щоб заощаджувати пальне, ковзнули у простір, вирішуючи, чия черга сьогодні готувати вечерю, поки під ногами у них пропливали зорі. Мічіо захлинуло спалахом щастя. Як дивно, що люди можуть прожити усе життя на поверхні планети і ніколи не відчути водночас і близькість рідних, і величність, що здатна зрівнятися хіба що з самим Богом.

	Шлюз наполовину занурили в один із вантажних контейнерів, і вони ще не дісталися входу, а стіни вже відсікли простори галактики з поля зору. Усі троє прошлюзувалися одночасно, і щойно індикатор спалахнув зеленим, як Мічіо перевірила свій скафандр, щоб упевнитися, що все гаразд, а тоді вимкнула подачу кисню і розстібнула герметизаційні ущільнювачі.

	Повітря всередині порту смерділо використаним киснево-паливним газом і перегрітим металом. Ударні звуки чиєїсь музики проникали далі, ніж решта пісні, і злегка вібрували у просторі порту, створюючи відчуття сталого механічного серцебиття. Для освітлення тут використовували яскраві світлодіоди, і гострі тіні ковзали керамічними стінами, поки вони пробиралися крізь довгі коридори. До кожної поверхні — підлоги, стелі чи стіни — чіплялися магнітні піддони з прикріпленими до них старими ручними терміналами, що показували вміст і місце походження кожного піддона.

	Жінка у вантажному меху посунулася, даючи їм дорогу, і маніпулятори притислися до корпусу, наче лапки павука. Вона відсалютовала Мічіо, Бертольду та Надії, всім своїм виглядом демонструючи, що гадки не має, хто вони такі, та їй і байдуже. Головне, що вони на одному боці.

	Коннахтівці знайшли капітана Родрігеса в одному з хабів. У кожному з шести напрямків розкривали свої пащі по дев’ять контейнерів; загалом п’ятдесят чотири. Всі вони мали бути заповнені, та Мічіо одразу ж побачила, що це не так. Еціо Родрігес, з тонкими рисами моложавого обличчя, поголеною головою та натяком на сивину в акуратно підстриженій борідці, був, як і Мічіо, вдягнений у скафандр марсіанського виробництва. На відміну від неї, свій він допрацював, додавши на спині між лопатками герб у вигляді зоряного спалаху та розкресленого кола ОПА, як на нарукавних пов’язках. Півдюжини вантажників переміщували палети в контейнерах, гучно та лунко перегукуючись у вільному повітрі, замість користуватися радіо.

	— Капітанко Па, — привітався Родрігес. — Б’єн авізе109. Давно не бачились.

	— Капітане, — відповіла Мічіо. — «Коннахт» прибув вам на заміну. Тепер наша черга будувати й вартувати, са-са?

	— Ласкаво просимо, — Родрігес розвів руками. — Чим багаті...

	Кожен корабель із залишків ескадри Мічіо — поодинці або в парах — по черзі займався будівництвом та охороною порту, поки інші полювали на колоністів або збирали розкидані в космосі припаси, уникаючи Маркових екіпажів та прибічників. «Солано» захопив ще одного «колоніста» — «Сяючий ірис» із Місяця — і супроводжував його до Церери, щоб віддати кесарю кесарево. Порт Євгенії все одно не вмістив би такий великий вантажівник. «Реальна засада», навпаки, підбирала закладки з Паллади та Церери, доправляла їх до Євгенії, а звідти — до найнужденніших місць. Найнебезпечнішим завданням було доправляти припаси на Келсо та Япет, і Мічіо залишила його за собою. Гірше за це було б тільки взагалі не потикатися до тих країв.

	— Якось воно не дуже, ке? — зауважила вона.

	— Так отож, — відповів Родрігес. — Здобич була рало110 останнім часом. Не те, що раніше. Але щось та й є.

	— Достатньо?

	Родрігес засміявся, ніби у відповідь на дотепний жарт.

	— Краще. Цікавіше. Спеціально для тебе.

	Мічіо відчула, як волосся на потилиці стає дибки. Щось тут було не так.

	Вона усміхнулася.

	— Не варто було, правда.

	— Не міг таке проминути, — сказав Родрігес, вмикаючи реактивний ранець на своєму скафандрі і розвертаючись у бік проходу. — Сюди. Я проведу.

	Принаймні він не звелів їй лишити Бертольда і Надію. Вже добре. Мічіо б так і так не пішла нікуди без супроводу. Але тепер вона уже не знала, чи їй заспокоїтись через те, що Родрігес не намагався відіслати їх, чи лякатися того, що, там, куди вони ідуть, охорона, можливо, не має значення.

	— Бертольде, — промовила вона, розвертаючись слідом за Еціо.

	— Савві, — підтвердив той, недбалим рухом, мовби випадково, поклавши руку на руків’я пістолета. Надія вчинила так само. Вони встали в охоронну формацію так природно, ніби кліпнули очима. Коли Родріґес досяг стін порту, він приземлився з гучним грюкотом, увімкнув магніти на черевиках і погасив інерцію, зігнувши коліна. Сюди вже не долинала музика, яку вони чули при вході. Родріґес озирнувся, ніби перевіряючи, чи за ними ніхто не йде. Або, навпаки, чи йде.

	— Ти мене нервуєш, койо, — сказала Мічіо, наближаючись до нього. — Щось хочеш сказати?

	— Бон сі111, абер не тут, — відповів Родріґес, і невимушеність у його голосі заступила напружена серйозність. — Прослизнув повз контрабандистів, цей вантаж.

	— І мені має від того полегшати?

	— Або полегшати, або ні. Ходімо, аллес ла.

	Контейнер, до якого він їх привів, мав невеличку, приварену збоку зі шматків металу, прибудову з власним шлюзом. Родріґес вручну ввів код. Бертольд потягнувся й глибоко видихнув, як штангіст, який готується підняти більшу вагу, ніж зазвичай.

	— Я кохаю вас, — спокійно, наче між ділом, промовила Надія, ніби не вважаючи, що ці слова можуть стати її останніми.

	Шлюз відчинився, і звідти вискочив худорлявий чоловік з темним кучерявим волоссям.

	— Вона тут? — нервово запитав він і, тут-таки помітивши Мічіо, одразу заспокоївся: — А, ось і ти.

	Мічіо відчула шок від несподіванки, не розуміючи, загроза це чи щось цікавіше.

	— Санджрані?

	— Ніко, Ніко, Ніко, — відгукнувся Родрігес, штовхаючи Санджрані назад у шлюз. — Тихо будь. Я не для того проривався

	крізь казна-що, щоб розмахувати тобою, як прапором. А ну, мерщій назад, до схованки.

	Коли Санджрані відступив, Родрігес обернувся до Мічіо, жестом показуючи, щоб вона теж заходила досередини. Помітивши її вагання, він підняв і розвів руки в боки, як на хресті.

	— Без зброї, я. Еса піде не так, ла дує ла112 можете застрелити мене.

	— Як варіант, — погодився Бертольд, тримаючи пістолет напоготові, але не звівши його. Поки що.

	— Гаразд, — погодилася Мічіо і важко ступила у своїх черевиках до шлюзу.

	Крок. Магніти тягнуть до підлоги. Утримують. Нога відривається. Наступний крок. Магніти тягнуть. Утримують. Нога відривається. Ще крок...

	Санджрані чекав на неї у тісній комірчині, пристебнувшись до ослінчика перед хитким столиком. Ще один ослін стояв навпроти. Все. Ніби чисто.

	Або Мічіо не туди дивилася.

	— Хочеш змінити бік? — запитала вона.

	Санджрані хрипко, нетерпляче кашлянув.

	— Я тут, щоб розтлумачити, чому ви вбиваєте всіх у довбаному Поясі. Ти і Марко. Обоє. Коли ви мали б бути на моєму боці.

	— Він знає, що ти тут?

	— Я схожий на покійника? Звісно, що не знає. Бачиш, наскільки я в розпачі? Я намагався достукатися до Розенфельда, але він розмовляє лише з Марком. Ніхто не знає, куди подівся Доуз. А ті мене не слухають. — У його голосі тонко й напружено бринів відчай, мов звук смичка, що тягнеться по струні.

	— Гаразд, — промовила вона, теж сідаючи на ослінчик й пристібаючи пасок навколо талії. — Я слухаю.

	Знервований, такий знайомий їй чоловічок навпроти нарешті розслабився й відкрив діаграму на вмонтованому у стіл екрані. Складна серія кривих накладалася на осі х та у.

	— Ми зробили припущення, коли розпочинали все це. Склали плани. Хороші, як на мене. Але так і не дотрималися їх.

	— Дуї, — погодилася Мічіо.

	— Перше, що ми зробили, — провадив Санджрані, — знищили найбільше джерело багатства й складних органічних речовин у системі. Єдине джерело складних органіків, сумісне з нашим метаболізмом. Світи з того боку кільця? Інший генетичний код. Інша хімія. Не те, що ми можемо доправити сюди та з’їсти. Але й це було б у межах норми. Ми ж бо мали чіткі прогнози. Могли побудувати нову економіку, створити інфраструктуру, вибудувати стійку мікроекологічну мережу у кооперативно-конкурентній матриці. Базувати валюту на...

	— Ніко, — урвала його Мічіо.

	— Так, так. Ми мали почати будувати все це, щойно впали астероїди.

	— Я знаю.

	— Ні, не знаєш, — відрізав Санджрані. З його очей потекли сльози, прилипаючи до шкіри. — Жоден процес рециркуляції не є ідеальним. Все деградує. Кораблі колоністів? Запаси? Це все тимчасові заходи. Вони лише показують, скільки часу в нас є, щоб зробити Пояс придатним для життя. Ось поглянь. Ця зелена крива — прогнозоване зростання нових економічних моделей. Тих, які ми так і не почали впроваджувати, еге ж? А ось ця, — він тицьнув у спадну червону криву, — скільки ми протримаємось на вилучених запасах у найкращому разі. Точка рівноваги ось тут. П’ять років.

	— Бачу.

	— А ось ця лінія — той мінімум, який нам потрібно забезпечити, щоб підтримати населення Поясу на поточному рівні.

	— Ми залишаємося вище за неї.

	— Ми б залишилися, — виправив її Санджрані, — якби трималися плану. Ось де ми зараз.

	Він посунув зелену лінію. Мічіо збагнула, що бачить, — і горло їй стисло спазмом.

	— Наразі ми в порядку, — сказав Санджрані. — Роки три протримаємося. Може, три з половиною. А потім системи рециркуляції вже не зможуть задовольняти потреби. І у нас не буде інфраструктури, щоб заповнити прогалини. Тоді ми почнемо голодувати по-справжньому. Не тільки Земля. Не тільки Марс. Пояс теж. І коли цей процес почнеться, його вже буде не зупинити.

	— Гаразд, — видихнула Мічіо. — Як це виправити?

	— Я не знаю, — відповів Санджрані.

	 

	* * *

	 

	«Паншин» пішов за добу, забравши з собою Ніко Санджрані та рештки внутрішнього спокою Мічіо. Екіпаж виконував свою частину роботи: розбудовував станцію, прокладав нові дроти. Антени «Коннахта» приймали нові повідомлення; деякі з них призначалися їй. Япет надіслав запит на харчовий магній. Група кораблів, що займалися пошуками корисних копалин, вичерпала свій запас фільтрів і потребувала заміни. Вільний флот розсилав те, що називав новинами; частина з них стосувалася того, скільки поясанського добра вона, Мічіо Па, передала ворогу.

	Щоразу, коли Мічіо намагалася заснути, страх стискав її серце, мов лещатами. Вона думала про невідворотність важких часів. Справжнього голоду. Складно будувати нове осяйне місто у вакуумі, коли люди, які його проектуватимуть і будуватимуть, а потім житимуть там, помруть від нестачі найнеобхіднішого. Помруть через те, що вони з Марком не можуть припинити гризтися замість того, щоб триматися плану.

	Їй доводилося нагадувати собі, що хід подій змінила не вона. Першим від сценарію відступив Марко. Вона зробила свій вибір тому, що він зробив свій. Вона намагалася допомогти. Але щоразу, коли заплющувала очі, перед нею знову поставав той червоний графік, що падав униз, у безодню, — і жодної зеленої кривої, яка б його виправляла. Три роки. Може, три з половиною. Але щоб усе спрацювало, треба було почати зараз. Треба було почати вже давно. Або скласти зовсім інший план.

	Та ані вона, ані Санджрані не мали жодної уяви, що б це могло бути.

	Родина не втручалася. їй приносили їжу та воду. Залишали простір для роздумів на самоті. Вона прокидалася наодинці, відпрацьовувала свою зміну, наодинці ж спала і не відчувала жодної потреби в компанії — тож дуже здивувалася, коли до неї в спортзал прийшла Лаура.

	— Вам повідомлення, капітанко, — сказала вона. Не «тобі», не «Мічі». Тож Лаура зараз не її дружина, а офіцерка зв’язку на чергуванні.

	Мічіо відпустила стрічки еспандера, дозволивши їм втягнутися у корпус тренажера, і витерла піт рушником.

	— Що там?

	— Прямий вузький промінь через Цереру, — відповіла Лаура. — Це з «Росинанта», вони прямують до станції Тайко. Позначено як повідомлення капітану від капітана.

	Мічіо вже розтулила рота сказати Лаурі, щоб та ввімкнула запис просто тут, адже вони родина і не мають секретів, та придушила цей перший порив. Думати так стало небезпечно.

	— Я прослухаю його у себе, — сказала вона натомість.

	Повідомлення відкрилося, і на екрані з’явився Джеймс Голден. Її перша думка була: який жахливий у нього вигляд. А друга — що у неї, далебі, не кращий. Мічіо закинула мокрий від поту рушник у переробник сміття. Жоден процес рециркуляції не є ідеальним. Від цієї думки її затрусило, але Голден на екрані вже почав говорити:

	— Капітанко Па. Сподіваюся, ви отримаєте це повідомлення без затримок. І що у вас на кораблі все гаразд із екіпажем і... Ну, коротше кажучи: у мене тут нештатна ситуація, і, якщо чесно, я сподіваюся, що можу попросити вас про послугу.

	Він спробував усміхнутися, але в його очах зяяла порожнеча.

	— Правду кажучи, — додав він, — я, схоже, в розпачі.

	 

	 

	 


Розділ тридцять другий. Вандеркост

	 

	Коли охоронцям набридло бити його ногами, вони закинули Вандеркоста до камери та замкнули двері. Він лежав у темряві якийсь час — п’ять хвилин, годину. Не більше. Коли сів, його ребра і спина боліли, але не так сильно і не з тією ломотою, як це буває при зламаних кістках. Єдине джерело світла — тьмяний вбудований світлодіод на стику задньої стінки та стелі. Через слабке освітлення кольори зникали, тому маленькі смужки крові на його сорочці здавалися чорними.

	Знічев’я він повільно оглянув себе: забиті ребра і щока, опухле око, садна на зап’ястках, де на нього наділи кайданки. Власне, нічого серйозного. Він терпів і гірше; іноді навіть від рук власних приятелів. Це був не перший раз, коли його заарештували. І навіть не вперше, коли його заарештували за те, чого він не робив. От тільки раніше це завжди були внутряки.

	«Скільки все не міняється, а лишається тим самим», — подумав він, умощуючись у зручне місце в кутку, де можна було спертися головою, склепити повіки й перевірити, чи зможе він заснути попри тривогу. Йому вдалося трохи задрімати, але тут розгерметизувалися і відчинилися двері. Двоє охоронців у броні та зі зброєю при боці. І ще один вищий за рангом — теж у броні. Усі в кольорах Вільного флоту.

	Можливо, це було на краще. Зазвичай люди не наряджалися так для вбивства.

	— Еміль Жакард Вандеркост?

	— Акві113, — промимрив він.

	Вищий за рангом був кругловидим хлопцем з темною шкірою, яка пасувала до його карих очей. По-своєму привабливий, але замолодий як для смаків Вандеркоста. Він досяг того віку, коли секс був більше про те, з ким прокинешся, ніж про те, з ким ляжеш у ліжко, і почав уже записувати чоловіків навіть за тридцять до категорії «діти». Красунчик похмуро глипав —

	можливо, на Вандеркоста, а можливо, на те, як із ним повелися. На мить тиша в кімнаті змусила його подумати, чи не підуть вони. Чи не зачинять двері і не залишать його в темряві. Від цієї думки він усвідомив, як сильно хоче пити.

	— Акві, га?

	— Коммст114, — сказав хлопець.

	Вандеркост важко звівся на ноги. Забиті м’язи лементували від болю, але не настільки, щоб змусити його залишитися. Охоронці зайняли місця: один попереду, один позаду, а хлопець вів їх усіх, мов якийсь маленький жалюгідний парад. Кімната, куди його привели, була яскравішою, трохи комфортнішою, але не набагато. До підлоги був приварений низький металевий ослінчик, і коли Вандеркост сів, йому здалося, що він потрапив у школу для малечі, де очікують, що він сяде за парту, призначену для шестирічної дитини. Його не раз у житті допитували, і він добре тямив, що ці дрібні приниження — лише тактика. Один із охоронців приніс йому пів колби теплої води, простежив, як він випив її, і забрав колбу назад.

	Охоронці вийшли, зачинивши за собою двері. Хлопець стояв за столом, дивлячись на Вандеркоста крізь голографічний екран. Дивитися на екран іззаду було те ж саме, що бачити когось крізь яскравий туман.

	Вандеркост чекав. Хлопець дістав із кишені пласку жовту пігулку. Препарати для концентрації, або щось, що Вандеркост мав сприйняти як такі, хтозна. Хлопець поклав пігулку під язик, задумливо смоктав її мить. Стрепенувся.

	— Учора ти пропустив бойову тривогу, — промовив він.

	— Пропустив.

	— Можеш це пояснити?

	Вандеркост стенув плечима.

	— Я міцно сплю, коли п’яний. Не почув. Но се савві115, що сталося, поки все вже не закінчилося, еге ж?

	— Тепер савві ту116?

	— Щось чув, еге ж.

	— Давай розберемося, що ти чув.

	Вандеркост кивнув, більше сам собі, ніж хлопцю. Час обережно вибирати, за що триматися. Що б їх не накрутило, саме зараз він міг втрапити у неприємності, якщо скаже щось не те.

	— Чув, що кораблі з колоній прийшли, ціла купа. Чотирнадцять, п’ятнадцять кораблів одночасно пройшли крізь брами. Швидкі. Прагнули дістатися Медіни, поки рейкотрони їх не вибили, еге ж? Але вдалося не дуже. Що рейкотрон не розстріляв, те станційні оборонні системи взяли. Трохи уламків вдарило по корпусу барабана, абер нічого, що не можна полагодити.

	Хлопець кивнув і зробив якусь позначку у яскравому повітрі між ними.

	— Чотирнадцять чи п’ятнадцять?

	— Еге ж.

	Очі хлопця посуворішали.

	— То ти чув, що їх було чотирнадцять чи п’ятнадцять?

	Вандеркост насупився. Щось у реакції хлопця йому не сподобалося. Якби вони гуляли в покер, він би зачекав, аби побачити, сильна у нього рука чи слабка, а тоді решту ночі жорстко обчищав би його. Але тут не в карти грали.

	— Чув «чотирнадцять чи п’ятнадцять». Як ото кажуть. Вісім чи десять. Шість чи сім. Не конкретне число, не чув.

	— Крізь які брами вони пройшли?

	— Не знаю.

	— Погляньте на мене, — сказав хлопець. Вандеркост звів погляд на його світло-карі очі. — Крізь які брами вони пройшли?

	— Но савві. Не знаю.

	Очі хлопця заблищали. Він відвів погляд. Вандеркост почухав руку, хоч та й не свербіла. Аби щось робити.

	— Всі вони пройшли протягом п’ятнадцяти секунд один за одним, — сказав хлопець. — І йшли швидко. Є якісь думки з цього приводу, пане Вандеркосте?

	— Скоординовано. Схоже, вони з кимось домовлялися, са-са? Планували.

	Що насправді означало, що вони знайшли якийсь спосіб обійти швидкість світла, зігнути час і здибатися в безкрайніх просторах галактики. Або ж розмови передавалися крізь брами. Через Медіну. Це означало, що десь на станції Медіна хтось працював проти Вільного флоту. Вандеркост усвідомлював, що його не могли заарештувати лише через пропуск екстреної зміни. Тепер почало прояснюватися, що винюхує хлопець. Старий спостерігав, як той уважно стежить за ним тепер, коли, мабуть, у нього на обличчі написано, що він збагнув, про що йдеться.

	— Хто сказав вам про напад?

	— В бригаді балакали. Якульський. Саліс. Робертс. Просто теревені на перерві, еге ж?

	Ще одна нотатка.

	— Є щось, що, на вашу думку, я маю знати про них?

	Холод, який не мав нічого спільного з температурою, ковзнув спиною Вандеркоста, вкривши шкіру сиротами. Схоже, це було таки не через те, що він проспав тривогу. Він був п’яний. П’яні люди можуть проспати що завгодно. Але якщо він не з’явився, а до того ж був поруч із кимось, кому є що приховувати...

	Саліс мав друзів у відділі зв’язку. Повсякчас вихвалявся, що знає, що відбувається з Дуарте й Інаросом, які звуки та шуми проходять крізь брами. Хтось координував атаку на Медіну, чи не так? Хіба такі люди не мають доступу до систем зв’язку? Мабуть, мають. І Робертс щось верзла про Каллісто і проксі-війни. Про те, як люди Дуарте, можливо, використовували їх проти Землі та Марса, і як сильно вона ненавиділа те, що опинилася поміж двох вогнів. Вона перша з усіх знайомих Вандеркоста почала пильно вдивлятися в радників із Лаконії, які встановлювали системи оборони на химородній станції, де розмістили корпуси для рейкотронів. Можливо, вона б працювала і з колоніями, якби це означало позбутися Лаконії та зберегти незалежність Медіни. І хіба не Якульський був на зустрічі, коли прибули радники? Він казав, що просто зробив послугу іншому бригадиру, але що, коли він таким чином організовував собі можливість на власні очі побачити ворога?

	Тисячі людей живуть і працюють на Медіні. Усі вони більш-менш поясани. Більшість із них раніше були в ОПА, а тепер у Вільному флоті. Але були й ті, хто не знав, що станеться. Можливо, у декого були родичі на Землі, які загинули під каменепадом. Він нічого не знав про матір Якульського, братів і сестер Саліса, колишніх коханців Робертс. Хтось із них міг би просто вдати, що вони підтримують Вільний флот, бо інакше наразили б себе на пекельну небезпеку.

	Хлопець нахилив голову, втягнув ще фокусуючих наркотиків. Вандеркост переплів пальці і змусив себе нервово засміятися:

	— Так койо може і параноїком стати, еге ж?

	— Чому б нам не почати все спочатку? — відповів хлопець запитанням на запитання.

	Тягнулися години. Принаймні йому так здавалося. Жодних терміналів. Жодних екранів, де міг би бути годинник. Єдине, що Вандеркост міг використати для орієнтації, були ритми його власного тіла. Скільки часу минуло, перш ніж він знову відчув спрагу. Голод. Сонливість. Потребу відлити. Він раз по раз детально розповідав хлопцеві, як провів ніч перед нападом. Де був. Хто ще там був. Що він пив. Як повернувся до своєї каюти. Знову і знову хлопець звертав його увагу на будь-яку деталь, про яку він досі казав трохи іншими словами, примушуючи згадувати те, чого насправді не пам’ятав, а тоді напосідався на нього, коли він щось плутав. Хлопець питав про Робертс, Саліса, Якульського. Питав, із ким Вандеркост ще знайомий на Медіні. Кого знає по той бік брами Сол. Що йому відомо про Мічіо Па, Сусанну Фойл або Еціо Родрігеса. Коли був на станції Тайко. На Церері. На Реї. На Ганімеді...

	Вандеркосту показали записи атаки. Кораблі з’являлися з брам по всій протяжності величезної сфери. Спершу він глипав на їхню загибель, як на навчальні картинки, а тоді йому увімкнули зроблений за допомогою телескопа запис реальної смерті реальних людей. Потім із ним знову розмовляли і знову показували ці зображення. У нього з’явилося відчуття, що вдруге йому показували зображення з невеликими змінами — ще одна спроба на чомусь спіймати — але він не зміг би сказати, у чому полягала різниця.

	Це виснажувало. Мабуть, так і було задумано. За якийсь час він уже навіть не намагався бути обережним у відповідях. Він достатньо знав про допити, щоб уторопати: все це — виснажування, намагання заплутати і зневага — лише м’яка частина арсеналу безпеківців. І в нього не було причин захищати друзів, крім неясного стадного почуття та спільної роботи. Якщо вони невинні, правда стане для них захистом. І для нього теж.

	Його повернули до камери; цього разу без побиття. Лише добряче штурхнули у двері, від чого він розтягнувся на підлозі та приклався щокою об стіну з такою силою, що аж тріснула шкіра. Трохи поспав, прокинувся в темряві, знову заснув. Коли прокинувся вдруге, біля дверей стояла миска з квасолею та грибами, що вже вкривалися застиглою плівкою, та він усе одно їх з’їв. Не було способу дізнатися, скільки він тут пробуде. Скільки це все триватиме. І чи не стане гірше.

	Коли двері знову відчинилися, до камери увійшли п’ятеро людей в одностроях Вільного флоту. Кароокого хлопця серед них не було, і на мить це дуже занепокоїло Вандеркоста, як буває, коли шукаєш у натовпі друга, а того немає. На чолі нової групи цього разу була жінка. Вона, підсміюючись, жартувала з кимось зі своїх підлеглих, а тоді звела термінал на рівень свого обличчя і швидко торкнулася екрана, майже не звертаючи уваги на Вандеркоста.

	— Йди, пампо117, — кинула вона, виходячи. — На зміну запізнишся.

	Вони залишили двері відчиненими, і за мить Вандеркост вийшов із камери, проминув станцію безпеки й опинився у широких коридорах циліндра. Тіло відчувалося, ніби стара зношена ганчірка. Він не сумнівався, що смердить застарілим потом, як хвора мавпа. Безпеківка мала рацію: його зміна майже розпочалася, та він усе одно спершу попрямував до своєї нори, прийняв душ, поголився і перевдягнувся, кілька довгих хвилин розглядаючи синці на обличчі та боках. Замолоду вони сприймалися б як ознаки витривалості. Зараз же із дзеркала на нього глипав старигань, якого відгамселили чоботами. Тож на зміну він запізнився. Мав на те причину. Невеличкий особистий бунт.

	Саліс та Робертс відшукалися в глибині сервісних коридорів, де перевіряли стік у каналізаційному впуску для резервної переробної станції. Коли Вандеркост наблизився, очі Робертс спалахнули і вона міцно обійняла його.

	— Ти як, пропажо? — прошепотіла вона йому на вухо. — Ми хвилювалися.

	 

	* * *

	 

	— Ес дуї? — перепитав Саліс, тягнучись через стіл до соєвих горішків зі смаком васабі. — Вони побили тебе просто так?

	Після зміни троє приятелів подалися до свого звичайного генделика. Вітерець, як завжди, повівав у напрямку обертання циліндра. Над головами тягнувся тонкий промінь сонячного світла. Вандеркост підштовхнув миску ближче до пальців Саліса.

	— Служба безпеки — це поліція, а поліція всюди однакова.

	— Все одно, — відгукнулася Робертс. — Який сенс було скидати внутряків, якщо натомість ми отримали поясанський чобіт на шиї?

	— Я б так не казав, — зауважив Вандеркост і зробив ковток. Сьогодні він пив лише воду. Схоже, не скоро знову нап’ється по-справжньому. — Тривожні часи, зараз.

	— Як хочу, так і казатиму, — відповіла Робертс, але м’яко, без виклику, й увімкнула екран свого термінала. Той засвітився зеленим і срібним, кольорами Медіни ще з часів до того, як Вільний флот узяв усе під свій контроль. Вандеркост замислився, чому їх не змінили. Хотіли зберегти відчуття безперервності? Все одно будь-яка інформація, що з’являлася в місцевих стрічках, безумовно, проходила перевірку. Сила станції Медіна полягала в тому, що вона не належала жодній із систем по інший бік брами. Але ціною за це стало і те, що всі новини надходили з одного джерела. У системі Сол існувало безліч стрічок і підстрічок. Деякі транслювали наживо, інші зберігали в сховищах, щоб їх можна було переглянути пізніше або поширити. Важко контролювати такі потоки; навіть неможливо. А на Медіні один набір глушилок блокував усі нелегальні приймачі та передавачі водночас.

	Кельнер приніс йому гірос118 — грибний текстурат і тофу замість баранини та яловичини. Йогуртовий соус із огірками. Гілочка м’яти. Він потягнувся до тарілки з тихим стогоном та несподіваним болем. Не найгірше побиття у житті, але болітиме ще кілька діб.

	— Чого вони тебе випустили? — запитав Саліс. — Шпрехт ель ла?119

	— Ні, нічого, — відповів Вандеркост. — Навіть не сказали, чи повернуться. Можливо, їм просто треба було, щоб хтось наглядав, аби ви двоє не прогулювали.

	Він пропустив дві повні зміни й повернувся на середину третьої. Майже три доби, втрачені в темряві камери служби безпеки. Жодного адвоката, жодного представника профспілки. Він міг би вимагати їх — і за правилами, і за звичаями — але якщо в чомусь і був залізно впевнений, то це в тому, що натомість отримав би лише нові синці. Можливо, й зламану кістку. Вандеркост достатньо знав історію й людську природу, щоб збагнути, коли правила перестають діяти. Він відкусив від гіроса та відклав його, жуючи. Зараз додому: до ліжка — і виспатися, як слід. Райська перспектива. Він провів пальцями по розкресленому колу на зап’ястку. Колись це був знак бунту. Тепер хіба що ознака того, який він насправді старий. Учасник війни минулого покоління.

	— Мій приятель у зв’язку, — сказав Саліс, — знаєш, що розповідає? Знайшли приховане сховище в ядрі даних. За купою фаєрволів. Думають, що його використовували для координації з колоніями. Підтвердження надходили з усіх брам просто перед атакою. Тільки дивна річ: два кораблі не пройшли, — Саліс звів брови аж на лоба.

	Вандеркост пробурчав:

	— Мене питали, скільки кораблів пройшло. Ніби хотіли число.

	— Очевидно, тому. Щоб дізнатися, чи ти знав, скільки пройшло або скільки мало пройти, еге ж? Підловити, якщо ти був у курсі.

	— Та я ніц не знав, — відповів Вандеркост, постукавши двома пальцями по чолі. — Бон бессе, мені.

	Саліс поклав руку йому на плече. Молодик видавався засмученим. Йому боліло, але не в м’язах і суглобах. Не так, як Вандеркосту.

	— Дай-но я куплю тобі випити, койо. Ну й гівняний був тиждень.

	Вандеркост стенув плечима. Він не знав, як пояснити все Салісу чи Робертс. Вони були молоді. Вони не бачили того, що бачив він. Не робили того, що робив він. Те, що його забрала служба безпеки, замкнула, побила, допитувала, не лякало його само по собі. Лякало те, що це означало для майбутнього. Медіна не стане новим початком в історії. Тут теж тектимуть ріки крові — як і в усіх інших місцях, де людство колись встановлювало свої прапори.

	Робертс звелася на ноги. Її очі широко розчахнулися.

	— Впіймали!

	Саліс різко прибрав руку і повернувся до неї:

	—Ке?

	— Крота! Координатора. Впіймали.

	Вона розвернула до них свій термінал. На екрані крокували кілька безпеківців в одностроях Вільного флоту. Восьмеро з них оточували кремезного чоловіка з темним волоссям і неголеним підборіддям. Вандеркост ніби десь його бачив раніше, але зараз не міг пригадати, хто це. Картинка стрибнула до капітанки Семюелз, яка стояла поряд із Джоном Амашем. Політична влада й служба безпеки — пліч-о-пліч.

	Губи Семюелз заворушилися.

	— Зроби гучніше, — попросив Саліс. Робертс повозилася зі своїм терміналом і сіла між ними так, щоб всі троє бачили екран.

	— ...зв’язки не лише з поселеннями, які обрали агресію проти нас, але й з регресивними силами у системі Сол. Його детально допитають перед стратою. Хоча ми мусимо зберігати пильність, я переконана на основі всього побаченого, що негайну загрозу для станції Медіна ліквідували.

	— Страта, — вимовила Робертс.

	Саліс стенув плечима:

	—    Ти ставиш корабель під загрозу, ось що трапляється. Ті виродки з колоній не бавитися сюди йшли.

	—    Принаймні все скінчилося, — зауважив Вандеркост.

	—    Тому тебе й відпустили, — відгукнулася Робертс, погойдуючи терміналом. — Знайшли його. Зрозуміли, що ти не причетний.

	«Або зробили іншого цапом-відбувайлом, — подумав Вандеркост. — Мені просто пощастило, от і все. Але про таке не кажуть уголос. Не в тривожні часи».

	 

	 


Розділ тридцять третій. Голден

	 

	У кімнаті, відведеній під передпокій, легко помістився б увесь камбуз «Росинанта». Широкі столи з вбудованими моніторами й високі металеві стільці. М’яке, непряме освітлення в зміненому спектрі нагадувало Голдену про ранкові години в дитинстві. Він не мав уніформи, та й звання не мав, а робочий комбінезон здався недоречним для нагоди. Тож Голден зупинив вибір на темній сорочці без комірця і штанах, що чимось скидалися на військовий однострій, але без жодних претензій чи знаків розрізнення.

	Наомі, яка зараз крокувала вздовж стіни біля жовтих двостулкових дверей, одягнулася так само, але Голден відчував, що на ній це мало кращий вигляд. Тож із них трьох тільки Боббі була у формі, хоч і теж без знаків розрізнення. Крій і посадка явно виказували Корпус космічної піхоти Марса, а люди, з якими вони мали зустрітися — ті, хто зараз збирався в іншому кінці коридору — і так знали, хто вона.

	— Ти постійно обсмикуєш той рукав, — зауважила Боббі. — З ним щось не так?

	— Що? А, ні, все нормально, — відповів Голден. — То зі мною не так. Знаєш, скільки разів я займався дипломатичною роботою? Я брав участь у боях і створював відеозаписи, але стати перед купкою оперативників ОПА і переконати їх слухати мене? Рівно нуль разів. Ніколи.

	— Ілус, — нагадала Наомі.

	— Ти про той раз, коли один хлопець застрелив іншого на вулиці, а потім спалив купу людей живцем?

	Наомі зітхнула:

	— Про нього.

	Боббі стиснула руки в кулаки і поклала їх на стіл. Вбудований у поверхню екран на мить засвітився, очікуючи на команду, а тоді, коли нічого не відбулося, знову згас. Приглушені голоси

	долинали крізь двері. Жінка з поясанським акцентом щось питала про стільці. Чоловік відповідав, але надто тихо, щоб розібрати.

	— Мені доводилося бути в таких кімнатах раніше, — сказала Боббі. — Політична робота. Багато різних порядків денних, і ніхто не каже вголос, що насправді думає.

	— Справді? — перепитав Голден.

	— Паскудне діло.

	 

	* * *

	 

	Наближаючись до Тайко, «Росинант» сповільнився сильніше, ніж планували. Вони скидали набрану під час бою швидкість, і від того відчували більше пригнічення, ніж зазвичай, наче хворобу або гіркий жаль. Голден влаштував невеличку церемонію на камбузі, де кожен поділився спогадами про Фреда Джонсона і скорботою. Єдиними, хто не сказав ані слова, були Еймос із його приязною та беззмістовною усмішкою, і Кларісса, яка зосереджено супила лоба, наче намагалася розгадати якусь головоломку.

	Голден звернув увагу, що після завершення Алекс і Сандра Іп пішли разом, але у нього не було ані часу, ані достатнього морального права, щоб хвилюватися через стосунки між членами екіпажу. Кожна година наближала їх до Тайко — і до тамтешнього саміту — на кілька тисяч кілометрів. Увесь вільний час Голден проводив у своїй каюті, за зачиненими дверима, обмінюючись повідомленнями крізь порожнечу Сонячної системи. З Мічіо Па. З Драммер на Тайко. З чоловіком на ім’я Даміан Шорт, який перебрав керівництво Церерою. Та найбільше він спілкувався з Крісджен Авасаралою.

	Щодня, довгими і важкими годинами, він обмінювався повідомленнями з Місяцем. Довгі лекції від Авасарали про те, як проводити зустрічі, як представляти себе та свої аргументи. Але найважливіше — як слухати, що інші кажуть і що не кажуть. Вона надсилала йому досьє на всіх основних гравців ОПА, яких очікували на саміті. Еме Остман. Міхей аль-Дуджаїлі. Лян Фу. Карлос Вокер. Усе, що Авасарала знала про них — хто їхні родичі, що їхні фракції робили в межах ОПА і що, як вона підозрювала, вони могли зробити. Глибина цієї інформації була приголомшливою: групові лояльності перетиналися та розходилися, особисті образи впливали на політичні домовленості, а політичні домовленості формували стосунки. І водночас Авасарала вливала в його свідомість усі свої висновки, набуті за життя в політиці, поки у нього не починала наморочитися голова аж до нудоти.

	«Сила сама по собі — це просто залякування; капітуляція сама по собі — це запрошення до обману. Виживають лише змішані стратегії. Все є особистим, але вони це теж знають. Вони вчувають лестощі, як пердіж. Якщо поводитимешся з ними, як зі скринькою, яка відчиниться, якщо знайти правильну комбінацію, і звідти випаде бажане, вважай, що тебе вже виграли. Та вони судитимуть про тебе помилково, тож будь готовий скористатися цим».

	До моменту, коли він увійшов до конференц-залу на Тайко, Голден мав намір створити в голові маленьку, спрощену версію Авасарали. Враження було, ніби він виконував десятирічну роботу за кілька днів, тому що так воно й було. Дійшло до того, що він уже не міг ані спати, ані залишатися бадьорим. Коли «Росинант» нарешті прибув на Тайко, він уже сам не знав, що переважає: страх чи полегшення.

	Іти житловим кільцем Тайко вперше після повернення було моторошно. Все ідеально знайоме — бліде покриття з пінки на стінах, трохи в’їдливий запах у повітрі, звуки музики бганґра, що долинали з якогось віддаленого робочого приміщення — але все тепер інше. Тайко був домом Фреда Джонсона. Вже ні. Голден постійно відчував, що когось не вистачає, а потім згадував, кого саме.

	Драммер оплакала втрату на самоті. Коли вона зустріла їх, то була такою ж сповненою професійності начальницею служби безпеки, як і доти: пильна, уважна й діловита. Вона зустріла їх у доках з конвоєм картів, у кожному з яких сиділо по двоє озброєних охоронців. Це не додало Голдену впевненості.

	— То хто тепер тут головний? — запитав він, коли вони зупинилися біля гермошлюзу, що вів до адміністративного сектора.

	— Офіційно — Брідон Тайко та рада директорів, — відповіла вона. — Тільки вони здебільшого на Землі або на Місяці. Ніколи тут не бували. Завжди раді не бруднити рук. Ми тут; тож поки не з’явиться хтось із сильнішими аргументами, керуємо ми.

	—Ми?

	Драммер кивнула. Її очі посуворішали, і він не міг сказати, було це через біль чи через злість.

	— Джонсон хотів, щоб я наглядала за станцією, поки він не повернеться. Саме це я й планую робити.

	 

	* * *

	 

	На нього мали чекати четверо, їх було п’ятеро.

	Він упізнав усі обличчя, про які його попереджала Авасарала. Карлос Вокер, широкоплечий і широколиций, навіть нижчий за Кларіссу, видавався неприродно незворушним. Еме Остман могла б зійти за вчительку природничих наук середніх класів, але відповідала за більше атак на військові цілі внутрішніх планет, ніж решта присутніх разом. Лян Фу, кому Фред пообіцяв амністію для доньки, колишньої кілерки ОПА, яка зараз сиділа у тюрмі на Місяці під номером замість імені, і тільки так і спромігся заманити за стіл переговорів. Міхей аль-Дуджаїлі з товстим носом, прожиленим червоними венами п’яниці, який половину свого життя координував безкоштовні школи та медичні клініки по всьому Поясу. Його брат командував знищеною Вільним флотом «Аендорською чарівницею».

	П’ятий мав біле волосся старого чоловіка, побиті слідами від вугрів щоки та підкреслено чемну усмішку, майже вибачливу, та насправді — ні. Голден упізнав обличчя, але не міг пригадати звідки, тож спробував зберегти нейтральну приязність. Втім його зусилля не промайнули повз незнайомця.

	— Андерсон Доуз, — відрекомендувався він. — Не пригадую, щоб ми коли-небудь зустрічалися особисто, але ви час від часу

	спливали в наших розмовах із Фредом. І, звісно, хто не чув про вас...

	Голден потиснув руку колишньому губернатору станції Церера та наближеній особі Марка Інароса, поки його розум гарячково працював.

	— Я не був упевнений, чи очікувати вас тут, — збрехав він.

	— Я не оголошував про свої плани, — відповів Доуз. — Тайко — ризиковане місце для людини в моєму становищі. Я покладався на те, що Фред поручиться за мене. Ми багато років працювали разом. Мені шкода, що його вже немає.

	— Велика втрата, — погодився Голден. — Фред був доброю людиною. Мені його бракуватиме.

	— Як і всім нам, — відгукнувся Доуз. — Сподіваюся, ви не заперечуєте, що я з’явився без запрошення. Еме радилася зі мною, коли вирішувала, чи їхати, тож я попросив дозволу приєднатися.

	«Чудово, прекрасно; чим більше, тим краще», — подумав був Голден, але маленька версія Авасарали в його уяві насупилася.

	— Радий бачити вас, але ви не можете бути присутнім на цій зустрічі.

	— Я готова поручитися за нього, — сказала Еме Остман.

	Голден кивнув, намагаючись уявити, що сказала б Авасарала, але натомість у голові залунав майже забутий голос Міллера.

	— У нас є певний порядок, і ми його не порушуватимемо. Сподіваюся, ви не проти почекати зовні, пане Доузе? Наомі, ти не знайшла б нашому гостю зручне місце?

	Наомі ступила крок уперед; Доуз здивовано відступив, хитнувшись на п’ятах. «Це твоя територія, — промовляла тим часом Авасарала в голові Голдена. — Якщо вони не поважають тебе тут, то не поважатимуть ніде».

	Доуз зібрав свій термінал і білу фаянсову чашку, кивнув Голдену з напруженою посмішкою й пішов. Голден сів, вдячний за тверду й монолітну присутність Боббі поруч. Еме Остман стиснула губи.

	«Якщо ви шукаєте взаємоповаги, почніть із того, щоб питати дозволу, перш ніж запрошувати когось на таємні зустрічі».

	Ні; надто брутально, щоб проказати таке вголос.

	—    Якщо ви шукаєте взаємної поваги, для початку можна було би порадитися зі мною, перш ніж запрошувати людей на організовану нами таємну зустріч.

	Еме Остман прочистила горло і відвела погляд.

	—    Гаразд, — промовив Голден. — Це мав бути виступ Фреда Джонсона, але його тепер нема. Знаю, що ви всі прибули сюди, покладаючись на його слово і репутацію. І знаю, що вас усіх турбує Марко Інарос і Вільний флот. Але також розумію, що ви бачите мене вперше, і, можливо, я ще не здобув вашої повної довіри.

	—    Ти Джеймс Голден, — самий тон Фу ніби промовляв: ще б пак, ми тобі довіряли.

	—    Тож я взяв на себе сміливість попросити декого іншого про вступне звернення, — завершив він, виводячи запис зі свого термінала на екрани на столі.

	З них на кожного учасника саміту дивилася Мічіо Па. За її спиною сяяв командний місток «Коннахту».

	«Друзі, — почала вона. — Як ви знаєте, донедавна я входила до “вузького кола” Вільного флоту. Те, що я там побачила, переконало мене та багатьох у моєму підпорядкуванні, що Марко Інарос — не той лідер, якого потребує Пояс. Оскільки Вільний флот відмовився від своєї початкової мети — підтримки та відбудови Поясу, а також збереження індустрії, яка забезпечувала б поясан і не переносилася до нових колоніальних світів, я прийняла рішення зберегти вірність цим завданням, як вам добре відомо. У цій боротьбі я втратила друзів. Я ризикувала своїм життям і життями тих, кого найбільше люблю. Я служу разом зі справжніми героями Поясу. Мої повноваження бездоганні».

	Боббі штовхнула Голдена й кивнула в бік Міхея аль-Дуджаїлі. В його очах блищали сльози. Голден кивнув: він теж це помітив.

	«Відколи я розійшлася з Вільним флотом, я працювала з Фредом Джонсоном в напрямку розробки комплексного плану, який гарантував би безпеку та добробут Поясу».

	Па зробила паузу, глибоко вдихнула. Голден задумався, чи чинить вона так щоразу, коли бреше, чи тільки коли брехня надто велика.

	«Ця зустріч мала на меті представити цей план і капітана Голдена як його невід’ємну частину. На жаль, Фред Джонсон бачив шлях уперед, але не зможе розділити його з нами. Як громадянка Поясу, віддана своєму народу, прошу вас вислухати капітана Голдена, а тоді приєднатися до нас заради живого майбутнього. Дякую».

	Кожне слово в її заяві було узгоджене. Голден утратив лік кількості разів, коли вони торгувалися туди-сюди: Па щось просила, Авасарала пояснювала, що це насправді означає, а він бігав між ними, як посильний, навчаючись чогось нового за кожного раунду. Па погодилася сказати, що вони працювали в напрямку плану, але не над планом. Погодилася сказати, що Голден був невід’ємною частиною плану, але не ключовою. Весь процес складався з того, що він ненавидів найдужче — дріб’язкового обговорення деталей і нюансів, суперечки щодо формулювань і порядку надання інформації, створення чогось, що, навіть якщо воно було не відвертою брехнею, було налаштоване на те, щоб його неправильно зрозуміли. Політика у своїй найгіршій формі.

	Він ковзнув поглядом по чотирьох обличчях за столом і спробував збагнути, чи звернення спрацювало. Еме Остман мала водночас замислений та роздратований вигляд. Міхей аль-Дуджаїлі, зворушений нагадуванням про те, що його брат уже пожертвував собою заради цієї справи, намагався взяти себе в руки. Карлос Вокер сидів нерухомий, мовчазний і непроникний, наче мова з невідомим алфавітом. З боку Лян Фу долинуло кахикання і короткий смішок:

	— Схоже, Інарос має звичку програвати тобі жінок, капітане.

	Вокер теж засміявся.

	«Вони спробують збентежити тебе, щоб побачити твою реакцію. Не намагайся їх перевершити, інакше коли дійде до суперечок, вони виводитимуть їх на новий рівень. Не відволікайся від теми».

	Повернулася Наомі і сіла поруч із ним.

	— Втрата Фреда — втрата друга — це важко і сумно, — промовив Голден, ігноруючи ремарку Фу. — Але це не змінює ситуації. Він розробив певний план, і я маю намір слідувати йому. Фред звернувся до кожного з вас, бо вважав, що ви маєте що запропонувати й отримати від цього.

	Щось промайнуло в очах Карлоса Вокера, ніби він уперше почув дещо цікаве. Голден кивнув йому навмисно неоднозначним жестом, а тоді обернувся до Боббі. Її черга брати слово.

	— Хочу торкнутися військового аспекту, — сказала вона. — В цій ситуації неможливо уникнути ризиків, але ми впевнені, що виграш значно переважить небезпеку.

	— Ви зараз промовляєте як представниця Марса? — уточнила Еме Остман.

	— Сержантка Дрейпер не раз виступала посередницею між Землею та Марсом, — відповів замість неї Голден. — Сьогодні вона тут як одна з членів мого екіпажу.

	Дивно, але після цих слів Боббі ще дужче напружилася, ніби збираючись із силами, а тоді випрямилася. Коли вона заговорила знову, її інтонація майже не змінилася. Не поголоснішала, не погрубішала, але в ній залунала нова лють.

	— Я маю бойовий досвід. Я командувала загонами в бою. Професійно вважаю, що план Фреда Джонсона є найкращою надією на довготривалу стабільність і безпеку Поясу.

	— Неймовірно, — виголосила Еме Остман. — Схоже, капітан тут справді забирає собі всіх жінок... а Інарос — усі станції.

	Перш ніж Голден встиг відповісти, різко втрутився Міхей аль-Дуджаїлі:

	— Як на мене, Інарос втрачає території так само легко, як і жінок.

	— Припиніть це лайно про «жінок», — втрутився Карлос Вокер несподівано високим і мелодійним, наче у співака, голосом, в якому майже не вчувалося поясанського акценту. — Як дітлахи, геть-чисто. Інарос втратив і Доуза, й усіх присутніх ще до того, як почав діяти. Інакше ми б тут не сиділи. Ми всі знаємо, що у Інароса відкрита виразка замість серця. Я хочу почути, як ви наміряєтесь змінити динаміку. Щоразу, коли ви намагаєтесь наблизитися до нього, він відкидає вас поза межі досяжності. Ваш Об’єднаний флот надто розтягується. Хочете перетворити нас на гарматне м’ясо?

	— Я поки ще не готовий обговорювати деталі, — відповів Голден. — Для початку нам треба вирішити питання безпеки.

	— Навіщо ви нас тоді зібрали, якщо не маєте наміру казати, що саме плануєте? — обурилася Еме Остман.

	Відповідь несподівано надійшла від Фу:

	— Медіна. Вони націлились на Медіну.

	«Щось піде не так. Завжди щось іде не так. Вони розгледять щось, що не мали б; вони підготують пастку, яку ти не чекаєш. Це розумні люди, і в кожного з них є власні цілі. Коли це станеться — не «якщо», а «коли» — найгірше, що можна зробити — запанікувати. На другому місці буде спроба вступати з ними в бійку».

	Голден нахилився вперед.

	— Перш ніж ми перейдемо до обговорення будь-яких тактичних варіантів, я хочу дати вам усім можливість порадитися між собою або з тими, з ким вважаєте за потрібне, — відповів він. — Я узгодив організаційні питання з начальницею служби безпеки. Ви можете залишитися тут, на станції, або повернутися на свої кораблі. Можете користуватися станційними системами зв’язку. Вас не контролюватимуть. Якщо схочете використовувати системи своїх кораблів, вас не записуватимуть і не глушитимуть. Якщо вирішите, що зацікавлені у продовженні, ми знову зустрінемося тут за двадцять годин. Я буду готовий обговорити всі деталі, але натомість очікую від вас безумовної лояльності та відданості. Якщо вам це не підходить, ви зможете безпечно покинути Тайко в будь-який момент упродовж цього часу.

	— А коли час спливе? — поцікавився Карлос Вокер.

	— Тоді все зміниться, — відповів Голден. — І ми діятимемо інакше.

	Голден, Наомі та Боббі підвелися; четверо емісарів — не одразу. Голден спостерігав, хто з них прощався і як, а хто — ні. Коли двері за ними зачинилися, залишивши росинантівців утрьох, він безсило впав назад у крісло.

	— Господи Боже, — видихнув він. — Як вона робить це щодня і щогодини? Минуло лише хвилин двадцять, а я вже хочу залити мозок відбілювачем.

	— Я ж казала, що це відстій, — зауважила Боббі, спершись на стіл. — До речі, ти певен, що не пожалкуєш про дозвіл на вільне пересування станцією? Хтозна, з ким вони спілкуватимуться.

	— Ми б усе одно не змогли їх зупинити, — відгукнулася Наомі. — А так це скидається на жест доброї волі з нашого боку.

	— Тобто театр і придворні інтриги в одному флаконі.

	— Лише на певний час, — відповів Голден. — Поки вони не погодяться. А тоді одразу переходимо до нашого плану.

	— Плану Джонсона, — уточнила Боббі і замислено звела брови. — Тільки між нами. Фред Джонсон реально мав якийсь план?

	— Практично не сумніваюся, що мав, — відповів Голден, скулившись у кріслі й обхопивши себе руками. — От тільки навіть не уявляю, про що саме.

	— А що ж тоді ми тут продаємо?!

	— Та що я встигаю потроху вигадувати на ходу.

	 

	 


Розділ тридцять четвертий. Доуз

	 

	Тіло для прощання не виставляли. Фред Джонсон — Різник станції Андерсон — заповідав рециклювати себе в системі Тайко. Його кров, ймовірно, вже текла водою в кранах і змішувачах по всій станції. Перемелені на крейду кістки повернуться до харчового циклу у гідропонних басейнах. Складніші ліпіди та білки стануть гумусом для грибних ферм. Як і всі, хто померли до нього, Фред Джонсон розпався на складові частини, розпорошився і повернувся до світу, змінений і невпізнаний.

	Натомість на стіні каплиці висіли його фотографії. Портрет зрілого чоловіка, полковника на службі Землі. Пізніше зображення: риси обличчя ще тверді, але в очах уже проглядає втома. І неочікуване: хлопчисько років десяти, не старший, із широкою усмішкою на обличчі одною рукою тримає книжку, а іншою махає. Ті самі вуха й розріз очей, але Доузу якось складно було повірити, що ця щаслива дитина виросла в ту складну людину, яку він, Доуз, знав, називав другом і зрадив. Поминальна служба відбулася в маленькій каплиці, настільки агресивно міжконфесійній, що її можна було сплутати з почекальнею. Замість релігійних символів стіни вкривали стримано-абстрактні форми — золоте коло, квадрат кольору лісової зелені... Навмисна порожнеча, умовні знаки, що мали б заміняти щось справжнє і значуще. Логотип корпорації «Тайко» в коридорі зовні — і той мав більше змісту.

	Текстура бамбукових лав нагадувала якусь деревину — ясен, дуб чи сосну. Доуз бачив живі дерева тільки на зображеннях і не відрізнив би одне від іншого, але так кімната набувала наче поважнішого вигляду. Проте він не сів, а натомість пройшов повз світлини Фреда Джонсона, зазираючи в очі, які вже не могли відповісти. У грудях відчувалось щось важке і заплутане, що ускладнювало дихання.

	— Я підготував промову, — повідомив він. Порожнеча надавала відлунню його голосу глибини. — Добре відрепетирував. Тобі б сподобалось. Про природу політики і те, що найвища чеснота людства — здатність змінюватись, щоб відповідати середовищу. Ми — втілення того, як Всесвіт свідомо змінює себе. Невідворотність поразки і сила в тому, щоб підвестися після неї.

	Він тихо засміявся, але цей сміх більше нагадував ридання.

	— Насправді я хочу сказати, що шкодую. Не лише про те, що помилився зі ставкою. Хоча і про це також. Шкодую, що в процесі зрадив тебе.

	Він зробив паузу, наче очікуючи від Фреда відповіді, а тоді похитав головою.

	— Гадаю, промова б спрацювала. У нас із тобою стільки спільного в минулому. Так дивно. Колись я був для тебе наставником. Ну, на глиняних ногах. Сам знаєш, як воно буває. І все ж, я справді вірю, що ти побачив би цінність у тому, щоб повернути мене. Але цей спритник Голден? Ти вибрав дуже паршиву мить для смерті, друже мій.

	За спиною у нього відчинилися двері. До каплиці увійшла молода жінка в заляпаному мастилом комбінезоні станції Тайко і хіджабі темно-зеленого кольору. Вона кивнула йому і сіла на лаву, схиливши голову. Доуз відійшов від фотографій покійного. Залишилось ще багато невисловленого. Мабуть, тепер уже назавжди.

	Він сів через прохід від жінки, склав руки на колінах і теж нахилив голову. У спільному горі було щось буденне і водночас глибоке. Правила, такі ж непохитні, як будь-які інші норми етикету, не дозволяли йому продовжувати свою односторонню розмову. Принаймні вголос.

	Вільний флот міг би стати — мав стати — справжньою славою Поясу. Інарос створив цілу військову силу буквально з нічого. Тоді Доуз сказав собі, що політичні невдачі Інароса не становлять проблеми. Навпаки: вони створювали можливості. Як член «вузького кола» Вільного флоту, він міг би впливати на ситуацію. Стати творцем королів. Зависока ціна, так, але й винагорода за втілення грандіозної візії була б не меншою: звільнений від внутрішніх планет незалежний Пояс, який утримує контроль над загрозою мережі брам. Так, Інарос був павичем, що прокладав собі шлях харизмою та насильством. Так, від Розенфельда завжди трохи відгонило сіркою. Але Санджрані мав неабияку клепку в голові, а Па була напрочуд здібною та відданою. Звісно, можна було відмовитися, але це нічого б не змінило. Просто все відбувалося би без його участі.

	Так він виправдовувався. Так пояснював собі власні дії. Найкращим розвитком подій було би, якби кораблі отримав не Інарос, а хтось інший, та вже як є. Залишилося тільки увійти самому до кола його найближчих радників і помічників. Але ж має бути й інший варіант?

	Покинувши Цереру, Доуз ще якийсь час грав роль державного діяча, навіть коли бунт Па унеможливив саму ілюзію того, що все і надалі йде за планом. Коли Еме Остман знайшла його і повідомила, що Фред Джонсон запросив її на Тайко, він побачив шанс стати посередником у досягненні миру. Якщо не між Землею та Вільним флотом, то хоча б із рештками ОПА. Ідеальний спосіб використати стосунки з Фредом, аби знову отримати місце за столом.

	В каплиці з’явилася ще одна жінка, сіла поруч із тією, в хіджабі. Вони обмінялися кількома тихими словами. Двоє чоловіків увійшли разом, сіли на задні ряди. Перезмінка. Скорботники заходили дорогою на роботу або з роботи. Доуз відчув легке роздратування від того, що вони порушували його самотність, хоч і усвідомлював, як це нелогічно.

	Фред Джонсон чітко висловив свої побажання, навіть якщо і не прямо. А Доуз усе ще був дещо винен полковнику.

	 

	* * *

	 

	— Що за нахер! — обурювалася Еме Остман. — Та в сраку пішов той Джеймс пінче Голден!

	Доуз відпив ковток еспресо й кивнув. Перше, що зробив Голден, — принизив її. Доуз розумів причину. І розумів, як важко починати з втрати обличчя.

	— Пробач йому, — відповів він натомість. — Я пробачив. І ти мусиш.

	— Шоб шо? — Еме Остман насупилася і почухала підборіддя. їй відвели просторі й розкішні апартаменти на станції. Одну зі стін повністю займав під’єднаний до зовнішньої камери екран з такою високою роздільною здатністю, що було неможливо відрізнити його від вікна у відкритий космос. Диван був бездоганно кремовим, повітря пахло леткими молекулами, що імітували аромат сандалового дерева й ванілі. Доуз обвів інтер’єр своєю чашечкою.

	— Поглянь-но. Кімната для посла. Для президента.

	— То й що?

	— А те, що він надав її тобі, — пояснив Доуз і зробив ще ковток. — Виявив повагу. Найкращі апартаменти на станції.

	— Він плюнув тобі в обличчя, — Еме тицьнула в нього складеними докупи вказівним і середнім пальцями, ніби дулом пістолета. — Вигнав тебе.

	Доуз засміявся і стенув плечима, пропонуючи їй зробити те ж саме, хоч як йому це досі гризло душу.

	— Я з’явився без попередження. Чемні люди так не чинять, тож не мені скаржитися. А як би ти почувалася, якби я привів його до підсобки в «Апексі», не сказавши тобі ані слова?

	Вона знову насупилася, але її погляд ковзнув униз і ліворуч.

	— Можна було зробити це дипломатичніше.

	— Можна. Але він новачок у таких справах.

	Еме сіла навпроти і схрестила руки. Хмари в її очах не розвіялися, годі було й сподіватися, але гроза, схоже, таки проходила стороною.

	— Можливо, — неохоче вичавила вона. — Але я не залишуся. Після такого — нізащо.

	— Я б на твоєму місці не квапився з рішенням, — відгукнувся Доуз. — Якщо план виходить від Фреда Джонсона, він надійний, жодних сумнівів. І ти виграєш, якщо приєднаєшся до нього, а не відмовишся.

	Еме гмикнула, але в кутиках її губ з’явився натяк на усмішку. Зауваження влучило в ціль. Доуз трохи нахилився вперед, розвиваючи свою перевагу.

	— Там має бути хоч хтось дорослий, — сказав він. — Голден — шмаркач, і ми обоє це знаємо. Без тебе він усе пустить на пси.

	 

	* * *

	 

	— Голден — найдосвідченіша людина у системі, — правив Доуз. — Він був на Медіні. Дістався колоній. Опинився на станції Ерос, якраз коли та прокидалася, і спромігся вийти звідти живим. Воював з піратами за нас. Представляв нас як посланець. Швартувався на Тайко частіше, ніж деінде, відколи викрав свій корабель у Марса. І він не перший рік працює зОПА.

	Йому довелося майже бігти підтюпцем, завертаючи ліворуч коридором, аби не відставати від Фу.

	— Є ОПА, — почув він у відповідь, — а є ОПА.

	Станція Тайко не відзначалася такою ж широтою і глибиною, як Церера. Тут усім вистачало роботи, було би бажання. Усі борделі мали ліцензії, усі наркотики надходили з аптек, усі гральні зали сплачували податки. Але Тайко слугувала також домівкою людям, які все життя прожили в тихому бунті проти внутрішніх планет; отже, тут теж існував власний демімонд працівників земної корпорації, чия перша вірність належала Поясу. А тому на Тайко вистачало клубів, де під музику лунали поясанські речитативи, де напої та їжа навіть не скидалися на те, що могло би походити з ґрунту під відкритим сонцем; де замість покеру та більярду грали в шасташ120 і ґольґо. Такі, як Лян Фу, почувалися тут як удома.

	— Гаразд: працював із ОПА Джонсона, — відповів Доуз. — А той був добрим союзником.

	— Він був корисним як на землянина. Що не багато важить. І Голден такий самий. Пропонуєш згуртуватися навколо чергового внутряка? Так не піде, Андерсоне; сам знаєш. Голден працював на Джонсона та Землю.

	— Він працював на користь Поясу, — заперечив Доуз. — Флот ООН викинув його на узбіччя задовго до того, як усе почалося. І він завербувався на водовоз, тому що не терпів Землю з її імперськими замашками. Койо не обирав, де йому народитися і вирости, та живе він у просторі. Разом із однією з наших.

	— Савві ти, що він вірний Поясу, бо спить із Наомі Наґатою? А може, навпаки; це вона невірна Поясу, бо зійшлася з курдуплем? Ріже рука, а не ніж.

	— Голден веде власну пропагандистську кампанію на користь Поясу, — зауважив Доуз, підвищуючи голос, щоб перекричати музику і гамір нічного клубу.

	— Ти про його етнографічне аматорство? Образливе й поблажливе лайно.

	— Але ж наміри у нього найкращі. І це більше, ніж зробив будь-хто на його місці. Голден не балакає, а діє.

	Вони увійшли до більшого залу, де навколо бару вертілися вогні, а баси гупали аж у легенях. Доузу довелося нахилитися так близько, що його губи майже торкнулися вуха Фу:

	— Навряд чи зараз у системі є хтось здатний краще протистояти Інаросу. Я таких не знаю, і ти теж. Або ти об’єднуєшся з ним, або йдеш із простягнутою рукою до Вільного флоту; може, вони тобі щось і підкинуть. Але вирішуй швидко. Бо я особисто закладаюся на останню сорочку, що Джеймс Голден знищить Марка Інароса набагато раніше, ніж ти думаєш. Навіть якщо йому доведеться воювати самотужки.

	 

	* * *

	 

	— Самотужки він не впорається, — підсумував Доуз і широко розвів руки в жесті безпорадності.

	«Жадання Благодатної» належало Карлосу Вокеру вже років тридцять. За цей час притаманне йому особливе почуття прекрасного встигло позначитися і на естетиці корабля. Сіру протискольну обшивку стін текстурували контурами, що виблискували на світлі, здіймаючись та опускаючись, наче бархани в безмежній пустелі — або неясні силуети оголених людських тіл. Амортизаційні крісла на командній палубі замість утилітарного сірого сяяли чеканною бронзою — нічого спільного з металокерамікою, з якої їх насправді було виготовлено. З динаміків линула така тиха музика, що Доуз засумнівався, чи не уявив він собі ці переливи арфи, жебоніння флейти та шурхіт барабанчиків, і де він узагалі опинився: у храмі чи на піратському кораблі. Хоча тут знайшлося б місце обом.

	— Це не привід об’єднуватися з ним, — відповів Карлос Вокер, простягаючи йому колбу. Аромат і склад віскі вражав насиченістю, глибиною та складністю. Вокер усміхнувся, спостерігаючи, як Доуз насолоджується кожним ковтком.

	— Я прибув сюди з поваги до Джонсона; з поваги і залишаюся. Але я поважав його не настільки, щоб підставляти власну голову за Голдена. Ти сам кажеш, що Медіна надто добре захищена.

	— Я кажу, що вона добре захищена, — уточнив Доуз.

	— Рейкотрон знищить будь-який корабель, який пройде крізь кільце.

	— Принаймні всі в це вірять, — заперечив Доуз. — Але май на увазі: мова про план Фреда Джонсона. А Фред був у прямому контакті з Мічіо Па, і про захист станції знав із перших рук.

	Вокер, завагавшись, узяв довшу, ніж зазвичай, паузу, та, врешті-решт, похитав головою:

	— В тому, щоб дозволити Марку Інаросу та його Вільному флоту виграти час і продовжувати свої ігри, є ризик. В тому, щоб зв’язуватися з ними, є небезпека. Але лише один із цих варіантів вимагає від мене підставляти власний корабель під вогонь рейкотрона. На таке я не можу піти.

	— Не всі битви виграють на полі бою, — відгукнувся Доуз. — Я поважаю твою обережність, але Голден і не просив тебе бути в авангарді. Не просив навіть проходити крізь кільцеву браму. Навряд чи він неодмінно вимагатиме героїзму та самопожертви. Я знаю його репутацію, але ніхто б не пережив таке без розважливості та передбачення. Ба більше, без продуманої стратегії. Голден може здаватися необачним, це правда, але він раціональніший, ніж вважають. Усе, що він робить, йде від голови.

	 

	* * *

	 

	— Гадаєш, він не розлючений? — запитав Доуз. — Голден тут так само заради помсти, як і ти. Це людина, яка діє від серця і внутрішніх поривів, перш ніж увімкнеться голова.

	Вони були у каплиці самі, якщо не брати до уваги зображення Фреда Джонсона. Здавалося неправильним обговорювати насильство і помсту в цьому хай і не надто святому місці, та все почалося з ушанування пам’яті полеглих, а горе має багато облич. Міхей аль-Дуджаїлі з налитими кров’ю очима згорбився, спершись руками на спинку лавки перед собою.

	— Карл казав мені... — промовив він. — Казав, що не може стояти осторонь, коли Пояс голодує. За це Інарос і вбив його.

	— А ще намагався вбити жінку Голдена, — додав Доуз. Не зовсім так, але зараз настав момент для широких мазків. — Не тому, що вона йому загрожувала. Не тому, що мала якусь стратегічну цінність. Просто вона уразила його марнославність, а він міг дотягнутися до неї.

	— Інарос не той, ким ми його вважали. Та його все ще називають героєм. Всі дивляться на Землю, зиркають на Марс і радіють. Досі радіють.

	— Дехто радіє, — уточнив Доуз. Власне, так. По всій системі прихильників Інароса було приблизно стільки ж, скільки й тих, хто відвернулися від нього. Можливо, навіть більше. — Але підтримують вони не Інароса, а уявлення про нього. Про людину, яка виступила на захист Поясу. От тільки насправді, що б вони собі не думали, для Поясу він не зробив нічого хорошого.

	— І що цей Голден здатен йому заподіяти?

	— Повір: Марко Інарос страждає від одного того, що Голден узагалі живий і дихає, — відповів Доуз, і це було найближче до правди, ніж усе сказане ним за останні дві доби.

	Аль-Дуджаїлі повільно кивнув, п’яно похитуючись, підвівся й обійняв Доуза. Обійми тривали довше, ніж необхідно, але тільки-но здалося, що Міхей ось-ось впаде, як той відступив, різким рухом віддав салют ОПА і вийшов із каплиці, витираючи очі тильною стороною зап’ястка. Доуз знову сів.

	За його годинником настала майже північ; друга зміна на станції. Три світлини все ще висіли на стіні: дитина, дорослий і чоловік, який, сам того не знаючи, доходив до краю своїх зусиль. Таким він був, Фред Джонсон. Та Доуз пригадував, яким побачив його вперше: зв’язаним і бризкаючим слиною від люті... і розчарованим від усвідомлення, що Доуз не має наміру його вбивати.

	Вони пройшли разом крізь пекло; один проти одного і пліч-о-пліч, а потім знову один проти одного у зіткненнях імперій; от тільки Доуз уже не знав, де проходять їхні кордони. Вони стільки всього зробили — й опинилися тут: один мертвий, інший живий, але вже не здатний впізнавати і розуміти власне життя.

	Людство не змінилося. Жадібність і шляхетність, жорстокість і милосердя — усе воно залишилося. Змінилися лише деталі, які ніби вислизали від нього. Все, за що він боровся, здавалося, належало іншому чоловікові в інший час. Що ж. Смолоскипи мусять передаватися далі, і нема чого сумувати через це. Але він таки сумував.

	—    Ну, от і все, — сказав він порожнечі. — Остання слава творця королів. Сподіваюся, ти знав, що робиш. Сподіваюся, Джеймс Голден виправдає твої сподівання.

	Минула ще година, коли відчинилися двері й увійшов якийсь молодик. Темні кучері, широко посаджені теплі очі, тонка вибачлива смужка вусиків. Доуз кивнув йому і отримав кивок у відповідь. Мить обоє мовчали.

	—    Перепрошую, — промовив молодик. — Не хотів би вас квапити. Але мені сказали, що треба зняти фотографії. Це... це за розкладом.

	Доуз знову кивнув і помахом руки дав йому зрозуміти, що не проти. Чоловік спершу рухався нерішуче, потім упевненіше, просто виконуючи буденну роботу. Першим він відкріпив зображення полковника, потім голови ОПА. Останнім залишився усміхнений хлопчик з книгою, який десятки років тому махав у камеру, не знаючи, що цей жест стане колись його останнім. Але тепер і цей хлопчик, і Різник, обидва пішли в небуття.

	Молодик зняв останню світлину, згорнув її разом з іншими і поклав у рукав із дешевого зеленого пластику. На порозі він зупинився:

	— Ви як? Може, вам щось треба?

	— Усе гаразд, — відповів Доуз. — Я посиджу тут іще трохи. Якщо можна.

	— Назва, очевидно, походить від американської картярської гри на взятки «шаста Сем».

	 

	 


Розділ тридцять п’ятий. Еймос

	 

	Секс був однією з тих речей, з якою у нього складалося не як у всіх. Він знав усе, що треба, про любов і ніжність; от тільки йому воно скидалося на балачки ні про що. Побалакати він теж умів. А наслухавшись інших, міг і сам базікати так, аби не вибиватися із загальної маси.

	На практиці він визнавав силу, що виникала з близькості з іншим живим тілом, і поважав її. Напруга, що наростала за тижні й місяці під тягою, нагадувала голод або спрагу, тільки зростала повільніше і не призводила до смерті, якщо не звертати на неї уваги. Еймос не опирався їй. По-перше, тупо; по-друге, марно. Він просто відзначав її появу і стежив за нею, як за рештою потужних і небезпечних сил у своєму робочому просторі.

	Діставшись якогось достатньо великого порту, щоб там були ліцензовані борделі, він вирушав туди. Не через уявну безпеку, а тому що він якраз і знав усі небезпеки таких місць, розпізнавав їх, і його було не заскочити зненацька. Там робив, що треба, і на якийсь час позбувався проблеми.

	Може, у когось це було інакше, та його цілком влаштовувало.

	Головне, що потім він зазвичай міг заснути. По-справжньому; глибоко, без сновидінь, безпробудно, аж поки сам не прокинеться. Але зараз замість сну він просто втупився в стелю. Остання дівчина — та, яка звалась Медді — згорнулася калачиком поруч, підсунувши ноги у зім’яті простирадла, а руку під подушку, і тихенько похропувала. Якщо брати кімнату на всю ніч, зазвичай, можна було отримати щось тихе і подалі від входу. Медді подобалася йому приблизно так, як й інші, хто не належав до його племені, і, коли «Росі» стояв на Тайко, Еймос зазвичай користувався нею, а вона ним. Те, що вона почувалася настільки в безпеці поруч із ним, щоб навіть заснути, віддавалося теплом у животі там, де решту часу він не відчував нічого.

	Медді мала невеличку щілинку між передніми зубами і найблідішу шкіру з усіх, кого він зустрічав, а ще вона уміла червоніти на замовлення — доволі непогана штука — й була в цьому бізнесі змалку, ще до того, як перебралася на Тайко для легальної роботи. Він і сам провів дитинство у кримінальних промислах, тож вони добре порозумілися і їм було комфортно побалакати до і після, і вона знала, що він не заведе спасенської «ти заслуговуєш на краще». Сучкою він її теж не називав, і не ставав агресивним від сорому, як деякі клієнти. А те, що вона трохи похропувала, не заважало йому спати.

	Але зараз сон не йшов не через оце похропування, а через геть інше.

	Тихо, щоб не розбудити Медді, Еймос підвівся з ліжка. Він заплатив їй і забронював кімнату на всю ніч, а заклад не поверне йому решту лише тому, що він пішов раніше, тож хай досипає. Зібравши речі, він вийшов у коридор і став одягатися. Якийсь інший клієнт, проходивши повз нього, коли він натягував комбінезон, на коротку й незручну мить зустрівся з ним поглядом і кивнув. Еймос приязно усміхнувся у відповідь і почекав, поки той пройде, перш ніж застібнутися та рушити у бік доків.

	«Росинант» провів більше часу на Тайко, ніж у будь-якому іншому порту; здебільшого, збираючи себе докупи після чергової пригоди. Станція не було йому домівкою — нічого за межами «Росі» не було домівкою — але стала доволі знайомою, щоб відчути зміни. В тому, як люди спілкувалися один із одним у коридорах. У типах зображень, які з’являлися в новинах. Він бачив, як безповоротно змінюються різні місця. Так було з Землею. Тепер і з Тайко. Наче велика повільна хвиля вийшла з місця удару астероїдів, щоб поширитися всюди, де жили люди.

	Його вже впізнавали на станції. Не так, як Голдена, — той не міг перетнути кімнату, щоб на нього не витріщалися, не тицяли пальцем і не здіймали галас. Еймос відчував, що рано чи пізно оце впізнавання стане проблемою, але гадки не мав, як її вирішити. Він навіть не був певен, що це означало зараз.

	Повернувшись на корабель, він попрямував до свого робочого місця у машинному відсіку. «Росі» повідомив, що Голден на камбузі з Малою, Наомі спить, а Кралюся працює над заміною ущільнювачів люка, про які вони з нею балакали. Він позначив у своєму робочому графіку перевірити їх, коли та закінчить, хоча й знав, що все буде гаразд. Кралюся виявилася вельми вправною працівницею, розумною та зосередженою. Схоже, їй справді подобалося лагодити речі. А ще вона ніколи не скаржилася на стреси корабельного життя. Все в порівнянні, думав він. Найгірший корабель усе одно ліпший за найкращу камеру в Ямі, хоча б тільки тому, що ти сам вибираєш, чи залишитися тут.

	Він умостився на своєму місці, відкрив технічні звіти і пробігся по них, як і попереднього разу. Не те щоб він очікував знайти щось нове. Просто побачити, чи буде якась реакція, коли дійде до тієї дивної частини. Дійшовши до неї, він якийсь час вдивлявся у дані. Торпеди, які запустила Боббі. їхні траєкторії. Журнали помилок. Те ж саме відчуття. Щось не так.

	Він вимкнув робочу станцію.

	— Привіт, — сказала Кралюся, виходячи з машинного відсіку з перекинутим через плече полімерним баком із логотипом астронавігаційної дослідницької лабораторії.

	— Привіт, — відгукнувся Еймос. — Як воно?

	Кларісса все ніяк не набирала масу. Найменший стандартний комбінезон сидів на ній, як мішок. їм навіть довелося підправити код, аби переконати військовий корвет «Росинант», що хтось настільки тендітний має дозвіл перебувати на ньому. Проте від фізичної роботи вона набула здоровішого вигляду.

	Кралюся відкрила комірчину, засунула туди бак і впала в своє крісло.

	— Я замінила ущільнювачі, але мені не подобаються внутрішні двері шлюзу у вантажному відсіку. Помилок не викидає, але напруга йде з перебоями.

	— Щось серйозне? Чи в межах похибки, але дратує?

	— Друге, — відповіла Кралюся й усміхнулася, але її усмішка швидко згасла. — Ти в порядку?

	Він теж усміхнувся.

	— Чому питаєш?

	— Бо ти не в порядку.

	Еймос відкинувся назад і повертів головою так, щоб хруснути шиєю. Йому кортіло розповісти їй про торпеди, але він не міг уявити, щоб Голден зробив таке. А оскільки це явно було з серії Голденівських справ, він лише стенув плечима.

	— Мушу погомоніти з капітаном про дещо.

	 

	* * *

	 

	— Отже, повертаємося до плану «кидаємо на них кораблі, поки вони не розстріляють боєприпаси», — голос Боббі лунав чітко та різко. Хтось, хто її не знав, міг би подумати, що вона розізлилася, але Еймос не сумнівався, що вона просто отримувала задоволення.

	Він потупцявся за дверима камбуза. Правда була в тому, що навіть якщо вони вирішать негайно атакувати Медіну, як змій, яких треба давити до смерті, їм все одно стирчати в порту ще кілька діб. Не обов’язково втручатися зараз і заважати плануванню; спитати можна і пізніше. Та з іншого боку, йому хотілося нормально поспати. Він увійшов до камбуза.

	Голден і Боббі схилилися над столом навпроти одне одного, наче пара дітлахів, що ріжуть жабу. Екран між ними світився блакитним і золотим. Капітан видавався втомленим, але Еймос бачив його і в гіршому стані. Нема чого перейматися: він із тих хлопців, які горять на роботі.

	— Треба знову поговорити з Па, — сказав Голден, киваючи Еймосу. — Якщо спробуємо прорватися на станцію, ризикуємо втратити купу людей.

	Еймос неквапом пройшовся до харчоблоку. Його щойно заправили, та у глибині душі йому більше подобалося, коли не треба було замислюватися над вибором.

	— Це не просто так називається війною, пане капітане, — відповіла Боббі. Хоч вона й не акцентувала останнє слово, у ньому все одно відчувся укол. Нагадування, що вони тепер не просто екіпаж. — Ми знаємо їхню швидкість вогню. Знаємо, скільки часу їм потрібно на перезарядку. Отже, можемо зробити розрахунки. Якщо висадити навіть невелику команду на поверхню...

	— ...химородної станції, про яку ми ні біса не знаємо, але куди, тим не менш, напхали купу артилерії, — втрутився Голден, та Боббі не дозволила себе зупинити.

	— ...ми зможемо захопити контроль над нею. Брак захисту дає мені найкращий шанс.

	Еймос вибрав суп із локшиною. Автомат загудів на кілька секунд, якраз коли Голден недовірливо звів брови.

	— Твій найкращий шанс?

	— Авжеж. Я поведу команду.

	— Ні. Навіть не думай, що я відпущу тебе туди лише тому, що тобі забаглося постріляти...

	— Ні, це ти навіть не починай. Назви мені хоч когось, придатнішого для бойових дій на ворожій станції, — і нема питань, я поступлюся.

	Голден розтулив рота, наче викинута на берег риба, завмер, закрив рот і лише приречено стенув плечима.

	Еймос захихотів. Боббі та Голден обернулися до нього, і водночас із автомата вискочила паруюча миска. Камбузом поплив запах солі та сушеної цибулі.

	— Щоб отак стулити нашому кепу рота, треба й самому бути крутецьким, — зауважив Еймос, озброюючись ложкою. — Слухайте, я от жодного разу тут не командир — але тримати Малу з її талантами в тилу? Потрібно щось заварити — беремо пальник. Потрібно постріляти — беремо пістолет. Потрібно раз і назавжди їбанути натовп поганців — беремо Боббі Дрейпер.

	— Правильний інструмент — запорука успіху, — відгукнулася Боббі, і це прозвучало майже як подяка.

	— Ви ж не інструменти, — зітхнув Голден. — Але ти маєш рацію. Гаразд. Тільки дай мені спершу проконсультуватися з Па, Авасаралою і Радою ОПА, чи як там її тепер в біса кличуть. А що як у когось проклюнуться світлі ідеї.

	Еймос втягнув чергову ложку супу й усміхнувся, жуючи.

	— Гаразд, — погодилася Боббі. — Але мушу зауважити: пристойна ідея зараз краще, ніж блискучий план, коли вже запізно.

	— Я тебе почув, — відповів Голден.

	— Добре, — не вгавала Боббі. — А як щодо цього засранця Дуарте? Що, на думку Авасарали, він зробить?

	— Я, той, — втрутився Еймос, жуючи і ковтаючи локшину, — не хотів би заважати, але можна позичити капітана на кілька хвилин?

	— Проблема? — запитав Голден, якраз коли Боббі відповіла:

	— Звісно.

	— Просто треба дещо перевірити, — усміхнувся Еймос.

	Голден обернувся до Боббі:

	— Іди, відпочивай. Я перешлю наші нотатки. Поки виспимося й поснідаємо, можливо, навіть встигнемо ще отримати кілька відповідей.

	— Має сенс, — погодилася Боббі. — А ти теж спатимеш, чи не так?

	— Як убитий, — запевнив її Голден. — Тільки спершу тут закінчу.

	Боббі підвелася і вийшла, легенько тицьнувши Еймоса кулаком по плечу в німому «дякую, що підтримав». Він поважав її, та погодився з нею не через це. Маєш цвях — бери, трясця, молоток і забивай. Проста логіка.

	Еймос пересів на її місце, але боком, спершись спиною об стіну і простягнувши одну ногу на лаві. Запищав термінал — повідомлення про завершення якогось оновлення, яке запустила Кралюся, і що Алекс повернувся на борт. Еймос вимкнув сповіщення.

	Голден виглядав, м’яко кажучи, кепсько. Навіть не просто втомленим. Обличчя набуло воскового відтінку, а очі ніби запали в очниці. Не виснаження, а щось інше. Наче дитина, яка тільки-но второпала, що стрибнула на глибоку воду, і тепер вирішує: кликати на допомогу й осоромитись чи тихо і з гідністю піти на дно.

	— Ти як? — запитав Голден, перш ніж Еймос устиг зібратися з думками.

	— Я? Та все норм, капітане. Ще й вас усіх переживу. Ти сам як?

	Голден обвів рукою стіни і перегородки, док і станцію за ним, і весь Усесвіт теж.

	— Нормально?

	— Ага, то й гаразд. Так от. Ми з Кралюсею тут наводили лад у господарці.

	—І?

	— Я переглянув записи, зроблені під час бою. Ну, знаєш, як завжди. Переконатися, що «Росі» робить усе, як треба, і таке інше. Щоб не було затримок, пошкоджень. І, знаєш, там, зокрема, перевіряється й ефективність гарматних систем.

	Щелепа Голдена ледь помітно смикнулася. Не настільки, щоб виказати його за покерним столом, але Еймос чекав цього і не проминув. Таке варто запам’ятати. Він набрав ще одну ложку супу.

	— Ті торпеди, які Боббі випустила наприкінці. Одна з них влучила точно в ціль.

	— Я цього не знав.

	— Ясно.

	— Я не перевіряв.

	— Влучила, — провадив Еймос. — Але не здетонувала. Торпеда, що не вибухнула, — серйозна проблема. Тож я почав переглядати, чому вона не спрацювала.

	— Я відключив їх, — промовив Голден.

	Еймос поставив миску разом із ложкою. Екран, на якому Голден і Мала переглядали інформацію, почав змінюватися, ніби намагаючись вгадати, що Голден хотів побачити.

	— Праведний вчинок, — Еймос не питав. Не хотів, щоб це прозвучало, як щось важливе. Натомість він вимовив ці слова ствердно, тож Голдену залишалося тільки погодитися або заперечити.

	Голден пригладив волосся. На його обличчі з’явився такий вираз, ніби він вдивлявся у щось, чого Еймос не міг побачити.

	— Він показав мені її дитину. Марко. Показав мені сина Наомі. Поруч із собою, на кораблі. Саме тоді. Саме там. І... я не знаю. Він схожий на неї. Не так, щоб прямо копія, але схожий. У той момент я не міг забрати його в неї. Не міг його вбити.

	— Розумію. Вона — одна з нас. А ми піклуємося про своїх, — відповів Еймос. — Я питаю тільки тому, що це ті самі погані хлопці, проти яких ми знову збираємося битися. І якщо ми не готові перемагати, то що ми взагалі робимо в цій грі?

	Голден кивнув, ковтнув. Екран здався і вимкнувся, залишивши камбуз потьмянілим.

	— Це було до того, як ми сюди прибули.

	— Авжеж, — обережно підтвердив Еймос. — Щось воно якось ускладнилося. Та якщо ти тепер замість Фреда Джонсона, то краще би точно визначитися, хто наш, а кого ми підриваємо.

	— Це точно, — погодився Голден. Тривога на його обличчі нагадувала гул перехідника, що ось-ось вийде з ладу. — Не знаю, чи діяв би я інакше, якби опинився знову там. Я не шкодую про свій вчинок. Та знаю, що наступного разу так бути не може.

	— Наомі, мабуть, теж із цим погодиться.

	— Я хотів поговорити з нею про це. Та все відкладав.

	— Отже, я мушу дещо спитати, — сказав Еймос.

	— Питай.

	— Ти впевнений, що підходиш для цієї роботи?

	— Ні, — відповів Голден. — Але я її отримав. Тож мушу справуватися.

	Еймос почекав кілька секунд, перевіряючи, наскільки його влаштовує така відповідь.

	— Гаразд, — із цими словами він підвівся. Суп уже охолов настільки, що зверху утворилася плівка. Він кинув миску і ложку до переробника. — Добре, що ми це з’ясували. Що нам із Кралюсею потрібно додати в графік? Я би ще раз перевірив обладунки Малої.

	— Вона вже зробила це разів сто, навіть не сумнівайся, — відповів Голден, намагаючись усміхнутися.

	— Та, мабуть, — погодився Еймос. — Ну, гаразд тоді.

	Він уже був у дверях, коли його зупинив голос Голдена.

	— Дякую.

	Еймос озирнувся. Голден мав такий вигляд, ніби затуляв щось собою, або ніби хтось гепнув його в груди. Дивно: чим більше він зростав в очах інших, тим меншим здавався в реальному житті. Ніби образ потроху живився людиною.

	— Прошу, — відповів Еймос, не зовсім упевнений, за що саме йому дякували, але розуміючи, що це була хороша відповідь. — І, до речі, якщо хочеш, можу змінити налаштування, щоб наступного разу ти не зміг роззброїти торпеди. Одним питанням на руках менше.

	— Ні. З моїми руками все гаразд.

	— Ну, я пішов тоді, — відповів Еймос і вийшов.

	У майстерні Кралюся прибирала інструменти та завершувала діагностику.

	— Перевірила нові ущільнення, — повідомила вона.

	— Усе добре?

	— У межах допустимих відхилень. — На її мові це було найближчим відповідником до слова «добре». — Перевірю ще завтра, коли завершиться полімеризація.

	— Гаразд.

	Система дзенькнула. Кралюся підтвердила діагностику та закрила екран.

	— Повертаєшся на станцію?

	— Ні, — відповів Еймос. Тільки зараз, звернувши на це увагу, він відчув, як важчає та сповільнюється його тіло. Ніби засидівся у гарячій ванні. Він задумався, чи прокинулась уже Медді. Можливо, він ще встигне... та ні. Вона розпочинатиме зміну, саме коли він засинатиме, і тоді буде незрозуміло, чи він прийшов, щоб знову потрахатися... невдобно вийде. Хіба що... Він прикинув, чи хоче ще раз зайнятися сексом, а тоді похитав головою.

	— Та ні, я на бокову. Посплю трохи.

	Кралюся нахилила голову.

	— Ти ж повернувся раніше?

	— Атож. Не міг заснути. Але зараз зможу.

	 

	 


Розділ тридцять шостий. Філіп

	 

	Ніщо так не визначає сутність поясанина, як ремонт корабля. Землюки жили з державних подачок і знемагали від нудьги, експлуатуючи Пояс. Пилюжники жертвували собою і будь-ким, до кого могли дотягнутися, заради мрії перетворити Марс на нову Землю, хоч і виголошували про свою ненависть до старої. А поясани лагодили кораблі. Ще видобували руду на астероїдах і супутниках. Робили так, аби кожна дрібничка трималася довше, ніж задумано. Використовували свою винахідливість, кмітливість і взаємну підтримку, щоб виживати в вакуумі, наче жменька квітів, що цвіте в неймовірно величезній пустелі. Тож узятися за ремонт «Пелли» було так само природно і правильно, як вдихнути після видиху.

	Та Філіпу не хотілося братися до ремонту. І від цього він страждав.

	Спочатку йшлося про звичайну роботу в дрейфі. Навіть тоді він відчував на собі погляди інших і помічав, як стихають розмови, варто йому наблизитися. Джозі й Сарта, зварюючи щось між корпусами, теревенили про талановиті родини, не помітивши, що Філіп Інарос теж був на їхній частоті, а при зустрічі удавали, що нічого такого не казали. На камбузі компанію йому складали новинні стрічки з розбитої Землі. Батько не викликав його і не обмежував обов’язки. Будь-який із цих варіантів був би кращим за невизначений стан підвішеності. Якби його покарали, він принаймні міг би тішитися знанням, що з ним вчинили несправедливо. Натомість він прокидався на свою зміну, йшов допомагати з ремонтом і мріяв опинитися деінде.

	Лише коли стало зрозуміло, що для ремонту розтрощеного двигуна потрібно замінити корпус, «Пелла» вирушила до судноремонтного доку. В іншому житті вони б звернулися до Церери чи Тайко, але й другорядні верфі все ще залишалися доволі непоганими. Рея. Паллада. Веста. Та вони не скористалися жодною з них. Наказ його батька спрямував їх на Каллісто.

	Прибув новий ескорт із гарматами напоготові, готовий захистити «Пеллу» від торпед і атак ворожих кораблів. І Земля, і Марс, і ОПА Фреда Джонсона, без сумніву, стежили за «Пеллою», та ніхто з них не насмілився віддалитися від своїх баз і флоту. «Пелла» залишалася цінним призом, але не вартим такого ризику.

	Лежачи в амортизаційній колисці та переглядаючи виступи нео-таараб121 груп з Європи та пів десятка поганих секс-комедій з Сільві Кай, Філіп фантазував про можливий новий бій. От би натрапити на якусь дрібну ескадру з «Росинантом» на чолі. Він уявляв, як той грьобаний Джеймс Голден і його власна мати, шльондра і зрадниця, волають накази і женуться за ним зі своїми торпедами і рейкотронами. Іноді фантазії закінчувалися тим, що «Пеллі» діставалося ще більше від когось іншого, і тоді до всіх нарешті доходило, як непросто виграти битву. Іноді — знищенням «Росинанта», розірваного на шматки і перетвореного на хмару газу й уламки металу. А іноді Філіп уявляв, що вони самі програли і загинули. І в цьому останньому та найпохмурішому сні, наче затискні болти в корпусі, збігалися дві точки світла: це був би кінець ремонту, а ще вони ніколи не дісталися б Каллісто.

	Уціліла верф на Каллісто розташовувалася на боці, який завжди був обернений від Юпітера. Її прожектори кидали довгі, постійні тіні на ландшафт місяця і на руїни її сестринської корабельні, давно розбитої марсіянської бази. Розбитої під час однієї з перших операцій Вільного флоту. Під командуванням Філіпа. Пил і частки, збурені людською діяльністю, повільно осідали на Каллісто, створюючи ілюзію туману там, де не було вільної води і нести його могла лише найтонша атмосфера. Хлопець спостерігав, як скупчення прожекторів на поверхні місяця ставало все більшим, білим, яскравим і випадковим, наче жменю зіркового поля схопили й втиснули в бруд. «Пелла» ковзнула на відведене їй місце у ремонтному доку, звук фіксації затискачів відчувся, наче удар у живіт. Філіп розстебнув паски й поквапився до шлюзу.

	Там уже стояв Джозі — вузьке обличчя з жовтими зубами під забраним назад довгим посивілим волоссям. Джозі, який брав участь у рейді на Каллісто разом із ним, під його командуванням. Філіп запустив цикл відчиняння. Брови Джозі злетіли.

	— Не в туес122— формі, — зауважив він ледь насмішкуватим тоном.

	— Не на зміні.

	— Гаст123 звільнення з корабля, ту?

	— Ніхто не казав «ні», — кинув Філіп і розлютився, почувши ображені нотки у власному голосі. В очах Джозі спалахнула жорсткість, та він лише відвернувся. Тиск вирівнявся — або майже вирівнявся. Зовнішній шлюз «Пелли» відчинився зі слабким виляском. Достатньо, щоб відчути зміну, але не настільки, щоб заболіли вуха.

	На причалі вже чекали безпеківці в легкій броні з потертими, розмитими, схожими на тінь обрисами логотипу «Пінквотер» на плечах і грудях. Філіп кивнув їм руками і пішов уперед, наполовину боячись, що його зупинять, а наполовину сподіваючись на це.

	Він не бував на Каллісто до рейду. Ніколи не бачив станцію до того, як віддав команду про підрив, а тому не знав, якою вона була до того. Та його погляд вихоплював шрами, що вкривали вцілілу частину. Дорогою з доків до ділового району Філіп помічав, котрі стіни замінили. То тут, то там смуга настилу мала трохи інший відтінок або герметик був не такий зістарілий, як на сусідніх ділянках. Маленькі шрами. Він би навіть не звернув на них уваги, якби навмисно не придивлявся.

	Але мета виправдала сплачену ціну. Вони зробили це, щоб отримати розроблене пилюжниками радаропоглинальне покриття, щоб астероїди, які вони скидали на Землю, залишалися невидимими до останньої миті. Війна. І в будь-якому разі він не бажав каллістянам шкоди. Просто вони опинилися поряд із ворогом. Так сталося. Самі винні.

	Голоси створювали багатий і мінливий гул у широкому, високому головному залі. Сигналили карти, вимагаючи звільнити дорогу. Заклопотано метушилися робітники в сірих комбінезонах з нарукавними пов’язками Вільного флоту і татуюванням ОПА з розкресленим колом на зап’ястках. Смерділо сечею і вогкістю. Філіп відшукав місце біля однієї зі стін, притулився до неї плечима і завмер, спостерігаючи і ніби чекаючи, що хтось побачить його, зупиниться і вкаже на нього звинувачувальним пальцем: «Ти той, хто намагався знищити верфі! Хто пошкодив герметизацію! Ти знаєш, скільки з нас загинуло?».

	Він чекав, що щось таке станеться, та ніхто не звертав на нього жодної уваги. Для них він був ніким. Просто хлопець із притиснутими до стіни плечима.

	Зрештою, його занесло до бару в дальшому кінці ремонтного комплексу, біля тунелів, що вели до житлових кварталів на нижніх рівнях і швидкісної транспортної лінії до юпітеріанської обсерваторії на протилежному боці супутника. За столиками з пресованого пластику сиділи не тільки роботяги з доків. Були й яскраво вбрані дівчата, на вигляд його однолітки, які піднялися сюди з житлових рівнів. Люди старшого віку, схожі на зморшкуватих професорів, схилилися над своїми терміналами й пивом. Він невиразно пригадав, що тут є хороший вищий університет, пов’язаний із технічними інститутами на Марсі. Досі він ніколи не ототожнював цей бік життя на Каллісто з місцем свого нападу.

	Філіп сів подалі від інших за яскраво-рожевий стіл, прикрашений низеньким горщиком із живою травою. Звідси він міг бачити величезні стінні екрани, на яких новинарі бурмотіли самі до себе, наче розлючені п’янички, або спостерігати за дівчатами, яскравими, наче пташки, які жваво цвірінькали між собою, не кинувши на нього жодного погляду. Він замовив чорну локшину з арахісовим соусом і стаут через автоматичне меню на столі та розрахувався ваучерами Вільного флоту. На мить йому здалося, що стіл відмовиться прийняти оплату — і саме тоді дівчата поглянуть на нього. Але автомат весело дзеленькнув і запустив таймер зворотного відліку до моменту, коли замовлення буде готове. Дванадцять хвилин. І протягом цих дванадцяти хвилин він переглядав новини.

	Земля все ще домінувала, навіть у своїх стражданнях. Кадри руйнувань чергувалися з серйозними репортерами, які дивилися в камеру або брали інтерв’ю в інших людей, які або відповідали з набурмосено-підлабузницьким виглядом, або верещали так, наче заскочили свою жінку в ліжку з іншим койо. Яскраво вбрані дівчата ігнорували екран, але Філіп раз по раз повертався до нього: вулиця, вкрита настільки глибоким шаром попелу, що жінка, яка його прибирала, користувалася поламаною лопатою для снігу; виснажений чорний ведмідь, який у відчаї й сум’ятті хитався то в один, то в інший бік; якийсь чиновник напівмертвого уряду Землі, який оглядав стадіон, заповнений мішками з тілами. Йому принесли пиво й локшину, і він навіть не помітив, коли почав їсти. Він спостерігав за перебігом кадрів, жував, ковтав, пив — так, наче його тіло було кораблем, де весь екіпаж робив кожен своє, не промовляючи ані слова одне до одного.

	Він усе ще відчував гордість за ці руйнування. Засипані попелом міста, почорнілі озера й океани, хмарочос, що палав, як смолоскип, бо вже не вистачало інфраструктури, щоб його загасити. Храми й бастіони ворога його народу, що перетворилися на пил і руїни завдяки йому. Вороги, які загинули через нього. І все почалося з рейду, який він здійснив на цій верфі.

	А тепер він сидів тут, дивлячись, як кінець і початок проступали одне крізь інше, наче два аркуші пластику, покладені один на одного. Наче час спресувався у площину. Це все ще була перемога, і все ще його, але тепер з’явився легкий посмак, наче молоко, що ось-ось зіпсується.

	«Скажи як чоловік. Визнай: “Я облажався”».

	Але він не облажався. Це була не його помилка.

	Яскраво вбрані дівчата підвелися разом, торкаючись рук одна одної, сміючись, цілували одна одну в щоки і розсипалися в різні боки. Філіп споглядав, як вони виходили, відчуваючи

	щось схоже на сумовиту хіть, і тому помітив, коли до бару увійшов Карал. Старий поясанин міг бути оператором меху, техніком з ремонту двигунів або зварювальником. Рідке, підстрижене майже під нуль біле волосся; вкриті незліченними шрамами, що назбиралися за все життя, плечі, руки та щоки. Він на мить зупинився, окинув зал таким поглядом, ніби не очікував тут побачити нічого доброго, а тоді важко рушив до столика Філіпа і сів навпроти, ніби вони домовилися зустрітися. Зависла незручна пауза.

	— Хой, — нарешті вимовив Карал.

	— Він тебе прислав? — запитав Філіп.

	— Ніхто мене не прислав, абер се савві, що повинен був прийти.

	Філіп помішав свою локшину. Миска була ще більше ніж наполовину повною, та йому розхотілося їсти. Всередині нього повільно здіймався гнів, заповнюючи увесь простір, який могла б зайняти їжа.

	— Не треба. Міцний, як камінь, я, і вдвічі твердіший.

	Це прозвучало як хизування. Або звинувачення. Філіп навіть не був певен, що хотів сказати цими словами, але точно не це і не так. Він втиснув виделку в мішанину локшини й соусу і відсунув миску до краю столу, щоб кельнер прибрав її, але залишив собі стаут.

	— Не кидаю натяків, — відповів Карал. — Та колись я був у твоєму віці. Давно, та я пам’ятаю. Ми з моїм батечком сварилися, бувало. Він обдовбається, я нап’юся, і цілісінький день гиркаємося, хто з нас тупіший бовдур. До бійок доходило. Я раз навіть ножа витягнув, — Карал захихотів. — Він мені дупу за це навиворіт вибив. Все, що я кажу: батьки й сини, вони сваряться. Але ти і твій? Це інше, еге ж?

	— Як скажеш, — відгукнувся Філіп.

	— Твій татко? Він не просто твій татко. Марко Інарос, провідник Вільного флоту. Велика людина, він. Стільки всього на його плечах. Стільки всього в голові — про що думає, хвилюється, планує. І ту і ла124 не можете просто погиркатися, як решта з нас.

	— Це не те, — відрізав Філіп.

	— Ні? Ну, біст б’єн. Що тоді? — запитав Карал — м’яко, тепло і лагідно.

	Гнів усередині Філіпа захитався, наче струп на зараженій рані, що от-от відпаде. Лють і праведність здалися несправжніми, як обгортка навколо чогось, набагато гіршого. Він до болю стискав кулаки, але вже не міг стриматися. Замість гніву — точніше, образи — здіймалося неосяжне почуття провини, таке величезне, чисте і болюче, що він не міг навіть виділити в ньому щось одне.

	Він шкодував не про те, що без дозволу залишив корабель, не про втрачену можливість влучити в «Росинант», не про смерть Землі і не про рани Каллісто. Його жаль був ширшим. Він заповнював собою Всесвіт. Провина, більша за сонце і зірки, і космос між ними; за все, що було, і за всі скоєні помилки. Він не просто зробив щось жахливе. Від колишнього Філіпа залишилася хіба оболонка, яку заливало почуття втрати. Так перетворюється на камінь плоть доісторичної викопної тварини.

	— Я відчуваю... що все не так? — Філіп шукав слова, щоб пояснити те, що було надто великим для людської мови. — Я відчуваю... я відчуваю, ніби...

	— Курва, — різко видихнув Карал. Його очі були прикуті до чогось позаду Філіпа. Щось у новинах. Філіп обернувся до екрана. На нього дивився Фред Джонсон: темноокий, спокійний, похмурий. Червоний рухомий рядок внизу повідомляв: «Підтверджено смерть у результаті атаки Вільного флоту». Коли хлопець знову повернувся до Карала, той уже витягнув термінал і швидко переглядав новинні стрічки, наскільки це дозволяли його покручені пальці. Філіп почекав мить, а тоді витягнув і свій термінал. Шукати не довелося. Вся стрічка — як у поясан, так і на внутрішніх планетах — була забита тільки цією новиною. Джерела з корпорації «Тайко» на Землі підтверджували смерть Фредеріка Лусіуса Джонсона, колишнього офіцера ООН і давнього політичного активіста, громадського діяча і речника Об’єднаного Поясу Астероїдів, який загинув унаслідок поранень, отриманих під час наглої атаки сил Вільного флоту...

	Філіп читав і нічого не тямив із потоку слів і зображень, що жодним чином його не стосувалися, — доки Карал, який сидів навпроти, не озвався, усміхаючись:

	— Мої ґратуляції, Філіпіто. Схоже, ти все-таки його дістав.

	 

	* * *

	 

	На «Пеллі» гриміла музика. Яскравий мікс зі сталевих барабанів і гітар лунав із усіх бортових систем, змішуючись із протяжними чоловічими голосами, що зливалися у святковому піднесенні. Сарта однією з перших помітила повернення Філіпа, коли той пройшов по коридору від шлюзу, обійняла, притискаючись щокою до його щоки і надто міцно притулившись до нього грудьми, чим викликала у хлопця мить збентеження. А коли ще й поцілувала його — швидко, але просто в губи — він відчув у її подиху смак дешевого м’ятного лікеру.

	Камбуз був забитий, наче на вечірці. Здавалося, весь екіпаж зібрався перед екранами, які безперервно оголошували про смерть Різника станції Андерсон. Від жару розпашілих тіл у приміщенні стояла задуха. Його батько теж був тут — усміхався, ходив туди-сюди, плескав людей по плечу, як наречений на особливо успішному весіллі. Усе невдоволення і загроза зникли з його обличчя. Побачивши Філіпа крізь натовп, він склав руки перед серцем, утворюючи подвійний кулак — поясанське привітання, знак щастя.

	Філіпу сяйнуло, що вони святкують першу справжню перемогу після падіння скель на Землю. Марко постійно оголошував то про один успіх, то про інший, але щоразу йшлося про відступи, сутички або дисциплінарні розправи над заколотниками, як-от над «Аендорською чарівницею». З моменту, коли вони покинули Цереру, Вільний флот потребував чіткого, беззаперечного тріумфу. Він його отримав. Не дивно, що навіть ті, хто ще залишалися тверезими, здавалися п’яними від щастя.

	Канал змінився, і на екрані виник логотип Вільного флоту. Ревіння натовпу тільки погучнішало, коли кожен почав закликати інших до тиші. Хтось вимкнув музику і вивів звук із екрана на динаміки. В кадрі з’явився Марко, гідний і державницький, зовсім не схожий на реального усміхненого чоловіка серед товаришів і соратників, а його голос залунав на всю «Пеллу»:

	«Фред Джонсон стверджував, що виступає від імені тих самих людей, яких він гнобив. Він розпочав свою кар’єру з винищення поясан, а тоді заявив про бажання стати нашим голосом. Як представник ОПА, він постійно закликав нас до самозаспокоєння і терпіння, що призвело до відтермінування звільнення Поясу. Його доля буде долею всіх, хто виступає проти нас. Вільний флот захищатиме і боронитиме Пояс від усіх ворогів, внутрішніх і зовнішніх, тепер і назавжди».

	Промова продовжувалася, але команда зааплодувала так гучно, що Філіп не міг розчути ані слова. Марко звів руки, але не для того, щоб утихомирити їх, а щоб скупатися в шумі. Його сяючі очі знову відшукали сина. Коли він заговорив, Філіп прочитав по його губах: «Ми домоглися».

	«Ми, — подумав Філіп, коли Ааман налетів на нього і втиснув йому в руку колбу з чимось алкогольним. — Ми домоглися. Поки це була хиба, вона була тільки моєю. А перемога одразу стала нашою».

	Він відчув, що застигає у самому вирі радісної бурі. В пам’яті спалахнув потужний і насичений образ, як зі сну. Філіп не міг пригадати, де його бачив. Якийсь фільм, мабуть. Драма, в якій приголомшливо вродлива жінка дивилася в камеру і голосом, створеним із диму і м’язів, промовляла:

	«Мені він теж забруднив руки кров’ю. Либонь, гадав, що так буде легше мене контролювати».

	 

	 


Розділ тридцять сьомий. Алекс

	 

	— Доброго ранку, сонечко, — муркнула Сандра Іп.

	Апекс кліпнув, заплющив повіки, а тоді розплющив тільки ліве око. Він прокинувся посеред сну, де яблучний сік потрапив у систему охолодження корабля, який був одночасно і «Росинантом», і його першим кораблем ще з часів марсіянського флоту. Деталі вже розтавали, але залишалося відчуття, що він мав щось полагодити. Оголена Сандра усміхнулася йому, і він одразу забув про той дурний сон.

	— І тобі раночку, ведмежатко, — пробурмотів Алекс низьким і хрипким зі сну голосом. Витягнувши руки вгору, він уперся долонями в узголів’я і потягнувся, відчуваючи, як напружуються м’язи між лопатками. Від цього пальці ніг висунулися з-під ковдри, і Сандра грайливо вщипнула їх, проходячи до душу. Він підвів голову, щоб поглянути, як вона йде, а вона озирнулася, щоб поглянути, як він споглядає на неї.

	— Куди це ти зібралася? — запитав він — і з цікавості, і щоб затримати її в кімнаті на кілька секунд довше.

	— У мене сьогодні зміна на «Фартовій ракшасі125», — відповіла вона. — Драммер стежить, щоб кожна велика шишка з ОПА відчувала нашу турботу.

	— «Фартова ракшаса»? — перепитав Алекс, знову опустивши голову на подушку. — Нічогеньке ім’ячко для корабля.

	— Це ж Лян Фу, що ти хочеш. Мабуть, якийсь жарт для своїх і наших. Але корабель пристойний. — Її голос погучнішав у відлунні кахляних стін ванної. — Найдивніший корабель, на якому я працювала, називався «Інверсна петля». Розкішна яхта, перероблена на видобувана гравію. Капітан був повернутий на відкритому просторі, тож вони повирізали всі неструктурні стіни та палуби.

	Алекс звів брови, дивлячись у стелю.

	— Серйозно?

	— Коли та штука йшла під тягою, можна було кинути підшипник на містку і слухати, як він б’ється об кожну палубу аж до реактора. Наче летиш у повітряній кулі з купою розсипаних паличок.

	— Який бовдур таке робить?

	— Командував там такий собі Єйтс Пратканіс. У нього справді не вистачало клепки, та екіпаж його обожнював. Неймовірно, на яку тільки дурню не підуть люди, аби не помічати, наскільки їхній капітан їбобо.

	— Твоя правда.

	Плюскіт води об метал сповістив, що душ запрацював, але Алекс за звуком зрозумів, що Сандрине тіло ще не потрапило під струмені. Він знову підвів голову. Сандра з піднятими вгору руками спиралася на раму дверей. Вона була трохи молодшою за нього, і вік тільки почав проявлятися на її тілі. Сріблясті привиди розтяжок, ледь помітні на животі та грудях. Розмите тату водоспаду на лівій нозі. Зазубрений шрам, який трохи зжужмив плоть її правої руки. Краса не юнки, а дорослої жінки, досвідченої, як і він. Та в тому, як вона звела брови і перенесла вагу на стегно, Алекс побачив дівчину, якою вона колись була.

	— Хочеш у душ, сонечко? — запитала вона з удаваною невинністю.

	— Ще б пак, — відгукнувся він, підводячись із ліжка. — Ще й як хочу.

	Відколи Алекс і Сандра вперше звернули увагу одне на одного на Церері, вони проводили більшість вільного часу разом саме таким чином. На «Росинанті» вони курсували між його каютою та її, а на Тайко перебралися до її житла. Сандра працювала на станції достатньо довго, щоб завдяки стажу та профспілковим правилам отримати дві кімнати, приватну ванну і ліжко, в якому двом було набагато зручніше, ніж в одній амортизаційній колисці.

	На початку Алекс здивувався і навіть насторожився — надто відкритою та розкутою виявилася сексуальність Сандри. Йому знадобився певний час, щоб «зіскребти іржу» та поринути в ці стосунки. Він мав декілька коханок до одруження, одну — соромно зізнатися — під час шлюбу, і ще кілька інтрижок після розлучення. Досі він вважав, що йому вже запізно навіть мріяти про таку неподільну та сповнену радості жіночу увагу, та, переконавши себе, що це справді з ним відбувається, занурився в роман із Сандрою з ентузіазмом шістнадцятирічного підлітка.

	Після душу вони витерли одне одного, а він допоміг їй намастити лосьйоном спину, куди вона не могла дотягнутися, і ще трохи там, куди, ймовірно, могла. Вона одягнула станційний робочий комбінезон, зав’язала волосся у хвіст, а тоді почистила зуби і прополоскала рот, поки він залазив назад у ліжко.

	— Черговий день неробства?

	— Щось нікому пілоти сьогодні не потрібні, — відповів Алекс, розвівши руками. Сандра засміялася.

	— Тому я й не пішла в пілоти. Інженерам завжди є чим зайнятися.

	— Тобі треба навчитися розслаблятися.

	— Ну, — відгукнулася вона, і в її низькому муркотливому голосі пролунало іронічне запрошення, — якщо ти й далі показуватимеш такий приклад, може, і я чогось наберуся.

	— Коли закінчиш зміну, замовимо щось поїсти.

	— Слушна думка, — відповіла вона, кинула погляд на термінал і пробурчала: — Гаразд. Мені треба бігти.

	— Я зачиню, коли йтиму.

	— Йтиме він! Ти спатимеш у мене в ліжку весь день, як лев.

	— Або так.

	Вона поцілувала його перед тим, як піти. Коли двері зачинилися, Алекс дозволив собі зануритися в подушки, полежав там ще мить, а тоді підвівся і зібрав свій одяг із підлоги. В привітній квартирі Сандри панував затишок, до якого він не звик. В ногах ліжка зжужмилося біло-блакитне покривало з мереживним візерунком по краях. Стіни Сандра задрапірувала тканиною, щоб пом’якшити світло і приховати гострі кути. На столику стояла невеличка скляна вазочка із засушеними трояндами. Гострий, перцевий запах її парфумів просочувався у його одяг, тож годинами пізніше, проходячи крізь протяг, він раптово і відчутно згадував про неї. Жінки, які останніми роками оточували його, — Наомі, Боббі; тепер от Кларісса Мао — не надто піклувалися про рюшечки чи прикраси, пухнасті подушки або трояндову воду. В Сандриному типі жіночності було достатньо знайомого, щоб почуватися комфортно поруч із ним, та водночас він устиг уже набути й певної екзотичності, щоб зробити цей час, цей момент, ці стосунки дуже особистими. Отже, десь глибоко всередині він, пілот Алекс Камаль, прагнув чогось такого?

	«А можливо, — подумав він, натягуючи ту саму шкарпетку, яку носив учора, — справа зовсім в іншому». Можливо, він підсвідомо розумів, скільки всі вони втратять на цій війні, і Сандра Іп була його шансом поповнити щось дуже важливе, якесь таке місце ніжності, прихильності й задоволення, як око урагану, у серці й тілі, на що пізніше не буде часу. Він сподівався, що і вона відчувала те саме до нього. Що вони обоє, він і Сандра, запасаються хорошими спогадами на майбутнє, яке ось-ось розгорнеться навколо них.

	На «Росинанті» ставало дедалі важче позбутися відчуття тривоги. Відколи вони прибули на Тайко, всі дні злилися для Голдена в одне нескінченне засідання. Коли він не сперечався з Карлосом Вокером про те, які запаси й підтримку може надати ОПА, то обмінювався довгими записаними повідомленнями з Мічіо Па щодо швидкості стрільби рейкотронів Вільного флоту в повільній зоні. Коли не звітував перед Авасаралою чи отримував звіти від неї, разом із Наомі й Боббі порівнював позиційні мапи системи з інформацією Еме Остман і Міхея аль-Дуджаїлі. Голден здавався непохитним — ніколи не втрачав терпіння, ніколи не відпочивав. Щоразу, коли Алекс бачив його, бадьорий Голден приязно усміхався, і, якби вони не провели стільки років пліч-о-пліч на одному кораблі, то, може, він і повірив би, що все йде добре.

	Але чоловік, який виступав на нарадах, ходив туди-сюди коридорами «Росинанта» чи ближніх доків або схилявся над мерехтливим екраном термінала, насправді не був Джеймсом Голденом; радше актором, який грав роль Джеймса Голдена.

	Ідеально схожим зовні, але цілком іншим, незнайомим усередині. За кожним його словом Алексу вчувалася лунка безодня розпачу.

	Голденів відчай відбивався і на інших. Наомі стала тихішою, зосередженішою, начебто весь час шукала рішення нерозв’язної задачі. Навіть Еймос здавався напруженим, хоча у нього це проявлялося настільки невловимо, що Алекс не міг би з упевненістю сказати, так воно чи він просто проектує власні страхи на чистий аркуш Еймосової незворушності. А якщо Боббі та Кларісса здавалися невразливими до загального настрою, то лише тому, що вони провели на «Росинанті» ще не стільки часу, щоб інтуїтивно відчувати, коли щось виходило з ладу.

	І кожна новина про Вільний флот — про черговий захоплений або знищений корабель, чергового «агента внутрішніх планет», страченого на Паладді, Ганімеді або станції Холла, черговий астероїд, перехоплений до того, як він міг влучити в Землю — закручувала гайку на ще один оберт. Об’єднаний флот мусив щось зробити. І якнайшвидше.

	Невеличкий ресторанчик поруч із головним залом станції. Яскраве освітлення, трохи червоніше за спектр сонця. Синкопована арфа і цимбали — модна зараз музика. Високі стільці навколо білої кахляної стійки. Тарілка зі стравою, заявленою як курка в соусі віндалу, неочікувано смачною попри сумнівний вигляд. Сандра привела його сюди першого ж вечора на Тайко, і з того часу він став тут постійним клієнтом.

	Термінал сповістив про вхідний виклик, і Алекс прийняв його рухом великого пальця. На екрані з’явився Голден. Його обличчя видавалося біло-восковим, а очі виснаженими й згаслими. Можливо, через тьмяне освітлення на командному містку або через блакитне світло монітора.

	— Привіт. Не заважаю?

	— Дякую, що питаєш, — перебільшено-бадьоро відповів Алекс. Щоразу, спілкуючись із капітаном, він відчував, що мусить додавати розмові енергійності, ніби вдавано веселитися поруч із хворим, аби той зцілився від самого настрою навколо нього. — Якраз закінчую снідати. Що там?

	— Гм, — мугикнув Голден і кліпнув, на мить набувши здивованого вигляду, наче сам не міг повірити у те, що хотів сказати. — Ми плануємо вирушати приблизно за тридцять годин. Кларісса й Еймос ще сплять, але я збираю всіх за чотири години, щоб переконатися, що у нас усе в порядку.

	Від його проказаних вибачливим тоном слів у шлунку Алекса розлився холод, наче від напою з льодом.

	— Буду на місці, — вимовив він.

	— Все гаразд?

	— Капітане, це ж «Росинант». Я переконався, що все гаразд, як тільки замкнулися швартувальні затиски. Можемо злітати хоч за п’ять хвилин.

	Голден усміхнувся не стільки самій відповіді, скільки вкладеному в неї підтексту.

	— Все одно, було б добре зібратися і перевірити все ще раз.

	— Не заперечую, — погодився Алекс. — Чотири години?

	— Чотири з хвостиком. Якщо Еймос усе ще спатиме, я його не будитиму.

	— Побачимося на борту, — відповів Алекс і розірвав зв’язок. Він узяв ще шматок віндалу. Дивним чином їжа йому вже не смакувала. Алекс вкинув тарілку й виделку до переробника, підвівся і почекав кілька секунд, аби не кидатися одразу на пошуки Сандри.

	І кинувся одразу на пошуки Сандри.

	Попри назву, «Фартова ракшаса» мала цілком буденний вигляд. Широка спереду, незграбна, з гарматами точкової оборони, що стирчали на корпусі тут і там, і соплами додаткових маневрових двигунів, вона без слів оповідала історію поколінь, які її використовували, модифікували, розширювали та змінювали, мов будинок, де кожен новий мешканець добудовує чи прибирає якісь деталі, та все ж не остаточно змінює первісний вигляд. Поясанський корабель. Якби не посилена охорона — як у самому доку, так і навколо судна, — Алекс засумнівався би, чи він потрапив куди треба.

	Він дрейфував біля службового шлюзу, тримаючись однією рукою за стіну, і побачив Сандру раніше, ніж вона його. Група інженерів і механіків у компенсувальних костюмах зібралися біля настінного дисплея, обговорюючи одночасно чотири різні теми на сімох. Її зібране в хвіст волосся віялося, наче прапор, коли вона нетерпляче хитала головою, слухаючи чоловіка поруч. Помітивши Алекса, Сандра кинула на нього здивований погляд, і на її губах з’явилася й одразу згасла усмішка. Закінчивши свої обговорення, вона відштовхнулася і плавно попрямувала до нього, а коли схопилася за поручень і зупинилася, в її очах уже світилося розуміння.

	— Отже, — промовила вона. — Отримали накази?

	— Так.

	Її вираз пом’якшав, а погляд ковзнув по його обличчю. Він так само дивився на неї, запам’ятовуючи форму її очей, губ, маленький шрам на скроні, родимку, заховану майже за вухом. Усі деталі її тіла. З підсвідомості виринула стара звичка, підштовхуючи його проказати щось на кшталт: «Вирушай із нами». Або: «Я можу подати у відставку і залишитися з тобою». Або: «Я повернуся; ти тільки чекай». Все, що потішило б її зараз, але зруйнувало би довіру між ними пізніше. Все, що він казав жінкам, яких кохав раніше, й у що так само не вірив тоді, як і зараз.

	Сандра стиха засміялася, немов почула його думки.

	— Я не шукаю собі чоловіка, — промовила вона. — Бо я вже сходила заміж і назад. В шлюбі все не те, чим здається.

	— Судячи з минулого досвіду, чоловік із мене паршивий, — зізнався Алекс.

	— Тому я рада, що ти мій друг, — відповіла вона. — Бо ти чудовий друг.

	— А ти чудова коханка.

	— І ти теж. Скільки у нас часу?

	— Капітан скликає нараду за... — він зиркнув на термінал, — трохи більше ніж за три години. Каже, що ми вирушаємо трохи менше ніж за тридцять годин.

	— Вже оголосили, куди саме?

	— Гадаю, це повідомлять на нараді, — відповів Алекс і взяв її за руку в рукавиці. Вона м’яко стиснула його пальці і відпустила.

	— У мене обідня перерва приблизно за півтори години, — сказала вона невимушено, але обережно. Наче, якщо засильно натиснути, слова розіб’ються на друзки. — Але я могла б піти трохи раніше. Хочеш, зустрінемося в мене? Востаннє перед тим, як тобі вирушати? На щастя.

	Алекс поклав руку їй на щоку. Вона вперлася ногою в стіну, щоб міцніше притиснутися до його долоні. Скільки мільйонів разів люди вели такі розмови до них? Скільки воєн зводили двох людей на мить, аби надто швидко розкидати в різні боки? Мала б існувати якась традиція. Таємна історія вразливості, бажання і всіх тих обіцянок, які завжди дають, але виконують лише зрідка. Вони були одною парою серед незліченних інших. Боліло лише тому, що це були саме вони.

	— Авжеж, — вимовив він. — Я дуже цього хочу.

	 

	* * *

	 

	Камбуз «Росинанта» пахнув кавою і штучним кленовим сиропом. Коли Алекс увійшов, Наомі трохи посунулась, звільняючи йому місце на лаві поруч із собою. Еймос сидів з іншого боку, дивлячись у нікуди й підхоплюючи двома пальцями з миски яєчню-бовтанку. Попри припухлі після сну очі, загалом виглядав він бадьоро. Кларісса невпевнено стояла у дверях, вперше офіційно присутня на зборах екіпажу. Алекс подумав було взяти щось із харчоблоку, аби зайняти руки, та насправді йому зовсім не хотілося їсти. З ліфта долинали жорсткі, впевнені та ділові, навіть трохи схвильовані голоси Боббі та Голдена. В повітрі повисло передчуття — не сказати, що радісне, але й не сумне.

	Меланхолія почала відпускати Апексові груди й горло, варто було Боббі сісти навпроти, а Голдену підійти до кавомашини. Від Сандри він вийшов із відчуттям утрати, яке досі не полишило його і, мабуть, не облишить ще багато днів, а то й тижнів. Можливо, взагалі ніколи, хоч із часом і полегшає. Але тут були його побратими і посестри. Його екіпаж, його корабель. Найгірший біль уже минувся, а приємні спогади, думав він, залишаться. Для нього. Хотілося би вірити, що і для Сандри теж.

	Він був щасливий, що йому випало розділити цей час із справді хорошою жінкою. Але повернутися додому теж було чудово.

	Голден ковтнув кави, закашлявся і сьорбнув ще. Кларісса тінню ковзнула досередини і сіла позаду Еймоса, мовби ховаючись за його широкою спиною. Коли Голден, опустивши голову й відволікаючись на власні думки, підійшов до столу, Боббі простягнула руку і торкнулася зап’ястка Алекса.

	— Ти як?

	—    Все добре, — відповів Алекс. — Попрощався.

	Боббі коротко кивнула. Голден сів, повернувшись до всіх боком. Погляд з-під скуйовдженого волосся застиг на чомусь, що бачив він єдиний, хоч на нього дивився весь екіпаж. Давнє і ледве знайоме відчуття ворухнулося в грудях Алекса, як спогад про початок шкільного року в дитинстві.

	—    Отже, капітане, — озвався він першим. — Який у нас план?

	 

	 


Розділ тридцять восьмий. Авасарала

	 

	Авасарала заволала.

	Її подих виривався з горла, роздираючи плоть на своєму шляху. Жовч гірчила на язику, а тремтячі ноги спалахнули болісним вогнем, варто їй було спробувати зрушити сталеву пластину ще на один сантиметр.

	—Ще раз, — сказав Пітер. — Ви зможете.

	Вона залементувала знову, і пластина відсунулася трохи далі. Її ноги майже випростались. Імпульс проштовхнутись і зафіксувати коліна було важко стримати. Аякже, тоді вона виверне собі коліна в інший бік, але принаймні все буде позаду.

	— Це одинадцять. Зробіть дванадцять. Ще одне.

	—Та ну йоб твою маму.

	—Давайте. Ще один підхід. Я поруч.

	—Ти мудак, і тебе ніхто не любить, — прохрипіла вона, нахиливши голову. Нудота була найгіршим. «День ніг» встиг перетворитися на синонім нудоти. Та Пітеру було байдуже. Йому і платили за те, щоб йому було байдуже.

	—За дванадцять днів ви спуститеся до колодязя, — нагадав він. — Якщо вам байдуже, що лідерка Землі, світло й надія цивілізації, викотиться з шатла в інвалідному візку, можете зупинитись. Та якщо ви хочете виступити перед камерами як валькірія, що повернулася з підземного світу і готова до битви, зробіть дванадцятий.

	—Садистський вилупок.

	—Це не я, а ви пропустили тренування.

	—Я рятувала, чорт забирай, цілий вид.

	—Порятунок людства не скасовує втрату щільності кісток чи атрофію м’язів, — відказав він. — Тож не тягніть. Ще один.

	—Знав би ти, як я тебе ненавиджу, — рикнула вона, дозволяючи колінам зігнутись і повільно підтягуючи сталеву пластину. їй хотілося плакати. Хотілося блювати просто на гарненькі білі кросівки Пітера. Хотілося робити будь-що, тільки не це.

	— Знаю, дорогенька. Та ви впораєтеся, — відповів він. — Нумо.

	Авасарала завищала й відштовхнула сталеву пластину куди подалі.

	Потім вона сиділа в роздягальні на лавці зі штучного дерева, тримаючись за голову, і чекала, коли сама думка про те, щоб рухатися, перестане викликати огиду. Коли ж нарешті підвелася, жінка у сірому в дзеркалі здалась їй не чужою, але й не знайомою. Однозначно тоншою, ніж мала бути, з плямами поту під пахвами й під грудьми. Біле волосся не спадало їй на плечі, а розліталося в боки: заслабка гравітація Місяця не здатна була притягнути його донизу. Жінка в дзеркалі оглянула Крісджен з голови до ніг темними, осудливими очима.

	— Та яка з мене нахрін валькірія, — визнала Авасарала, прямуючи до душу. — А що вдієш?

	Єдина гарна новина полягала в тому, що Марс нарешті вирішив свою конституційну кризу, зробив очевидне й призначив Емілі Річардс прем’єр-міністеркою. Та ні, не єдина. Все-таки з’явилися і позитивні зрушення. Протести в Парижі взяли під контроль, а масові убивства в Колумбії припинилися, варто було виявити й ізолювати тамтешні расистські осередки. На Балтійському узбережжі вирішили проблему з рециклерами води; принаймні тимчасово. Загадкові дріжджі Гормана Ле спрацювали саме так, як було заявлено, і тепер невпинно збільшували загальний запас продовольства для тих, хто вижив, а в Каїрі та Сеулі запрацювали реактори, тож їх можна було використати для дріджджових ферм. Менше мертвих. Або принаймні менше мертвих наразі. Наступний тиждень завжди буде наступним тижнем, і так до скону. Втім, погані новини все ще переважали. Друга хвиля смертей ще не сповільнилася. Медична інфраструктура була перевантажена. Тисячі людей щотижня помирали від хвороб, про які навіть рік тому ніхто й не думав. Не припинялися спалахи насильства через ресурси. У Бостоні та Мумбаї зафіксували випадки лінчувань. Надходили повідомлення про цілі поліційні підрозділи, що вийшли з-під контролю і захопили склади з гуманітаркою в Денвері та Фініксі. Океани задихались. Пил і сміття осідали повільніше, ніж прогнозувалося, через що масово гинули світлолюбні рослини та мікроорганізми. Якби за останні кілька століть не наплодилося стільки клятих людисьок, від яких і раніше екосистеми тріщали по швах, система могла би вистояти. Або не могла б. Все одно другої Землі для порівняння немає. Історія сама по собі є великим дослідженням, яке неможливо відтворити і де перемінна завжди складає одиницю. Тому її так збіса складно осягнути.

	Після душу Авасарала перевдягнулася в лаймово-зелене сарі, зробила зачіску й макіяж, і відчула себе трохи відпочилою. Вона вже помітила залежність: самі вправи знесилювали її, та, відновившись, вона почувалася решту дня ніби краще. Навіть якщо це був лише ефект плацебо і фокуси розуму. Дають? Бери.

	Приготувавшись до трудів праведних, Авасарала відкрила аудіозв’язок із Саїдом.

	— Що у нас лихого? — запитала вона з місця навскач.

	— Група безпеки, яка прибула з Марса, закінчує сніданок, — відповів Саїд, не затнувшись і на мить. — Вони будуть у залі для переговорів за пів години. Адмірал Саузер приєднається до вас, на випадок якщо він вам знадобиться.

	— Куди ж нам без хера в скафандрі, — похмуро відгукнулася Авасарала. — Бо хто б тоді взагалі зі мною розмовляв.

	— Як скажете, мадам.

	— Це був жарт.

	— Як скажете, мадам. Також надійшов звіт зі станції Церера. Адмірал Коен підтверджує, що «Джамбаттіста» йде на розгоні, як Еме Остман і обіцяла.

	Авасарала приклала сережку з перлиною до лівого вуха, обдумуючи це. Гарно. Стримано. Але не пасує до сарі.

	— Перепрошую? — голос Саїда звучав спантеличено.

	— Я нічого не сказала.

	— Ви... е-е... гарчали.

	— Гарчала? Ти хотів сказати — коментувала, як я тішуся, що тепер ми, чорт забирай, довіряємо ОПА? Не звертай уваги й продовжуй.

	— Це все на сьогодні, — сказав він майже вибачливо. — Ви просили вивільнити другу половину дня на випадок, якщо брифінг з безпеки затягнеться.

	— Так, просила, — відповіла вона, приміряючи сережки з аквамаринами. Значно краще. — Є новини з Гааги?

	— Передають, що ваш офіс вчасно підготують, а ключовий персонал буде на місці. Ми рухаємося згідно з графіком і повернемо штаб-квартиру на поверхню планети якнайшвидше.

	В голосі Саїда пролунали нотки гордощів. Ну й добре. Має привід. Усі вони мають привід. Може, Земля і перетворилася на купу трупів і лайна, та це була їхня купа трупів і лайна, і вона втомилася глипати на неї з Місяця.

	— Нарешті, — промовила вона вголос. — Добре. Скажи Саузеру, що я вже йду. І нехай принесе мені канапку або щось таке.

	— Яку хочете? Я можу зустріти вас із...

	— Ні, скажи Саузеру, нехай сам це зробить, — кинула вона. — Ото повеселиться.

	Зал для переговорів був найзахищенішим приміщенням у Сонячній системі, але зовні взагалі не справляв такого враження. Невеличка кімната, де шестеро людей могли почуватися цілком комфортно. Червоні штори на стінах приховували рециклери повітря й обігрівачі. Темний широкий і трохи занижений стіл залишав кілька сантиметрів додаткового простору для голографічного екрана, хоча ніхто ніколи не користувався тут голографічними екранами. Ефектно, але нефункціонально. Військовий аташе Марса прибув сюди не заради красивої графіки. Авасаралі це подобалося.

	Сам Роде Чен уже сидів з одного боку столу; обабіч нього — секретар і помічник. Саузер теж був на місці. Відкинувшись на спинку крісла, він про щось пересміювався з Родсом. Навпроти її крісла стояла невелика бляшана тарілка зі шматком білого хліба з огірками. Чен помітив її і підвівся, а тоді й решта. Вона махнула, щоб сідав.

	— Дякую, що прийшли, — почала вона. — Я хотіла би переконатися, що наші союзники на Марсі цілком обізнані з ситуацією щодо Вільного флоту.

	— Прем’єр-міністерка Річардс передає свої вибачення, — сказав Чен, сідаючи на місце. — Внутрішня ситуація залишається нестабільною і потребує її фізичної присутності.

	— Цілком розумію, — запевнила його Авасарала. — А ваша дружина? Мікаела? Вона почувається краще?

	Чен кліпнув.

	— Чому?.. Так. Так, їй набагато краще. Дякую.

	Авасарала повернулася до Саузера.

	— Дружина адмірала Чена колись навчалася в кооперативній школі126 разом з моєю донькою Ашанті, — пояснила вона. Чен цього, звісно, не пам’ятав і навряд чи взагалі знав. Правду кажучи, дівчата не товаришували, але якщо Всесвіт дає тобі хоч щось — бери. Вона взяла канапку, відкусила шматочок і поклала його назад, давши Чену хвилинку приховати збентеження.

	— Мушу попросити ваш персонал залишити нас, — сказала вона.

	— Вони мої довірені особи, — відповів Чен, киваючи, наче погоджуючись.

	— Але не мої, — заперечила Авасарала. — 3 ними нічого не станеться. Але вони не можуть залишитися.

	Чен зітхнув. Його секретар і помічник зібрали свої речі, люб’язно кивнули Саузеру й Авасаралі та пішли. Саузер вдивлявся у свій термінал, чекаючи, поки система перевірить, чи не залишив хтось щось. Було б нерозважливо отримати «жучка» після стількох пересторог. За секунду він похитав головою.

	— Отже, — сказала Авасарала, — перейдімо до справи.

	Чен кивнув, і Саузер вивів на екран схематичне зображення Сонячної системи в її нинішньому стані. На головній осі — Сонце і кільце брам; решта планет, їхні супутники, станції й астероїди розпорошені там, куди їх помістила орбітальна механіка. Пропорції трохи викривлені заради кращого відображення, як на будь-якій тактичній мапі такого масштабу.

	Насправді всі діти людства жили на камінчиках, менших за порошинку на поверхні океану, та цей факт приховували графіками, підсвіченими назвами кораблів і векторами. Якщо дотримуватися справжнього масштабу, на мапі не було би на що дивитися. Навіть Земля з її мільярдами людей, які страждали та помирали просто зараз, — крапка на величезному темному полі.

	Вільний флот був показаний жовтим, Об’єднаний флот — червоним. Кораблі-втікачі Мічіо Па і так звані нові союзники з ОПА — золотим. Саузер витягнув указку і навів її на браму на краю системи.

	— Наша мета — станція Медіна, — почав він своїм дивно високим, мелодійним голосом. — Для цього існує кілька причин, але головна з них полягає в тому, що це пункт проходу до колонізованих систем, в тому числі Лаконії, де, найімовірніше, засів колишній марсіанський адмірал Вінстон Дуарте. Хто володіє Медіною, той контролює брами та переміщення крізь них. Захопивши її, ми знову відкриємо шлях торговим кораблям колоністів і відріжемо постачання Інаросу.

	Чен подався вперед, сперши лікті на стіл. В його очах грали відблиски від екрана. Він жодним чином не відреагував на прізвище Дуарте. Отже, очікував почути його, а Річардс не намагається заперечувати роль марсіанського флоту в теперішньому рейваху. Це добре. Авасарала відкусила ще шматок канапки і пошкодувала, що не здогадалася прихопити фісташок. Апетит зникав відразу після силових тренувань, але, повертаючись, ставав просто вовчим.

	— Метод дій Інароса досі полягав у стратегічному відступі, — продовжив Саузер. — Він оголював і покидав території, не намагаючись їх утримати та перекладаючи відповідальність за людей, які залишалися позаду, на Об’єднаний флот. Це добре спрацьовувало, оскільки ми не хотіли надмірно розтягувати наші оборонні сили, і Вільний флот отримував можливість здійснювати рейди й атаки на об’єкти Землі та Марса, а також на дисидентські фракції з їхнього власного боку.

	— На піратів, — уточнив Чен.

	— На піратів, — погодилася Авасарала. Чого вже ходити околяса.

	— Ми вважаємо, що у випадку з Медіною ця стратегія зазнає краху, — провадив Саузер. — Значущість цієї станції надто велика, щоб залишити її просто так. А якщо ми помиляємося і Вільний флот піде звідти... Що ж, тоді отримаємо всі переваги, на які сподівалися, а Інарос пошиється в дурні.

	— Він її не покине, — відповіла Авасарала.

	— А як щодо рейкотронів? — запитав Чен. Цікавий хід. Отже, Марс уже знає про оборонні артилерійські системи. Тож чого саме вони хочуть домогтися, розкриваючи таким чином карти? Вона перехопила погляд Саузера й кивнула. Нема сенсу робити вигляд, що їм про це не відомо.

	— Наші найкращі дані про це надходять від дезертирів із Вільного флоту. Капітанка Па з «Коннахту» була однією з найближчих до Інароса осіб. Ми розуміємо, що рейкотрони, встановлені на чужинській станції, є першою лінією оборони. Сама Медіна також має ГТЗ і запас торпед, які залишив Дуарте, але рейкотрони налаштовані на захист і знищення будь-яких несанкціонованих кораблів, які перетинатимуть кільцеві брами.

	— Скидається на серйозну проблему, — зауважив Чен. — Маєте думки щодо її вирішення?

	— Відправимо купу кораблів крізь кільцеві брами, — відповіла Авасарала, поки Саузер перемикався з тактичної мапи на зображення «Джамбаттісти». Елегантним його було не назвати: велике й незграбне старе корито.

	— Це перероблений транспортер води, який належить фракції ОПА під керівництвом Остман-Ясинські, — пояснив Саузер. — Туди завантажили майже чотири тисячі малих суден: штурмових гондол, малих транспортів, розвідувальних човнів... Пекельна суміш. Корабель зареєстрований як «Джамбаттіста», але ми ласкаво звемо його нашою піпою суринамською127.

	— На ньому чотири тисячі реакторів? — вразився Чен.

	— Ні, — відповів Саузер. — Більшість двигунів там працюють на хімічному ракетному пальному або на стислому газі. Багато з них по суті ті ж реактивні ранці від скафандрів, приварені до сталевих коробок. Це одна з причин, чому їх транспортують аж до кільця, перш ніж запускати. У них дуже обмежений радіус дії. Дай Боже, щоб половина подолала шлях від кільцевої брами до Медіни. На водовозі також розміщені кілька тисяч торпед із різноманітними, але загалом малопотужними бойовими зарядами.

	— Тобто хмара перешкод, — уточнив Чен. — Гарматне м’ясо.

	— На цих кораблях немає людей, — відповіла Авасарала. — Навіть ОПА не настільки самовбивчий.

	Саузер продовжив:

	— Частина ескадри — найкращі кораблі — перевозитиме штурмову групу, метою якої буде захоплення не самої Медіни, а рейкотронних установок. Коли наші сили отримають контроль над ними, ми розраховуємо, що станція Медіна капітулює. І позаяк рейкотрони призначалися для захисту Медіни від більш ніж тисячі трьохсот брам, а ми зосередимося лише на брамах Сол і Лаконії, у нас є підстави очікувати відносно міцної оборонної позиції з можливістю підсилення не лише з боку Сонячної системи, але й із кораблів колоністів, що вже пройшли крізь брами і готові надати допомогу.

	— Гаразд, — відгукнувся Чен.

	— Я чую скепсис у вашому голосі, — зауважила Авасарала.

	— Не хочу вас образити, пані Генеральна секретарко, — відповів Чен, — але от дивлюся на ваш план, і дещо в ньому не збігається. Якщо Інарос намагався заманити флот у пастку, надто розтягуючи наші сили, то цей маневр на краю системи стане для нього ідеальним розвитком подій. Хіба що ви плануєте відправити свою «піпу» без супроводу. Але в такому разі це все одно що не відправляти її взагалі.

	— Ескортом буде колишній марсіянський корвет з кілевим рейкотроном, — відповів Саузер. — «Росинант» уже летить на перехоплення. Він стартував із Тайко, тож часу це забере небагато. У відносних масштабах, звісно.

	— Не кажучи вже про переваги від того, щоб мати цей актив на Медіні, коли ми її захопимо, — додала Авасарала.

	Чен засміявся, але слабко і навіть приречено. Авасарала витягнула праву ногу. Зараз болить, а вранці буде ще гірше. Тягати штангу — заперечувати існування милостивого Господа. Ніби воно ще потребувало заперечень.

	— Отже, до найбільш стратегічно важливого пункту в системі прямує старий водовоз із лише одним кораблем супроводу? — уточнив Чен. — Навіщо тоді було зчиняти весь шарварок? Не сприйміть за нечемність, але здається мені, що люди на тих кораблях чимось дуже вам насолили. За ними ганятиметься весь Вільний флот і перетворить на шлак, не встигнуть вони пройти перший мільйон кілометрів від кільцевої брами.

	— А це, — відповів Саузер, — ми ще побачимо.

	Якби Чен був собакою, його вуха миттю настовбурчилися б.

	— Ось чому нам потрібно поспілкуватися віч-на-віч, — підсумувала Авасарала. — І в безпеці. Мені потрібні гарантії, пане Чене, що ви справді викорінили всю гниль у серці свого флоту. Я щиро вірю, що Емілі Річардс подбає про власні інтереси, а також про інтереси Марса. Саме у такому порядку. І я ґрунтовно перевірила вас.

	— Ви... перепрошую?

	Авасарала розвела долоні приблизно на метр.

	— Я отримала ось такий завтовшки звіт про тебе. Знаю про кожен прищ, який ти вичавив, відколи в тебе зламався голос. Усе. Похвальне, ганебне, байдуже. Усе. Я зґвалтувала твою приватність так, як ти й уявити не можеш.

	Чен пополотнів, а тоді побуряковів.

	— Так от... — почав він.

	— Мені насрати на все це, — продовжила, не слухаючи його, Авасарала. — Єдине, що мене цікавило, — чи не смердить від твоїх пальців Дуарте. Не смердить. Саме тому ти в цій кімнаті. Тому що я довіряю тобі передати це особисто Річардс і нікому іншому. І мені треба знати, чи ти довіряєш Марсу.

	Запала оглушлива тиша. Чен приклав пальці до губ.

	— У цьому? Можливо. Схоже, що ви хочете про щось попросити? В такому разі ви маєте зробити це дуже чітко і конкретно.

	— Я хочу, щоб Річардс наказала залишкам марсіанського флоту — кораблям в Об’єднаному флоті та тим, що ви тримаєте в резерві, — якнайтіснішим чином координувати свої дії з Землею, ОПА та сраним піратським флотом.

	— Що саме вони мають зробити?

	— Провести операцію з відволікання, — відповів Саузер.

	Авасарала махнула йому, щоб замовк, і нахилилася до Чена з посмішкою на губах.

	— Інарос не ганятиметься за «Джамбаттістою» та «Росинантом», тому що його відволікатиме найбільша й найагресивніша флотська операція в історії, яка заб’є йому в горлянку його ж власні яйця. Коли він допетрає, що ми насправді задумали, йому залишиться тільки роздивлятися свою повислу штрикалку і плакати. Та спершу я маю знати, чи ти з нами.

	Чен кліпнув. Його холодний фасад пішов тріщинами.

	— Що ж, — відповів він, — якщо ви так ставите питання...

	 

	 


Розділ тридцять дев’ятий. Наомі

	 

	«Росинант» ішов під прискоренням, але не просто до кільцевої брами. Це було б занадто очевидно. План полягав у тому, щоб зустрітися з «Джамбаттістою» на такій неоднозначній орбіті, щоб спостерігачі не могли зрозуміти до останньої миті, що ці два кораблі робитимуть далі: почнуть тривалий маневр у бік Сатурна, розвернуться до наукової станції на Нептуні чи прямуватимуть до брами. Нехай Марко трохи поміркує над цим, відволічеться якраз, коли він мусив би спрямувати всю свою увагу на дещо інше. Якщо він узагалі стежить за «Росі».

	Та кого вона дурить? Звісна річ, Марко дуже навіть не випускає «Росі» з поля зору. І не він єдиний. Наомі не плекала ілюзій щодо того, як сильно її тепер ненавидять колишні друзі.

	Попри відносно спокійний момент, Джим проводив по десять— дванадцять годин на зв’язку. Коли він не надсилав і не приймав повідомлень, то переглядав новинні стрічки. Присутність Вільного флоту на Ганімеді й Титані зростала. Об’єднаний флот ділив свої сили, щоб відправити кораблі для охорони Тайко. Гнівні голоси з Паллади засуджували зрадників, які вступили в змову з внутрішніми планетами: тепер ними були не тільки Мічіо Па та її піратська ескадра, а й об’єднані Фредом Джонсоном фракції ОПА. Таким чином Джим намагався контролювати те, чого насправді контролювати не міг. Повідомлення, які він переглядав і надсилав, перетворилися для нього на своєрідну молитву, хоча він здивувався би такому визначенню. Але сам процес заспокоював його і допомагав вірити, ніби їхня особиста воля, сподівання та наміри стоять над хаосом, в якому вони опинилися.

	Тож, хоча це її дратувало, вона дозволяла йому продовжувати і вже звикла засинати під мелодійні голоси новинарів із Землі, а прокидатися від жорстких інтонацій Крісджен Авасарали та Мічіо Па просто у власній каюті.

	— Ми почнемо прискорення, тільки коли побачимо, що Об’єднаний флот зробив те ж саме. — Далекий приглушений голос Па проник у напівсон Наомі і звучав так стомлено, що Наомі захотілося заснути знову від співчуття. — Я розумію, що їм не сподобається таке рішення, але я не дозволю використати своїх людей як червів на гачку Землі.

	— Ніколи цього не розуміла, — промурмотіла Наомі. Джим вимкнув екран термінала й опустив навушники на шию з винуватим виглядом. Наомі поворухнулася, й амортизаційна колиска під ними захиталася, як гамак, у якому вона спала в дитинстві. — Що спільного між паразитами та гачками?

	— Це про інших червів, — відповів Джим. — Про хробаків, які живуть у ґрунті. Або про комах. Цвіркунів. їх насаджують на металевий гачок із зазубриною на кінці, прив’язують дуже тонку волосінь, а потім кидають усе це в озеро або річку. Сподіваються, що риба схопить хробачка і зачепиться ротом за гачок, а тоді її можна на цьому гачку витягти.

	— Звучить поморочено і непотрібно жорстоко.

	— Та й насправді так є.

	— Сумуєш за цим?

	— За риболовлею? Ні. А от стояти на березі озера чи у човні, коли тільки-но сходить сонце, — інша справа.

	Час від часу він поринав у спогади про своє дитинство на Землі та розповідав про нього так, ніби вона коли-небудь знала чи робила щось подібне. Ніби вона все зрозуміє лише тому, що кохає його. Вона вдавала, що розуміє, та змінювала тему за першої ж нагоди.

	— Скільки я проспала?

	— До найближчого пункту, де ми зможемо починати стикування, ще шість годин, — відповів Джим на її справжнє запитання, навіть не зиркнувши на годинник. — Боббі внизу в машинному відсіку з Кларіссою та Еймосом, наводять останній полиск на бойову броню. У мене таке враження, що вона хоче одягнути її і не знімати до моменту, коли опиниться на Медіні.

	— Далебі, у неї розрив свідомості від самої думки про те, щоб командувати бійцями ОПА.

	Джим занурився у гель амортизаційної колиски, закинувши руку за голову. Наомі торкнулася його теплої шкіри прямо під ключицею. У напівмороку він здавався вразливим. Розгубленим.

	— Вона щось тобі про це казала? — запитав він.

	— Ні. Просто сама подумала. Вона провела більшість свого життя, вважаючи поясан ворогами, а тепер іде на корабель ОПА, повний бойовиків ОПА. Ми — не її люди. Принаймні не були ними досі.

	Джим кивнув і стиснув її руку, перш ніж вислизнути з-під неї. Наомі майже хвилину мовчки спостерігала, як він одягається.

	— Щось трапилося? — запитала вона.

	— Та ні.

	— Джиме, — сказала вона і м’яко повторила: — Щось трапилося?

	Він коротко, переривчасто зітхнув. Отже, здався і готується поділитися тим, що його непокоїло.

	Джим натягнув майку і сперся на стіну.

	— Є дещо, про що я хотів поговорити з тобою. Про ту засідку, де загинув Фред.

	— Кажи.

	І він почав розповідати — як вийшов на зв’язок із «Пеллою» в спробі відволікти Марка, як побачив Філіпа, як знешкодив торпеди — з такою сором’язливістю, ніби зізнавався, що з’їв останню цукерку. Навіть коли вона увімкнула світло в каюті й почала одягатися, він уникав дивитися на неї, монотонно продовжуючи: Еймос викрив його. Запропонував відключити доступ до керування торпедами. Він відмовився. Раптом Джим замовк, і Наомі збагнула, що він закінчив.

	На мить вона завмерла, спостерігаючи за своїми емоціями, ніби за речами, розкиданими у несподіваному маневрі. Жах від самої думки про смерть Філіпа. Лють на Марка за те, що той наражає їхню дитину на небезпеку. Провина, і не лише перед Філіпом, а й перед Джимом за те, в якому становищі він опинився через неї і на які рефлекторні компроміси пішов. Усі ці почуття були цілком очікуваними, та до них додалася ще й нетерплячість. Аж ніяк не через Джима і не через себе або

	Філіпа. А через потребу знову оплакувати те, що вона вже оплакала стільки разів.

	— Дякую, — промовила вона, відчуваючи, як стискається й важчає серце. — За турботу. За те, що намагаєшся захистити мене. Але я втратила Філіпа. Не змогла його вберегти, коли він був немовлям. І не змогла врятувати зараз, коли він фактично вже дорослий чоловік. Третього разу не буде. Я ніколи не перестану сподіватися, що з ним усе буде добре. Але тепер він мусить рятувати себе сам.

	Вона зусиллям стримала зрадницьку сльозу. Джим ступив пів кроку до неї.

	— Він мусить рятувати себе сам, — повторила вона твердіше, щоб не дозволити Джиму доторкнутися до неї чи сказати щось лагідне й утішливе. — Як і кожен.

	 

	* * *

	 

	«Джамбаттіста» увійшов до зони прямої видимості і виявився не найпривабливішим кораблем — довшим і товстішим у центрі за блаженної пам’яті «Кентербері», з десятком відкритих у вакуум величезних вантажних відсіків, де колись зберігався лід, зібраний із кілець Сатурна, захоплених комет чи інших джерел по всій системі. Між освітленими робочими майданчиками, зовнішніми сховищами для мехів, стабілізаторами, сенсорними масивами й антенами було стільки точок опору, що навіть найтонша атмосфера роздерла б корабель на шматки. Але жодних торпедних установок, жодних ГТЗ, хоча в його череві ховалися тисячі маленьких човників, захищених лише добрим словом і пістолетом.

	На командному містку Боббі поклала одну руку на плече Наомі, другу — Джиму.

	— Нервуєш?

	— Та ні, — відповіла Наомі одночасно з тим, як Джим промовив: «Так».

	Боббі весело засміялася. Наомі не бачила її такою щасливою з моменту повернення на корабель. Вона пройшлася по містку, клацаючи магнітними чоботами при кожному кроці. Ось тут

	Наомі таки занервувала. Якщо раптом «Росинант» виконає різкий маневр, Боббі або залишиться прикутою до палуби й переламає собі ноги, або полетить рикошетом відстрибувати від стін корабля. Не те щоб небезпека була реальною; просто вона, схоже, теж тривожиться як і Джим, тільки не встигла ще усвідомити цього.

	Вони стежили за гальмівною траєкторією «Джамбаттісти». Основні двигуни вимкнулися, шлейф охолоджувався і швидко віддалявся від корабля, а той дрейфував назустріч «Росі». Шість тисяч кілометрів. П’ять і три чверті. П’ять з половиною.

	— Все, — залунав у динаміках Алексів голос. — Тримайте шапки, щоб не позлітали. Починаємо стикувальний маневр.

	Наомі з полегшенням почула, як позаду неї клацають паски амортизаційного крісла Боббі, а Еймос і Кларісса повідомляють, що вони вже пристебнулися.

	— Постукайся-но, — попросив Джим.

	Наомі відкрила канал вузького променя, і за мить побачила перед собою вовкулаку з дитячих казок, тільки з білою бородою та рясно посивілою кучмою волосся.

	— Ке са128, «Джамбаттісто», — привіталася вона. — «Росинант», вір. Ґоес ґут аллес ла?129

	Вовкулака вишкірився.

	— Біст б’єн, сера Наґата суер130. А давай-но сюди вашу бійцівську дівку. Підемо, натовчемо тим їбланам а л’анвер а пукіс131.

	Наомі засміялася, більше через злу радість у голосі старого, ніж через вульгарну картинку, яку одразу ж намалювала її уява.

	— Б’єн. Готуйтеся, зараз будемо.

	Вона закрила зв’язок і повідомила Алексу:

	— Маємо дозвіл на стикування.

	Позаду них Боббі мугикала якусь незнайому Наомі мелодію — жваву, веселу, навіть грайливу. «Росинант» підстрибнув; крісла нахилилися на кілька градусів, компенсуючи крен. Кораблі майже вирівняли орбіти. Залишилося кілька метрів. Двигуни у вправних руках Апекса швидко скорочували відстань.

	— Він знав тебе на ім’я, — зауважив Джим.

	— Ти не єдиний, кого впізнають, — відповіла вона, коли стикувальна труба «Росинанта» під’єдналася до зовнішнього шлюзу «Джамбаттісти». У такій близькості корвет мало не губився на тлі велетенського вантажівника, мов ґедзь, що літає навколо коня. Наомі раптом усвідомила весь масштаб того, що вони намірялися зробити, і їй перехопило подих. Два кораблі — порошинки в безмежній, роздираній війною системі. Дрібні й маленькі, майже непомітні — на що вони і сподівалися. Та все ж сила.

	— Ми вже закінчили з реверансами? — спитала Боббі. — Бо я готова вдягатися та виходити.

	— Ти одягатимеш силову броню, просто щоб перейти крізь трубу? — здивувався Алекс.

	— Другого шансу справити перше враження не буде, — повчально промовила Боббі.

	— Круто!

	— Зустрінемось біля шлюзу, — пролунав голос Еймоса.

	Наомі подивилася на Джима. Він звів брови.

	— Повтори, Еймосе.

	— Повторюю. — Судячи з тону Еймоса, він усміхався. — Я так подумав, що, мабуть, складу Боббі компанію. Я в курсі, що ті мудили з ОПА наші кращі дружбани й таке інше, але ми — це ми, а вони — це вони. Хтось мусить прикривати спину Боббі, поки вона ручкатиметься з союзничками. Та й голови я проламую незгірш за них.

	— Ти можеш знадобитися на «Росинанті», здорованю, — удавано недбало зауважив Джим. — У нас тут ніби як активна фаза війни, тож я волів би мати під рукою механіка.

	Боббі підтягнулася й пірнула у шахту ліфта головою вперед.

	— Ціную, командире, але насправді ви й без мене обійдетеся, — відповів Еймос. — Кралюся вже знає корабель, як свої п’ять пальців. Зробить усе, що треба.

	Джим щось пробурчав. Наомі простягнула руку і, схопивши край його крісла, розвернула його так, щоб вони опинилися обличчям одне до одного. Джим прочитав усе в її погляді та повернувся до панелі керування.

	— Прийнято, Еймосе, — підтвердив він. — Боббі, коли повертатимешся, переконайся, що захопила достатньо його рештків, аби нам потім регенерувати нашого механіка.

	— Плюс, плюс, — Луна в її голосі підказувала, що Боббі вже натягла шолом. Наомі хотіла б відчути заспокоєння від радості, яку випромінювала Боббі в очікуванні бою, але не могла. Все, що їй залишалося, — сидіти й спостерігати, що станеться далі. Принаймні в цьому вона мала досвід.

	Протягом наступних кількох годин Боббі та Еймос проводили огляд нових союзників — перевіряли звіти та журнали корабля, судна у вантажних відсіках, бійців ОПА, яких вони мали вести в атаку, — а Наомі заносила усе це до реєстрів, оглядаючи «Джамбаттісту» крізь камеру скафандра Боббі. Стелажі з гвинтівками та коробки з боєприпасами. Різнорідна суміш човнів і вояків. Боббі оцінювала і коментувала побачене спокійно, раціонально та професійно, від чого страх усередині Наомі тільки зростав.

	Коли посеред гармидеру координації та підготовки наставали миті затишшя, її думки починали блукати манівцями. Все насильство, властиве людському роду, розмірковувала вона, має фрактальну природу, незалежно від того, йдеться про чубанину в барі чи про світову війну. Образи накопичуються весь вечір або століття, поки хтось не вирішить, що втратив обличчя, і не відважить першого стусана, тільки щоб у відповідь самому отримати в зуби. Й от ніби ніхто й не хотів доводити справу до кулаків, але вже не знає, як зупинитися. Історія і внутрішніх планет, і Поясу складалася так від самого початку. А тоді Марко провів заборонений прийом — і система полетіла догори дриґом. Відтоді всі маневри і дрібні сутички призначалися лише для того, щоб визначити найкращу позицію для себе і перевірити противника на міцність.

	Усе, що відбувалося з моменту падіння астероїдів на Землю, було лише підготовкою до контратаки, всерйоз і без застережень. Кожен сподівався придумати несподіваний для ворога хід, вдарити, звідки не чекали. Загальнолюдська спадщина, наче прописана в ДНК. Матриця, яку вони винесли до зірок і далі. Наомі втомилася про це думати.

	— Не лайнер моєї мрії, але краще, ніж могло бути, — повідомила Боббі зі своєї нової тісної каюти на «Джамбаттісті». На задньому плані Наомі чула, як серед загального гамору лунає веселий голос Еймоса. Схоже, він вливався в нову групу. Ні, не так. Дозволяв новій групі думати, що він вливається. Наомі охопило жахливе передчуття, що він не повернеться на «Росинант» — марний страх, що виростав із тривоги та нетерпіння.

	— Хочеш, промацаю човни ретельніше? — запитала вона натомість.

	— Не треба, — відмахнулася Боббі. — Зроблю це дорогою. Натискай на спуск. Починаймо вечірку.

	— Гаразд. Обережно там.

	— Ми кажемо: «Вдалого полювання».

	— Тоді вдалого полювання.

	Побажання жахнуло її своєю невідповідністю та водночас силою. Наомі закінчила сеанс зв’язку, відстебнула паски, вперлася в поручні на стіні та потягнула руки, ноги, спину, а тоді збагнула, що тільки-но виконала ту ж саму розминку, що й у спортзалі. Підготовка до силового навантаження.

	Вона влетіла на камбуз. Алекс, Джим і Кларісса підвели на неї очі від мисок.

	— Боббі каже, що все готово.

	— Що ж, — відгукнувся Алекс. — Не всеремось.

	Джим витягнув із кишені термінал, підтвердив кілька команд, включно з тією, що вимагала подвійного пароля, і натиснув кнопку.

	— Є, — сказав він. — Сигнал відправлено. Як тільки почнеться атака, стартуємо до кільця і тримаємо кулаки, щоб нас ніхто не помітив.

	На мить запала тиша. Наомі подумала, що зараз мали б залунати якісь гонги й фанфари, щоб урочисто проголосити прийдешню смерть і руйнації. Натомість вони просто сиділи

	вчотирьох на камбузі під гудіння вентиляторів, що ганяли в повітрі запах курки.

	— Схоже на те, що спати сьогодні не доведеться, — порушила вона мовчанку. — Особисто я планую всю ніч стежити за новинами.

	Джим нічого не відповів. Наомі поглянула на його очі, запалі від виснаження і ще чогось. Не страху. Гіршого за страх. Відчаю. Вона поклала руку йому на пальці. Він вичавив слабку усмішку.

	— Принесу випити й закусити. Подивимось разом феєрверки.

	— Не знаю, — глухо промовив Джим.

	— Разом не буде коли депресувати, начальнику, — протягнув Алекс і повернувся до Наомі: — Прихопи й на мене.

	— І на мене, — промовила Кларісса, не додавши «якщо запрошуєте». Така дрібниця на тлі війни, але Наомі вона потішила.

	— Гаразд, — кивнув Джим. — Давайте.

	Минали години. По всій системі спалахували дюзи, прорізаючи чорноту простору. Об’єднаний флот зривався з оборонних позицій навколо Церери, Марса та Тайко і летів у напрямку до Поясу, а дорогою до них приєднувалися розкидані тут і там кораблі піратської ескадри й ОПА. Коли останні з них доповіли про вихід на прискорення, кораблі Вільного флоту вже почали реагувати. «Росинант» відстежував вектори й бойові групи. Нитки світла сплітали павутину в порожнечі між станціями та планетами, вимальовуючи лінії бою. Закрутилися новинні стрічки: цивільні, урядові, корпоративні та профспілкові джерела почали усвідомлювати, що щось відбувається, і намагалися второпати, що саме.

	«Росинант» здійняв тривогу за кілька хвилин до опівночі за корабельним часом.

	— Що там, Алексе? — запитав Джим.

	— Нічого доброго. Бачу пару винищувачів, що летять до нас із боку Ганімеда на повній швидкості.

	— От вам і «залишилися непоміченими». Коли їх чекати? Наомі вже виводила розрахунки на екран.

	— За п’ять діб, якщо вони просто хочуть облетіти нас і повернутися, — відповіла вона. — За дванадцять, якщо спробують синхронізувати орбіту, поки ми на прискоренні.

	— У нас є шанси проти них? — запитала Кларісса.

	— Якби ми були самі, може, й так, — відповів Алекс. — Проблема в тому, що ми пасемо цю корову. Але якщо добряче натиснути на гашетку, то, можливо, встигнемо дістатися кільця раніше, ніж вони нас наздоженуть.

	— Розберемося дорогою, — відгукнувся Джим. — Треба зараз копнути «Джамбаттісту», хай теж прискоряться, але так, щоб Боббі могла проводити свої інспекції.

	— Жоден план не переживає зустрічі з ворогом, — підсумував Алекс, розстебнув паски й попрямував до кабіни пілота. — Піду розігріватися.

	— А я перекажу нашим попутникам, щоб робили те ж саме, — відгукнувся Джим, перебираючи контроль над системою зв’язку.

	На екрані Наомі тисячі тонких, як волосінь, ліній позначали точки битви — там, де вони вже відбувалися, і де їх тільки очікували. Вона імпульсивно вимкнула тактичні дані, залишивши позначення розкиданих по всій системі шлейфів рушіїв, і додала зоряне поле.

	Перед нею розгорталася найбільша скоординована атака за всю історію людства. Сотні кораблів із принаймні чотирьох боків. Десятки станцій. Мільйони життів.

	Майже непомітні в зоряній безодні.

	 

	 


Розділ сороковий. Прайс

	 

	Чим більше часу минало, тим очевиднішою ставала вся картонність офіційного нейтралітету Ганімеда. На причалах і на орбіті супутника дедалі більшало кораблів Вільного флоту і меншало будь-яких інших суден. На станціях метро, на ринках, у громадських залах і коридорах усе частіше зустрічалися озброєні незнайомці з військовим вишколом та у вільнофлотівській формі. Спершу вони ходили з показною недбалістю цивільних поодинці або удвох чи втрьох. Потім почали з’являтися все більшими групами, а їхня поведінка ставала все агресивнішою. Потім одягнули броньовані костюми — мабуть, щоб стріляти в будь-кого, хто проходив поруч, не переймаючись наслідками.

	Джуна заборонила йому переглядати місцеві канали новин під час сніданків на вихідних. Забагато там було тіл, знайдених за трагічних обставин. Забагато зниклих людей, забагато звинувачень у шпигунстві, забагато нагадувань від формально незалежної адміністрації про те, що «Пінквотер» є самостійною корпоративною організацією, непідконтрольною жодній політичній силі, яка діє винятково в інтересах безпеки та добробуту громадян Ганімеда. Все, що завжди кажуть, аби приховати правду.

	Та Пракса більше турбували не офіційні новини та озброєні вояки, а різні дрібниці. Наприклад, те, що дівчатка перестали обурюватися комендантській годині. Або задумливі розмови Джуни про те, щоб знайти роботу деінде й емігрувати з Ганімеда, які нічим не закінчувалися. Дрібниці важили багато. Так, дисидентські гуртки знищили. Так, люди зникали. Та окрім Карвонідес, він не знав нікого з них. А от зміни на станції відбивалися на його сім’ї. І на ньому самому.

	Пракс продовжував працювати, бо не мав що інше робити. Лежанням у ліжку нічого не змінити, а ілюзія нормальності часом не гірша за саму нормальність. Тому вранці він сидів на нарадах, а вдень працював із рослинами. Деякі дослідження довелося скоротити, позаяк пріоритетом зараз стало виробництво продовольства для військових кораблів, а не наука. Пракс вважав, що це недалекоглядно. Прориви, як-от із їхніми радіопластами, на які, до речі, Хана і Брайс подали окрему патентну заявку, промовляли на користь розширення спектра досліджень. Він навіть порушував питання, чи немає у Вільному флоті когось, із ким їхній центр міг би поспілкуватися на цю тему. Але пропозицію сприйняли без ентузіазму. Окупація знищила й ентузіазм.

	Під усім цим завжди чигав страх через те, що він накоїв, відправивши дані на Землю. Тому, коли нарешті з’явилася служба безпеки, він навіть відчув певне полегшення.

	Опівдні він працював у гідропонній лабораторії. Ряди рослин із чорним листям тягнулися до світла ламп. Крізь насичений водою гель пробивалося біле, як сніг, коріння. Натягнувши блакитні нітрільні рукавички, Пракс переходив від рослини до рослини, дбайливо оглядаючи кожен листочок у пошуках помаранчевих або жовтих плям, що вказували би на загиблі радіопласти. День ішов доволі непогано, поки не пролунало:

	— Докторе Менґу?

	Перед ним стояли четверо, всі чоловіки. Двоє з них були в простих уніформах із логотипом «Пінквотер» на грудях і плечах. Інші двоє були з Вільного флоту. Пракс відчув, як серце загупало в грудях від сплеску адреналіну, але примусив себе не виказувати зайвого напруження. Будь-хто занепокоїться, коли по нього з’являться представники Вільного флоту, хоч яким би невинним він був. Головне — не виказувати надмірного страху.

	— Чим можу допомогти?

	— Ви мусите пройти з нами, і негайно, — відповів вищий із двох вільнофлотівців.

	— Я зараз зайнятий, — відповів Пракс, вказуючи на рослини, які ще не встиг перевірити. Начебто це все пояснювало.

	Вони підійшли ближче й оточили його. Кожний мав зброю, кайданки та балончики з паралізуючим спреєм.

	— Ви мусите негайно пройти з нами, — повторив високий чоловік.

	— Мені... мені потрібен представник профспілки? — запитав Пракс, але не здивувався, коли нижчий із вільнофлотівців штурхнув його в спину. «Я міг би втекти, — подумав він. — Це не допоможе, але я міг би».

	Його вивели через приймальню. Коли проходили повз Брайс у коридорі, та відвернулася, вдаючи, що не помітила їх. Приміщення спорожніло — всі раптом одночасно пішли в туалет чи на каву. Жоден із колег не побачить, як його забирають. Ось, виявляється, наскільки швидко правильний тип влади міг змусити когось зникнути. І, виходячи крізь передні двері — востаннє, як він вважав, — Пракс відчув осяяння. Досі здавалося дивним, яким чином могли зникнути стільки людей на станції, де повно народу і камер спостереження. А відповідь проста. Достатньо лише зробити спостереження небезпечним.

	Його посадили до карту і повезли головним коридором, а далі південним пандусом у добре освітлений бетонний коридор. Пракс ніби знову побачив себе тут у перші години після падіння дзеркал, коли питання виживання станції Ганімед залишалося відкритим. Він стояв разом із іншими у черзі до віконець служби безпеки, чекаючи на когось, хто допоміг би йому знайти Мей. Тепер настав її час гадати, що сталося з ним. Симетрія.

	У відділку «Пінквотера» його провели до маленької холодної кімнати. Зелені стіни. Зелена підлога. Сморід промислового дезінфектанта — таким відчищають кров і слину. Матеріали, що становлять біозагрозу. Прикручений до підлоги стілець перед дешевим пластиковим столом. Чорні цятки на стінах зміщувалися в його бік, як очі павука. Це були не камери, а ті самі багаточастотні сенсори, що він використовував у власній лабораторії, достатньо чутливі, щоб зчитувати частоту його серцебиття через невидимі людському оку зміни натягу шкіри та відстежувати тепло кожної частини його тіла. Пракс багато використовував їх у минулорічних експериментах із соєвими бобами, і, побачивши тут, відчув себе майже зрадженим.

	Увійшов високий вільнофлотівець, який конвоював його сюди, а з ним темношкіра жінка в уніформі «Пінквотер». Пракс підвів погляд. Він стільки разів переживав цей момент у нічних мареннях, що тепер, коли це сталося, йому було майже цікаво, наскільки реальність відповідатиме уявленням. Чи битимуть його? Погрожуватимуть каліцтвом чи смертю? Шантажуватимуть Мей, Джуною та Наталією? Він чув, що іноді в’язнів підсаджували на наркотики, а потім позбавляли чергової дози, перекладаючи всю брудну роботу на ломку.

	— Докторе Менґу, — почав високий чоловік, сідаючи навпроти. Чи приймали вони препарати для концентрації? Пракс чув про такі, але не знав, як саме ті працюють. — Ви були керівником Квіани Карвонідес? Ви зареєстровані як особа, яка ідентифікувала її тіло.

	— Так, — підтвердив Пракс. Можливо, це шанс викрутитися? Чи повірять вони, якщо він усе заперечуватиме? Або ж він сам себе викаже? За ним стежили дві пари очей — чорні механічні та карі людські. Лише жінка з «Пінквотера» втупилася в екран свого термінала, не звертаючи на нього уваги.

	— Так, це був я. Схоже, у Карвонідес не було родичів на станції. Хоча я не впевнений. Щось сталося?

	— Вона працювала над запатентованими дріжджами? Правильно?

	— Це один із проектів, якими ми займаємося, — кивнув Пракс. Він надто нервувався. Вони це відчують.

	— Вона працювала, зокрема, й над ним?

	У Пракса пересохло в роті. Здавалося, холод кімнати здіймався по ногах і просочувався в хребет. Що він накоїв? Чому не тримався осторонь? Та це було б неправильно. Він мав причини для кожної дії. Знав, що існують ризики. І одним з них було опинитися тут, у кімнаті, навіть якщо він не знав, в якій саме кімнаті опиниться. Він замислився, чи є інші люди, які зараз спостерігають за ним; чи павучі очі під’єднані до якоїсь програми, що аналізує його і передає їм відповіді.

	— Докторе Менґу?

	— Так, перепрошую. Авжеж, вона працювала над дріжджами— гарвестерами. Це організм, який, е-е, поглинає дуже широкий діапазон електромагнітного випромінювання; так само, як рослини використовують світло. Ми використовували реверс-інжинірингові технології на базі даних протомолекули. Це дозволяє дріжджам генерувати власні цукри за допомогою радіопластів, а потім, е-е, їхні внутрішні системи перетворюють їх у складніші поживні речовини.

	Чоловік і жінка перезирнулися. Пракс гадки не мав, що це означало. Як Мей упорається без нього? Вона вже підросла. Майже підлітка. Ось-ось почне віддалятися від родини, і, можливо, це не найгірший момент, щоб її втратити. Чи відправлять його тіло на переробку? Він не міг думати про це зараз. Не тут.

	— Що можете сказати нам про гібрид 18-ю? — запитала безпеківка, і Пракс відчув, що вона бачить його наскрізь. Бачить його кістки та судини. Він ніколи не почувався оголенішим.

	Пракс спробував відкинутися назад на стільці й трохи похитатися, але болти, заскреготавши, утримали ніжки на місці. Тільки зараз він помітив подряпини на стіні. їх зафарбували, але вони так остаточно й не зникли. Пракс намагався не думати, звідки ті взялися.

	— Це десята варіація штаму, що використовує протокол номер вісімнадцять, — вимовив він уголос. — Захищено патентом. Я не маю права розголошувати деталі. Мені дуже шкода.

	— Чому ви перенесли дані гібриду 18-ю із розділу Карвонідес?

	Отже, вони знали. Пракс вдихнув і відчув, як дихання тремтить у горлі. їм не знадобляться препарати для концентрації або психокомп’ютери. Його можна було читати, як розгорнуту книжку. Марно й сподіватися уникнути найгіршого. Тепер залишалося лише спостерігати, як розгортатиметься ця вистава. Він відчував залишкову, безглузду надію. Має бути вихід. Він мусить повернутися додому, інакше хто смажитиме млинці дівчаткам?

	— Я переніс їх за запитом деяких інших інженерів проекту. Після смерті Карвонідес їм потрібно було отримати дані проведеного нею тестування. Інакше неможливо було б рухатися далі. Тож, так, я помістив їх у загальний розділ.

	— Ви перевіряли налаштування прав доступу до цього розділу?

	— Це конфіденційна запатентована інформація, — відповів Пракс, ухопившись за цю думку, мов за останній, просочений водою уламок корабля, що затонув під ним, але навіть йому вона звучала непереконливо.

	Чоловік нахилився вперед:

	— Ці дані відправили на Землю. Ми від стежили їхній шлях. Вони надійшли з того розділу, куди ви їх помістили.

	У його голові роїлися брехня та заперечення. Будь-хто міг отримати доступ до цього розділу. Я був надто заклопотаний. Можливо, недбало поставився до контролю за безпекою конфіденційних даних. Ось і все. Я не вчинив нічого протиправного.

	Уява послужливо намалювала йому Карвонідес, якою він бачив її востаннє. Рани на її шиї та голові. Так, він міг би заперечити, але це нічого б не змінило. Вони вже знали. Або майже знали. Вони тиснутимуть на нього, катуватимуть, і він зламається. Байдуже, що він скаже зараз. Він мертвий. Більше не буде млинців. Не буде вечорів, коли він вмовляв дівчат робити домашні завдання, або недільних ранків, коли вони з Джуною прокидалися пізно. Хтось інший тепер має перебрати на себе його дослідження. Усе, що він любив, усе, заради чого жив, зникло.

	Та на власний подив замість страху він відчув своєрідно жахливу свободу. Тепер він міг сказати все, що завгодно. І правду теж.

	— Що вам потрібно зрозуміти, — виголосив Пракс, відчуваючи, як у грудях розквітає ірраціональна, п’янка відвага, — про біологічну рівновагу: вона ніколи не буває простою. Ніколи.

	— Рівновагу? — перепитав чоловік.

	— Так. Саме так. Усі думають, що все просто. З’являється нова інвазивна видова форма, отримує перевагу і витісняє місцеву, правильно? Загалом, так. Але часто не враховують один нюанс. Завжди, завжди місцеве середовище чинить опір. Так, можливо, він не дасть у кінцевому підсумку позитивного результату. Можливо, опір відбудеться без формування чіткого уявлення про те, як взаємодіяти з новим видом. Я не кажу, що це ідеальний процес, але кажу, що він існує. Навіть коли інвазивний вид захоплює територію, навіть коли він перемагає, завжди відбувається процес протидії, який цей новий вид повинен подолати. І... — Високий чоловік звів брови, і це змусило Пракса забелькотіти швидше, висловити все, що він відчував у серці, перш ніж на нього впаде молот. — І цей процес протидії настільки глибоко закладений у тканину живих систем, що його не можна усунути дощенту. Як би добре не був спроектований новий вид, якими б не здавалися його переваги, завжди виникне протидія. Якщо один місцевий імпульс подолано, з’явиться інший. Розумієте? Місцеві види витісняються? Добре, тоді опір чинитимуть мікроекології бактерій і вірусів. Адаптувався до цього — виникнуть проблеми з мікронутрієнтами, солоністю й освітленням. І справа ось у чому: навіть коли новий вид перемагає, навіть коли він захоплює всі можливі екологічні ніші, сама ця боротьба змінює його. Навіть коли місцеве середовище повністю знищено або захоплено, новий вид змінюється через опір. Навіть коли попередні організми зникли, вони все одно залишають по собі сліди. їх ніколи, ніколи не можна повністю стерти.

	Пракс відкинувся на спинку стільця, високо задерши підборіддя. Він дихав глибоко й швидко, його ніздрі роздувалися. Можете вбити мене. Можете стерти з історії моє ім’я — але не сліди, які я залишив. Я стояв проти вас. І навіть коли ви мене вб’єте, це не скасує того, що я зробив.

	Чоловік дужче насупився.

	— Ми все ще говоримо про дріжджі?

	— Аякже, — відповів Пракс. — Звісно, ми говоримо про дріжджі.

	— Гаразд. Це чудово, але нам потрібно знати, хто мав доступ до того розділу.

	— Що?

	— Розділ, куди ви перенесли дані, — пояснила жінка з «Пінквотеру». — Хто міг увійти туди?

	— Будь-хто з доступом до робочих станцій у дослідницькій групі міг увійти, — відповів Пракс. — А чому ви питаєте?

	Пролунав різкий сигнал, і чоловік витягнув з кишені термінал. Червоний відблиск сповіщення на екрані мовби зарум’янив його обличчя, та, коли він сховав пристрій, то одразу видався посірілим.

	— Я мушу відійти, — напруженим, майже тремтячим голосом повідомив вільнофлотівець безпеківку. — Закінчиш сама, добре?

	Збитий із пантелику Пракс проводив чоловіка поглядом, майже бажаючи покликати його і наполягти, щоб той закінчив допит. Це було важливо. Він приймав мучеництво на славу свободи та науки. Не можна, щоб інквізитор так просто взяв і вийшов посеред допиту. Коли двері зачинилися, він обернувся до жінки, але та не відривалася від термінала. Новини, щось про війну. Жінка тихо присвиснула, її очі округлилися. Коли вона поглянула на затриманого, на її обличчі промайнуло здивування від того, що в кімнаті хтось є.

	— Дані по дріжджах, — нагадав Пракс.

	— Докторе Менґу, ви маєте бути обачнішим. Більше так не чиніть.

	— Що не чинити?

	Нетерпляча усмішка безпеківки не сягнула її очей.

	— Не розміщуйте дані, які можуть допомогти ворогу, у незапаролених розділах. Я зрозуміла, що це конфіденційна інформація, але хтось її злив, і зараз у нас триває розслідування, хто це міг скоїти.

	— Але... Ні, ви не розумієте...

	Вона різко урвала його.

	— Докторе Менґу. Я знаю, що вам не подобається, коли ми втручаємося і розповідаємо, як вам працювати. Та зараз складні часи. Прошу вас дуже ретельно переглянути питання протоколів безпеки у вашій лабораторії, щоб нам не довелося проводити наступного разу менш приємну розмову. Ви це усвідомлюєте?

	— Так, звісно.

	— Гаразд тоді, — поставила вона крапку з виглядом людини, яка виграла суперечку. — Можете йти.

	Пракс не відав, що робити. Він тихо сидів кілька секунд, чекаючи на пояснення, якого не знав, як попросити. Жінка ще раз перевірила новини і роздратовано зиркнула на нього.

	— Докторе Менґу? На сьогодні ми закінчили. Якщо у нас виникнуть додаткові запитання, ми вас знайдемо.

	— Мені піти?

	— Так, — підтвердила вона.

	І він пішов, наче уві сні прямуючи коридорами і підіймаючись до стоянки громадських картів. В шлунку ніби утворилася порожнеча — не через голод, а тому що там, де мало б бути щось, — біль, відчай, надія, страх — відчувалася тільки величезна бульбашка. Він орендував карт і поїхав до станції метро. Весь інцидент тривав настільки недовго, що його зміна навіть не встигла закінчитися, але закінчиться, доки він повернеться до лабораторії. Тож Пракс поїхав додому.

	Повинні стрічки в метро гуділи від військових дій, за якими безпеківка стежила на своєму терміналі. Пракс намагався второпати, що відбувається, але слова втрачали будь-який сенс десь на шляху між екраном і його свідомістю. Він спіймав себе на тому, що втупився відсутнім поглядом на молодика навпроти, і змусив себе відвести очі. В голові лунала лише фраза жінки зі служби безпеки: «Можете йти».

	Джуна була вже вдома і сиділа на канапі, стискаючи голову руками. Її очі почервоніли, а щоки пішли плямами від сліз. Коли Пракс зупинився на порозі кухні і підняв руку, вітаючись, дружина секунду вражено глипала на нього, а тоді схопилася на ноги, підбігла і міцно обійняла. За якийсь час він обійняв її у відповідь, і вони стояли в своїй квартирі, як він уже й не думав, що стоятимуть знову.

	— Леслі написала мені повідомлення, — глухим від сліз голосом вимовила Джуна. — Сказала, що по тебе прийшли до лабораторії. Що тебе забрали безпеківці. Я намагалася знайти адвоката, який погодився би взагалі розмовляти зі мною. Дівчата у Доріана. Я просто не знала, що їм сказати.

	— Все добре, — відповів Пракс. — Все добре.

	Джуна відхилилася так, ніби в його очах було щось написане, і вона намагалась прочитати це.

	— Що сталося?

	— Я зізнався, — вимовив Пракс. — Я їм усе розповів... все.

	А вони відпустили мене.

	—  Що?!

	— Сказали, щоб я більше так не чинив, і що можу йти, — пояснив він. — Якось не такої реакції я очікував.

	 

	 


Розділ сорок перший. Па

	 

	—  Маємо швидкорухів, — оголосив Еванс. — П’ять, ні... Сім.

	— Звідки вони? — запитала Мічіо, хоч і без того знала відповідь. Напади по всьому Поясу вже відтягнули винищувачі Вільного флоту до інших точок конфлікту, послабивши захист на Палладі. Треба віддати належне Голдену: він не намагався використовувати її кораблі як живу мішень.

	— Станція Паллада, — підтвердив Еванс. — Стріляють прицільно.

	— ГТЗ захопили ціль, — доповіла Лаура. — Дозвіл на вогонь?

	— Дозволяю, — відгукнулася Мічіо. — Оксано, протиракетні маневри довільно. Покажемо цим виродкам, як ми вміємо танцювати.

	— Слухаюсь, — відповіла Оксана, стискаючи зуби від радісної зосередженості. За мить «Коннахт» різко рвонув убік, змінивши курс. Корабельною системою линуло бойове виття Жузепа.

	Фойл охрестила їх Чотирма Вершниками: «Коннахт», «Реальна засада», «Паншин» і «Солано» — найдосвідченіші кораблі флоту, який відколовся під проводом Па. Вони накинулися на станцію Паллада з чотирьох різних напрямків, розтягуючи місцеві сили оборони, наскільки лише могли. Якби Марко мав час, можливо, він оббілував би й Палладу, зруйнував її виробничу інфраструктуру та залишив тих, хто не зміг би врятуватися самостійно, на ласку Па або на голодну смерть під її ім’ям.

	Якби, звісно, Вільному флоту було куди тікати.

	— Дві збили, — оголосила Лаура. — Залишилося п’ять.

	— Чим швидше, тим краще, — відгукнулася Мічіо.

	Метал і кераміка рипіли та співали від напруги. «Коннахт» розвернувся і прискорився, потім вимкнув двигуни і ліг у дрейф, перед тим різко розвернувшись, щоб надати ГТЗ ширше поле для обстрілу. Корабель завібрував, коли заторохкотіли гармати

	Лаури, знищивши ще три торпеди, поки «Коннахт» наближався до них бортом уперед. Попереду виблискувала поверхня астероїда — їхня ціль, їхній ворог і домівка для десятків тисяч людей, заради захисту яких Мічіо відмовилася від власної безпеки та кар’єри.

	— Спробуй оминати станцію, якщо вдасться.

	— Зроблю, що зможу, капітанко, — відповіла Лаура, але підтекст її слів був очевидний: якщо вибір постане між ними і нами, це будуть вони. Мічіо не могла не погодитися.

	— «Паншин» під обстрілом, — повідомив Еванс. — «Реальна засада» теж.

	— А «Солано»? — запитала Мічіо.

	«Солано» отримав найбільше пошкоджень під час рейдів і сутичок з часу, коли вона розірвала зв’язок із Марком, тому його обрали на роль жертви, спорожнивши від екіпажу й усього корисного обладнання. Весь її бойовий план вибудовувався навколо нього. Три кораблі мали відволікти та блокувати Палладу, до того моменту, коли сили оборони станції вже не зможуть розбити «Солано» на достатньо дрібні уламки, щоб уникнути критичних пошкоджень доків, навіть якщо прострелять його наскрізь.

	— Ще доволі далеко. Поки поза зоною ураження, — відповіла Оксана.

	— Збили ще чотири, — повідомила Лаура. — Остання бовтається, як шмаркля... Готово!

	— Капітанко, — попередила Оксана, — нам доведеться знову почати гальмування, якщо не хочемо вступити з Палладою в надто близькі стосунки.

	— Тоді гайда, — відгукнулася Мічіо. — Беру зв’язок на себе.

	— Прийняв, виконую, — відповів Еванс. — У мене на підході ще одна хвиля торпед. І ми наближаємося до зони ефективного ураження ГТЗ.

	Мічіо увімкнула режим передачі. Вони наблизились до станції майже впритул, тож на Палладі її чутимуть практично в той самий момент, коли вона промовлятиме звернення. Дивне відчуття після стількох годин на відстані з великою затримкою.

	Вона востаннє перевірила, який вигляд має на камеру, поки Оксана розвертала корабель і запускала гальмування, і почала трансляцію:

	— Говорить капітанка Мічіо Па з корабля «Коннахт». Я звертаюся до всіх громадян станції Паллада. Повідомляю, що ми прибули, щоб скинути нелегітимну владу Вільного флоту і повернути контроль над станцією її громадянам. Негайно евакуюйте доки. Повторюю, негайно евакуюйте всі рівні доків задля власної безпеки. Закликаємо адміністрацію Вільного флоту до негайної і безумовної капітуляції. Якщо ми не отримаємо підтвердження упродовж наступних п’ятнадцяти хвилин, врятувати доки й верф буде запізно. Задля власної безпеки евакуюйтеся негайно.

	На екрані системи зв’язку висвітилося повідомлення про помилку. Сигнал глушили. Вона посилила його, наскільки дозволяв передавач «Коннахта», і налаштувала на повтор у спробі прорватися, попри мізерність шансів.

	Корабель знову рвонув уперед і почав жорстко гальмувати, втискаючи її в крісло. У Лаури вирвалося міцне слівце.

	Вибуху не сталося. Що б не летіло до них, цього разу вони ухилилися.

	—    Уражено «Паншин», — доповів Еванс. — ГТЗ. Нічого серйозного. «Солано» все ще не головна загроза для Паллади. — Він на мить замовк, перевіряючи свій екран. — Все працює.

	—    Дякую, — відповіла Мічіо. — Починаємо виводити з ладу їхні ГТЗ.

	—    На прицілі, — відзвітувала Лаура. — Якщо відіб’ю ці торпеди від нашого... — Вона замовкла, заглибившись у себе. Мічіо не стала відволікати її.

	Вона не хотіла, щоб усе так сталося. Ніколи не хотіла. Але вплуталася в це кляте збочене божевілля через мрію про Пояс для поясан — життя, в якому їх би ніколи вже не використовували й не експлуатували великі сили в системі. І ось погляньте на неї: воює разом із Землею та Марсом. Проти поясан.

	Санджрані дав їм три роки. Три з половиною щонайбільше. Потім голодна смерть. І вона ось-ось знищить доки в одному з головних портів Поясу, щоб Джеймс Голден міг усіх переграти та знову відкрити шлях до колоній. Ось на що вона погодилася, доклавшись до спроби зупинити Марка і врятувати Пояс, навіть такий, яким він стане за три роки.

	Досі кожен крок на її шляху мав сенс — і все одно вона опинилася тут. Щоразу ті, з ким вона об’єднувалася, справляли враження порядних, компетентних і надійних людей. І щоразу все закінчувалося розчаруванням. А хіба вона, Мічіо Па, теж не вчиняє зараз так само? Змінивши стільки сторін, вона вже й не знала, ким є насправді.

	Якщо вона відступить від плану, якщо замість віддати наказ...

	«Ми боролися проти гнобителя раніше. Боремося й досі. Ти слухала своє серце тоді. Досі слухаєш. Обставини змінюються, та ти залишаєшся собою».

	Чорт.

	— Евансе, який стан «Солано»?

	— Прямує визначеним курсом.

	— Ми контролюємо його?

	В широко розплющених очах Еванса здійнялася невпевненість. Навіть паніка.

	— Телеметрія надходить, так.

	— Сповільни його, — наказала вона, відкриваючи прямий зв’язок із «Паншином» і «Реальною засадою». — Нам треба більше часу, щоб знищити оборону.

	Капітанка Фойл першою прийняла виклик, а за мить до них приєднався і Родрігес. В рамках окремих віконечок на екрані вони скидалися на негативи одне одного: Еціо світлошкірий, Сусанна темношкіра, але обоє однаково худорляві, з коротко підстриженим волоссям. На зображення накладалися перешкоди, коли «Паншин» або «Реальна засада» ухилялися від ударів.

	— Плани змінюються, — оголосила Мічіо. — «Солано» не таранитиме станцію. Припаркуємо його задом до порту, в безпечній зоні, розігріємо епштейн і плавитимемо на шлак все, що спробує поткнути хоч носа назовні. Блокада.

	Очі Фойл залишалися незворушними, ніби відлитими з чавуну. Не приведи, Боже, опинитися з такою за картярським столом.

	— Кон ке?132 — спитав Родрігес, стискаючи губи. — Запізно а діффе133 плану.

	— Краще запізно, ніж занадто пізно, — відповіла Мічіо. — Поясани з Паллади нам не вороги, і я не маю наміру перетворювати їх на ворогів. Від вас мені потрібні повільні прольоти над станцією. Всі ГТЗ — у пил. Всі гармати і торпедні установки — на порох. Знищити сенсорні масиви. Осліпіть Палладу і вирвіть їй кігті.

	Мить обидва капітани мовчали. Мічіо чула всі заперечення у власній голові, проказані власним же голосом. Ризик операції збільшується втричі. Витрати торпед і снарядів для ГТЗ зростають в рази порівняно з простим супроводом брандера. Вона, Мічіо, наражає своїх капітанів, їхні екіпажі та сім’ї на небезпеку задля збереження станції, яка намагалася вбити їх усіх.

	— Довіртеся мені, — попросила вона. Гучний тріск сповістив, що випадковий снаряд ГТЗ пробив «Коннахт». Оксана щось вигукнула про герметизацію палуби, та Мічіо не відводила погляду від екрана. Нехай бачать, що вона теж ризикує.

	— Дуї, — нарешті промовила Фойл своїм пропитим і прокуреним голосом. — Як скажеш, босманг. Зробимо.

	Родрігес, похитуючи головою, стиха вилаявся й поглянув у камеру втомленими очима:

	— Гаразд.

	Мічіо вимкнула зв’язок. Коли вона перевірила вогневий контроль, то побачила, що Лаура вже змінила налаштування. Кожна одиниця зброї на поверхні станції була позначена червоним, тобто призначена до знищення. Але з доків маркування зняли. Еванс покинув свій пост і заливав герметиком отвір, де снаряд ГТЗ пробив обшивку, перш ніж пройти крізь командну палубу майже за метр від її голови. Вона могла загинути. Хтось із її людей міг загинути. Усвідомлення цього факту ніби розірвало її навпіл. Одна Мічіо жахалася думки, що снаряд міг влучити в Лауру, Еванса чи Оксану. Інша Мічіо байдуже відкидала все, чого не сталося. Це просто робота. Це її вибір. Правильний вибір.

	Наступні дві довгі годин «Коннахт» тільки й робив, що ухилявся, сіпався і поливав вогнем поверхню Паллади. Те, що починалося як хутка й шпарка атака, перетворилося на затяжну сутичку, де все вирішували не стільки розважлива тактика, скільки витривалість і кількість озброєння. «Паншин» з «Реальною засадою» теж удар за ударом били по поверхні, як молотом по ковадлу. Системи глушіння заховали надто глибоко, щоб дістатися до них торпедами, і щоразу, коли вигин астероїда приховував її кораблі, Мічіо боялася того, що могло трапитися. Що вона більше їх не побачить. Після особливо довгого пропуску «Паншин» з’явився зі свіжим зяючим шрамом і відігнутою секцією на корпусі.

	На екрані навколо доків потроху наростала сліпа зона. Підходи до станції з космосу тепер залишилися без захисту, й Еванс кілометр за кілометром, а потім метр за метром підводив до неї «Солано», поки той не зафіксувався на орбіті Паллади, час від часу вмикаючи маневрові двигуни, щоб утримуватися на місці.

	— Вони знайдуть спосіб знищити його, — зауважила Оксана. — Забере кілька годин; може, навіть діб, та ця блокада довго не простоїть.

	— Дай мені пряму лінію на «Паншин», Оксано.

	Коли Родрігес знову з’явився на екрані, він усміхався. Добрий знак.

	— Як твій корабель, капітане Родрігесе? — Мічіо проти волі усміхнулася у відповідь на його усмішку.

	— Еса побитий, погнутий, виграний, злий і далеко від дому, — відповів Еціо, сміючись. — Парочка у медвідсіку й один у морзі, та діло зроблено, нє? Повиривали їм усі зуби і повидряпували половину очей, позаяк ми — чемпіони.

	— Отож-бо, — погодилася Мічіо. — Тепер мені потрібно, щоб ти за ними наглядав. Відійди на безпечну відстань, щоб до вас не дотягнулися з Паллади, і перебери контроль над «Солано».

	— Ти мене нянькою ставиш? — обурився Родрігес.

	— Еціо, твій корпус зараз скидається на обгортку кондома. Я не відправлю тебе в такому стані на Титан.

	Родрігес мав такий нещасний і розчарований вигляд, що тільки обійняти й плакати.

	— Біст б’єн, — погодився він. — Стояти так стояти. Але ви з Фойл заберіть торпеди, що у нас залишилися, еге ж? Запасіться. Ми впораємося з усім кон ГТЗ і переможною усмішкою.

	— Від торпед не відмовлюся, — подякувала Мічіо.

	— Ке ту134 сигнал? — спитав він. — Коли починати плавити виродків на шлак?

	— Коли впевнишся, що перед тобою Вільний флот. Не просто люди. Краще втратити корабель, ніж накрити цивільних. Це тільки внутряки вбивають людей просто тому, що ті опинилися не в той час і не в тому місці. І Вільний флот. Але не ми.

	— Ми, бляха, точно ні, — погодився Родрігес і вимкнув зв’язок. Коли він салютував, Мічіо помітила на його пальцях кров.

	Вона спрямувала запит на зв’язок вузьким променем до однієї з менш пошкоджених антен без жодної певності, чи це щось дасть. Навіть якщо обладнання функціонувало, приводів прийняти запит не було. Але його прийняли.

	На екрані з’явилося знайоме обличчя з темною пухирчастою шкірою. Судячи з тла, Розенфельд Гуолянг перебував у комфортному й яскраво освітленому кабінеті, без сумніву, так глибоко закопаному в надра, що вибити його звідти можна було би хіба що за допомогою ядерного заряду або реактора, встановленого на критичний рівень і скерованого просто на станцію.

	— Капітанко Па, — промовив він. — Схоже, ти переходиш від одного хрінового рішення до іншого.

	— Розенфельде.

	— Коли ти розійшлася з Інаросом, я зрозумів тебе. Навіть поважав. Коли ти звернулася до Фреда Джонсона, я був розчарований. Та це? Щоб тобою смикали Крісджен Авасарала й Емілі Річардс? І Голден? — Він похитав головою. — Що з тобою трапилося, Мічіо? Ти змінилася.

	— Змінився контекст, — відповіла вона. — А я та сама. Тепер слухай, що буде далі. Зараз на твої доки спрямований активний, розігрітий рушій Епштейна. Якщо помічу, що там хоч щось ворушиться, — розплавлю. Якщо побачу, що з поверхні стартують човни або шатли — зіб’ю їх і розплавлю доки. Якщо зауважу будь-яку спробу пошкодити «Солано» — розплавлю доки. Якщо будь-який корабель Вільного флоту наблизиться до Паллади на відстань менше ста тисяч кеме — вгадай, що? Розплавлю доки. І ти опинишся губернатором старої роздовбаної станції, яка не зможе нічого ані отримати, ані відправити.

	— Я почув тебе, — сухо відповів Розенфельд.

	Здавалося, вже все було сказано, але Мічіо не вимикалася. Ще ні. Помовчавши мить, вона додала:

	— Скористайся шансом.

	— Перепрошую?

	— Ти природжений політик. Скористайся цим шансом. Я даю тобі привід вийти з бою. Можеш сказати Марку, що я прикувала тебе до місця так, що ти пальцем поворухнути не годен. І навіть не збрешеш. Навіть якщо він переможе нас усіх, ти ж знаєш, що він не здатен керувати системою. І що станеться з твоїм планом?

	— З яким іще планом? Ти про що?

	— З таким, в якому Марко — публічне обличчя і фігура, а ти — сірий кардинал, і справжня влада в твоїх руках. Так не спрацює. Він не піддається контролю. Його складно навіть передбачити. Я не звинувачую тебе, бо зробила ту саму помилку. Вбачала в ньому те, що хотіла бачити. Та помилилася. Як і ти.

	З нерухомого, вкритого кістами обличчя Розенфельда неможливо було хоч щось прочитати. Мічіо кивнула.

	— Знаєш чарівне слово?

	— Ні, — відповів він сповненим презирства голосом. — Що за чарівне слово?

	— Йой. Тобі варто лише сказати «йой», Розенфельде. Визнати, що ти помилився. Корабель, який я тримаю кормою на тебе, — шанс виправити незручний факт, що ти обрав не той бік.

	— Хочеш, щоб я подякував тобі за це?

	— Хочу, щоб ти забезпечив людей, які тут опинилися, їжею та водою та захистив, поки все це не закінчиться.

	— І коли ж усе це закінчиться?

	— Не знаю, — відповіла Мічіо і вимкнулася.

	Вона ще довго сиділа у кріслі, пристебнута пасками. Щелепа боліла від того, що вона так міцно стискала її. Через ключицю простягнувся синець, і вона не могла пригадати, який маневр його спричинив. Вона заплющила очі, і її, мов хвилею, накрило знайомими голосами та звуками. Лаура обговорювала з Бертольдом через гарнітуру, скільки ГТЗ-раундів у них залишилося. Оксана й Еванс сміялися з якихось дрібниць, знімаючи таким чином напругу і тихо святкуючи — на якомусь рівні, за якоюсь мірою — перемогу. Пахло гарячим зварюванням — хтось випалював екстрений герметик і заварював пробоїни в корпусі. Її дім. Її люди. Вона вдихнула на повні груди, наповнюючи всім цим легені.

	Дзенькнула система зв’язку — запит від «Реальної засади». Мічіо прийняла його. На екрані з’явилася Сусанна Фойл.

	— Капітанко Па, — привіталася вона.

	— Капітанко Фойл.

	— Родрігес каже, що ми все ж таки не летимо на Титан утрьох.

	— Так, це правда.

	— Ми витратили на цю операцію більше боєприпасів, ніж планували, — зауважила Фойл.

	— Теж правда, — погодилася Мічіо.

	— Це залишить нас у меншості і без достатнього озброєння. — Вона не звинувачувала. Просто констатувала факт.

	— Ми будемо там не самі, — відповіла Мічіо, — а з підкріпленням.

	Фойл уперше втратила свою непохитну гідність, і на обличчі у неї промайнуло щось схоже на емоції:

	— Куцеперди й пилюжники. Нема на кого покластися.

	— Та все ж ми з ними в одному кораблі, — відгукнулася Мічіо. Фойл видала короткий смішок.

	— Доки ти вестимеш, ми йтимемо за тобою. Дісталися ж бо аж сюди не тому, що вибирали легкий шлях. Одним словом, ми вже все позалатували і позаклеювали, тож якщо ти готова втопити гашетку, то й ми готові.

	— Дякую.

	Фойл кивнула і вимкнулася. Мічіо відкрила тактичну мапу, де відображалися всі бойові дії, що тривали зараз по всій системі. Кластер оновлень із Вести. Переслідування винищувачів Вільного флоту дюжиною марсіанських бойових кораблів, коли сили Марка намагалися виконати відволікаючий маневр і вдарити по самому Марсу. Загін охорони, що залишився на Церері, стежив за чотирма кораблями Вільного флоту. Орбітальна оборона Землі перебувала в стані підвищеної готовності; більшість її патрульних кораблів покинули пости й перейшли до наступу. Такий от короткий підсумок присутності зацикленого на насильстві та видовищах людства в Сонячній системі. І на краю екрана, майже за його межами, майже забуті «Джамбаттіста» та «Росинант», які вже гальмували в напрямку кільцевої брами, а на їхнє перехоплення стрімко летіли двоє швидкохідних бойових кораблів.

	«Щасти тобі, гаде, — подумала Мічіо, торкнувшись крихітної золотої цятки з позначкою “Росинант”. — Не змушуй мене шкодувати, що довірилася тобі».

	А тоді, через бортову систему:

	— Всі пости, доповідайте. У нас іще один бій попереду. Не хочеться запізнитися.

	 

	 


Розділ сорок другий. Марко

	 

	«Сон койо, сон mod!135 — надривався з екрана Міхей аль-Дуджаїлі. — Ти і всі твої зольдатені Я йду по тебе, Інаросе! За все, що ти скоїв із моєю родиною!»

	Марко вимкнув звук, але хтось продовжував переглядати трансляцію. Лемент аль-Дуджаїлі все ще лунав десь у динаміках, коли «Пелла» в супроводі пів десятка кораблів підіймалася з Каллісто.

	— Маємо захоплення цілі?

	Джозі підняв руку на знак ствердження, не відриваючи погляду від монітора. Вони йшли лише з одним g, але Марко вже відчував, як біля основи черепа починає пульсувати головний біль. Неважливо. Зрештою, це лише легкий біль і все. Буде час щось прийняти, коли вороги перестануть переводити дорогоцінне повітря.

	На командному містку «Пелли» всі були при ділі. Джозі перевіряв зброю. Карал чергував на зв’язку. Мірал бурмотів щось у мікрофон технікам у машинному. Вовки, всі до одного. Зграя хижаків, готова до нападу. Аль-Дуджаїлі все ще волав щось про помсту. Щось про зраду Поясу в ім’я слави.

	— Заткнімо бовдура, — невимушено кинув Марко. — Вогонь із усіх стволів.

	Попередження дісталося системи Юпітера вчасно для нього. Земля, Марс, зрадниця Мічіо Па, Голден. Наомі. Всі вороги запалили смолоскипи, взялись за вила і вирушили на нього. Марко не здивувався. Він знав, що такий поворот рано чи пізно станеться, і був готовий, хоча, щоправда, не очікував, що на нього ось так наваляться з усіх боків одночасно. Об’єднаний флот вирвався з Церери, піднявся з Землі й Марса; топив на повну і заскочив деякі з найближчих до нього угруповань Вільного флоту зненацька. Але космос і відстань були природними союзниками Марка. Щоб подолати пів мільярда кілометрів від Марса, потрібен час, а система Юпітера була територією поясан. А поясани — це Вільний флот, що б там не гавкали Еме Остман і Міхей аль-Дуджаїлі. Поки його землянські союзнички дістануться до нього, аль-Дуджаїлі вже буде трупом в оточенні мертвих кораблів.

	— Відкриваємо вогонь, — відрапортував Джозі.

	Запрацювали торпедні установки та ГТЗ. Вібрації розходилися корпусом «Пелли», змушуючи весь корабель бряжчати, наче бойовий дзвін. Марко відчував звук на смак — лід і мідь. Це було прекрасно.

	— Хой, капітане, — озвався Карал. — Надходять повідомлення. Інші кораблі ке савві, чи їм також відкривати вогонь.

	— Так, — відповів Марко. — Передай наказ усім відкривати вогонь.

	— І тим, коммт де Ганімед136 теж? Не в ефективній зоні, вони.

	Марко перевів погляд на Карала. Біль у мозку посилився на ступінь. Він знав Карала не один десяток років, довіряв йому. Але зараз у його голосі Марку вчувся сумнів. Навіть більше, ніж сумнів. Зухвалість.

	— Усім. Вогонь. Хай аль-Дуджаїлі витрачає боєприпаси на те, щоб вичепляти їхні торпеди в порожнечі. Принаймні завалить пащеку.

	— Дуї, — підтвердив Карал, повертаючись до панелі зв’язку, і заторохкотів у мікрофон наполегливо, але настільки тихо, що Марко навіть не вслуховувався.

	Сутички відбувалися всюди. Веста. Паллада. Титан. Станція Гігея. Корабельні Тісба. Європа. Великі й малі цілі. Вороги наступали, вважаючи, що здатні знести Вільний флот, наче хвиля. Були і втрати, не без того. Палладу заблоковано. Веста впала. Бойові сили, що мчали зараз до Титану, були чи не найбільшими в історії, і він не знав, наскільки вирішальною буде його перемога там. Неважливо. Головне, що він змусив їх діяти. Піддатися гніву та страху. Саме так і робляться помилки зопалу. Досі реакція Землі й Марса була обережною, боязкою, мов рухи черепахи. Контратака відчувалася полегшенням.

	Нехай з’являться. Нехай здобудуть свої маленькі перемоги. Вільний флот утримає, що зможе, розпорошиться в порожнечі, коли буде потрібно, і повернеться, щоб рознести вщент цілі, які залишаться без охорони. Він знав, що вони скоять цю помилку. Століття домінування привчили внутряків думати, що війну можна виграти. Та Марко знав правду. Війни ніколи не виграються і не програються. До нього — до цього моменту — Земля й Марс вважали, що перебувають у стані миру, тому що спрямовували всю жорстокість на Пояс, а не одне на одного, їхній власний прорахунок. їхня недалекоглядність. Тривалий вік перемог внутрішніх планет завершився. І ця конвульсія, цей перший великий напад битви обіцяв тисячі таких же у майбутньому.

	Так, Пояс отримуватиме удари. Але вже ніколи не прийматиме їх мовчки. В цьому і полягала його перемога.

	— Першу хвилю відкинуто, — відзвітував Джозі. — Вони збили всі наші торпеди. Жодного влучання. Спробувати знову?

	— Ні, — відповів Марко. — Чекаємо. Нехай думають, що можуть із нами впоратися. А тоді розчавимо їх.

	— Б’єн, — погодився Джозі. Карал забурмотів у мікрофон, передаючи наказ далі. Тепер, коли вогневі системи мовчали, корабель здавався геть тихим, хоча насправді він ніколи не стихав. Марко потягнув шию в спробі полегшити напруження. Всередині нього все тягнулося до аль-Дуджа'ілі. Фред Джонсон уже загинув від його рук. А тепер і всі фракції ОПА, які з великого розуму пішли за землянином, пожинатимуть те, що самі посіяли.

	Він вивів тактичні дані. Вісім ворожих кораблів під проводом «Торнгасука» аль-Дуджаїлі тримали таку дистанцію, щоб унеможливити знищення двох одною торпедою, але водночас підсилювати один одного вогнем із ГТЗ. Як аль-Дуджаїлі не плювався отрутою, самовладання та здорового глузду він не втратив.

	«Пелла» та ще шість кораблів Вільного флоту з доків Каллісто йшли не таким щільним строєм, але ширшим фронтом. Наразі противник переважав силою, та з десятьма кораблями Вільного флоту, що мчали з Ганімеда, розклад швидко зміниться. Марко усміхнувся.

	— Скиньте швидкість до чверті g, — скомандував він. — Накажіть ганімедським кораблям координувати гальмівні маневри й уважно стежте. Якщо ворог вичікуватиме, візьмемо їх кількістю. Якщо атакуватимуть зараз, будьте готові розвертатися. Змусити їх зламати порядок.

	— Б’єн, — відгукнувся Джозі. —Абер... Вони вже стріляють.

	— Пішов! — вигукнув Марко, шкодуючи, що «Пелла» — не частина його тіла. Що її траєкторію неможливо змінити лише силою думки.

	— На чверті? — зойкнув Карал. Марко, загарчавши, перехопив важелі керування. «Пелла» рвонула з місця, відкидаючи його назад. Корпус застогнав і зарипів, але він бачив, як на екрані Джозі з’явилося вогневе рішення, чув величний і глибокий гуркіт зброї, спостерігав за траєкторією вогню з ГТЗ, ще занадто віддаленою, щоб становити реальну загрозу, але достатньо близькою, щоб збити ворога з курсу, і, нарешті, розліт торпед. І залпи від інших кораблів його загону. А вдалині вже виднілися, швидко наближаючись і сплітаючись у товстий, як линва, вузол, торпедні доріжки ганімедських кораблів. Усі сходилися для спільного удару. Вогонь, метал і кров. Це було як радість. Як музика.

	Марко змінив курс «Пелли», вмикаючи двигуни на сто відсотків або зовсім вимикаючи, відчуваючи грандіозність обертального моменту у власній крові та в тиску амортизаційного крісла під ударами прискорення. Хтось заволав, але він уже не слухав. Ось що таке битва. Слава, перемога й сила.

	Попередження про зближення — і ГТЗ «Пелли» автоматично змістилися, збивши ворожу торпеду, що загубилася серед хмари зближеного вогню. Марко засміявся. За його прикладом решта кораблів загону теж розвернулися до «Торнгасука». Один із кораблів аль-Дуджаїлі помилився, отримав у борт торпеду від когось із ганімедських і зім’явся, випускаючи повітря. Торпеда пошкодила рушій одного з Маркових кораблів, і три ворожі ганшипи одразу ж накинулися на нього, засипаючи вогнем із ГТЗ, як леви, що нападають на поранену газель. Навіть у цей момент втрати й люті Марко відчував радість від бою.

	Вони діяли брудно, жорстоко, прямолінійно. Етап хитромудрих рішень і витончених пасток залишився позаду. Тепер вони зійшлися у двобої, де змагаються, аж поки хтось не впаде, у тому ж пориві, який виводив людство на поле борні з часів, коли єдиною зброєю були палиці та каміння, щоб битися, поки не залишиться лише одна сторона. Сторона Марка, Вільного флоту — й до біса всіх інших.

	«Торнгасук» загинув останнім, танцюючи навколо дуг вогню ГТЗ, поки аль-Дуджаїлі продовжував вигукувати по радіо зухвалі погрози, пересипані непристойною лайкою. А потім замовк. «Торнгасук» утратив контроль, поплив у дрейфі і вибухнув у короткому спалаху власного крихітного сонця.

	Марко відкинувся назад у крісло, вперше за незліченний час усвідомивши, з якою силою на нього тиснула тяга прискорення. Тактичний дисплей показував два ворожі кораблі, що тікали. Він не помітив, коли ті пішли, але, схоже, давно, бо вже опинилися поза зоною досяжності його торпед і відстань збільшувалася щохвилини. Марко усміхнувся і відчув на губах смак крові. Він прикусив щоку. Коли — теж не пригадував.

	Потроху розширювалися не лише екран, крісло й тіло, а й свідомість. Десь лунав сигнал тривоги. Відчувався запах диму та гострий запах вогнегасної піни. Головний біль уже пульсував щосили, а він досі навіть не помічав цього. Руки відчувалися дивно, ніби пальці відігнулися назад і тільки-но почали повертатися на місце. Він озирнувся навколо. Джозі, Мірал і Карал — усі дивилися на нього. Марко звів кулак.

	— Перемога, — виголосив він і закашлявся.

	 

	* * *

	 

	Та перемога дісталася їм не безкоштовно. Два кораблі підкріплення з Ганімеда перетворилися на купу брухту, а екіпажі загинули. Три кораблі з Каллісто потребували ремонту. У «Пелли» зламався рециклер повітря: не смертельно, хоч і неприємно, але доведеться повернутися на верфі на кілька діб для ремонту та перевірки. Джонсонові посіпаки з ОПА зазнали більшої шкоди, втратили більше людей, та все одно Марко не міг дозволити собі щоразу сплачувати таку ціну за успіх.

	І на додачу Ніко Санджрані вирішив повчати його саме зараз.

	— Цьому слід покласти край, — промовляв курдуплик з екрана принизливим тоном. — Руйнація інфраструктури прогресує пришвидшеними темпами, і що більше крива відхиляється, то складніше — практично неможливо — буде її вирівняти.

	Слухаючи це у реквізованому для потреб командування Вільного флоту кабінеті на Каллісто, Марко відкинувся на спинку крісла й заплющив очі. Повідомлення надійшло з глибоким шифруванням, а його шлях і зворотний сигнал приховувалися за шарами складних математичних обчислень. Усе, що Марко знав напевно: Санджрані перебував на такій відстані, що світлова затримка й технічні обмеження не дозволяли вести розмову в реальному часі. І за це Марко був йому безмежно вдячний.

	— Я можу повторно надіслати аналіз та висновки, — нудів далі Санджрані. — Але ситуація насправді гірша, ніж показують цифри. Гірша. Ти мусиш негайно це зупинити всіма доступними засобами. Якщо не розпочнемо будувати власну ринкову економіку найближчим часом — а під «найближчим» я маю на увазі кілька тижнів чи й місяців тому — нам, вірогідно, доведеться переосмислити весь проект. Цілком ймовірно, що ми взагалі не спроможемося відійти від підтримуваних внутрішніми планетами валют, і тоді, попри заявлену політичну незалежність, нам доведеться повернутися до фінансових обмежень, які диктуватимуть внутряки. А це те, від чого ми намагалися відмовитися із самого початку.

	Втомлене і водночас напружене обличчя Санджрані набуло попелястого відтінку, а очі ніби запалися, від чого створювалося враження певної награності, враховуючи, що він сидів десь у безпечній норі, далеко від бойових дій.

	До кінця повідомлення залишалося ще двадцять хвилин, та Марко зупинив його і взявся до запису відповіді. Багато часу вона не забрала.

	— Ніко, — м’яко сказав він. — Ти надто переоцінюєш мої можливості. Жоден із нас не має влади контролювати ті жахіття, на які Земля, Марс та їхні брехливі союзники в Поясі готові піти, аби зупинити нас. Ми можемо тільки дотримуватися наших принципів і мрій — і обов’язково переможемо. З часом. Коли внутряки складуть зброю та облишать наш народ у спокої, ми знайдемо сили покласти край падінню економіки. А до того часу єдиний варіант — захищатися. Інакше на Пояс чекає смерть. В цьому я не піду на компроміс, і знаю, що ти теж не підеш.

	Ось і все. Тридцять секунд, щоб відповісти на тридцять хвилин панічних балачок. Ось що таке ефективність. Він надіслав повідомлення тим самим звивистим шляхом, яким воно надійшло, а тоді переглянув новини — битва на Титані тривала другу добу, із великими втратами з обох сторін, але було ще зарано оцінювати, що він виграв чи програв у ній — і робочі звіти щодо своїх кораблів — «Пелла» готова вирушати, а от хоч якийсь супровід доведеться чекати ще принаймні три доби — після чого підвівся і пішов до кімнати нарад.

	Чим би це приміщення не було раніше — робочим місцем інженерів, відділком служби безпеки чи складом — тепер тут збиралася воєнна рада Вільного флоту. Карал, Патлокрил, Філіп, Сарта з «Пелли»; капітан Лістер зі «Срібної монети», капітан Чжоу з «Ліни». Вони сиділи в білих тканинних кріслах. Однострої надавали їм офіційного вигляду. При появі Марка всі підвелися й відсалютували — крім Філіпа, який просто кивнув, як син батькові.

	— Дякую, що прийшли, — почав Марко. — Треба обговорити певні плани. Оскільки цей напад не повинен залишитися без відповіді, ми маємо організувати контратаку і показати внутрякам, що нас не залякати. Продемонструвати нашу силу.

	Кімнатою прокотився глухий гомін згоди, але ніхто не наважувався підвищити голос аж так, щоб бути почутим окремо. Усі залишалися в межах дозволеного.

	За винятком, на диво, Філіпа.

	— Знову? — запитав його син. — Це останній грандіозний жест їх так вразив?

	Марко завмер. Гнів у голосі Філіпа — ба більше, презирство — пролунав, наче ляпас. Запала мертва тиша.

	— Щось хочеш сказати, Філіпіто? — запитав Марко спокійним, тихим і пронизаним загрозою голосом. Проте Філіп не зупинявся.

	— Так, хочу. Ми вже говорили на цю тему, пригадуєш? Коли залишали Цереру. Ти сказав: нам треба показати силу. Контратакувати. Тримати їх у страху перед нами. Ми вже робили це, а тепер повертаємось до того ж.

	Обличчя Філіпа зачервонілося. Він дихав швидко і важко, наче біг, щоб потрапити сюди.

	— Тільки минулого разу це були не еса койос ла137, ні? Це були Доуз, Розенфельд і Санджрані. І Па, еге ж? Вузьке коло. Серце Вільного флоту. Частина плану.

	— Ти втомився, Філіпе, — твердо промовив Марко. — Піди відпочинь.

	— Яким чином те, що ти кажеш зараз, відрізняється від минулого разу? Поясни мені.

	В грудях Марка здіймався гнів. Голова сповнювалася жаром, димом і дивним хімічним запахом.

	— Я хочу знати, — наполягав Філіп, і його голос затремтів. — Цей план, що в нас є зараз. І попередній план. І той, що був ще раніше. Який із них справжній? Він узагалі існує? Чи ми просто перейшли у вільне падіння і вдаємо, що так і задумано?

	Марко усміхнувся. Коли він ступив крок до сина, Філіп підвівся і напружився, готуючись до удару. Зціплені щелепи. Руки, стиснуті в кулаки. Та Марко лише скуйовдив йому волосся.

	— Ох, діти, діти; де вас подіти, — посміхнувся він до всіх і вже серйозним тоном продовжив:

	— Капітане Чжоу, прошу ваш звіт.

	Той прочистив горло.

	— Ми ідентифікували кілька можливих цілей, — почав він, витягнувши термінал і під’єднавши його до екрана на стіні, щоб

	вивести дані на загальний огляд. — Все залежить від того, що найкраще впишеться в загальну стратегію...

	Філія зблід, нижня щелепа висунулася вперед. Чжоу доповідав далі, вказуючи на екран, коли перелічував пропозиції та плани, але Марко не зводив очей із сина, дозволяючи іншим вдавати, що не відбувається нічого, крім наради. Якщо ти поводишся, як дитина, тебе і сприйматимуть, як дитину. Зганьбиш мене — я зганьблю тебе.

	Філіп зглитнув, розвернувся і вийшов, розправивши плечі й високо тримаючи голову. Коли двері зачинилися, Марко розсміявся — достатньо голосно, щоб Філіп напевно почув, — і обернувся до екрана на стіні:

	— Ви не зазначили Тайко. Чому?

	Чжоу поглянув на свій список, а тоді на Марка.

	— Ви хочете взяти Тайко?

	— Чому б ні? Битви, що ми зараз ведемо? Внутряки змушують нас боротися один із одним. Обманюють нас, щоб ми вбивали своїх. Поясанин проти поясанина, і за що? Ми ніколи не здобудемо прихильність Землі та Марса. Вони ніколи не вбачатимуть у нас людей. Та Еме Остман? Карлос Вокер? Вони мають бути на нашому боці. І були б, якби не застрягли в минулому, яке давно вже загуло. Еге ж?

	— Як скажете, — кивнув Чжоу, але якось похмуро.

	— Тайко завжди була перлиною Поясу. Джерелом гордості й символом нашого успіху. Саме тому Фред Джонсон сидів там стільки років. А тепер ще один землюк виголошує себе звідти спасителем бідного відсталого Поясу. Чому ми маємо дозволяти Джеймсу Голдену утримувати те, що ніколи йому не належало? — Марко широко посміхнувся, процідивши останні склади. — Станція Тайко. Збираємо всі кораблі, які можемо, і кидаємо туди всі сили, поки внутряки не встигли перегрупуватися. Ми швидші за них. Кмітливіші. І коли досягнемо Тайко, ви на власні очі побачите, як вони вийдуть вітати нас, а Голдена викинуть у шлюз. Я вам це гарантую.

	Лістер кахикнув.

	— «Росинант» не на Тайко, — промовив він.

	Марко насупився, відчувши в серці легкий укол розгубленості й обурення.

	—Що?

	— Лос дує138 кораблі, які ми відправили за водовозом Остман? «Джамбаттістою»? Транспондери вимкнені, та вони підійшли досить близько для фіксації сигнатур корабля ескорту. Еса ес ла «Росинант».

	Запанувала тиша. Марко відчув, як щось повільно повзе по спині. Усі ці роки він потай стежив за тим, де зараз Наомі, що вона робить. І ось тепер вона зі своїм коханцем вислизнула крізь пальці — а він і не знав. Це скидалося на загрозу. На пастку.

	— «Росинант», — повільно і чітко вимовив він, — супроводжує старий, побитий водовоз Остман?

	— Схоже на те, — підтвердив Лістер.

	Щось було не так із повітряною сумішшю. Мабуть, різко впав рівень кисню. Інакше чому його серце так калатає? Чому йому нема чим дихати?

	— Куди вони прямують? — запитав Марко.

	 

	 


Розділ сорок третій. Голден

	 

	Інерція була однією з проблем. Локація — іншою.

	Масивні кораблі, як-от «Джамбаттіста», важко набирали швидкість і ще важче скидали її. Наочне свідчення того, що відбувається, коли перший закон Ньютона застосувати до тіла з великою масою. Водовоз уже розпочав гальмування у напрямку кільцевої брами, витрачаючи енергію та реактивну масу, щоб синхронізуватися з орбітою брами. З цими двома параметрами — куди він прямує і як швидко втрачає імпульс, — винищувачі, що атакують їх, зможуть досить точно вирахувати, де корабель опиниться і коли.

	Розрахунки ж Голдена ґрунтувалися на невідомих. Скільки g витримає «Джамбаттіста» під час жорсткого гальмування? Скільки кораблів у його велетенському череві зламаються під цим навантаженням? Холодні рівняння швидкості, передачі енергії та відносного руху могли б накреслити ідеалізовані криві для будь-яких сценаріїв, але досвід завжди додавав постійний і незмінний елемент: «якщо не станеться чогось несподіваного; а тоді біс його знає».

	— Отже, Алексе, — спитав Голден — на твою думку, чого нам очікувати?

	Апекс провів рукою по своєму поріділому волоссю й невдоволено видихнув. Камбуз пахнув ромашковим чаєм і корицею, але Наомі й Кларісса сиділи з порожніми руками. «Росинант» гальмував приблизно на півтора g, підлаштовуючись під «Джамбаттісту». Голден ніби й не мусив відчувати себе втомленим, але почувався саме так.

	— На їхньому місці, — відповів Алекс, — я би планував обійти нас і тоді вдарити. Розрахував би свій гальмівний маневр так, щоб проскочити до брами попереду цього здорованя. Можливість для атаки з’явиться якраз під час проходу, тому я би згрупував обидва кораблі докупи. Скинув би до хріна торпед, використовуючи власну швидкість як прискорення, з простого розрахунку, що щось та влучить. Але поки я йтиму на обгін, мої торпеди боротимуться з моєю швидкістю замість використовувати її, тому я б притримав боєзапас, поки остаточно не скину залишок швидкості. А тоді повернувся би, щоб добити все, що залишилося після першого проходу.

	— Схоже на правду, — погодилася Наомі. — А що б ти зробив на нашому місці?

	Цього разу Алекс не замислювався навіть на мить.

	— Дістався би кільця якнайшвидше. Змусив би їх поспішати, щоб наздогнати нас, щоб розворот забрав якомога більше часу. Тоді використав би це вікно, щоб доправити Боббі з її загоном крізь браму. Коли вона захопить рейкотрон, вискочив би у повільну зону, щоб дати їй можливість розмазати цих вилупків, коли ті повернуться.

	— Складно буде зберегти «Джамбаттісту», коли вони повернуться, — зауважила Кларісса. — їх двоє. Ми самі. А мішень велика.

	— Гаразд, — сказав Голден. — А як щодо їхніх рушіїв? Якщо вони під час гальмування спрямують на нас шлейфи, наскільки велику загрозу це становитиме?

	Алекс похитав головою.

	— За тих швидкостей, про які мова, ми потрапимо у їхній шлейф, тільки якщо вже і так виліземо їм на коліна.

	Голос Кларісси був, як завжди, тихий і спокійний:

	— А якщо це місія самогубців?

	Алекс посерйознішав.

	— Ну, е-е, тоді... Так, кепсько буде.

	— Якщо «Джамбаттіста» отримає пошкодження через надто високе прискорення, — зауважила Наомі, — ми можемо атакувати звідси. Ми все одно запускаємо першу хвилю перед брамою. Ніщо не заважає випустити тут і другу. Екіпаж навряд чи більший, ніж колись на «Кентербері». Можемо евакуювати їх на «Росі» за потреби.

	— Хіба що те, що зламається, завадить нам запускати човни, — додала Кларісса, — і винищувачі повернуться якраз тоді, коли ми з Наомі зі зварювальними пальниками в руках намагатимемося відірвати Боббін мотлох від палуби... і бажаємо всім кепського дня.

	Дивно було почути вирази Еймоса її голосом. Та вони проводили разом стільки часу, тож чому насправді дивуватися?

	Голден потер долонею холодну поверхню столу, відчуваючи, як вага моменту тисне йому на плечі.

	— Я побалакаю з Боббі й Еймосом. Вони там і зможуть донести нашу позицію. Зупиняємо рушій просто зараз, дрейфуємо до останньої хвилини, а тоді щосили гальмуємо. Змушуємо їх нас переслідувати.

	— Складно буде переконати поясан піти на таке, — зауважила Наомі. — Наш народ не в захваті від високих g.

	— Я би сказав, що альтернатива у вигляді торпедних ударів — вельми переконливий аргумент.

	Наомі знизала плечима.

	— Теж правда.

	Потягнулися години. Можна було би поспати, але сон не йшов. Натомість Голден розтягував еспандери в тренажерному залі, поки біль не відволік його від думок про наближення винищувачів. Та варто було зупинитися, як усе поверталося. Цілитимуть вороги в «Джамбаттісту», бо вона більша, чи в «Росинант», бо він небезпечніший? Чи спрацює план захоплення Медіни? І чи встигнуть вони? Що вчинить Вільний флот, якщо план спрацює? А якщо провалиться? Якщо вони переможуть і знову відкриють вихід до колоніальних світів, що це означатиме для поясан, для Землі, для Марса? Який вигляд матиме історія людства, якщо переможе Вільний флот? Очікування переросло в тривогу та страх, а потім у нетерпіння і знову в очікування. Зазвичай на «Росі» йому було затишно, як у старій сорочці. Але під прицілом гармат він відчув, як усередині здіймається клаустрофобія. Зазвичай йому вдавалося забути, що вони лише бульбашка повітря й металу у неосяжній порожнечі космосу. Але зараз він пам’ятав про це майже щосекунди.

	Голден сидів у каюті після тренування, коли зайшла Наомі. Зібране у хвіст волосся відкривало обличчя, а в очах світилася спокійна серйозність.

	— Я шукала тебе, — повідомила вона.

	Голден помахав їй. Жест вдався трохи невпевненим.

	— Присутній.

	— З тобою все гаразд?

	— Не знаю. Мабуть. — Він розвів руками, демонструючи безпорадність. — Не знаю, чому цей раз дається мені так важко. Ніби ж не першу війну розпочинаю.

	Вона засміялася, гірко, але тепло, і, легко перетнувши кімнату, схопилася за поручні, щоб поглянути через його плече на екран. Ось два ворожі кораблі на підльоті. Ось «Джамбаттіста» і «Росі». Червоне поле позначало зону початку гальмівного маневру, біла лінія — місце, де, за розрахунками «Росинанта», відбудеться перша атака. Простий і лаконічний графічний дизайн насильства.

	— Цю війну розпочав не ти, — промовила Наомі. — А Марко.

	— Може, й так. А може, Дуарте. Або протомолекула. Або Земля й Марс після століть того, як їм було начхати на Пояс. Я вже сам не знаю. Розумію тільки те, що маю робити... не знаю. Наступні п’ять хвилин? Чи десять. А далі все, мов у імлі.

	— Цього досить, — запевнила його Наомі. — Головне — завжди бачити наступний крок. Тоді ти зможеш пройти весь шлях.

	Вона поклала теплу долоню йому на плече. Він переплів свої пальці з її та трохи посунувся, коли вона обережно опустилася поряд. Простий маневр, який вони виконували вже мільйон разів, добре відпрацьований за довгий час разом.

	— Я постійно розмірковую, чи у нас був шанс уникнути цього, — зізнався він. — Стільки всього можна було зробити інакше. Можливо, тоді ми би не зайшли аж так далеко.

	— «Ми» — це ти і я, чи все людство?

	— Я думав про людство. Але і про нас також. Якби замість кинути Марка ти вбила його, коли ви були ще зовсім юними. Якби я не зірвався і мене не вигнали з флоту. Якби... Не знаю. Якби ми вчинили щось інше, то нічого цього не сталося б.

	— Ні. Як би воно було тоді можливе?

	На екрані винищувачі наближалися до «Росі», поки той — хоч і не так швидко — рухався до червоної зони попередження про початок жорсткого прискорення.

	— А я постійно думаю, що все одно би сталося, — промовив Голден. — Якщо не я, не ти, не Еймос, не Алекс, не «Росинант», то хтось інший або щось інше. Пояс потрапив у халепу не через нас. Що б там не створило протомолекулу, воно кинуло її на нас не тому, що ми щось не те вчинили.

	— Враховуючи, що на той час ми взагалі були одноклітинними.

	— Так отож. Деталі були би іншими, але... але загальна картина не змінилася би.

	— Оце і проблема з тим, чого не можна зробити вдруге. Ніколи не знатимеш, як усе повернулося б, якби щось змінилося з самого початку.

	— Ні. Але знаєш, що якщо не зробимо щось інакше, це повторюватиметься знову. І знову. І знову, раз по раз, поки щось не переінакшить правила гри.

	— Як протомолекула?

	— Вона нічого не змінила. Ось ми тут, усе ще діємо так, як і раніше, тільки поле битви збільшилося. Деякі сторони помінялися. Але загалом це все та сама хрінь, яку ми коїмо, відколи перший розумник нагострив камінь.

	Наомі підсунулася ближче, притулилася головою до його плеча, як люди робили від самого світанку історії, тільки не у невагомості.

	— Ти змінився, — зауважила вона. — Той чоловік, якого я зустріла на «Кентербері», не сказав би, що це справа всіх. Що кожен своїми діями впливає на майбутнє.

	— Ну, відтоді я став стріляним горобцем.

	— Подорослішав. Це нормально. Я теж. Ми обоє все ще дорослішаємо. Дорослішання не зупиняється, поки людина жива.

	— М-м, так, — погодився Голден. — Та здається мені, що насправді такі речі тебе не турбують.

	— Природа історії? Ні, не турбує.

	— А чому?

	Він відчув, як Наомі здвигнула плечима. Такий знайомий рух; наче його власний.

	— Бо я і без того знаю, що у мене попереду. А попереду у мене два винищувачі, готових закатрупити мене й усіх, кого я найбільше люблю у цьому житті. А якщо їм це вдасться, мій лихий колишній із дуже високим ступенем вірогідності занурить усю людську цивілізацію в нові темні віки.

	— Та ще сволота.

	— Еге ж.

	 

	* * *

	 

	Вони чекали і знали, на що саме чекають, та коли час настав, від цього знання їм не полегшало.

	Алекс вивів «Росинант» трохи попереду носа «Джамбаттісти», змістившись так, щоб і не пропалити її своїм викидом, і вчасно перехопити ворожі торпеди, якщо вони з’являться. Два шлейфи вдалині нагадували зорі, — нерухомі й постійні. Голден пригадав, як у дитинстві в Монтані вчився ловити бейсбольний м’яч. Як м’яч здавався майже нерухомим, коли летів прямо на нього. Ось і тут так само.

	— Статус? — запитав він.

	— Шістдесят три секунди до входження в зону ураження, — відзвітувала Наомі. — «Росі» стежить за ними.

	Голден видихнув. Капітан «Джамбаттісти» наполягав, що його корабель витримає не більше трьох з половиною g; на них і зупинилися. Ворог сповільнювався до трохи більше восьми g, але все ще рухався так швидко, що перебуватиме в зоні ураження лише частку секунди.

	— Сорок, — повідомила Наомі й закашлялась настільки болісно, що Голден і собі усвідомив, як стисло горло. Треба було одразу вдарити по «джину». Позаду них уже можна було розгледіти неозброєним оком кільцеву браму, а з навіть невеличким збільшенням — і химерний, майже органічний, рухомо-нерухомий не-матеріал її рами. Цілий океан радіо-, світло- й електромагнітних хвиль, спотворюючись і набуваючи дивних форм, просочувався крізь тисячу кілометрів її діаметра. А за кільцем хижо причаїлися рейкотрони, готові знищити будь-кого.

	— Чомусь мені здається, що це був не найкращий план, — пробурмотів він.

	— П’ять секунд. Чотири...

	Голден зібрався — інтуїтивна реакція; не те щоб зараз вона була дуже помічна. На зовнішніх камерах ворожі шлейфи двигунів збільшувалися, товстішали, яскравішали — і за мить, швидше, ніж оновлювалася картинка, зникли. «Росинант» різко сіпнувся. Голдена жбурнуло в гель амортизаційного крісла, наче зі сходів об підлогу. Корабель оглушливо задзвенів, немов по ньому вдарили гонгом. На мить він подумав, що їх підкинуло через шлейф ворога. Що вони зараз перекинуться.

	«Росі» стабілізувався. Лунав сигнал тривоги, різкий і вимогливий.

	— Що у нас? — гукнув Голден.

	— Не знаю! — озвалася Кларісса. — Я так само тільки почала дивитися, як і ти. Просто... Так; схоже, ми зловили кілька пострілів ГТЗ або... Ні, зачекай. Так не має бути.

	Сигнал тривоги вимкнувся, але тиша здавалася ще зловіснішою. їх струснуло не через роботу маневрових, поки Алекс забирав «Росі» зі шляху винищувачів. Ні, їх вразили. І, можливо, якраз цієї миті їхній запас повітря вилітає у вакуум.

	— «Так не має бути» — це недобре, Кларіссо, — зауважив Голден, намагаючись приховати паніку за награною жартівливістю. — Щось, що запевнило б нас, що ми помремо не просто зараз, було б доречніше.

	— Ну, нас трохи пошкодило, — доповідала Кларісса, переглядаючи дані. — Я думала, це ГТЗ, але... Ні. Ми збили торпеду надто близько, щоб нас зачепило уламками.

	— Вони випустили чотири торпеди по нас і дві по «Джамбаттісті», — пролунав за його спиною голос Наомі. — Ми збили всі, але обидва кораблі трохи пошкодило. Я чекаю на детальний звіт від Еймоса.

	«Та сама мить», — подумав Голден. їх струснуло лише на секунду... за яку відбулася ціла битва. Надто швидко для людського мозку. Він не був упевнений, дивувало це його чи лякало. Можливо, все одразу й водночас.

	— Але ми не вмираємо, — уточнив він.

	— Принаймні не швидше, ніж зазвичай, — віджартувалася Кларісса. — Та мені доведеться замінити кілька сенсорних масивів і залатати пару дірок на зовнішньому корпусі за нагоди.

	— Алексе? — спитав Голден. — Що там у тебе?

	— Кров носом пішла, — відгукнувся Алекс таким обуреним голосом, ніби заюшені носи трапляються лише з дітлахами, а тепер це нижче його гідності.

	— Співчуваю. Та я мав на увазі кораблі, які намагалися нас убити.

	— А, точно, — судячи зі звуків, Алекс втягнув кров назад. — Як я й казав, перший раунд позаду. Тож ми зараз легко зіб’ємо все, що вони жбурнуть у нас. І, схоже, вони особливо не змінюють своєї траєкторії.

	— Скільки часу це нам дає?

	Алекс знову шморгнув носом.

	— Ми досягнемо точки зближення біля брами трохи швидше ніж за годину. Якщо наші друзяки рухатимуться і далі по прямій без зміни швидкості, у нас буде шість із половиною годин. Якщо вони зроблять петлю, щоб атакувати з різних напрямків, трохи більше.

	— А скільки максимум?

	— Вісім. У найкращому разі нам якраз стільки і треба, щоб провести всіх крізь браму і під захист нашої новенької рейкотронної батареї. Сім годин — теж реалістичний варіант. А заради шести годин можна і не напружуватися.

	— Еймос каже, що їх теж трусонуло, але вони втратили лише трохи обшивки на вантажних палубах і, можливо, з пів дюжини човнів, — відзвітувала Наомі. — Боббі називає це успіхом, і вони вже готують першу хвилю.

	Від трьох з половиною g і жорсткого прискорення «Росі» у Голдена почали боліти щелепа і спина. Він навіть не намагався уявити, як почуваються Наомі та поясани у «Джамбаттісті», включно з командою першої хвилі, яку Боббі ось-ось поведе просто в лабети ворога. Перша хвиля, щоб захопити рейкотрони. Друга — щоб забезпечити контроль над Медіною. До того часу, можливо, він збагне, що робити далі.

	Якщо щось піде не так, вони спробують протримати «Джамбаттісту» і бійців ОПА на борту живими достатньо довго, щоб встигнути вигадати інший план.

	Кільцева брама збільшувалась, наближаючись, поки не стала зовсім гігантською порівняно з кораблями. Тисяча кілометрів від одного краю до іншого, а за нею — химерне небуття повільної зони, інші брами та руїни галактичної імперії з тисячею і трьома сотнями світів, які людство прагнуло прибрати до рук. Наомі мала рацію. Неважливо, були вони коліщатками якогось велетенського історичного руху чи окремими особистостями, що переживали наслідки власних вільних рішень. Вони робили те, що мусили в будь-якому разі.

	«Джамбаттіста» досягла мінімуму на своїй векторній кривій і вимкнула рушій. Коли «Росі» зробив те ж саме кількома секундами пізніше, борти величезного вантажівника вже почали розкриватися. У світлі зірок тисячі маленьких дешевих човнів скидалися на спори якогось темного гриба, що розсіювалися за вітром. Помітити їх можна було хіба що, коли вони блокували зіркове світло, аніж через будь-який реальний колір чи форму. На такій близькій відстані кільцева брама здавалася безмежною. Голдену вона здалася масивним молочно-білим оком, яке сліпо витріщається вниз на сонце, що звідси було ледь яскравішим за найяскравішу зірку серед мільярдів інших.

	На його екрані вигулькнув запит на зв’язок. Боббі Дрейпер. Він прийняв його й одразу побачив її обличчя. На тлі масивного бронекостюма її голова без шолома видавалася непропорційно крихітною. Позаду неї різкі голоси перемовлялися поясанською говіркою так швидко, що Голден не вловлював слова.

	— Перша хвиля готова до старту, — відрапортувала вона. — Прошу дозволу розпочинати операцію.

	— Дозволяю, — сказав Голден. — І, Боббі, дивись тільки, не загинь мені там.

	— Ми, в піхоті, не плануємо жити вічно, — відповіла Боббі. — Але доки це не стане на заваді виконанню завдання, робитиму все, щоб повернутися.

	— Дякую.

	Одна за одною, а потім розрізненими групками почали спалахувати слабенькі хімічні двигуни. Навіть разом вони не склали б конкуренцію реактору «Росі», але від них цього і не вимагали. Жити їм залишалося стільки, скільки треба, щоб подолати відстань від кільцевої брами до станції в центрі повільної зони, а більшість і стільки не протягне. І лише один із човнів ніс у собі Боббі, Еймоса та їхній загін. Голден спостерігав, як човни, мов зграя шпаків, перетворилися на єдину рухому форму під уявним тактичним вітром і спрямувалися до брами.

	А тоді крізь неї.

	 

	 


Розділ сорок четвертий. Робертс

	 

	Вона знала, що це станеться. Ще до того, як вони витягли хоч якусь конкретику з Якульського, вона знала: щось назріває. Відчувала це, наче поганий сон, якого не можна позбутися. Щоразу, коли на кону стояло щось важливе, в ній починало рости передчуття чи й просто страх, і вона ясно бачила, як воно буде далі, після втрати. Знання того, що війна наближається до Медіни, стало майже полегшенням. Принаймні тепер вона розуміла в загальних рисах, чого боятися.

	Та хто боїться, у того в очах двоїться. Відколи Якульський приніс новий робочий графік, Робертс вдивлялася у кожну зміну, як у карти Таро. Всередині циліндра зник сигнал, але його відстеження відклали на місяць: схоже, капітанка Семюелз вважала, що це неважливо для захисту від вторгнення. Переобладнання системи водопостачання під нижчу гравітацію пришвидшили, тож, можливо, адміністрація хоче підготувати додаткові ємності на випадок пошкодження систем життєзабезпечення. Вони витратили добу на встановлення резервних вузькопроменевих систем, щоб Медіна завжди залишалася на прямому зв’язку з Монтемайором та іншими радниками та охоронцями Дуарте на химородній станції. Насувалася війна, тож усе, що вписувалося у картину підготовки до неї, ставало черговим виправданням страхів Робертс; і що більше таких фактів вона помічала, то більше переконувалася, що таки має рацію.

	І не вона єдина. Решта бригади потерпала від того самого страху. Якульський тепер частіше зникав, з’являючись лише на початку зміни, щоб роздати завдання, та в кінці, щоб спитати, що зроблено. З роботи він ішов рано, нічого не пояснюючи; просто казав, що у справах. Саліс запив, на зміну приходив похмільний і злий, а в кінці дня не хотів повертатися до своєї каюти. Вандеркост... ну, після хибної тривоги з «кротом»

	Вандеркост ніби зменшився. Не фізично, а в тому, як рухався по життю. Обачливий, поступливий, він ховався в собі, як равлик. Якось, відразу після того, як надійшла новина про водовоз, що топив на повну в напрямку брами Сол, вони сиділи в генделику, коли якась молода койя напідпитку почала верещати, що колонії не заслуговують допомоги чи уваги: «Якщо їм не подобається, як ми до них ставимося, не треба було самим таке чинити з нами», а ще: «Вони такі ж падлюки, як і Марс, тільки у них яєць нема щось самим зробити», і «Повертайтеся поколінь за п’ять; можливо, тоді ми з вами і побалакаємо». Вандеркост швидко допив склянку й пішов, не попрощавшись. Будь-які політичні розмови тепер його напружували, навіть якщо це було те, з чим усі погоджувалися.

	А Робертс потребувала компанії. Коли чутки й плітки погіршилися настільки, що капітанка Семюелз змушена була зробити оголошення — «Ворожі кораблі, пов’язані з фракціями ОПА поза Вільним флотом, відправили великий вантажний корабель із ескортом. Ми не знаємо їхніх намірів. Зі свого боку Вільний флот відправив винищувачі на підтримку Медіни, але через інтенсивність боїв у системі, сили очікуються мінімальні» — Робертс відчула майже полегшення. Принаймні тепер вони могли обговорювати все це відкрито й не боятися підставити Якульського.

	Коли ворог наблизився до протилежного боку брами, всі роботи на Медіні зупинилися. Були розклади, списки й звіти, але були й вороги на порозі. Якульський не з’явився, щоб роздати щоденні вказівки, і навіть ця свобода відлунювала зловісністю. Бригада перемістилася до бару, де екрани на стінах транслювали місцевий канал новин — останні події облоги станції Медіна в реальному часі. Діаграми позицій ворожих кораблів та їхніх захисників із Вільного флоту. Біографічні довідки Еме Остман та Карлоса Вокера й експертні думки стосовно їхньої опозиції до Вільного флоту. Підтвердження, що вантажний транспорт супроводжує «Росинант» Джеймса Голдена. Пиво. Сушений тофу з васабі. Товариство натовпу. Як на футболі. От тільки полем була їхня домівка, а поразка означала загибель не лише людей. Суверенітет і свобода, обіцяні Вільним флотом, балансували на вістрі ножа.

	— Їх перехопили? — запитав Саліс, затамувавши подих. — Ми ж їх рознесли?

	Робертс потягнулася через стіл, схопила його руку і стиснула, чекаючи на оновлення трансляції. На свіжу інформацію. У цьому жесті не було жодної романтики. Навіть натяку на щось сексуальне. Тільки надія, страх і безмовне «Господи Боже» в одному русі. По всьому бару три десятки людей, а може, й більше, не зводили очей із викривлених розмитих зображень, що пробивалися крізь браму. Якби не пряма трансляція, їх могли б підчистити до того стану, де химерність брами стала би майже непомітною. Та переривчасте й покручене зараз було краще, ніж професійне ні про що потім.

	Спалах і вогняний німб навколо «Росинанта». Увесь зал затамував подих в очікуванні. Але коли сяйво згасло, ворог залишився на місці. Саліс вилаявся й відпустив її руку. На екрані винищувачі Вільного флоту вже зникли, віднесені в темряву власним ривком, яким вони мали наздогнати «Джамбаттісту» й «Росинанта» до того, як ті досягнуть брами. Дуже воно їм допомогло.

	— Ес б’єн, ес б’єн, еге ж? — задоволено покивав Вандеркост. — Вистрілили, дали їм по зубах. Головне — змусити їх засмикатися. Не дати їм діяти повільно й обережно.

	— Хтозна, що у них на тому кораблі, — зауважила Робертс. — Може бути що завгодно.

	Вандеркост кивнув, узяв шматочок тофу і стискав його між пальцями, доки той не розкришився.

	— Що б там не було, пустимо крізь нього кілька рейкотронних снарядів, ми, перетворимо на пил, — відповів він, показуючи свій вкритий зеленим порошком палець, ніби демонструючи саму ідею пилу. Робертс кивнула так швидко і сильно, що майже хитнулася вперед.

	— Дуї, — погодилася вона, прагнучи в це повірити. Потребуючи цієї віри. На екрані масив водовоза зупинився по інший бік брами, трохи збоку, щоб рейкотрони не зачепили його. Отже, вони знали, що там є оборонні системи, і трималися тихіше води. Шкода.

	— Що вони роблять? — здивувався вголос Саліс, не очікуючи відповіді. Навколо водовоза з’явилася сотня нових тьмяних зірочок, мерехтливих і нестійких. Потім тисяча. Потім удвічі більше. Робертс огорнуло химерне відчуття, ніби від шоку її власна свідомість покидала тіло.

	— Me скопар139, — прошепотіла вона. — Це сліди від двигунів?

	Цятки світла спалахнули всі водночас. Рій яскравих ос, що кружляли, виривались і пролітали крізь браму, виходячи в їхній простір. Її простір. Тут і там світло мерехтіло і згасало, одна з тисяч цяток зникала, але більшість продовжували рухатися. Системи керування польотом враховували ситуацію — їхнє розміщення, химородну станцію, Медіну, брами.

	Навколо станції залишалися сліпі, захищені від рейкотронів, зони — не через якесь укриття, бо в повільній зоні не було нічого, за чим можна було б сховатися, окрім самої Медіни. Але снаряди рейкотронів не зупинялися після того, як проходили крізь мініатюрні човники. Будь-який ворог, спромігшись зайняти позицію на прямих ділянках між гарматою та кільцем або Медіною, опиниться в безпеці — принаймні доти, доки його не зіб’ють снаряди або торпеди з самої станції. Як залізні стружки, що вказують на магнітне поле, рій спрямовувався по визначених геометрією й тактикою лініях. Принаймні більшість із них. Декілька безпорадно крутилися у порожнечі, не загрожуючи нікому. А от інші...

	— Ці швидкорухи — не кораблі, — промовив Саліс. — Це торпеди.

	Термінал Робертс подав сигнал тієї ж миті, що і Вандеркостів і Салісів. Вона витягла свій із кишені першою. На екрані висвічувалась червона стрічка: бойова тривога. Робертс натиснула на підтвердження і повідомила про місце свого перебування. Її призначили до групи з контролю пошкоджень. Якульський та інші керівники технічного відділу чекали, щоб побачити, де буде потрібна їхня допомога. Де з’являться ті самі пошкодження. Це сприймалося навіть гірше, ніж будь-яке важке завдання, бо кров закипала від бажання битися або бігти геть. От лише тікати не було куди. Якби вона могла кинутися до посту, то принаймні переконала би себе, що робить щось, що може вплинути на хвилю руйнування, яка летіла на них.

	— Ага! — вигукнув Вандеркост. — Ось воно!

	Екран на стіні показував, як рейкотронні гармати відкривають вогонь. Почалося все з ледь помітного руху — стволи, які вона сама встановлювала у корпуси, затремтіли на своїх місцях. Потім на зображення наклалися траєкторії снарядів — яскраві лінії, що зникали так швидко, як і з’являлися, і з кожним спалахом один із ворогів помирав. Робертс відчула біль у стиснутій щелепі, але не могла змусити себе розпружитися. Саліс щось буркнув із спантеличеним виразом обличчя.

	— Ке? — перепитала Робертс.

	— Не хотілося б цього, от і все, — повторив він розбірливіше.

	— Чого — «цього»?

	Він кивнув у бік екрана:

	— Відправляти речі за брами. Туди, де вони зникають.

	Вона знала, що той мав на увазі. Беззоряна порожнеча — навіть не космічний простір — по інший бік брам набувала моторошності, якщо забагато про неї думати. Матерію й енергію можна перетворювати одну в одну, але не знищувати без сліду. Те, що виходило за межі повільної зони і ніби зникало, насправді мусило кудись подітися або перетворитися на щось інше. От тільки ніхто не знав, на що саме.

	— А що робити, — сказала вона. — Еса койос змушують нас.

	— Еге ж, тільки...

	Тягнулися довгі, жахливі хвилини. Робертс упала у напівпаніку, напівтранс. На екрані продовжували мерехтіти лінії. Ще один мертвий ворог. Ще одна порція вольфраму, прискорена з реальності в чорну порожнечу, дивнішу за космос. Тепер, коли вона бачила це очима Саліса, їй також стало моторошно. Так легко забувалося про химородність, в оточенні якої вони жили. Звісно, вони мали захищати свою домівку. Але надто загадковою вона була.

	Її позачасна увага й зосередженість розлетілися на друзки, коли рій, що невпинно наближався, затремтів. Серце закалатало. Спіралеподібний рух пройшов крізь шлейфи двигунів, навіть коли вони згасали. Бурмотіння в залі поголоснішало.

	— Як швидко вони топлять? — з подивом промовив Вандеркост. Він перемкнув свій термінал із екрана тривоги на програму відстеження і заходився забивати в неї дані. — Еса не можуть мати екіпаж на борту. Розмазало б на пюреху, їх, із «джином» чи без.

	Медіна здригнулася. Вібрація була слабка, але незаперечна. Перші вороги опинилися в зоні вогневого ураження. До мерехтіння рейкотронів на екрані додалися повільніші, ширші дуги вогню ГТЗ та яскраві цятки власних торпед Медіни. Робертс спіймала себе на тому, що навіть не помітила, коли почала бурмотіти лайку, як молитви. Мерехтіння шлейфів ворожих двигунів почало згущуватись і зливатися в один яскравий промінь, який тепер тягнувся між чужинською станцією та Медіною.

	— Шикуються між нами, — промовила вона. — їх треба зупинити, вони підбираються до нас. Вони дістануться сюди. Зійдуть на борт.

	— Та нема там нікого, щоб зійти на борт, — правив своє Вандеркост. — Це не кораблі. Це кулаки з двигунами, які їх штовхають. Тарани.

	— І ми досі збиваємо їх, — додав Саліс. — Погляньте, рейкотрон усе ще стріляє.

	Він не помилився. Постріли були точними та небезпечними, прослизаючи так близько від циліндра Медіни, що Робертс здавалося, ніби, коли ті пролітають повз неї, вона чує їхнє шипіння. Ворог продовжував гинути, розлітаючись на друзки й пару. Хвиля ворожих торпед розчинилася, перетворившись на сміття та безтілесні злі наміри. Кораблі наближалися, але з кожною хвилиною їх ставало дедалі менше.

	— Ми зазнаємо ударів, — повідомив Вандеркост, похмуро вдивляючись у термінал.

	Робертс теж відкрила свій термінал. Втрата тиску в найзовнішніх шарах циліндра. Не всюди, але в кількох різних місцях. Коридор тут, склад там. Пробитий резервуар викидав туман і лід у вигляді спіралі щоразу, коли циліндр розкручував його вбік, та мормони спеціально зробили зовнішні частини циліндра товстими, щоб захиститися від жорсткого космічного випромінювання. І ніхто не помер. Поки що.

	— Чим вони по нас б’ють?

	— Мертвими уламками, — відповів Саліс. — Від торпед. Дурниці.

	Можливо, це й були лише уламки, та аж ніяк не дурниці. Робертс побачила, як на екрані з’явилося чергове попередження, а за ним — призначення та повідомлення. Її бригаду ще не викликали. І не викличуть, думала вона, поки не закінчиться бомбардування або поки не влучать у щось достатньо важливе, щоб ризикувати трьома життями. Навколо залунали вітання, і вона звела очі, щоб побачити, як сфера вибуху, поширюючись, гасить рій. Мабуть, дістали якийсь великий об’єкт, який здетонував так, що знищив і кількох найближчих сусідів.

	З тисяч ос залишилося кілька сотень — дві, щонайбільше, три — й їхня кількість продовжувала зменшуватися щомиті. З шаленою швидкістю вони кидалися до Медіни, ухиляючись від дуг вогню ГТЗ, утікаючи від торпедних ударів, виходячи за межі свого коридору безпеки та розлітаючись на шматки від снарядів рейкотронів. Спостерігаючи, як блискучі вогники зникають у темряві, Робертс відчула лоскотання в животі та горлі. Сміх вирвався як тихе, тепле і сповнене сліз хихотіння і переріс у щось глибше.

	Вороги прийшли, щоб забрати Медіну, і вони зазнавали поразки. Так, станція отримувала удари. Так, її поранено. Але вона не впаде. Медіна тепер належала Вільному флоту і належатиме йому завжди. Саліс теж усміхався. З кожним пострілом рейкотрона, що знищував ще одного загарбника, навколо вибухали вигуки. Серед загального піднесення лише Вандеркост сидів із непевним виразом обличчя.

	— Ke ca? — спробувала підбадьорити його Робертс. — Візе так, ніби намагаєшся почухати дулу ліктем.

	Вандеркост похитав головою. Рейкотрон знову замерехтів. Ще один вогник згас.

	— Продовжують дрейфувати, — сказав Вандеркост. — Візе. Вони в тіні, еге ж? Станція достатньо далеко, щоб рейкотрон прикрив і їх, і нас одним пальцем. Та вони... дрейфують. Опиняються там, де рейкотрон може їх підстрелити. Навіщо їм дрейфувати?

	— Кому яке діло, якщо вони всі помруть? — відгукнувся Саліс, усміхаючись із набитим ротом.

	— Може, вони й хочуть, щоб їх повбивали, — підхопила Робертс.

	Вона лише пожартувала. Та слова зависли в повітрі, мов дим, що збирається перед тим, як зміниться удача. Вона перевела погляд назад на екран — і її радість та полегшення зникли, ніби не було. Натомість легені й серце охопив холодний страх, зовсім не схожий на тривожну напругу перед боєм.

	Черговий корабель, який мав би загинути від ГТЗ або торпед Медіни, розлетівся на уламки від снаряду рейкотрона.

	— Що я бачу, Вандеркосте? — запитала Робертс, чітко вимовляючи кожне слово, та її голос затремтів. Вандеркост не відповів, лише схилився над своїм терміналом, люто тицяючи в екран товстими, мозолястими пальцями.

	Ще один корабель. І ще один. Залишилося менше сотні ворогів, і вони розліталися навсебіч, мов пелюстки квітки, що розпускається, навіть не намагаючись триматися курсу на Медіну. Весь зал вибухнув радісними вигуками, і крізь гамір вона ледве почула, як Вандеркост промовив: «Ох, дідько». Робертс зробила питальний жест, і він передав їй термінал.

	Із самого початку битва ніби зійшла зі сторінок історії. З тисяч шлейфів, що заполонили кільцеву браму, більшість — та майже всі — стрімко просувалися в бік Медіни. Втім, декілька зазнали невдачі. їхні шлейфи сіпалися, маневрові двигуни миготіли, кидаючи човники у різкі, неконтрольовані обертання. Робертс згадала, що помітила ці відхилення, та одразу ж проігнорувала їх. Ворогів було так багато, і вони йшли так щільно, що годі й дивуватися, що серед кількох тисяч знайшлася жменька несправних. Принаймні шкоди не завдадуть.

	Але Вандеркост відзначив один з них, і весь час, поки тривав бій, мітка так і світилася на екрані. Рейкотрони збивали торпеди, які загрожували Медіні. Працювали ГТЗ. Гинули вороги. І посеред загального рейваху дрейфував і перекидався, як буває, коли відмовив двигун, цей зелений недолік.

	Аж поки все не змінилося.

	Коли його двигун увімкнувся, човник уже летів не до Медіни і не до брами Сол. Він кинувся до чужинської станції. До мерехтливого блакитного світла артефакту в центрі повільної зони, де вони встановили всі свої рейкотрони. Робертс затремтіла так сильно, що зелена цятка затанцювала в її руці, залишаючи за собою яскраві розчерки. Миготливий слід обману, на який вони купилися. Тисячі кораблів і торпед летіли крізь порожнечу, як рух штукаря, призначений лише для того, щоб відвернути увагу глядачів. І, хай йому грець, це спрацювало.

	Робертс повернула термінал Вандеркосту, схопила свій і відправила екстрений запит на зв’язок із Якульським. Кожна секунда, упродовж якої він не відповідав, здавалася черговою грудкою землі, що падала на її труну. Нарешті на екрані виникло усміхнене обличчя їхнього бригадира: він безтурботно дрейфував у невагомості адмінприміщення поза циліндром. Отже, навіть капітанка Семюелз ще не збагнула, що відбувається.

	— Ке гаст140, Робертс? — поблажливо озвався він, і першої миті їй ніби заціпило. Бажання опинитися в тому світі, де перебували Якульський і решта — в світі, де вони перемогли — перетиснуло їй горло, й усі слова розгубилися.

	— Відправ вузький промінь Мондрагону, — нарешті вичавила вона з себе.

	— Кому?

	— Ні. Чорт. Як там його. Монтемайору. Людям Дуарте. Попередь його. Попередь їх усіх.

	Брови Якульського зсунулися. Він нахилився ближче до камери, хоча в невагомості ніби й не існувало сили, щоб нахилятися.

	—    Но савві ме141, — сказав він.

	—    Ходідас142 із Об’єднаного флоту щойно висадилися на іншій станції. їм взагалі не була потрібна Медіна. Вони йшли по рейкотрони.

	 

	 


Розділ сорок п’ятий. Боббі

	 

	— Шкодуєш, що вирушив із нами? — запитала Боббі, намагаючись перекричати шум човна.

	Еймос, який сидів навпроти, стенув плечима і теж загорлав у відповідь:

	— Та ні. Добре, що капітан і Кралюся трохи побудуть разом. Це допоможе їм звикнути одне до одного. Та й тут нівроку весело.

	— Тільки якщо ми виграємо.

	— А вигравати завжди веселіше, ніж програвати, — відгукнувся він, і вона засміялася.

	Човен був лайняний, слів нема. Свою кар’єру він розпочав як контейнер для вантажів — і те навіть не справжній. Справжні контейнери будували за стандартами для роботів чи автоматичних доків — однакові розміри, ручки й двері. Це ж був саморобний варіант, зібраний у Поясі, як-то кажуть, з гівна та палиць і доведений до тями напилком. Другий корпус наварили згори пізніше; на кутах ще сяяли шви. Амортизаційні крісла теж відзначалися певною умовністю: по стінах накатали товстий шар гелю, а тоді почепили на нього страховки на кшталт альпіністських ременів, щоб утримувати тіла пасажирів на місці. До цього додавалися відсутність активних сенсорів, постійне обертання човна, десяток кепсько підготовлених чоловіків і жінок, з яких більше половини, ймовірно, в недалекому минулому брали активну участь у змовах проти Марса та Землі, стару зброю, а ще броню, зібрану з чого Бог послав. І, звісно, якщо рейкотрон ворога зверне на них увагу, першим попередженням стане те, що всі вони тут одразу і тикнуться.

	Боббі мала би панікувати, та натомість ніби занурилася в теплу ванну. Бійці галасливо теревенили багатомовною мішанкою Поясу. Вона розуміла в кращому разі половину з того, про що вони теревенили, але тут і перекладу було не треба. Антиблювотні препарати стримували неприємні відчуття від складного обертання човна, і їхній гіркий післясмак був для неї немов поверненням у дім юності, сповнений добрих спогадів і знайомих куточків. їй подобався «Росинант», як і будь-яке інше місце після Ганімеда. Його екіпаж складався з хороших людей, які навіть на свій лад стали їй друзями. На відміну від бійців навколо. Вони їй не друзі, а лише підлеглі, хай і ненадовго, Боббі відчувала, що опинилася саме там, де їй і треба бути.

	Динаміки в скафандрі тихо пискнули. Зв’язок був єдиним активним елементом, який вона ризикнула використати. Настав час дізнатися, наскільки правильним було це рішення. Вона прийняла виклик, доторкнувшись до перемикача підборіддям.

	Вибух статичного шуму, потім дивний свист, схожий на вітер, що дме в отвір пляшки, знову статичний шум, а тоді тривожний голос Голдена:

	— Боббі? Як воно?

	— Ясно й чітко143, — відповіла вона, перевіряючи зовнішні камери, щоб переконатися, що це правда. Блакитне сяйво чужинської станції знизу і ліворуч. Мерехтливе зоряне поле ракет. Станція Медіна — менша за пивну бляшанку. Датчики показували подвійний відлік: один — до моменту, коли вони увійдуть у зону ефективного ураження рейкотрона, а інший — до зіткнення зі станцією. Цифри на обох таймерах стрімко зменшувалися.

	— Будемо на поверхні за... три хвилини.

	— Бійці готові?

	Боббі засміялася й увімкнула загальний канал:

	— Гей, ви, засранці, готові до бою?

	Вигуки, що пролунали у відповідь, майже вивели динаміки з ладу. Вона повернулася на канал з’єднання з «Росинантом».

	—Гарна відповідь, — похвалив Голден, але голос його лунав глухо. Знову свист. Перешкоди від кільця. Боббі нічого не відчула, коли проходила крізь нього. Нічого не уривалося, навіть голова не наморочилася. Але кільце таки впливало на роботу сенсорів і систем зв’язку.

	—Операція йде за планом, — повідомила вона. — Захопимо контроль над гарматами і відкриємо вам шлях.

	—Алекс каже, що винищувачі вже відхилилися від нульової вісі й знову рухаються в нашому напрямку.

	— Ми швидко впораємось, — запевнила Боббі.

	— Знаю, — відповів Голден. — То я так. Вдалого полювання.

	— Дякую.

	Сеанс скінчився. Індикатор зв’язку почервонів. Боббі повернулася до зовнішніх камер і увімкнула коригування огляду. Зображення стабілізувалося, лише три рвані сліпі плями, що швидко ковзали по ньому, нагадували мультяшних кажанів. Приманок залишилося менше, але вони ще були і підійшли достатньо близько, щоб станція закривала всі гармати, окрім двох рейкотронів. Якщо ці два не вирішать, що їхнє корито цікавіше за торпеди та порожні човники, що летіли до Медіни, вони залишаться у безпеці. Крім того...

	Вона захопила зображення і збільшила його. Там, біля основи найближчої установки, за кілька метрів від масивної гармати, що стриміла в небо, присіло низьке, сіре спорудження — кругле, як монета, з ухилом, так що, незалежно від того, з якого кута врізалося б у нього сміття чи потоки газу, його тільки дужче притискатиме до поверхні. Цей дизайн Боббі впізнала би будь-де. Вона чекала на острах, але замість нього відчула лише похмуру рішучість.

	—    Еймосе, — гукнула вона, відправляючи йому копію зображення. — Глянь на це.

	Здоровань ковзнув поглядом по екрану термінала і гмикнув.

	—    Це ускладнює справу.

	Боббі відкрила загальний канал.

	—    Нова інформація. Донесення розвідки, що рейкотрони не охороняються, виявилися хибними. Зараз я дивлюся на бункер військ ФМРК. Якщо є один, можуть бути й інші.

	Хор тривоги та розчарування. Боббі перемкнула керування каналом, вимкнувши всі мікрофони, окрім свого.

	—    Без ниття. Ми знали, що таке можливо. Якщо не хочете брати участь, можете сміливо йти звідси просто зараз. В іншому разі перевірте ущільнення та зброю і будьте готові до бою, щойно ступимо на поверхню. Наше завдання — взяти під контроль ці гармати.

	Вона ввімкнула їхні мікрофони вчасно, щоб почути безладний хор «Слухаюсь» і жіночий голос, що назвав її стервом. Якби у неї був час для уроку дисципліни, Боббі так цього би не спустила, але, як-не-як, атмосфера напружена, а бійці ОПА — не космопіхотинці. Маємо те, що маємо.

	Дотримуючись власної поради, вона перевірила зброю. Вбудований у рукав кулемет Гатлінга показував повний магазин — дві тисячі патронів зі змішаними бронебійними та фугасними снарядами. Одноразовий гранатомет був прикріплений до жорсткої точки на її спині й під’єднаний до лазера прицілювання, вбудованого у скафандр. Бойова броня повністю заряджена. Поза сумнівом, вона, Боббі Дрейпер, була найнебезпечнішою зброєю на їхньому десантному човнику. Тож їй і йти попереду.

	Човен повідомив, що вони пройшли поза зоною ураження рейкотрона. Комп’ютер увімкнув маневрові двигуни для коригування обертання та запустив головний рушій. Гальмівний імпульс із силою втиснув її в гель. Поле зору почало звужуватися, і вона змусила себе напружити ноги й руки, щоб виштовхнути кров із м’язів у мозок. Це місце досі називали «повільною зоною», але єдине обмеження швидкості тепер полягало в тому, щоб не розчавити самих себе гальмівним імпульсом.

	Човен жорстко торкнувся поверхні, підскочив і знову вдарився. Ще до того, як він перестав ковзати, Боббі відстебнула паски та натиснула кнопку, що просто вибила двері. Хоч як усе складеться, цей транспорт їм уже не знадобиться. Пейзаж зовні виявився сюрреалістичним, як у сні. Осяйна поверхня блакитного, чистішого за земне небо, кольору без ознак будь-яких особливостей кидала тіні на корабель і на людей, яскраво підсвітлюючи ноги та пах кожного, тоді як обличчя і плечі залишалися темними.

	Перед нею простягалася схожа на низьку стіну товста смуга металу і кераміки майже метр заввишки, яка зникала за надто близьким горизонтом. Рейкотрон з прихованою вигином станції основою здіймався вгору до моторошного неба без зірок. Вона чула його гул як статичний шум у своєму радіо, відчувала його як зміну тиску повітря або як наближення хвороби.

	Боббі бачила відео з повільної зони, але не була готова до власної тваринної реакції, настільки химерно тут усе відчувалося. Навіть у найретельніше спланованих архітектурних просторах, які їй доводилося бачити — собор Еппінга на Марсі, будівля ООН на Землі — все одно відчувалася природність. Станція та кільцева брама поза нею не мали нічого спільного з будь-чим живим. Вони скидалися радше на неймовірно величезний корабель. Саме це поєднання велетенського масштабу і штучності змусило її шкіру взятися сиротами.

	Та зараз було не до того.

	— У нас немає укриття, — гаркнула вона. — Всім розійтись! Щоб ті падлюки не накрили всіх одразу. Хутко! Вперед!

	Її бійці рвонули вперед нерівною лінією, використовуючи реактивні ранці скафандрів, яких більше ніж вистачало для подолання майже непомітної гравітації моторошної блакитної сфери. Хороша тактика — рухатися нерівною, важко передбачуваною лінією, навіть якщо це було через відсутність дисципліни, а не через якийсь план. Попереду на обрії темнішала ще одна лінія — друга стіна, яка збігалася з першою, прямуючи до рейкотрона. За нею і буде низька бульбашка бункера. Боббі хотіла сподіватися, що їхня висадка залишилася непоміченою. Що вона встигне доправити своїх спеців до основи рейкотрона і перерізати системи керування, перш ніж ворог збагне, що вони тут...

	— Обережно! — гукнув Еймос.

	Перша ворожа атака почалася, коли вони були ще на відстані двадцяти метрів від кута, де сходилися стіни. Ворожі солдати в чомусь, що скидалося на легку марсіанську броню, низько присіли, використовуючи стіну як укриття і прицілюючись звідти в них. У Боббі тьохнуло серце. Ворог знав, що вони тут, і вже займав позиції. Якби вони рвонули до стін і спробували дістатися основи рейкотрона, то навіть добігти туди би не встигли.

	— Відступити, — різко наказала вона, після чого випустила кілька сотень куль уздовж горішньої частини стіни. Обличчя, що визирали звідти, зникли. Хтось загинув, хтось просто пірнув донизу. Одразу так і не визначиш, скільки кого як. Та бійці ОПА виконували наказ: ніхто не намагався залишитися й гратися в героїзм. Єдиним укриттям, в якому Боббі була впевнена, був вигин самої станції. Кулі свистіли зовсім поруч. Там, де вони влучали у станцію, блакитне сяйво змінювалося яскраво-жовтими, мов іскри вогню, спалахами, що повільно згасали, повертаючись до блакитного. Рейкотрон продовжував випльовувати снаряди.

	Як тільки вигин станції сховав від них дальню стіну, Боббі різко зупинилася біля човника, на якому вони прибули, і піднялася нагору, так щоб бачити тільки верхню частину стіни за вигином станції. Вона збільшила зображення, налаштувавши оптику на високу контрастність, щоб будь-який рух сприймався як неоновий спалах. Незабаром щось ворухнулося. Хтось наважився визирнути. Вона навела приціл і відкрила вогонь. Постріли змусили обличчя зникнути. Поцілила чи просто сховалися? Хтозна з цією клятою металевою стіною. Вигин станції захищав її, але так само захищав і їх. Інших марсіян. Тих, хто, як вона була впевнена, зрадив свій світ і озброїв Вільний флот. Невже комусь із них складно ризикнути й наблизитися?

	Еймос наслідував її приклад, не потребуючи наказів, а решта і собі підтягнулася за ним, підіймаючись трохи позаду, де до них не долітали ворожі кулі, а тоді підповзаючи вперед. Металева смуга, яку ворог навів навколо станції, була радше широкою, ніж товстою — принаймні вісім метрів завширшки. Достатньо, щоб на ній лежати. Вони могли би просуватися вперед, витісняючи противника сантиметр за сантиметром, хіба що їх самих не відкинуть назад або у зрадників Марса виявиться власний корабель, який пролетить над ними і знищить усіх.

	Вона жестом наказала дивитися тільки вперед і спробувала відкрити зв’язок із «Росинантом». Статичний шум посилився, тепер ледь не збігаючись із ритмом вогню рейкотрона. Потім пролунав той дивний свист, і за ним, наче крізь завісу, виник Голден.

	— Як ви там?

	— Паршиво, — відповіла вона. — Маємо справу зі збройним опором у добре укріпленій позиції.

	— Гаразд. Скільки часу вам знадобиться, щоб їх обійти? Питаю, бо винищувачі повертаються сюди менш ніж за дві години, і було б дуже добре, якби, коли вони з’являться, нас тут уже не було.

	— Це буде складно, — визнала Боббі. Її увагу привернули спалахи — хтось із ворогів спробував вистрілити, але коли вона поглянула в той бік, їх уже не було видно. — Нам би не завадило трохи підтримки з повітря.

	— Гадки не маю, як це зробити, — відповів Голден, і одразу пролунав голос Наомі:

	— Ми втратили майже всю флотилію приманок. Все, що ще літає, буде перемелене на дробленку, перш ніж дістанеться до вас.

	— Прийняла, зрозуміла, — відгукнулася Боббі. — Тоді я відкрита для пропозицій.

	Еймос помахав їй рукою, вказуючи вперед, на тремтячу вежу рейкотрона. Вона перемкнулася на приватний канал із ним.

	— Що з джерелом живлення? — спитав він. — Ці рейкотрони споживають купу енергії для пострілів і ще більше для охолодження. І вони працюють без спину з того часу, як ми пройшли крізь браму. Десь тут має бути реактор на термоядерному синтезі, від якого вони живляться. Може, щось демонтоване з корабля. Або кілька вантажних модулів.

	— Де воно може бути?

	— Якби цим займався я, то поставив би його просто під ту вежу, яку вважав би найменш вразливою для обстрілу. Хоча у кожного може бути і свій окремий блок.

	Боббі перемкнулася на «Росинант».

	— Що там? — запитав Голден. — Еймос у порядку?

	— Ми дещо знайшли. Я доповім, — відповіла Боббі й вимкнула зв’язок, а тоді махнула бійцям і перемкнулася на загальний канал. — Тримайте цю позицію. Вся їхня увага має бути прикута лише сюди.

	— Са-са, — відповів хтось. Вона не знала, хто саме. — Скільки нам треба протриматися?

	— Поки я не повернуся, — відповіла вона і, кидаючись назад до човна, подумки додала: «Або до кінця життя».

	Двері валялися назовні, а корпус був до біса подряпаний після того, як вони вдарили ним об станцію. Та їй було чхати на вигляд — аби літав принаймні ще якийсь час. Варто було Боббі відірватися від поверхні станції, як по ній кілька разів вистрелили, але зі звичайної зброї. Втім, хоч з якого найдешевшого лайна зліпили цей корпус, його було розраховано на удари мікрометеоритів. Броня вібрувала від ревіння двигуна. Космопіхотинка почувалася зле, що залишала своїх людей позаду, та часу вагатися або шукати іншого рішення не було.

	Вигин станції був настільки крутий, що їй доводилося докладати серйозних зусиль, щоб не дуже підійматися над нею. Рейкотрони вже помітили човник. Варто буде вистромити голову, як її одразу ж знесуть. Боббі увімкнула повний масив сенсорів, розганяючись і якомога швидше оглядаючи станцію. Рейкотрони розміщувалися на всіх перетинах трьох металокерамічних стрічок, що оперізували станцію, наче м’яч, їх буде неважко знайти. Всі вони випромінювали тепло з небаченою інтенсивністю, аж інфрасенсори зашкалювало, але один, навпроти брами Сол, видавався трохи гарячішим за решту. Доведеться зробити ставку на те, що там і розташували єдиний реактор для всіх гармат. Боббі встановила курс човника, вимкнула аварійні контролери наближення і, щойно він, наче літак камікадзе, пірнув донизу, відстебнула паски й вистрибнула зі шлюзу.

	Якби це був справжній рушій, полум’я вбило б її. Натомість на її броні одночасно загорілися усі температурні датчики, а візор потемнів. На рукаві луснула ущільнювальна прокладка, боляче стягнувши шкіру навколо ліктя, поки вторинний шар не надувся і не притиснув його. На одну жахливу секунду вона зависла над станцією, сліпа і вразлива. Коли зір повернувся, Боббі побачила білу бульбашку ворожого бункера і блиск стволів. Вона навела цільовий лазер на бункер і запустила ракету зі спини, одночасно вмикаючи реактивні ранці, щоб якомога швидше рвонути вниз. Удар об поверхню станції виявився потужнішим, ніж вона розраховувала. Зуби клацнули з такою силою, що рот наповнився присмаком крові. Над станцією здійнявся яскравий спалах, коли вибухнула ракета, але його майже одразу перекрив другий спалах — коли їхній десантний човен врізався в реактор рейкотрона.

	Візор знову потемнів, але не до чорного, як у світлі полум’я двигуна, а до плямисто-брунатного. Датчик радіації блимав червоною трилопатевою тривогою. Але справжню, дику паніку викликав вітер, зі свистом проносячись тонким струменем газу повз Боббі та відштовхуючи її від поверхні.

	Коли за кілька секунд візор знову став прозорим, вона побачила, що за горизонтом розширилася світна хмара, туманність, що повільно набувала темнішого кольору. Поверхня станції була вже не блакитною, а люто-кислотно-зеленою.

	«Ох, — подумала Боббі, коли станція замиготіла зеленим, білим, чорним і знову зеленим. — Оце я утнула зі своєю ідеєю».

	Праворуч і ліворуч від неї сталеві смуги, напнуті навколо станції, набули якогось неправильного вигляду. Вона не одразу збагнула, що саме з ними не так, а тоді помітила щілину між металом і поверхнею, як буває, коли на палець надягають завелике кільце. Спроба перемкнути сенсори на магнітний та інфрачервоний режими нічого не дала: обидва вийшли з ладу через зворотний сплеск від реакторної аварії. Зелений колір поступово повертався назад до блакитного. У Боббі з’явилося ірраціональне відчуття, що станція була свідома її присутності; що вона розлютила станцію і привернула її увагу до себе. Назад на поверхню вона спустилася, використавши реактивні ранці та мікрогравітаційний дрейф, в підсвідомому очікуванні, що станція схопить її та затягне досередини, щоб покарати, але цього не сталося.

	Рація, на щастя, була достатньо захищена, щоб працювати.

	— Говорить сержантка Дрейпер, — промовила вона. — Рейкотрон ще стріляє?

	— ТИ ЩО, БЛЯТЬ, НАКОЇЛА?! — зарепетував чоловічий голос, високий і наляканий. Боббі вимкнула всі мікрофони, крім свого.

	— Саме це я і питаю, солдате, — відповіла вона і перемкнулася на приватний канал. — Еймосе?

	— Не знаю, що ти там начудила, Мала, — відгукнувся той, — але йобнуло красиво і якнайкращим чином. Рейкотрон, схоже, вирубився; ті мудаки, що досі залишилися живі, накивали п’ятами до своєї йобамундії; а металеві смуги, до яких усе тут прикріплене, ніби як зарухалися.

	— Так; схоже, я їх дещо послабила.

	— Вражаюче, — визнав Еймос. — Гей, слухай, мені тут треба відлучитися декого підстрелити.

	— Без проблем, — відповіла вона і відкрила канал зв’язку із «Росинантом». — Гаразд. Ви ще там?

	— Поганці вже на підході, — відповів Голден. — Скажи, що ти маєш хороші новини.

	— Маю хороші новини. Браму відчинено. І якщо зможете підлетіти сюди і надати нам повітряну підтримку, будемо дуже вдячні.

	Почулося загальне улюлюкання, дивне та неспокійне через перешкоди кільця. Чи то їй здалося, що воно тепер звучить голосніше?

	— Ти їх узяла? — запитав Голден, і вона одразу уявила собі його радісну усмішку. — Ти захопила рейкотрони? Вони наші?

	Сенсори на її броні зафіксували рух найближчої металевої стіни — лише на кілька сантиметрів, але безперечний зсув. Стіну зламано. Як і все інше. Найближчим часом рейкотрони вже нікого не захищатимуть.

	— Ні, — відповіла Боббі. — Але принаймні тепер вони нічиї.

	 

	 


Розділ сорок шостий. Голден

	 

	— Знаєш, чого б я хотів? — гукнув Алекс із кабіни.

	— Забратися звідси? — відповів Голден.

	—Забратися звідси. З такими темпами ми все ще сидітимемо тут із спущеними комбінезонами, коли поганці повернуться. А вони не просто так вважаються «швидкорухами».

	Хоча Наомі сиділа пристібнута в кріслі поруч із Голденом, вона спілкувалася через гарнітуру, щоб не кричати.

	— «Джамбаттіста» — великий корабель, Алексе. Ти просто розпаскудився, бо не доводилося направляти таку корову роками.

	— Та ну, — відгукнувся Алекс. — Я б розвернув «Кентербері» вдвічі швидше, ніж оці валандаються.

	Судячи з зітхання, Наомі фактично погоджувалася з ним.

	— Ти завжди добре справувався, що так, то так.

	На екрані «Джамбаттіста» повільно зсувався боком до кільцевої брами. Пошкодження від першої атаки якимось чином торкнулися маневрових двигунів, тому доводилося спершу розвертати вантажівник, а потім чекати, поки неушкоджені маневрові двигуни опиняться в потрібному положенні. Уже можна було розгледіти викиди з дюз противника. Вільнофлотівці поверталися, тож незабаром варто очікувати новий торпедний залп, якщо тільки винищувачі не оберуть тактику ближнього бою. Вороги розділилися під кутом приблизно в сто градусів. Могло бути й гірше. Якби вони трохи почекали і зайшли з протилежних боків, «Росі» жодним чином не зміг би захистити неповороткий вантажівник. Та все ж лишався шанс, що поки вони би розраховували вектори та виходили на позиції, «Джамбаттіста» встиг би пропхатися в браму. Схоже, противнику довелося обмежитися точкою рівноваги в складному рівнянні з інерцією, прискоренням і купою трупів.

	Головний рушій «Джамбаттіста» нарешті запрацював, випустивши величезний шлейф, і Алекс захоплено загорлав.

	— Дочекалися, — кинула Наомі. — Синхронізую курс. Пройдемо за двадцять хвилин.

	Голден перемкнувся на канал Боббі. Секунди тягнулися так довго, що він почав відчувати, як усередині все потроху стискається від тривоги. Зв’язок встановився, урвався, а потім відновився саме тоді, коли Наомі сказала:

	— Один із них прискорився. Очевидно, хоче проскочити разом із нами.

	Він повернеться до цього за мить.

	— Нам потрібно двадцять хвилин, щоб перетнути браму. Де ви зараз?

	Химерні перешкоди від кілець моторошно сповільнювали та понижували голос Боббі. Голден чув її важке хекання, і поки в навушниках не залунали слова, встиг уявити, як вона, поранена в живіт, дрейфує або повільно опускається на поверхню чужинської станції. Він уже потягнувся перемкнутися на Еймоса, коли озвалася Боббі:

	— Еймос тримає позицію проти ворога. Я майже на місці. Акумулятори в броні сіли, тому йду пішки на магнітних черевиках.

	— Біжиш, щоб не запізнитися до бійки?

	— Ну, радше швидко плентаюсь, — відповіла Боббі між подихами, — але все нормально. Вони проклали тут незлецьку металеву дорогу прямісінько до свого барлогу.

	— Добре. Ми надішлемо підкріплення за першої ж нагоди. Головне, не помри мені до того часу.

	— Жодних обіцянок, — Голден міг би заприсягтися, що вона усміхнулася. Потік статичного шуму — і зв’язок урвався.

	— Гаразд, — перемкнувся він на Наомі. — Що тут?

	— Обидва винищувачі стріляють по нас.

	— А ти ніби й не хвилюєшся.

	Вона зиркнула на нього і раптом так щиро й яскраво усміхнулася, що в нього трохи защеміло серце.

	— Вони пішли ва-банк. Це навіть не стільки атака, скільки спроба змусити нас помилитися.

	— Зрозумів. Отже, за це не тривожимося. Тоді за що?

	Наомі вивела на його екран аналіз руху ворожих кораблів. Ближчий із них змінив курс, і проекційна траєкторія показувала, що вони не відступають і пройдуть крізь кільце й опиняться в повільній зоні за п’ять хвилин після «Росі» та «Джамбаттісти». А ось це було погано.

	— Є ідеї, як із цим упоратися?

	Алекс відповів через внутрішній зв’язок корабля:

	— Голосую за те, щоб їх розстріляти.

	І за мить Кларісса додала:

	— Підтримую.

	Голден кивнув сам собі. Він усе ще не міг звикнути чути її на «Росі». Мабуть, ніколи не звикне.

	— Гаразд. Готуємо вогневе рішення.

	— Я вже зробила це, поки ти розмовляв із Боббі, — відповіла Наомі.

	ГТЗ застрекотіли на мить, відбиваючи безнадійну атаку, і замовкли. Голден витер долоні об стегна. Постукав пальцем по пальцю. Вивів тактичну мапу із зображенням кільця та чужинської станції, Медіни і винищувачів.

	— У нас є чим оборонятися, навіть якщо за нами гнатимуться обидва кораблі, так?

	— Тихо, — шикнула Наомі.

	Голден поглянув на зображення, що надходило із зовнішніх камер. «Росинант» проходив крізь браму, і кільце наче стирало зорі. Алекс коротко і різко загальмував, розвернувши ніс корабля в бік брами і звуженого кола зірок за нею. «Джамбаттіста» розвертався, вмикав прискорення і знову розвертався. Відчинилися люки, і звідти вирвалися тоненькі шлейфики двигунів, менші за світлячків порівняно з широким, яскравим спалахом епштейнівського рушія вантажівника. Голден спостерігав, як спершу кілька, потім десяток, а тоді сотня десантних кораблів полинули до Медіни — це ОПА рушила доводити справу до кінця. Решта човників розпорошилися, створюючи широкий, дифузний об’єкт. На такій відстані всі потуги ГТЗ Медіни ні до чого би не призвели: «Росі» легко збив би будь-які торпеди. Навіть якби якась і проскочила, то втрати в найгіршому разі склали би кілька бійців, а Медіні все одно довелося би протистояти армії.

	Голден спробував дотягнутися вузьким променем до винищувача, але через перешкоди від кільця сигнал не проходив. Він перемкнувся на загальне мовлення.

	— Увага, ударний кораблю, що наближається, — почав Голден. Наомі поглянула на нього. В її очах було питання, але не страх чи хвилювання. Вона довіряла йому. — Говорить Джеймс Голден з «Росинанта». Прошу зупинитися. Обійдімося без ескалації.

	Він чекав. Цяток і схем на тактичній мапі поменшало. Всі дані про те, що відбувається в Сонячній системі, тепер обмежувалися тим, що просочувалося крізь браму. Винищувач Вільного флоту не відповів, а натомість продовжив рух у їхньому напрямку.

	— Щось він ніби як не зупинився обміркувати це діло, начальнику, — гукнув Алекс згори, і в його голосі помітніше, ніж зазвичай, вчувалася тягуча вимова жителів Долини Маринера. — Що мені робити?

	— Дай їм шанс, — відповів Голден.

	— А як не візьмуть?

	— То не візьмуть.

	Вони віддалялися від брами, а та все меншала, наче отвір колодязя, якщо дивитися на нього, коли спускаєшся на дно. Винищувач різко загальмував перед кільцем. Якраз коли перші човники другої хвилі десанту з «Джамбаттісти» мали досягти Медіни та чужинської станції, він пройшов крізь браму, випустив пів дюжини торпед і вибухнув, коли Алекс вистрілив по ньому з рейкотрона «Росі», знищивши магнітне поле їхнього рушія. Голден мовчки спостерігав, як розширювалася і повільно зникала хмара газу, що тільки-но була кораблем, повним людей.

	Він спробував відчути смак перемоги, але це здалося йому безглуздим тут, посеред дива повільної зони, брами, навіть самих кораблів, що віднесли їх так далеко. Всесвіт сповнений загадок, краси і чудес — а чим вони займаються? Полюють один на одного, з’ясовуючи, хто швидше вихоплює пістолет?

	Усе в повільній зоні — «Джамбаттіста», рій десантних човнів, станція Медіна, «Росинант» — ніби завмерло на мить. Тишу розірвав виклик від Боббі. Голден відповів.

	— Все зачистили, — відзвітувала досі захекана Боббі. — Ворог здався.

	— Ви взяли їх живими?

	— Декого, — втрутився Еймос.

	— Вони билися до останнього, навіть коли вже не мали надії, — відповіла Боббі. — Ми теж утратили кількох.

	— Мені шкода, — сказав Голден і трохи здивувався, відчувши, що це справді так. Не просто відповідні моменту слова. — Шкода, що не було іншого шляху.

	— Шкода, — погодилася Боббі. — Я наглядатиму за посадкою полонених на транспорт. І є дещо, що ви мусите знати.

	— Що саме?

	— Це не Вільний флот. Мережу рейкотронів захищали марсіяни.

	Голден обміркував сказане.

	— Заколотники? Люди Дуарте?

	— Вони нічого не кажуть, але гадаю, що так. Це може бути важливо.

	— Подбай, щоб їх тримали в безпеці та поводилися з ними гідно, — наказав Голден.

	— Слухаюсь, — і Боббі завершила зв’язок.

	Голден перевів екран на зовнішні камери, змінюючи кут огляду, поки не побачив «Джамбаттісту», чужинську станцію і — на такій відстані, що вона здавалася відблиском металу, невидимим без підсилення «Росі», — станцію Медіна. Він задумливо приклав руку до губ, увімкнув ідентифікаційні маркери для всіх десантних човнів і саморобок і спостерігав, як дисплей зникає під хмарою блідо-зеленого тексту, а тоді вимкнув екран і втупився у темряву. Очі пекли. Вся тривога і напруга, накопичена під час польоту до брами, розчинилися. Перетворилися на щось інше.

	— З тобою все гаразд? — запитала Наомі.

	— Я думав про Фреда, — відповів Голден. — Оце якраз те, чим він займався. Керував арміями. Захоплював станції. Все життя.

	— Але, врешті-решт, облишив це, — зауважила Наомі. — І вже не повертався до насильства, коли усвідомив, що люди мають домовлятися один із одним замість стріляти.

	— Ну от, побачимо, що з цього вийде, — відгукнувся Голден, налаштовуючи камеру і вивчаючи своє зображення на екрані, а тоді заходився розчісувати волосся пальцями, поки не набув хоч трохи презентабельнішого вигляду попри загальне виснаження та втому, перш ніж увімкнути трансляцію.

	— Станція Медіна. Говорить Джеймс Голден із «Росинанта». Ми тут, щоб перебрати управління станцією, повільною зоною та брамами від Вільного флоту. Звісно, якщо бажаєте, можемо витратити час, щоб розстріляти ваші ГТЗ і торпедні масиви, поки вони не перестануть працювати, а потім висадити весь наш десант із човнів. А людей зі зброєю у нас багато. У вас, припускаю, теж. Можемо ще трохи повбивати один одного, але я б дуже волів обійтися без втрат. Здайтеся, складіть зброю, і я обіцяю гуманне ставлення до офіцерів Вільного флоту й інших полонених.

	Він намагався вигадати щось іще. Щось більше. Надихаючу промову про те, що вони всі — одна раса і могли би позбутися тягаря історії, якби захотіли. Всі могли б об’єднатися і створити щось нове, просто зробивши крок назустріч одне одному. Але всі слова, які спадали йому на думку, здавалися фальшивими та непереконливими, тож він вимкнув зв’язок і став чекати, що буде далі.

	Наомі відстебнулася від крісла, попливла до ліфта й спустилася вниз, повернувшись за кілька хвилин з колбою чаю і знову вмостившись у своєму кріслі. Вона теж чекала разом із ним. Якщо це затягнеться, доведеться почати атаку: човни не призначалися для тривалих подорожей і швидко витратять повітря та паливо. Але, можливо, ще кілька хвилин...

	І відповідь прийшла. Чистий, незашифрований радіосигнал, такий же відкритий, як і його вимога капітуляції. Жінка в однострої Вільного флоту сиділа в знайомій кімнаті. Релігійні символи на стіні за її спиною скидалися на знаки з повторюваного сну про насильство, кров і втрати.

	Аби ж цього разу все склалося інакше.

	«Капітане Голдене. Говорить капітанка Вільного флоту Крістіна Хуан Семюелз. Я приймаю запропоновані умови капітуляції під ваші гарантії безпеки та гуманного ставлення до моєї команди. Ми залишаємо за собою право записувати і транслювати вашу висадку, щоб усе людство засвідчило, як ви поводитиметеся. Я роблю це з необхідності та відповідальності перед своїми людьми. Вільний флот є військовим крилом народу Поясу, і я не жертвуватиму життями своїх людей або цивільних мешканців станції Медіна, якщо від цього не буде жодної користі. Але сама я зараз і назавжди стоятиму проти тиранії внутрішніх планет, їхньої експлуатації та повільного геноциду мого народу».

	Вона відсалютувала на камеру. Повідомлення закінчилося. Голден зітхнув і знову ввімкнув трансляцію.

	— Гаразд, ми згодні, — сказав він. — Зараз будемо.

	І вимкнув передачу.

	— Серйозно? — озвався Алекс згори. — «Гаразд, ми згодні, зараз будемо»?

	— Хріновий із мене завойовник, — визнав Голден.

	— А мені здалося, що це було дуже мило, — зауважила Кларісса по внутрішньому зв’язку корабля.

	 

	* * *

	 

	Захоплення станції Медіна тривало двадцять годин, починаючи від висадки першої десантної партії ОПА і до ув’язнення останнього бійця Вільного флоту. В’язниця Медіни була замалою, щоб умістити всіх, тож туди доправили лише керівництво — членів командного складу, керівників департаментів та офіцерів і агентів служби безпеки. Решту — переважно технічних фахівців і обслугу — замкнули в їхніх власних житлових приміщеннях, заблокувавши двері через систему станції. Це означало, що остаточне рішення, коли вони зможуть вийти, приймав Голден, який усе ще не міг позбутися відчуття, ніби щойно відправив тисячу шибайголів по кімнатах, щоб вони гарненько обміркували свою поведінку.

	Командний пост нової влади розмістився у центральному відділенні безпеки у циліндрі станції. Обертова гравітація не була аж такою сильною, щоб заважати Наомі, а можливість переглядати новини з Землі сидячи давала певне відчуття спокою. Боббі Дрейпер, яка тимчасово очолила службу безпеки Медіни, розвалилася у своєму кріслі, закинувши ноги на стіл і заклавши руки за голову. Такою розслабленою Голден її не бачив із часу, як вони з Еймосом повернулися на «Росинант». Вона закасала один рукав комбінезона і час від часу обережно, навіть ніжно, потирала лікоть, огорнутий пухирчастим слідом від опіку, який формою та розміром нагадував стики рукава скафандра. Було щось тривожно-сексуальне в її ставленні до насильства. Алекс та Еймос стирчали в сусідній кімнаті, де Наомі разом із інженером ОПА на ім’я Костас розбирала журнали станції, водночас сперечаючись про щось, що стосувалося йогурту та чорної квасолі. Лише Кларісса не зійшла на станцію, і Голден не питав причини. Він навіть не уявляв, як би вона тут почувалася, зважаючи на те, якими важкими були його власні спогади про «Бегемот».

	Гаага на екрані видавалася потрощеною та побурілою копією самої себе. Та небо над будівлями ООН затягнуло вже не темними хмарами, а білим серпанком. Не затулена трибуною Авасарала у яскраво-помаранчевому сарі скидалася на прапор перемоги.

	— Звільнення Медіни означає більше, ніж просто звільнення однієї станції від жорстокої тиранії, — промовила вона, наближаючись до кульмінації свого півгодинного виступу. — Це означає відкриття шляху до всіх колоній і всіх світів, які Вільний флот намагався заблокувати. Це означає відновлення зв’язку з рушійною силою історії та доказ того, що дух людства ніколи не скориться залякуванню й жорстокості. І, оскільки ви були чемні, я прийму кілька запитань. Такеші?

	Тонкий репортер у сірому костюмі звівся, наче тростина, над лавами своєї професійної братії.

	— Чорт, — сказав Алекс із дверей. — Десь іще залишилися репортери, чи вона позбирала їх усіх?

	— Ш-ш-ш, — шикнула на нього Боббі.

	— Пані Генеральна секретарко, з ваших слів, напад на Землю був не актом війни, а результатом злочинної змови. Тепер, коли ви захопили полонених, що з ними станеться?

	— Змовників доправлять на Місяць, де вони познайомляться зі своїми адвокатами, — відповіла Авасарала. — Наступне запита...

	— Тільки тих, кого захопили на Медіні? Чи з Паллади і Європи теж? Хіба це не створить надмірне навантаження на судову систему? — наполягав журналіст у сірому.

	Усмішка Авасарали аж сочилася ласкою.

	— Капець хлопцю, — прокоментувала Боббі.

	— Не кажи, — погодився Голден.

	— Звісно, опрацювати всіх забере певний час, — відповіла Авасарала. — Але хочу зауважити, що частково в таких затримках винен сам Вільний флот. Якби вони хотіли швидшого розгляду, залишили б, мабуть, більше придатних для використання будівель суду. Наступне запитання. Ліндсі?

	— Не варто б їй так відверто цим насолоджуватися, — зауважила Боббі, поки місце чоловіка в сірому займала білявка, яка питала щось про реконструкцію та роль ОПА. — Може тикнутись, ще й як.

	— Це найбільша беззаперечна перемога, яку ми отримали проти Інароса, — заперечив Голден. — Усі інші станції він розграбував до нитки і кинув. Або позалишав купу пасток, щоб ми добряче поповзали, знешкоджуючи їх. Навіть Титан обійшовся нам вкрай недешево. Землі потрібна перемога. Чорт, Марсу теж потрібна перемога. І я шалено радий, що цього разу поясани теж билися на нашому боці.

	— Але якщо вона засильно це роздмухає зараз, буде тільки гірше, коли ми знову втратимо Медіну.

	Голден зміряв її поглядом.

	— Чому ти вирішила, що ми її втратимо?

	— Бо мені довелося знищити рейкотрони, — нагадала Боббі. — Утримання цього місця передбачало, що ми захопимо систему оборони. Натомість ми її зламали. Якщо зможемо привести сюди з десяток кораблів із рейкотронами, як у «Росі», або, можливо, один-два бойові кораблі класу «Доннаджер», то у нас з’явиться шанс втримати станцію. Та це означає, що нам треба якось їх сюди доправити, а виходити треба з того, що Інарос покидав усе до останньої гранати й кулі на будь-які кораблі під рукою і зараз чимдуж жене сюди, щоб як слід врізати нам по сраці. І це ще оптимістичний прогноз. Бо його покровитель з-за Лаконійської брами, можливо, вже рихтує викрадені кораблі ФМРК, щоб вибити нас звідси.

	Якщо від прибуття на Медіну Голдену здавалося, що вузол, на який закрутилися його кишки, трохи попустився, то зараз він затягнувся знову.

	— Ох, — видихнув він. — Отже. У нас є план, як із цим упоратися?

	— Битися, як чорти в пеклі, й сподіватися, що поганці витратять стільки часу, щоб нас повбивати, що не встигнуть окопатися до того, як сюди прибудуть ті, кого Авасарала і Річардс відправлять наступними.

	— Он як.

	— Ми приречені з того моменту, як я підірвала той реактор. Але це не зменшує сутнісної гідності ситуації. І висота цілком годяща.

	— Для чого? — не зрозумів її Голден. Погляд Боббі сповнився щирого здивування.

	— Щоб тримати її до останнього.

	 

	 


Розділ сорок сьомий. Філіп

	 

	— Як це було? — запитав Філіп, сподіваючись, що його голос звучить невимушено.

	Дівчину звали Марта. Вона мала широке обличчя з кількома родимками вздовж щелепи, схожими на крапельки чогось темного, та світліше за шкіру волосся. З усіх у клубі вона найтерплячіше поставилася до новачка. Коли співали караоке, запропонувала йому мікрофон, хоча він так і не взяв його. Коли до залу набилося стільки народу, що не було де й голці впасти, дозволила сісти скраю її столу. Не зовсім із нею, але й не зовсім окремо. Вона народилася і виросла на Каллісто. Працювала нормоконтролеркою на одному зі складів. Вона була старшою за нього приблизно на рік. Мала шістнадцять років, коли це сталося.

	Марта примружила очі й нахилила голову.

	— Ти про напад? Шоб шо?

	— Просто цікаво, — відповів Філіп, стенувши плечима. У клубі було доволі темно, тож він сподівався, що дівчина не помітила, як він зашарівся. — Чув про це, відколи прибув сюди.

	Марта похитала головою і відвернулася. Хтось штовхнув Філіпа в спину, пробираючись до бару. Він вже підбирав слова для вибачення, коли вона заговорила.

	— Це був айне144 день, еге ж? Прокинулася вранці, все як завжди. Зібралася до школи. Мама приготувала геш145 і каву на сніданок. Просто айне день, як будь-який отра146. Теревенила з друзями у шкільному залі, як тут усе затряслося, еге ж? Лише раз. Трохи, але всі відчули. Кинулися питати одне одного — всі відчули. Тоді заходить учитель, весь такий рап’ютамін147, і каже, що треба негайно йти до укриттів. Щось трапилось на марсіанських корабельнях. Думали, що вибухнув реактор. Але знали, що щось лихе. Ледве забігли досередини, як знову почало трясти, гірше. Набагато гірше.

	— Але ж всі удари були по марсіянській верфі, — зауважив Філіп.

	— Один камінь, — Марта знизала плечима і нервово засміялася. — Б’єш по всьому м’ячу, не по половині. Коротше, сирени виють, усі голосять. А коли нас нарешті випустили, корабельня просто зникла. Марсіянська верф деленда148, і половина нашої теж. Це було просто... но се149. До і після.

	— Але ти вціліла.

	Марта ледь помітно похитала головою.

	— Моя мама загинула, — сказала вона з натягнутою легкістю. — Укриття, де вона була, дало тріщину.

	Філіп відчув, як ці слова відбиваються десь глибоко у грудях.

	— Мені шкода, — сказав він.

	— Казали, це було швидко. Вона навіть нічого не встигла усвідомити.

	— Еге ж, — відгукнувсяв Філіп.

	Його термінал задзвонив учетверте за годину.

	— Точно не хочеш відповісти? — шпигнула Марта. — Схоже, твоя дівчина дуже хоче тобі щось сказати.

	— Ні, все нормально, — відмахнувся він і додав: — У мене теж немає матері.

	— А з твоєю що сталося?

	— Пішла від батька, коли я був ще немовлям. Тато завжди казав, що сховав мене від неї, бо вона збожеволіла. Не знаю. Я вперше зустрів її кілька місяців тому, а тоді вона знову зникла.

	— Вона здалася тобі божевільною?

	— Так, — почав був Філіп, але раптом замислився і виправився: — Ні. Схоже, вона просто дуже не хотіла бути там, де опинилася.

	— Жерсть.

	— Вона сказала, що єдине право, яке ти маєш у житті з будь-ким, — це право піти.

	Марта чи то закашлялася, чи недовірливо засміялася:

	— Що за стерво скаже таке своїй дитині?

	Вхід до клубу був зроблений, як шлюз, — із внутрішніми й зовнішніми дверима обабіч короткого проходу, щоб не пропускати яскраве світло з загального коридору. Зараз обоє дверей відчинилися одночасно, бо у сліпучій смузі виникли силуети тих, хто увійшов. Філіп замислився, чи варто розповісти дівчині більше. «Я гадав, що бачив на власні очі, як вона вбила себе, але виявилося, що вона просто знову пішла». Це було правдою, але навряд чи Марта повірила би. Є речі, які треба пережити самому, щоб зрозуміти. Термінал знову задзвонив, і тут хтось сильно штурхнув його. Стілець Філіпа нахилився, і він схопився за стільницю, щоб не впасти. Марта пискнула і підскочила з вигуком:

	— Бермане! Ке са?

	Філіп повільно обернувся. Хлопець, який його штурхнув, був приблизно того ж віку, можливо, старший на рік або два. Темно-зелений комбінезон з логотипом транспортної компанії на рукаві. Підборіддя вперед. Груди випнуті, руки відведені назад. Він не вдарив Філіпа, та все в його позі свідчило, що він шукає бійки.

	— Ке наммен?150 — запитав хлопець.

	— Філіп, — відповів він, відчуваючи вагу пістолета в кишені, ніби заклик до дії. Спокійно і повільно поклав руку на зброю. Марта пробилася між ними, широко розкинувши руки та волаючи, що Берман — очевидно, тип із випнутим підборіддям, — з’їхав з глузду. Що він ідіот. Що вона просто розмовляла з койо, а Бермана вже геть поплавило через надумані ревнощі. Берман продовжував нахилятися, намагаючись дивитися на Філіпа повз дівчину. Філіп відчував, як його власна лють закипає і рветься назовні, мов дим над вогнем. Дістати пістолет, вирівняти його настільки, щоб койо збагнув, що його чекає, а тоді вистрілити і відчути віддачу в зап’ясті. Він — Філіп Інарос, і він убив мільярди. Він убив матір Марти.

	— Все нормально, — промовив Філіп, підводячись. — Непорозуміння. Без образ, са-са?

	— Вали звідси, пінче придурок! — заволав Берман йому в спину. Марта продовжувала верещати на нього, і Берман горлав у відповідь, а Філіп уже був у фальшивому шлюзі, проштовхуючись до загального коридору і виходячи на яскраве світло. Запах алкоголю та застарілого диму залишався з ним ще кілька секунд, поки не розчинився у легіті, що повівав із рециклерів. Філіп тремтів. Руки боліли від бажання вдарити когось або щось. Він пішов, не маючи уявлення, куди йде, просто потребуючи руху, щоб дозволити звіру, який метався у його крові, трохи розрядитися.

	Він швидко крокував, а повз нього пролітала Каллісто. Світлі коридори, ширші, ніж на більшості станцій та кораблів, де йому доводилося бувати, з шестикутним візерунком на вигнутих стінах, що нагадував футбольний м’яч. Зі стель долинало нерегулярне клацання батарей обігрівачів. Голова відчувала їхнє тепло, тоді як із підлоги підкрадався холод поверхні супутника. Люди навколо йшли пішки або їхали на велосипедах і картах. Філіп замислився, скільки з них утратили рідних під час рейду на Каллісто.

	Дотепер він запевнював себе, що тоді загинули лише пилюжники. Солдати, чиїм завданням було утримувати Пояс під водою, поки той не захлинеться. І в тій історії його батько поставав на чолі поясан, щоб об’єднати їх та повести проти всього, що прагнуло знищити їхнє майбутнє і стерти минуле.

	Він і досі так думав. Навіть коли сумнівався, все одно вірив. Але тепер його особистий, приватний світ починав двоїтися. Існувала одна Каллісто — його ціль, його критична перемога, яка уможливила бомбардування Землі і здобуття свободи Поясу. Й інша Каллісто, якою він зараз ішов, де звичайні люди втратили матерів і дітей, чоловіків і друзів у катастрофі. Ці два місця були такими різними, мовби й не знайомими одне з одним. Як два кораблі з однаковою назвою, але з різним плануванням і завданнями.

	Так само тепер у нього було двоє батьків. Один очолював боротьбу проти внутряків, і Філіп обожнював його, як рослини обожнюють світло. Інший викручувався з усього, що пішло не так, і звинувачував усіх, крім себе. Вільний флот, який став першою справжньою надією для Поясу, і Вільний флот, який розпадався, де командирів і провідників міняли швидше, ніж повітряні фільтри. Обидві версії не могли існувати одночасно — і він не міг відпустити жодну з них.

	Термінал учергове задзвонив, і цього разу Філіп витяг його з кишені. Запит від Карала з «Пелли». Дванадцятий дзвінок поспіль. Філіп відповів.

	— Філіпіто! Де тебе чорти носять, койо?

	Карал стояв на командному містку, одягнений в уніформу. Навіть комір застебнув, чого з ним досі не траплялося, хоч усе одно скидався не на військового, а на самого себе, тільки в театральному костюмі.

	— Тут і там.

	— Тут і там, — повторив Карал, хитаючи головою. — Повертайся на корабель. Негайно.

	— Шоб шо?

	Карал нахилився ближче до екрана, ніби хотів прошепотіти щось по секрету.

	— З Медіни просочилася аналітика бою, еге ж? Рейкотрони виведені з ладу. Медіну пасе лише один корабель. Один, і це...

	— «Росинант», — закінчив за нього Філіп.

	— Сі но? Кожен корабель, у якого більше пів корпусу цілого, Марко збирає. Відіб’ємо Медіну, ніби пожежу гасимо, ми.

	— Еге ж, — відповів Філіп.

	— Заправляємось свіжим «джином», дозаправляємось реактивною масою. І одразу вирушаємо. Дорогою зустрінемося з рештою флоту, але твій батько? Я ніколи його таким не бачив...

	Пролунав ще один голос, відволікши Карала від екрана.

	— Знайшов його?

	— Ке но? — сказав Карал, але не Філіпу.

	Зображення змінилося, перемкнувшись з однієї камери на іншу. Порожнє амортизаційне крісло з невизначеною тінню на одному краю. Тінь почіткішала, набула роздільної здатності й перетворилася на батька. Філіп приготувався до образ і презирства. До всієї тієї зверхності, яку мусив терпіти.

	«Скажи як чоловік. Визнай: “Я облажався”».

	Всередині все стиснулося.

	Марко широко усміхнувся до сина. Його очі сяяли.

	— Ти чув? Карал тобі розповів?

	— Про Медіну і корабель там. — 3 якоїсь причини, якої він не міг пояснити, Філіп не хотів вимовляти назву «Росинант» уголос. Щоб не наврочити?

	— Цього ми й чекали, Філіпіто. Все складається ідеально. Ми кусали їх, кусали й кусали, і зникали в темряві, аж доки вони не збожеволіли. Вони висунулися за межі своєї оборони, і ми впадемо на них, як молот.

	Вони. Марко мав на увазі не Землю та Марс. Не уряди внутрішніх планет. Усвідомлював він це чи ні, але Філіп був упевнений, як ніколи раніше ні в чому, що «вони» — це Наомі Наґата і Джеймс Голден.

	— Це добре, — сказав він.

	— Добре? — перепитав Марко, мовби не вірячи, що Філіп не збагнув усієї важливості ситуації. — Це воно. Це та можливість, на яку ми чекали. Так ми їх зламаємо. Усі ці напіввірні упиздні з ОПА, які бігали за Фредом Джонсоном? Па, Остман і Вокер — усі вони. Тепер вони пристали до Голдена, і ми заберемо його в них так само, як забрали Джонсона. Ми покараємо їх за зраду.

	Філіп відчув легке збентеження і захват. Ідея перемоги — гучної, тріумфальної й остаточної — сп’янювала. Радість батька підносила і його, обіцяючи назавжди залишити позаду злість і сумніви. Але інший, менш емоційний Філіп спостерігав за цим вибуховим ентузіазмом відсторонено та з огидою.

	Отже, тепер план полягає в тому, щоб виманити Наомі та її коханця до Медіни. На смерть. Ба більше: це завжди і було тим самим планом. Вбивство Фреда Джонсона було частиною цього плану, і залишення Церери теж. Масивні та скоординовані атаки Об’єднаного флоту означали, що вони повелися на блискучу стратегію Марка, щоб потрапити у його пастку.

	А якщо це провалиться, якщо щось піде не так, то виявиться, що так і було задумано з самого початку. Нових генералів замінять ще новіші, щокращі після кожної чистки. І коли все стане настільки жахливим, що вже не вийде вдавати з себе переможця, то винним у цій глобальній зраді знову буде хтось інший. Можливо, і Філіп.

	— Нас чекає небувале, найвище прискорення, — провадив Марко, — але воно того варте. Не можна гаяти часу. Вилітаємо протягом години. Всі екіпажі. Всі кораблі. Всі. Розплавимо кляте кільце гальмівними викидами і спалимо Голдена на попіл.

	Марко плеснув у долоні, насолоджуючись перспективою. Філіп усміхнувся і кивнув.

	— Вирушаємо, як тільки все завантажимо, — продовжив Марко вже серйозніше. — Повертайся на корабель за пів години, гаразд?

	— Гаразд, — погодився Філіп.

	Батько поглянув з екрана прямо йому в очі. В його погляді була м’якість. Якесь чуттєве задоволення, майже нерозрізнюване від любові.

	— Буде славно, — запевнив він. — Це запам’ятають назавжди.

	І, мов актор, який виголосив свою фінальну репліку, Марко урвав зв’язок.

	Коли Філіп підвів очі від термінала, він почувався так, наче пробудився від химерного сну. Щойно перебував десь в іншому місці, з іншими людьми, а тепер опинився знову тут, у цьому коридорі. Позаду нього був клуб, звідки він нещодавно вийшов. Філіп не зміг би пояснити, яким чином величний план битви та звичайний станційний коридор можуть існувати в одному всесвіті. Можливо, тому що, в певному сенсі, вони існували в різних вимірах.

	До доків було рукою сягнути. Він міг дістатися туди за п’ять хвилин на метро, але пів години більше ніж вистачило би, щоб пройти цю відстань пішки. Філіп засунув термінал назад до кишені, де той майже нечутно клацав об пістолет при кожному кроці.

	Перехід від житлових коридорів до доків відчувався через тисячі дрібниць. Тут не було дівчат, і все більше людей на його шляху були вдягнені в комбінезони з ременями для інструментів. Навіть повітря пахло інакше. Які фільтри не використовуй, у доках завжди пануватимуть запахи зварювання, синтетичного мастила і холоду.

	Залишалося двадцять хвилин.

	Філіп вийшов до вестибюля між військовими та цивільними доками, що нагадував величезну літеру Y. Хтось в адміністрації станції вирішив, що було б непогано встановити на перехресті коридорів статую з полірованої сталі, що скидалася на широкого абстрактного чоловіка з головою бика. Над цим дивним витвором мистецтва висів екран з переліком назв і місць стоянки кораблів. З військового боку — сім кораблів Вільного флоту, земний транспорт, який вони експропріювали, коли захопили станцію, і три порожні місця. Філіп кілька секунд глипав на слово «ПЕЛЛА», ніби воно було таким же химерним породженням чиєїсь фантазії, як і потворний сталевий Мінотавр під ним. З цивільного боку стояв майже з десяток суден: розвідники, шахтарі, транспортники, корабель екстреної медичної допомоги. Філіп подумав, що їх було б більше, якби не війна. Ще один екран навпроти показував обмінні курси для п’ятдесяти чи шістдесяти різних типів розрахункових одиниць — корпоративних, урядових, кооперативних, заснованих на товарообміні. Маленький сірий щурик пробіг під екраном і проліз в отвір, якого Філіп навіть не помітив, ніби розчинився в тіні. Термінал знову подав сигнал, але хлопець його проігнорував. Він уже майже дістався доків.

	Трохи далі коридором, що вів до цивільної частини, розташовувалася зона очікування з шістьма рядами незручних керамічних крісел одне навпроти іншого та яскраво-помаранчевими переробниками сміття в кінці кожного другого ряду. Літній чоловік у дерматиновому плащі та засмальцьованих штанях дивився на Філіпа, але наче не бачив його. Уздовж однієї зі стін тягнулися занедбані на вигляд кіоски: локшинна, громадський термінал, представництва двох профспілок, агенції з працевлаштування та пошуку житла. Ентузіазму вони викликали не більше, ніж екран з розкладом.

	Термінал знову задзвонив. Філіп витяг його, не дивлячись, переклав у ліву руку й дістав пістолет. Погляд старого набув уважності. Він спостерігав, як хлопець підійшов до рядів крісел і викинув спершу пістолет, а потім і термінал до переробника.

	Філіп кивнув дідові, і після короткої паузи той кивнув у відповідь.

	Краї стійки агенції з працевлаштування блищали, стерті до металу мільйонами втомлених ліктів. На кулестійкому склі зірочкою виділялися маленькі ямки. За склом сиділа жінка з коротко підстриженим сивим волоссям. У повітрі ледь вловлювався запах сечі. Філіп підійшов до стійки й сперся ліктями на край.

	— Я шукаю роботу, — вимовив він ніби чужим голосом.

	Сива жінка швидко зиркнула на нього і знову опустила погляд.

	— Що ти вмієш?

	— Обслуговування систем життєзабезпечення. Обслуговування двигунів.

	— Шукаєш і те, і те чи щось одне?

	— Будь-що. Мені просто потрібна робота.

	Стійка засвітилася, і на ній з’явилися анкета і віртуальна клавіатура. Філіп глипнув на формуляр, відчуваючи, як важчає серце.

	— Введи свій ідентифікаційний номер працівника, — сказала сива жінка.

	— У мене немає номера працівника.

	Цього разу її погляд затримався на ньому трохи довше.

	— Дозвіл від профспілки?

	— Я не в профспілці.

	— Без номера, без дозволу. Ти в халепі, хлопче.

	Ще було трохи часу. Він міг побігти. Міг встигнути на «Пеллу» до відправлення. Батько чекатиме на нього. Вони вилетять до Медіни. Повернуть Пояс своєму народу в сяйві слави. Серце закалатало швидше, і він стиснув край стійки наче в спробі утриматися на місці.

	— Будь ласка. Мені просто потрібна робота.

	— У мене легальний бізнес, хлопче.

	— Прошу вас.

	Вона не підвела очей. Він не зрушив із місця. Правий кутик її рота смикнувся, наче існував незалежно від решти обличчя.

	Стійка знову зблиснула, і на ній з’явилася коротша форма: ІМ’Я.

	ПРІЗВИЩЕ. АДРЕСА. ВІК. КОНТАКТНІ ДАНІ.

	— Погляну, що можна зробити, — кинула жінка, не дивлячись на нього.

	Він поклав палець на КОНТАКТНІ ДАНІ:

	— У мене немає термінала.

	— То приходь завтра, — відгукнулася вона, наче це була звична проблема.

	ІМ’Я: Філіп.

	ПРІЗВИЩЕ:

	— Все гаразд, хлопче?

	Її жорсткий погляд був прикутий до нього. Він кивнув.

	ПРІЗВИЩЕ: Наґата.

	 

	 


Розділ сорок восьмий. Па

	 

	Сонце виднілося лише яскравою плямою, але його світла вистачало, щоб перетворити мандаринову імлу на сутінки полудня. Десь на далекому боці атмосфери Титана висів Сатурн — разом із уламками сотні чи й більше кораблів. Мічіо згадала момент, коли побачила його на своєму екрані в хаосі бою. Планета здавалася такою близькою, що можна було розгледіти всі складні деталі її кілець. Вона пам’ятала це; принаймні вважала, що пам’ятає. Надто уривчастими були її спогади про битву.

	Курорт приголомшував. Купол — завиток титану й укріпленого скла, з якого, мов висячі сади, спускалися ліани плюща, здіймався на п’ятдесят метрів над землею. Плавно викривлені тераси спроектували так, щоб створити захоплюючі краєвиди на вкрите серпанком небо. Зяблики метушилися туди-сюди, наче спалахи кольору; такі ж неприродні й чужі цьому супутнику, як і вона сама. Як і всі вони. Зі свого місця Мічіо бачила внизу басейни і дворики з несправжньою цеглою та папоротями. Зібрані нашвидкуруч і вкриті яскравою фольгою тимчасові сховища стояли поруч із розкішними барами, де подавали вишуканий алкоголь і коктейлі. Ліжка в лікарні були переповнені, тож легші поранені спали на шезлонгах і лежаках.

	Курорти під куполами побудували десятиліття тому для багатіїв із Землі та Марса. Тут фінансові та промислові ділки відпочивали від проектів з розвитку поселень на супутниках Сатурна чи транспортування льоду з його кілець. Сюди навідувалися туристи, вдаючи, ніби у цій екзотичній локації вони занурюються в життя зовнішніх планет, так і не отримавши жодного уявлення, яке воно насправді.

	З того часу курорти приносили незлецькі гроші, і не тільки завдяки внутрякам. Поясани теж отримали можливість діткнутися екзотики — життя на Землі. Відкрите повітря.

	Справжня, вільна атмосфера — для дихання вона не годилася, але принаймні можна було хоч побачити, що це таке. Наїдки та алкоголь, імпортовані з Землі та Марса. Тому Титан став своєрідним проміжним пунктом — притулком для землян на зовнішніх планетах і своєрідною версією Землі для поясан. Мічіо гадала, чи було це місце настільки ж несхожим на Землю для землян, як для неї — на Пояс. Можливо, саме цей брак автентичності міг їх об’єднати.

	Вона ніколи не бувала тут раніше і, будь її воля, ніколи б сюди не поверталася.

	Позаду неї на терасі пролунали кроки. Вона обернулася, скривилася, та все одно продовжила обертатися, незважаючи на біль. Поки вона залишалася нерухомою, опіки на спині лише свербіли, та Мічіо боялася, попри всі запевнення лікарів, що від них залишаться шрами і вона втратить здатність вільно рухатися, якщо не розтягуватиме нову шкіру.

	Надія усміхалася стомлено, але щиро. В одній руці вона тримала свіжі бинти й білий тюбик крему, а в іншій — термінал. Мічіо зробила гримасу і невесело засміялася.

	— Знову час?

	— Розважаємося, як можемо, — відповіла Надія. — І я принесла тобі дещо, щоб відволіктися.

	— Щось хороше?

	— Ні, — Надія сіла позаду неї. — Та внутрячка знову хоче переговорити з тобою.

	Мічіо скинула паперовий лікарняний халат і нахилилася вперед. Надія простягнула їй термінал і заходилася оглядати краї штучної шкіри, що вкривала рани дружини. Пов’язка, виготовлена з клітин її власної шкіри, приглушувала нерви, які дозволяли відчувати легкий дотик; ті ж, що передавали біль, залишалися надзвичайно чутливими, від чого кожна процедура відчувалася як оніміння й оббіловування живцем водночас. Мічіо зціпила зуби. Чекала. Надія оглянула по колу її спину, лівий бік та руку, а тоді зітхнула.

	— Виглядає добре? — запитала Мічіо.

	— Виглядає жахливо, але гоїться добре. Основний ріст йде по всьому периметру.

	— Що ж, — промовила Мічіо. — Дякувати Богу і за це.

	Надія тихо мугикнула щось середнє між згодою та запереченням і з легеньким потріскуванням відкрила тюбик із лікувальним лосьйоном. Мічіо взяла термінал і зайшла у папку «Вхідні», де на неї вже чекало нове повідомлення із Землі, позначене як критичне. Крісджен Авасарала. Лідерка Землі та найбільший ворог, якого коли-небудь мала Мічіо Па. Дивно, як усе обернулося.

	— Не треба було цього робити, — сказала вона.

	— Чого саме? — уточнила Надія.

	Мічіо піднесла термінал, щоб Надія побачила екран.

	— Співпрацювати з тими, проти кого раніше воювали.

	— І ще повоюємо, — відгукнулася Надія, мов обіцяючи дитині цукерку, якщо та з’їсть суп. — Готова?

	Мічіо кивнула, і Надія заходилася намащувати першу порцію мазі їй на спину. Біль спалахнув так, ніби тіло знову опинилося у вогні. Аби не думати про це, Мічіо запустила повідомлення і спробувала зосередитися на ньому.

	На екрані з’явилася літня жінка, яка сиділа за столом. Мічіо не вперше отримувала повідомлення безпосередньо від неї чи від нової прем’єр-міністерки Марса, але частіше їй доводилося спілкуватися з генералами або різними посадовцями. Схоже, до Мічіо зверталися, тільки коли потребували чогось серйозного, і від цього вона почувалася найдрібнішою за їхнім столом.

	— Капітанко Па, — почала Авасарала, і якщо в її словах приховувалася якась зневага, то чого й очікувати. Надія перейшла до нижньої частини спини, і нова хвиля болю накрила Мічіо, тільки-но почала відступати перша. — Ситуація на Медіні вийшла з-під контролю. Голден і сили ОПА захопили станцію, але в процесі знищили оборону з мережі рейкотронів і залишилися беззахисними. Вільний флот розгорнув усе, що в них ще було функціонального, — п’ятнадцять кораблів, які зараз рухаються на максимальному прискоренні до брами. Доброю новиною є те, що Інарос фактично відступив із усіх інших портів і баз у системі. Поганою новиною, звісно, є те, що він отримає Медіну назад, відновить свої лінії постачання з Лаконії та займе оборонну позицію. Якщо, звісно, ми не знайдемо спосіб зупинити його.

	Авасарала глибоко вдихнула, поглянула вниз, а коли знову підвела очі, щось змінилося в її обличчі. Вона видавалася — втомленішою? Старшою? Рішучішою?

	— Я дуже, дуже співчуваю вам. Всім серцем. Я теж втратила чоловіка у цій війні. Навіть не можу уявити, як це жахливо — втратити двох. І я б не просила вас, якби не критична ситуація, але якщо у вас є кораблі або вплив на будь-які фракції, що можуть допомогти нам зупинити або сповільнити Інароса, перш ніж він досягне брами, прошу, допоможіть нам зараз. Нічого з того, що я можу запропонувати, ніколи не компенсує ту жертву, яку ви вже принесли, але, сподіваюся, ви все ж розділите цей останній кілометр зі мною. І ми разом дійдемо до кінця. Повідомте мене, будь ласка, як тільки зможете. Бо Вільний флот уже на марші.

	Повідомлення закінчилося, і термінал повернувся до черги інших не переглянутих повідомлень. Надія перейшла до боку, і Мічіо сіпнулася.

	— Майже все, — заспокоїла її Надія.

	— Це вже вдруге мені дзвонить хтось із наших ворогів, щоб ми витягнули їх із полум’я.

	— Гадаєш, ми здатні зробити це знову?

	— Востаннє ми тільки себе обпекли.

	 

	* * *

	 

	Вона знала, що ціна залишення «Паншина» може виявитися і такою. Титан був найбільшим із супутників Сатурна. Саме там Вільний флот сконцентрував найбільше сил за межами системи Юпітера, створивши загрозу для Енцелада, Реї, Япета, Фетіди, гарвестерів льоду на кільцях... Наочний приклад того, як контролювати простір, не займаючи його.

	«Коннахт» і «Реальна засада» вирушили на зближення, виходячи з площини екліптики, щоб атакувати кораблі Вільного флоту з неочікуваного кута. Маневр був не таким стрімким, як Мічіо сподівалася. На Палладі не було можливості дозавантажити реактивну масу, і тепер її охопив жах, що вони програють бій на Титані, де стояли п’ятнадцять кораблів Вільного флоту, без шансів на відступ. Раніше таке число її б не вразило, але багато що змінилося після стількох запеклих боїв, що точилися не перший місяць, ще й після того, як стільки людей провели свої кораблі крізь брами до нових систем; до того ж ішлося про перевагу в півтора раза проти дев’яти кораблів Об’єднаного флоту. Втім мета сутичок, що розгорталися зараз по всій системі, полягала не в тому, щоб виграти. їхнім завданням було відвернути увагу Марка від двох кораблів, що прямували до Медіни.

	Флот Марсіянської Республіки Конгресу взяв на себе ініціативу, вступивши в бій раніше і намагаючись витягнути кораблі Вільного флоту з їхніх позицій, тому Мічіо сподівалася, що її власна атака з флангу виявиться неочікуваною. Згадалось, як Оксана вивела на екран тактичні дані. П’ятнадцять ворожих кораблів, дев’ять союзників. Оксана пожартувала, що всі кораблі, які зараз гатять один по одному, мабуть, вийшли з тої ж самої верфі. Еванс був засміявся, та одразу посерйознішав і повідомив, що їх уже взяли на приціл.

	Після цього спогади Мічіо ставали уривчастими і плутаними. Щоб відновити хід подій, їй довелося переглядати журнали. Вони ще мали шанси на початку. Та потім торпеда, наче пострілом дробовика, розтрощила саме її життя, залишивши масивну дірку, а окремі уламки й досі продовжували літати туди-сюди в часі, створюючи менші отвори в її пам’яті. Вона пригадала, як віддала наказ відступати, і як Жузеп крикнув, що вони втратили реактор, але не сам удар, що змусив її ухвалити рішення відступити. Пригадала сморід горілого одягу та волосся. Але ті довгі, жахливі миті між розпізнаванням торпеди, яка розколола «Коннахт», і влученням геть-чисто зникли з її пам’яті.

	Журнали стверджували, що «Реальна засада» і «Коннахт» пробилися просто в серце бойового порядку Вільного флоту, відтягуючи на себе ворожий вогонь і змушуючи їх ламати стрій, відкриваючи коридори та створюючи сліпі зони, де ворожі ГТЗ не підсилювали би одна одну. Ближні марсіанські кораблі випустили масовий залп торпед, який вивів із ладу два кораблі Вільного флоту. Вона не знала, хто зробив той фатальний постріл, що знищив її двигун, — Вільний флот чи ФМРК. А по тому була ворожа торпеда, і вона пробила їхню оборону, стерши кілька годин із її свідомості.

	У Мічіо залишився яскравий спогад про широкоплечого темношкірого чоловіка з поголеною головою, який сказав їй, що зупинить біль, але для цього вона повинна покласти ніж, та вона не пригадувала, коли саме це сталося. Ще вона чітко пригадувала, як прокинулася в лікарняній палаті, а потім знову прокинулася там, взагалі не усвідомлюючи, що засинала між цими двома моментами.

	Відлік того, що вона називала «після», почався, коли вона отямилася і побачила Бертольда. Він сидів на краю ліжка, масажуючи їй ноги і тихенько наспівуючи сумну пісню. Спершу Мічіо запитала про Лауру, що, коли подумати, означало, що вона вже знала, що з тою щось сталося.

	Бертольд сказав, що та дуже постраждала і зараз перебуває в медичній комі. Потрібно було відростити їй частину печінки й одну нирку, але Лаура була дружиною королеви піратів, і лікарі запевняли, що вона одужає, якщо їй дати час.

	А потім він розповів їй про Еванса й Оксану, і вони плакали разом, поки Мічіо не заснула.

	Її незвично поменшалій сім’ї виділили чудові кімнати. Три спальні з широкими, м’якими ліжками; комфортними, бо вони скидалися на амортизаційні колиски, і водночас розкішними, бо вони все ж не були колисками. Яскравий хромований харчовий блок, хоч і з меншим асортиментом, ніж на «Коннахті». Те, що на курорті називали «куточком для бесід», — довга, вигнута канапа, глибоко вмонтована в підлогу. Стелі з люками, які відкривали доступ до природного світла під куполом. Ванна, в якій легко вміщалися двоє. Бертольд, Надія та Жузеп були єдиними, хто ділив із нею цей простір — одночасно завеликии і лячно затісний.

	Мічіо почекала, поки мазь повністю вбереться в її нову штучну шкіру, а тоді вдягла комплект, який жартома називала «капітанською формою». Насправді він складався лише з ділової сорочки та піджака з натяком на мілітарний крій. Вона також натягнула штани і черевики, хоч їх так і так не побачать. Знеболювальні все ще затуманювали свідомість, і Мічіо не зовсім розуміла, чому їй було так важливо мати формальний вигляд для цього повідомлення, аж поки не сіла, не вибудувала кадр і не почала запис.

	Це було важливо, бо вона виголошувала капітуляцію.

	«Пані Генеральна секретарко, мені дуже шкода повідомляти, що я не маю змоги жодним чином допомогти вам. Кораблі, якими я командувала, або знищені, або пошкоджені, або перебувають настільки далеко від кільцевої брами, що фізично не встигнуть наздогнати “Пеллу”, не вбивши при цьому всіх на борту задовго до того, як дістануться її».

	Її відображення на екрані справляло ефект виснаженості. Бертольд обстриг їй волосся, щоб вигорілі місця не так кидалися у вічі, і вона не подобалася собі з короткою стрижкою. Її оповила хвиля скорботи, як це часто траплялося тепер, і траплятиметься до кінця її життя.

	«Дякую за теплі слова про наших полеглих. Вони знали, на що йдуть, коли ми взялися за цю справу. Вони були готові померти за Пояс. Та я б воліла, щоб вони жили. Я б воліла, щоб вони були тут, зі мною. Мені шкода, що я не змогла зробити більше».

	Додати не було чого, тож вона надіслала повідомлення і обережно, ніби торкаючись болючої рани, розгорнула тактичний звіт. Перед нею лежала уся система. «Паншин» уцілів, і кілька інших кораблів також. Накліє на Євгенії. А он вектор із системи Юпітера до кільця. «Пелла». Залишки Вільного флоту. Дві менші крапки перетинали їхній шлях, але коли Мічіо перевірила прогнозований курс, то збагнула, що це все учасники однієї операції. Марко та його кораблі пройдуть крізь браму разом. Незупинна сила. Навіть із рейкотронами це все одно була би пекельна битва. Без них вона перетвориться на різанину.

	Станція за станцією, корабель за кораблем Мічіо переглядала систему, наче стовпчики, написані в якомусь іншому житті жировою крейдою на стіні корабля, від якого залишилися тільки уламки й гіркі спогади. Усі такі потрібні людям речі. Фільтри. Гідропонічне обладнання. Зубці для переробників сміття. Центрифуги для очищення руди. Центрифуги для тестування води. Центрифуги для аналізів крові...

	Вона замислилася, чи залишилися ще якісь кораблі колоністів, що переховуються в порожнечі з вимкненими рушіями і транспондерами, жахаючись того, як людство власноруч розриває себе на шматки. Вона згадала доктрину Єдиного Корабля. Згадала, як думала про всі кораблі Поясу мов про клітини цілісного організму. Тепер вона бачила їх геть інакше. У найкращому разі всі вони були окремими відчайдушними бактеріями, що плавали в байдужому до їхніх дрібних життів морі вакууму, який і не помічав, коли вони вмирали.

	І якщо Санджрані мав рацію, справжня катастрофа лише починалася.

	Відчинилися двері до загального коридору, і зайшов зсутулений Жузеп. Надія поцілувала його, виходячи. Такими тепер були їхні зміни. Хтось сидів із Лаурою, а хтось — із Мічіо, поки третій спав. Цикл спільної скорботи. Жузеп підійшов до харчоблоку, відчинив панель, яку вона раніше не помічала, і налив собі склянку віскі, перш ніж сісти на канапу навпроти неї.

	— Ну, будьмо, — сказав він, піднявши склянку. Зуби дзенькнули об край, коли він зробив ковток. Якусь мить вони сиділи разом і мовчали.

	— Йой, — нарешті прошепотіла вона.

	Жузеп звів брови.

	— Ла чарівне слово, ла.

	— Це через мене, — пояснила вона, витираючи очі манжетом сорочки. — Я зробила те, що завжди роблю, і привела нас усіх просто в пекло.

	Очі в Жузепа глибоко запалися. Виснаження проступало у збляклій шкірі й опущених плечах.

	— Не розумію, що хочеш сказати, я.

	— Я знаходжу когось, довіряю їм і йду за ними. А потім усе золото перетворюється на лайно. Джонсон, Ешфорд, Інарос. А тепер і Голден. Не знаю, як я цього не побачила, але знову потрапила в ту ж пастку з ним. І тепер...

	— Тепер, — погодився Жузеп.

	— І найтупіше, — не зупинялася вона, а її голос усе підвищувався, поки не перетворився на тонкий і гострий писк скрипки, — що я дивлюся на все це? Дивлюся на все, що намагалася зробити, — а нічого не сталося! Хотіла створити Пояс для поясан, але цього не буде. Хотіла збудувати місце, де ми могли б жити і називати його своїм, але його немає. Немає навіть способу створити щось таке! Я вже навіть не пригадую, чому вирішила, що маю бути на боці Голдена. Щоб знову відчинити брами? Пропускати «колоністів»? Для чого? Щоб упевнитись, що ніхто з тих, про кого я піклувалась, вже точно не виживе?

	Жузеп кивнув. Його обличчям розлилася відсторонена задумливість.

	— Що б це означало, якби воно тобі наснилося? — запитав він.

	— Що наснилося? — не збагнула Мічіо, обережно повертаючись, поки не заболіла спина, і знову змінюючи положення.

	— Все це, — пояснив він. — Що ти воювала за Інароса, а потім за Голдена. Що втратила дорогих тобі людей. А тоді опинилася в місці розкоші та зцілення.

	— Нічого би не означало.

	— Може, це пророцтво, — буркнув Жузеп.

	— А може, Всесвіту просто байдуже до нас і до всього, що ми робимо, а твоя містична маячня — лише спосіб переконати себе, що це не так.

	— Може, — погодився він із таким спокоєм, що Мічіо відчула себе присоромленою. Він зробив ще один ковток віскі, поставив склянку на підлогу і витягнувся на вигнутій канапі, поклавши голову їй на коліна, з теплою і прекрасною усмішкою, сповненою такого гумору і лагідності, що у неї защеміло серце.

	— Не за Голдена, а за нас. В протистоянні з Марком Голден опинився поруч із тобою, еге ж. Але ти ніколи не була його. Ми билися з Марком не через Голдена. Ми билися, тому що Марко проголосив себе захисником, якого потребує Пояс, а виявилося, що ні хера він ніякий не захисник.

	—  Так отож, — відгукнулася Мічіо, погладжуючи його волосся. Жузеп стомлено заплющив очі.

	—  Абер, чорт забирай, нам усе одно потрібен захисник.

	 

	 


Розділ сорок дев’ятий. Наомі

	 

	Системні журнали Медіни були величезні; більші, ніж Наомі очікувала. І, що найгірше, зовсім не впорядковані.

	В певному сенсі їх можна було вважати історичним артефактом. Інтерфейс розробляли для корабля поколінь, який мав курсувати невідомими шляхами міжзоряного простору, але логічні системи спершу підтягнули на вимогу Фреда Джонсона під військові стандарти, а потім переробляли ще раз, коли з військового корабля Медіна перетворилася на постійне місто в космосі. Під час захоплення станції Вільним флотом систему захисту зламали не повністю, тому тут і там зустрічалися неповні записи, залишені безліччю інженерів, які намагалися підлаштувати заплутану систему під себе.

	Міста на Землі будували не на порожньому місці. Кожна нова епоха зростала на фундаменті попередньої. Так було і з основою системи Медіни, закладеною невідомо ким і так давно, що логіка кожного рішення губилася в клубку ієрархій баз даних і складних структур посилань. Відшукати щось цікаве загалом було легко. У певному сенсі все там викликало цікавість. Але знайти конкретну інформацію — і зрозуміти, чи це найостанніша або найповніша версія даних — було дуже, дуже складно.

	Наомі усамітнилася у своєму кабінеті у відділку служби безпеки, як у чернечій келії, виходячи звідти лише для того, щоб повернутися на «Росинант» поспати, а прокинувшись, знову взятися до роботи. Замість переписування стародавніх манускриптів пером і чорнилом вона занурювалася в набори даних, копирсалася у файлових системах, задавала пошук певної інформації у внутрішній системі, а потім відстежувала, де вона ще не дивилася. Усе, що здавалося корисним, вона копіювала або вилучала, а тоді розсилала, куди потрібно. Робочі звіти періоду контролю станції Вільним флотом одразу летіли на

	Землю і Марс. Посадкові документи, де зазначалися потоки поставок на Лаконію та звідти. Звіти про нещасні випадки з медичних систем. Диспетчерські журнали контролю руху кораблів. Будь-що могло виявитися корисним, тому вона хапала все підряд і відправляла це зі швидкістю світла на Землю, Місяць, Марс і Цереру.

	Це допомагало стримувати страх у певних межах. Не ідеальний варіант, але остаточно страх зупинить хіба що смерть. Як би вона не намагалася відволікати себе, в її свідомості постійно працював таймер. Дні та години до прибуття Марка і його кораблів. Існували й інші проблеми, інші ризики. Лоялісти Вільного флоту, яких усе ще вистачало на станції. Стробуючий сигнал «не наближатися» — єдине, що виходило з Лаконійської брами. Та все це не матиме жодного значення, коли прибуде Марко. Тому вона і квапилася виконати роботу якнайшвидше і якнайкраще. Коли прийде наступний етап — Наомі уникала навіть подумки називати цей «наступний етап» прямо — вона знатиме, що зробила все, що могла.

	Траплялися і несподівані інтерлюдії, як-от приватний щоденник, захований серед звітів систем життєзабезпечення, як ховають друковану порнографію під матрацом. Запис за записом розкривав внутрішню боротьбу якогось молодика з власними бажаннями, амбіціями та відчуттям зради. Іншого разу, намагаючись відновити хоч щось із напівстертого розділу, вона відкрила коротеньке відео, на якому дівчинка років чотирьох, не старша, десь на станції стрибала з ліжка, падала в купу подушок і вибухала сміхом. Журнали контролю руху сповнювалися відчайдушних голосів чоловіків і жінок із систем за далекими брамами, які вимагали, благали і молили про все те, що вони хотіли та, на їхню думку, заслужили, а іноді банально потребували для виживання.

	Наомі вперше по-справжньому усвідомила масштаб руйнувань, заподіяних Марком. Усі життя, які він розбив і урвав, усі плани, які знищив. Досі вона просто не могла осягнути всього цього, але з таких дрібних деталей потроху складалося монументальне панно. Вона жахалася. Лютувала.

	Сприкрювалася. І — розуміла.

	І це впливало на деякі з її рішень.

	— Кхм, — сказав Джим, нахиляючись, щоб увійти до її кабінету. — Кохана? Ти умисно налаштувала передачу даних крізь усі кільця? Бо я помітив, що ти почала надсилати все всім.

	— Атож, умисно, — відповіла Наомі, відкидаючи волосся з обличчя. Закінчувалася її друга зміна. Спина трохи боліла від задовгого сидіння в одній позі, а очі пересохли й пекли. — Ніколи не знаєш, що може виявитися корисним і для кого. А позаяк на Медіні ми, схоже, затримаємось не так довго, щоб устигнути переглянути все, я вирішила розіслати копії всюди. Дати іншим шанс знайти те, що могла пропустити.

	— Це... е-е...

	— Знаю, — відгукнулася вона. — Можливо, я провела з тобою забагато часу. Починаю думати, як ти. Принаймні як ти раніше думав.

	— Я й досі так думаю, — сказав Джим, підтягуючи крісло й сідаючи за її спиною так, щоб покласти голову їй на плече. Коли він говорив, вона шкірою відчувала, як вібрує його горло. — Щоправда, тепер я більше переймаюся, що це може призвести до чогось несподіваного, жахливого і масштабного, за що доведеться відповідати, але я досі думаю саме так.

	— Ох, ця вже твоя непохитна віра в людство.

	— Є таке, — відповів він, похитуючи головою або, можливо, щільніше притискаючись до неї. — Попри всі докази, я продовжую думати, що покидьки становлять винятки.

	Вона теж притулилася до нього головою, отримуючи маленьке задоволення просто від його присутності, від його запаху — низького, складного та приємного, як земля для квітів. Навряд чи їй коли-небудь набридне вдихати цей запах. А ще він давно не голився, і колючі щетинки лоскотали їй вухо, мов котячий язичок. На екрані статистика передачі даних показала збільшення ще на одну десяту відсотка. З якоїсь іншої кімнати долинав знайомий і потужний голос Боббі. Рециклер повітря клацав і гудів сам собі, м’яко ганяючи потоки повітря з запахом пластику та пилу.

	Вона не хотіла питати, але не могла стриматися.

	— Є новини з великого світу?

	І відчула, як напружився Джим. Він випростався, і та діляночка її шкіри, до якої він притискався, одразу похолоділа без тепла його тіла. Наомі розвернула крісло, щоб бачити його обличчя — натягнуто-спокійне. Отже, зараз Джим намагатиметься щось применшити, наче проблема спроститься від самого факту його спокою. Вона стільки разів бачила всі Джимові вирази та гримаси, що жодні його слова вже не були здатні обдурити її.

	— Вони йдуть. Вільний флот. Жодних ознак активності з боку Лаконії, але Авасарала відстежує п’ятнадцять кораблів, які сходяться до брами. Більшість походять із супутників Юпітера.

	— Чи є шанс, що вони проходитимуть по одному, щоб Алекс і Боббі могли їх позбивати? — запитала вона з удаваною невинністю. Штука вдалася: Джим засміявся.

	— Майже впевнений, що вони пройдуть усі вкупі, як регбійна команда. Якби ми могли знову запустити кілька рейкотронів зі станції, гадаю, у нас був би шанс. А, і ще десь наколядувати боєприпасів для них. Виявилося, що коли збиваєш кілька тисяч цілей, це швидко виснажує запаси.

	— Маємо якийсь план дій?

	— Навіть кілька, — втішив її Джим.

	— А хороші серед них є?

	— От чого нема, того нема. Те ж жахіття, тільки в профіль.

	Сигнал термінала повідомив про завершення передачі даних і перехід системи в режим очікування, поки Наомі обере нову партію для відправлення. Більше повідомлень, більше «пляшок», викинутих у «море».

	— Гаразд. Тоді який у нас вибір? — запитала вона.

	— Класичний. Битися або тікати. У нас є «Росинант» і десантні човни. Деякі з них навіть у робочому стані. Один із варіантів — посадити на них абордажні команди, розмістити по краю кільця й спробувати висадитися на кораблі Вільного флоту. Не матиме значення, що у них удесятеро більше торпед, ніж у нас, якщо бій топитиметься у коридорах. А «Росинант» і сили оборони Медіни атакують судна, які ми не зможемо захопити. Масштабна різанина в сподіванні, що переможцями вийдемо ми.

	— І які шанси, що це спрацює?

	— Жахливі, просто жахливі. Мізерні. Дурний план, як не оберни. Швидше за все, Маркові ГТЗ перемелють човни на металеву стружку задовго до того, як ті наблизяться. І навіть якщо комусь і вдасться проскочити, наших людей там зустрінуть повні екіпажі, готові горлянки виривати.

	— А втеча?

	— Забиваємо «Росинант» усім, чим тільки можна, обираємо браму й забираємося звідси ще до того, як прибудуть поганці.

	— І залишаємо Медіну?

	— Медіну. «Джамбаттісту». Все. Просто драпаємо стрімголов, поки Вільний флот знову не засів у повільній зоні, й молимося, щоб наступна хвиля Об’єднаного флоту викурила їх звідси, а тоді ще й утримала станцію.

	— Де «Пелла»?

	Джим зітхнув.

	— Веде за собою зграю.

	Наомі повернулася до свого екрана.

	— Тоді залишаємося тут.

	— Я ще не вирішив.

	— Ні, ти ще не переконав себе в цьому. Ти сам знаєш: Марко все одно не облишить нас у спокої, навіть якщо дременемо звідси. Можливо, якби ми були іншим кораблем, або якби Марко був іншою людиною, все б і склалося інакше. Тож насправді вибір у нас простий: битися тут, із кількома союзниками і недостатньою кількістю ресурсів, або битися по той бік брами, маючи на руках ще менше. Це єдина відмінність.

	— Я... ну... — Джим глибоко вдихнув і видихнув. — Чорт.

	— Скільки уламків із хвилі приманок ми можемо зібрати? — запитала вона.

	— Все, що ще не повипливало за брами, — відповів Джим. — Хочеш розмістити їх усередині брами Сол і сподіватися, що

	Вільний флот уріжеться в якісь?

	— Брама не така вже й велика.

	— Три чверті мільйона квадратних кілометрів. Крізь які проходитиме лише п’ятнадцять кораблів. Навіть якщо ми перемелемо всі наші уламки на пісок, Вільний флот, швидше за все, просто не помітить їх.

	— Знаю, — відповіла Наомі. — Але, можливо, одному пощастить. І тоді їх буде на одного менше. Або ми граємо з високими ставками за мізерних шансів, або здаємось. Високі ставки та мізерні шанси — це все, що у нас залишилось. І навіть якщо ми програємо...

	— Я не розглядаю...

	— Навіть якщо ми програємо, — не дала себе збити з теми Наомі, — важливо, як саме ми програємо. Ти не ставив собі за мету перетворюватися на якийсь там символ. Я знаю це, як ніхто. Так склалося. Але ти використав це на повну. Згадай усі ті ролики, які ти записував, щоб показати Всесвіту, що люди на Церері — це просто люди.

	— Там же не про мене йшлося, — відповів Джим, але винуваті нотки в його голосі свідчили, що таки і про нього теж.

	— Але ти використовував відомого капітана Джеймса Голдена, щоб змусити людей побачити те, що вони мали побачити. Не соромся. Це було правильним рішенням. А всі ті люди, які переглянули твої відео і потім знімали власні, а також долучалися до того, щоб нагадати одне одному, що війна — це не лише кораблі, торпеди й бойові порядки? Якщо ми... — їй стиснуло горло, і вона ледве виштовхала застряглі там слова. — Якщо помремо, ми повинні зробити так, щоб наша смерть важила принаймні стільки ж, скільки той твій проект.

	— Я навіть не беруся сказати, чи він узагалі мав якесь значення, — зауважив Джим. — Ті ролики хоч на щось вплинули?

	— Ти не маєш права знати, вплинули чи ні, — відрізала Наомі. — Ти записував їх не для того, щоб хтось привітав тебе з досягнутим успіхом. Ти намагався змінити думки. Надихнути на дії. Навіть якщо це нічим не скінчилося, принаймні, ти спробував. І, можливо, хтось переглянув їх і зробив щось, чого б не зробив в іншому разі. Можливо, вони врятували когось. Ось що має значення, а не те, про що ти дізнаєшся або ні.

	Джим занурився в себе. Машкара, яку він носив ще з Тайко, трішки зсунулася, і Наомі побачила прихований за нею відчай.

	— Не варто було навіть братися за це, — видихнув він.

	— Ні, — відповіла Наомі. — То була ризикована справа, яку хтось мусив зробити. Тому ти й узявся за неї. Бо ти не просиш людей згоджуватися на те, чого сам не зробиш. Точнісінько, як коли кинувся на «Аґату Кінг». Ти не змінюєшся, Джиме. І я це знала, коли пішла за тобою. Ми всі знали. Так, вірили, що впораємось, не без цього; але й знали, що можемо помилитися. І позаяк ми помилилися, все, що нам залишилося, — добре виконати й наступну частину.

	— Наступна частина — це загибель.

	— Я знаю.

	Вони замовкли. Голос Боббі, далекий, наче зірки, змінився на сміх.

	— Ті відео були просто дурними маленькими артпроєктами, — тихо промовив Джим. — А смерть — це не артпроєкт.

	— Чому б і ні. Гірше вже не буде.

	Джим опустив голову. Наомі поклала руку йому на волосся, відчуваючи кінчиками пальців окремі пасма. Сльози не пекли очі, а текли м’яко, наче струмок. Вона стільки хотіла сказати йому — і не могла висловити. Провину за те, що втягнула їх усіх у орбіту Марка. Глибоку впевненість, що, якби вона вчасно зрозуміла, ким є Марко Інарос, жоден із них не опинився би тут і зараз ось так. Та якби вона вимовила це вголос, Джим відчув би, що має її втішити, підтримати. І знову замкнувся би в собі. Або ні. Не в собі. У Джеймсі Голдені. Джим їй подобався набагато більше. Глибокий вдих. Ще один. Ще один. Тиха інтимність досконалого моменту.

	— Той, — сказала Боббі, заходячи до кімнати, — ви не... кхм. Перепрошую.

	— Ні, — відповів Джим, швидко витираючи очі тильною стороною руки. — Що сталося?

	Боббі підвела руку з затиснутим у ній терміналом:

	— Ви не в курсі, чи ми відправили звіти про випадки зниклих кораблів на Місяць? Авасарала каже, що її високочолим мавпочкам дуже вже кортить їх отримати.

	Наомі протяжно, тремтливо вдихнула і усміхнулася. Ідеальний момент завершився. Час повертатися до роботи.

	— Зараз зроблю.

	— Гаразд, — кивнула Боббі, відступаючи назад крізь двері. — Даруйте, якщо я... ну, знаєте.

	— Ти вже обідала? — спитав Джим, підводячись. — Бо я риски не мав у роті від самого сніданку.

	— Якраз збиралася щось перехопити, коли закінчу тут.

	— О, і мені принесіть щось, — попрохала Наомі, повертаючись до екрана.

	Повідомлення «ПЕРЕДАЧУ ЗАВЕРШЕНО» зникло. Система знову показувала командний рядок файлової системи. Вона заходилася переглядати диспетчерські журнали, поки Джим і Боббі розмовляли з «Росинантом». їхні голоси — Джима, Еймоса, Алекса, Боббі — перемішувалися, поки всі обговорювали їжу та пиво, хто хотів їсти разом, а хто окремо... Наомі змусила себе зосередитися. Структура цього журналу була такою ж хаотичною, як і решти: один диспетчер робив усе так, інший — на свій лад...

	Минула майже година, поки Наомі впевнилася, що зібрала дані про всі випадки зникнення. Деякі з них вона вже бачила на Місяці, але знайшла й нові, яких не помічала або про які не чула раніше. Загалом зникли майже два десятки суден, у тому числі, як видається, один із викрадених марсіанських крейсерів, що прямував до Лаконії. «Колоністи». А ще один із водовозів, що доправляв вантажі для Вільного флоту. Втрати були з усіх сторін.

	Цікаво.

	Наомі підготувала пакет даних для Місяця, цього разу зашифрувавши його, і поставила у чергу на відправлення, а сама тим часом ще раз переглянула власну копію. Зниклі кораблі здебільшого були великими, але не завжди. Найчастіше вони зникали в періоди високого трафіку...

	Алекс приніс миску локшини з грибами та пляшку медінського пива. Вона подякувала... здається. Вся її увага сфокусувалася на одному. Якщо побудувати графік часу високого трафіку з інцидентами... Ні. Підходити треба не з того боку. Потрібно не тільки дивитися на те, коли це сталося, а ще й дослідити всі випадки, коли збігалися змінні — високий трафік, великі маси кораблів, неправильно налаштовані реактори — але нічого не траплялось. Вона скопіювала весь розділ польотних даних і почала передавати його на Місяць, але не могла відпустити цю думку з голови.

	Спина боліла, очі палали, та вона не звертала уваги. Ось набір даних, побудований на основі періодів високого трафіку — без загадкових зникнень і з ними. Ось ще один — порівняння енергетичних викидів і маси зниклих кораблів із тими ж параметрами у суден, які безпечно проходили крізь брами. Передача зашифрованих даних на Місяць завершилася... якось надто швидко. Чи це вона не помітила, скільки вже сидить тут?

	П’ять змінних — маса попередніх кораблів, їхня енергія; маса зниклих кораблів, їхня енергія; час. Єдиного вирішення, схоже, не було, але потроху починала складатися картина: система рухомих кривих, які підіймалися з попередньою масою й енергією, знижувалися з часом, і коли маса й енергія перетиналися з кривою інших — траплялися зникнення. Скидалося на те, що рух крізь брами створював хвилі, і коли щось достатньо велике й енергійне потрапляло в ці хвилі, воно зникало.

	Наомі потягнулася до кишені по термінал і відчула, як тремтять руки — хтозна-чому: через емоції чи через виснаження, чи, можливо, через те, що організм вимагав пального, бо локшину з грибами вона доїла вже давно. Джим прийняв виклик майже одразу, тільки-но вона надіслала запит.

	— Привіт, — сказав він. — 3 тобою все гаразд? Ти не повернулася на борт минулої ночі.

	— Hi, — відповіла вона, маючи на увазі тільки, що справді не повернулася, а не те, що з нею щось було не так, та не зважила на цю неточність. — Схоже, я відшукала дещо цікаве. Мені потрібно, щоб хтось перевірив, що це дійсно так, а не просто витвір моєї невиспаної уяви.

	— Зараз буду. Прихопити ще когось? І що саме за «цікавинки»?

	— Це стосується зниклих кораблів.

	Навіть на маленькому екрані вона бачила, як брови Джима злетіли, а очі стали на градус ширшими.

	— Ти знаєш, що їх з’їдає?!

	Наомі кліпнула. Два рівняння, п’ять змінних. Роки диспетчерських записів із усіма даними. Все збігається. Звісно, на Місяці змогли б підтвердити точніше.

	«Ти знаєш, що їх з’їдає?»

	— Не знаю, — відповіла вона. — Я знаю дещо краще.

	 

	 


Розділ п’ятдесятий. Голден

	 

	— Не такий уже й великий набір даних, — зауважила Наомі, розвертаючись на краю кімнати й знову починаючи міряти її кроками. — Тобто, найбільший, що є. Більше нам ніде взяти.

	— Це проблема? — запитав Голден.

	Вона зупинилась і витріщилася на нього, розчепіривши руки у красномовному жесті: «Звісно ж, це проблема».

	— Це може не змасштабуватися. Можуть виникнути інші змінні, які ще не проявилися у випадках, які я розглядала. Якби ти попросив мене збудувати двигун, ґрунтуючись лише на таких даних, я за таке не взялася б. Та що там двигун. Я б навіть на драбину не вилізла, якби її складали на такому розрахунку. Хіба що...

	Вона знову почала ходити туди-сюди й гризти ніготь на великому пальці. Що б не було тим винятком, у думках вона вже просунулася далі. Голден схрестив руки й терпляче чекав. Він знав її достатньо добре, щоб розуміти, коли їй треба поміркувати мовчки, без втручань інших. Він ще раз поглянув на графіки на екрані: схоже на кардіограму, тільки з іншими формами кривих. Якщо пам’ять не зраджувала, на ЕКГ початковий пік опускається нижче базової лінії. А тут було швидке зростання, а потім повільне, похиле падіння.

	У відділку служби безпеки не було нікого крім них. Мабуть, усі ще залишалися на «Росинанті», снідали на камбузі. Або зазирнули до одного з маленьких кіосків у доках, де досі приймали місцеві ваучери.

	Наомі зупинилася поруч із ним, втупившись у екран, так само, як і він. Її губи ворушилися, наче вона вела сама з собою запальну розмову, в яку ніхто інший не мав права втручатися. Навіть він. Вона похитала головою, ніби заперечуючи щось. Коли Наомі викликала його, то здавалася спокійнішою, але чим довше вони говорили про це зараз, тим більше вона нервувала. Навіть лякалася.

	Так, мовби починала на щось сподіватися.

	— Отже, це вже щось. Ми можемо якось використати ці дані?

	— Я ж сама не знаю, що воно таке! Механізм? Гадки не маю. У нас є тільки цей шаблон, але він видається таким послідовним...

	Він зайшов із іншого боку.

	— Отже, ми можемо якось використати цей послідовний шаблон? Конкретніше: чи є тут щось таке, що, можливо, дає нам шанс на третій варіант у виборі залишитися тут і загинути або накивати п’ятами крізь одну з брам і загинути?

	Наомі зробила довгий, глибокий вдих і повільно видихнула крізь зуби. Голден трохи сподівався, що вона засміється, але ні. Вона знову сіла за робочу станцію й вивела на екран якесь складне й незбагненне рівняння.

	— Я припускаю, — сказала вона, — що ми можемо симулювати період високого трафіку. Завантажити на «Джамбаттісту» якнайбільше мотлоху, який тільки зможемо до нього приварити. Трохи перевантажити реактор, щоб він генерував більше енергії. А потім, коли пройдемо крізь браму, — вона постукала по кривій піку й спаду, — ми повинні отримати одну з таких. Але не велику. Бо навіть величезний корабель — це лише один корабель...

	— Ти кажеш «одну з таких» — це що?

	— Це перешкода. Те, з чим можуть зіштовхнутися кораблі Вільного флоту. Якщо вони матимуть достатньо маси й енергії, щоб ця лінія перетнула криву, перш ніж вона зникне... Я думаю, тоді вони просто зупиняться.

	— Тобто потраплять туди ж, куди й усі інші «з’їдені» кораблі?

	Наомі кивнула.

	— Можна додати «Джамбаттісті» ще маси. У нас ще залишилися ті десантні човники. У деяких із них ще є паливо. Якщо запустити їх одночасно, можна було би трохи підняти криву. А Марко майже напевно приведе всі свої кораблі одразу, тому це може нам допомогти. Але я не знаю механізму...

	— Ну, — урвав її Голден, — ти знаєш, що таке стала Планка151?

	— Шість цілих шістсот двадцять шість із дрібняками, помножене на десять у мінус тридцять четвертому степені кілограми на квадратні метри на секунду?

	— Якось так, — погодився Голден і підняв палець. — А знаєш, чому саме таке значення, а не шість цілих сім чи щось інше?

	Наомі похитала головою.

	— І ніхто інший теж не знає. Але це все одно називається наукою. Більшість із того, що ми знаємо, — це не чому речі є такими, як вони є. Просто нашого розуміння того, як вони працюють, вистачає, щоб передбачити, що станеться потім. Ось що ти маєш. Достатньо, щоб передбачити. І якщо ти припускаєш, що маєш рацію, то я теж так припускаю. Пропоную переходити до практики.

	Вона похитала головою, але не в його бік.

	— Масштабне дослідження з п, що дорівнює одиниці, де наша нульова гіпотеза полягає в тому, що нас усіх уб’ють.

	— Не обов’язково, — заперечив Голден. — У них п’ятнадцять проти нашого одного. Можливо, ми їх ще переможемо. Тим більше, що у нас є Боббі й Еймос.

	Цього разу вона таки засміялася. Він узяв її за лікоть і пригорнув до себе.

	— Якщо це не спрацює, гірше все одно не буде, — захихотіла вона.

	— Куди там гірше, — погодився Голден. — Охрініти. Мертва інопланетна технологія, вплив і дію якої ми взагалі не розуміємо, поглинає цілі кораблі без сліду чи пояснення. І ми дивимося на неї й кажемо: а чом би й ні?

	 

	* * *

	 

	«Пелла» і ще чотирнадцять військових кораблів — усе, що залишилося від Вільного флоту — наближалися до брами, подолавши більше половини шляху і розпочавши гальмівний маневр. Авасарала ще кілька діб тому надіслала список тактик, які вона використовувала, щоб спробувати сповільнити або зупинити атаку, з відчуттям тяжкості, яке краще за будь-які слова промовляло, що вона знала, що це все фігня, ще до того, як прямо сказати: «Я зроблю все, що в моїх силах, але, можливо, вам доведеться змиритися з думкою, що за вас помстяться. Вибачте мені за це». Голден намагався уявити, як би вона сприйняла відкриття Наомі та їхній план.

	Він фізично відчував кожну годину, що минає, знаючи, що та наближає Інароса та його зарізяк. Наче хтось підштовхував його у спину, змушуючи поспішати. Було б легше, якби йшлося про лічені дні. Принаймні все було б уже майже позаду.

	Капітан «Джамбаттісти» спершу неправильно зрозумів пропозицію й одразу уявив, що його корабель щезне через той химерний ефект, який створюють брами. Наомі довелося пояснювати йому чотири рази, що, якщо все піде добре, його вантажівник просто зайде в іншу систему, перебуде там кілька діб і повернеться неушкодженим. Переламним аргументом, після якого всі заперечення випарувалися, стало, що в найгіршому разі це лише означатиме, що команда пропустить битву.

	Наомі координувала абсолютно все — завантаження штурмових човнів назад до трюмів, переналаштування реактора таким чином, щоб і магнітна камера, і реакція працювали фактично на граничній межі можливостей. Вона взяла з собою Еймоса і Кларіссу, щоб обтяжити внутрішню енергомережу «Джамбаттісти» так, щоб усе було на межі перевантаження, але в жодному разі не перевищувало її. Голден згадав, як татко Том пояснював йому в дитинстві про ведмедів. Якщо на ранчо причвалає чорний ведмідь, треба розчепірити куртку, здійняти руки над головою, лементувати й галасувати. А от якщо це буде грізлі, єдине, що можна зробити — це тихенько відійти якнайдалі. Зараз у нього було відчуття, ніби вони галасували перед грізлі, сподіваючись, що той з’їсть когось іншого.

	Поки Наомі виконувала свої приготування, Голден намагався бути корисним. Комунікаційні буфери переповнювали повідомлення з нових світів — звіти про стан справ, загрози та благання. Усвідомлення, скільки планет людство встигло освоїти, скільки насіння вони посіяли в чужинському ґрунті, дивним чином заспокоювало і переводило думки в практичне русло. З потоком інформації, що надійшла від Наомі, багато колоній лише тепер починали розуміти, чому з ними раптом урвався зв’язок. Тільки зараз вони вперше почули про те, що сталося з Землею та Сонячною системою, і надсилали відповіді, сповнені люті та горя, погроз помсти — але й пропозицій допомоги. Останнє було найважче чути. Люди, які все ще тільки намагалися вписатися в місцеві екосистеми, настільки екзотичні, що їхні тіла ледве сприймали їх як придатні для життя взагалі, ізольовані, виснажені, іноді на межі своїх ресурсів, хотіли лише одного: надіслати хоч щось помічне додому. Голден слухав їхні голоси, бачив розпач у їхніх очах і не міг не відчувати до них симпатії.

	За найкращих умов те ж саме відбувалося під час катастроф та епідемій, хоча й не завжди так. Постійно знаходилися ті, хто підгрібав все під себе та наживався на цінах, і ті, хто зачиняв двері перед голодними та змерзлими біженцями. Але був й інший порив — допомагати. Розділити тягар, навіть якщо це означало, що для себе залишиться менше. Людство пройшло стільки свого шляху в імлі війн, хвороб, насильства та геноциду, що кожна сторінка його історії була наскрізь просякнута кров’ю. Але поруч із цим завжди знаходилося місце співпраці, доброті, щедрості, змішаним родинам. Одне не існувало без іншого, і Голден знаходив розраду в усвідомленні, що, попри всі свої жахливі вади, людство все ж мало чим пишатися.

	Він намагався відповідати на найтерміновіші повідомлення. Подарувати надію, наскільки це було зараз можливо. Стати, хоч і ненадовго, голосом станції Медіна. З самостійною координацією постачання для всіх колоній він би не впорався: для цього знадобилася б ціла команда з десятків людей, а він був лише штатною одиницею з доступом до системи зв’язку. Але навіть просто бачити потреби, занурюватися хоча б трохи в цей океан, стати фізичним центром тисячі різних зоряних систем допомагало йому плекати приховану надію на майбутнє.

	Ось. Оце і є та сама ніша.

	Якщо план спрацює. Якщо вони всі не загинуть. Якщо мільйон речей, які він ще навіть не уявляє, не зруйнують усе, що він усе ще вишукував і прораховував. Щось завжди залишається в сутінках. Щось непомітне.

	Він сподівався, що воно залишиться непомітним і для Марка Інароса.

	 

	* * *

	 

	— Отже, скільки триматиметься це вікно чи слід, чи що там воно в біса таке, куди ми маємо влучити? — уточнив Еймос.

	Час майже вичерпався. Тепер питання зводилося до того, як швидко летітиме Інарос, коли пройде крізь браму. Якщо він припинить гальмування й пройде занадто швидко, це зіб’є весь розрахунок. Якщо «Джамбаттіста» промине браму Аркадії запізно, то саме він і зникне, швидко й тихо; а якщо зарано — крива Наомі встигне розпастися на ніщо, і Вільний флот увійде до повільної зони без перешкод.

	Вони повернулися на «Росинант». Алекс і Боббі піднялися до кабіни пілота, приготувавшись до бою, якщо він розпочнеться. Голден і Наомі сиділи пристебнуті в кріслах на командному містку. Еймос дрейфував навколо заради компанії, поки не оголосили бойову готовність. Голден намагався не думати про те, що, ймовірно, він востаннє бачить Еймоса наживо, якщо справа дійде до бою.

	— Йдеться про хвилин п’ять, — пояснила Наомі. — Частково це залежатиме від маси й енергії кораблів, які вони проведуть. Якщо пощастить, можливо, аж... десять?

	— Не так уже й багато, — погодився Еймос, приязно усміхаючись, і, щоб не зносило, поклав руку на драбину, яка вела до кабіни пілота. — Як ви там нагорі?

	— Краще за всіх, — відгукнувся Алекс.

	— Як гадаєш, якщо ця Наоміна штука не спрацює, ми зможемо їх позбивати?

	— Усіх — навряд чи, — озвалася Боббі. — Кількох — неодмінно.

	Кларісса піднялася з шахти ліфта. На її вустах промайнула тінь усмішки. Вона вже провела достатньо часу в невагомості, щоб почуватися природно, і пересувалася від поручня до поручня вздовж стіни, наче природжена поясанка. Діставшись до Голдена, вона простягнула йому колбу з камбуза.

	— Ти казав, що не міг заснути, — сказала вона. — Тож я подумала, що кава не завадить.

	Голден прийняв колбу, відчувши, як її тепло перебирається в долоні, й усмішка Кларісси набула матеріальності. Може, кава таки й не отруєна. Навряд чи Кларісса ще на таке здатна. Та все ж він трохи зібрався, перш ніж зробити ковток.

	Станцію Медіна контролювали бійці ОПА з «Джамбаттісти», хоча це вже мало чим могло допомогти. Її ГТЗ і торпеди здебільшого були витрачені на захист від Голдена та його десанту, а те, що залишилося, було краплею в морі порівняно з тим, чого вони потребували, щоб стримати Інароса. «Росинант» причаївся за блакитною станцією в центрі повільної зони. Якби вони спрямували камери корабля на неї, то побачили б руїни рейкотрона чітко, мовби стояли поруч.

	— А з Лаконії щось очікується? — поцікавився Голден.

	— У нас немає ретранслятора з того боку брами, але якщо зазирнути крізь шпаринку, то нічого, — відповіла Наомі. — Жодного сигналу. Жодних ознак наближення двигунів.

	«Росинант» видав попереджувальний сигнал. Голден витягнув термінал.

	— Щось маєш, капітане? — запитав Еймос.

	— Кораблі, що наближаються, трохи змінили свій вектор. Йтимуть швидше.

	— І прибудуть раніше, — додала Наомі таким голосом, ніби долала біль. Таймер на «Росинанті» оновився, оцінюючи, що ворог промине браму за двадцять хвилин. Голден проковтнув клубок у горлі, запиваючи його Кларіссиною кавою.

	Кларісса підпливла до крісла Наомі. Її личко з гострими рисами випромінювало тугу. Наомі витерла сльози, та одна краплинка зірвалася зі щоки і попливла в повітрі, наближаючись до отвору рециклера.

	— Я тримаюся, — промовила Наомі. — Просто мій син на одному з тих кораблів.

	Очі Кларісси теж заблищали, і вона поклала пальці на руку Наомі.

	— Я знаю. Якщо я тобі знадоблюся, ти знаєш, де мене знайти.

	— Все гаразд, Кралюсю, — втрутився Еймос. — Ми з капітаном це вже обговорили. Все добре. — Він весело звів великий палець до Голдена.

	Таймер продовжував відлік. Голден зробив довгий, повільний вдих і відкрив зв’язок із «Джамбаттістою».

	— Так, — почав він. — Говорить капітан Голден з «Росинанта». Починайте розгін для переходу. Вам потрібно перетнути браму за... — він перевірив таймер, — вісімнадцять хвилин.

	— Тшюсс, рьовул!152 — відгукнувся капітан «Джамбаттісти». — Бувало й гірше, не?

	Зв’язок урвався. На екрані з’явилося повідомлення від «Джамбаттісти» про початок сильного прискорення. Голден перемкнув екран у режим спостереження. Єдина яскрава зірка у чорному просторі. Полум’я рушія було ширшим за сам водовоз, який воно штовхало. Він переконував себе, що помічає щось незвичайне у кольорі світла після зміни налаштувань, які підвищували викид енергії, та насправді то була гра напруженої уяви. На екрані додався новий таймер — час очікуваного проходу «Джамбаттісти» крізь браму Аркадії зменшився з сімнадцяти до шістнадцяти хвилин. Прибуття Вільного флоту — якщо вони не змінять курс — крізь браму Сол за дев’ятнадцять. Вісімнадцять.

	Голден відчув, як усе всередині зав’язується на вузол. Дихання стало уривчастим. Він ковтнув ще кави і відкрив друге вікно, налаштувавши сенсори на браму Сол. З їхньої позиції Вільний флот було не побачити. Ще ні. Вони навмисно стали під трохи зміщеним кутом, аби не виказати себе передчасно.

	— Рейкотрон готовий на випадок, якщо вони таки пройдуть? — запитав він.

	— Так, — швидко відповіла Боббі.

	— Ну, — сказав Еймос, — ми з Кралюсею краще підемо пристебнемося. Сам знаєш. Про всяк випадок.

	Кларісса востаннє торкнулася плеча Наомі, потім обернулася і попрямувала вслід за Еймосом до ліфта, що вів до машинного відсіку. Голден зробив останній довгий ковток і прибрав колбу з кавою. Він хотів, щоб усе закінчилося. А ще хотів, щоб цей момент тривав вічність, бо це могли бути його останні миті з Наомі. І з Алексом, з Еймосом, з Боббі і навіть із Кларіссою. І з «Росинантом». Неможливо провести стільки часу на такому кораблі, як «Росі», щоб не змінитися разом із ним. Не відчути, що він став домівкою.

	Коли Наомі прочистила горло, Голден подумав, що вона хоче щось йому сказати.

	— «Джамбаттісто», — проказала Наомі в мікрофон, — це «Росинант». Не бачу, щоб ваш внутрішній енергетичний контур перевищував норму.

	— Перепрошую, — відгукнувся жіночий голос. — Якраз це виправляємо.

	— Дякую, «Джамбаттісто», — відповіла Наомі, роз’єднала зв’язок і усміхнулася до Голдена. Жах ситуації відбився тільки легкою зморшкою в кутику її губ, але його серце стиснулося від болю.

	— Аматори, — кинула вона. — Можна подумати, вони ніколи раніше такого не робили.

	Голден засміявся, і вона засміялася разом із ним. Таймери відлічували час. Таймер «Джамбаттісти» досягнув нуля. Яскраве полум’я рушія зникло, сховавшись за кривою брами Аркадії та її химерним ефектом відстані та простору. На місці таймера Наомі вивела на екран математичну модель, яку сама ж побудувала. Сплеск від проходження «Джамбаттісти» вже починав згасати.

	Лінія на графіку ж, і поруч із нею таймер до прибуття Марка почав відраховувати секунди. У кабіні пілота Боббі щось проказала, а Алекс відповів. Слів було не вчути. Дихання Наомі стало швидким та поверхневим. Він хотів потягнутися до неї, взяти її за руку. Але це означало б відвести очі від екрана, а він не міг собі цього дозволити.

	Брама Сол замерехтіла. Голден збільшив зображення, поки брама не заповнила весь його екран. Химерні, майже біологічні структури самої брами, здавалося, змінювали форму і звивалися. Ілюзія світла. На краю брами виникло полум’я рушіїв кораблів Вільного флоту, настільки щільно скупчених, що, здавалося, один величезний спалах вогню прямує до її центру.

	—    Можу зробити постріл, — запропонувала Боббі. — На цьому етапі рейкотрон, ймовірно, вже дістане їх.

	—    Ні, — втрутилася Наомі раніше, ніж Голден устиг відповісти. — Не знаю, що зараз зробить маса, яку ми відправимо крізь браму.

	В самому низу шкали моделі утворилася лінія і зарухалася до згасаючої кривої. Брама розжарювалася від гальмівних спалахів, поки не перетворилася на негативне зображення велетенського ока — чорна, всіяна зірками склера й інтенсивно-біла, палаюча райдужка.

	Таймер досяг нуля.

	Світло все яскравішало.

	 

	 


Розділ п’ятдесят перший. Марко

	 

	Боліла щелепа. Боліли груди. Суглоби в хребті були на межі вивиху, але ще не перетнули її. Він страждав від прискорення на високих g, та водночас вітав цей біль: тиск і дискомфорт складали ціну, яку він платив власним тілом. Вони гальмували, наближаючись до брами. Ядро Вільного флоту мало досягнути Медіни безперешкодно, і не було буквально нікого, хто б міг його зупинити.

	За цивілізованої тяги — восьмій або десятій частині g — і з деяким часом у дрейфі, щоб зберегти масу, подорож до брами зайняла б місяці. Та стільки часу в запасі вже не було. Зараз усе залежало від того, хто першим досягне Медіни: розпорошені сили Об’єднаного флоту — чи Вільний флот. Так; доведеться вести кораблі на межі можливого. Так; доведеться реквізувати дещо з резервів Медіни, щоб повернутися назад у систему, і мешканцям Медіни доведеться затягнути паски, поки він не стабілізує ситуацію настільки, щоб знову починати накопичувати резерви. Це війна. Дні економії та стабільності минули. Мир — час ефективності. Війна — час сили. Якщо йому доведеться примусом штовхати своїх бійців до крайньої межі людських можливостей — що ж, саме так і досягають перемоги. Ті, хто найбільше притримує резерви на завтра, якраз навряд чи побачать той наступний день. Якщо ціна полягає в довгих днях безперервного болю, він охоче заплатить її, аби лише наблизити час переродження, списання всіх дрібних хиб, очищення і тріумфу остаточної перемоги на віки.

	І він нарешті усвідомив свою головну помилку. Він мислив надто дрібно.

	Досі він уявляв революцію, втіленням якої став Вільний флот, як вирівнювання терезів. Внутряки брали, брали і брали з Поясу, а коли вибирали все до нитки, то кидали порожню шкаралупку й тікали до нових, блискучіших іграшок. Марко хотів виправити це. Нехай внутряки теж скуштують нужденності. Нехай Пояс віднайде свою незалежність і силу. Та саме цей гнів обмежував його видноколо. Праведний гнів. Справедливий. Але все одно надто сліпучий.

	Медіна завжди була ключем — і він лише зараз побачив, до чого саме. Марко хотів зачинити брами і змусити внутрішні планети усувати наслідки несправедливості, що чинилася століттями. Тепер, згадуючи про це, він відчував хіба що ностальгію. Класична помилка — так, він не соромився це визнати. Оперуючи категоріями минулих поколінь, він бився у старій війні на новому полі бою. Влада над Медіною — не для того, щоб зупинити витік ресурсів до інших світів, а для того, щоб контролювати цей потік.

	Доля Поясу залежала не від Юпітера та Сатурна. Принаймні не тільки від них. У кожній із тисячі трьохсот систем, до яких вели брами, відшукалися б планети такі ж вразливі, як і Земля. Сам Пояс розсунув би свої кордони до всіх систем і ширяв, як король, над підвладними йому світами. Якби він міг почати спочатку, то скинув би утричі більше каменів на Землю, знищив Марс, і вирушив би зі своїми кораблями та людьми до колоніальних світів, де не було б залишкових флотів, щоб об’єднуватися. Маючи у своєму розпорядженні лише Медіну та п’ятнадцять кораблів, він міг би впливати на всі відомі світи. Все залежало від розташування, сміливості та волі.

	Треба буде знайти спосіб переконати Дуарте дати йому ще кілька суден. Поки що обіцянка не чіпати Лаконію поверталася сторицею. Що таке одне невеличке прохання, особливо зважаючи на всі жертви, які він уже приніс. А якщо Дуарте все ж заперечуватиме...

	«Пелла» затремтіла, коли рушій пройшов крізь якусь резонансну частоту. Досі їм ніколи не траплялося цього під аж таким прискоренням. Дивно, як те, що на третині g ледь віддзвонює, на двох і третині звучить, як апокаліпсис. Він відправив повідомлення Джозі до машинного відсіку: «ПИЛЬНУЙ, ЩОБ МИ НЕ РОЗВАЛИЛИСЯ НА ШМАТКИ».

	Джозі відповів за кілька секунд непристойним дотепом, і Марко коротко засміявся попри стиснуте горло.

	Останній перепочинок перед битвою вони зробили чотири години тому, скинувши на п’ятнадцять хвилин гальмівний імпульс до трьох чвертей g, щоб люди поїли і сходили до гальюну. Довша перерва означала би, що зараз довелося б збільшити прискорення, а вони вже й так вийшли на межі фізичних можливостей. Але всі великі військові стратеги в історії використовували переваги несподіваного марш-кидка. Землі та Марсу залишалося тільки притиснутися до телескопів і ридати. І Землі, і Марсу, і Медіні.

	Медіна. Там Наомі зі своїм недолугим внутрячком-любасиком. Джеймс Голден, другий Фред Джонсон, зверхній покровитель бідного, безсилого Поясу. З його смертю зникне й та версія історії, в якій самозакоханим, фальшиво-просвітленим землюкам нібито доводилося рятувати безпорадний Пояс, і біс з ним. А от Наомі...

	Він іще не знав, що йому робити з Наомі. Досі він так і не спромігся розгадати її. Сильна там, де мала б бути слабкою, і слабка там, де мала б бути сильною. Наче народилася навиворіт. Та щось у ній було. Навіть після всіх цих років щось у ній кликало, просило приборкання. Вона вислизала від нього вже двічі. Що б не сталося, третього разу не буде. А коли вона опиниться в його руках, Філіп сам повернеться. Тут можна не хвилюватися.

	Марко не здивувався, коли Філіп не з’явився на старт із Каллісто. Хлопець бунтував уже кілька тижнів. Цілком очікувано, навіть запізно. Марко сам кидав виклик Рокку, коли був набагато молодший, ніж Філіп зараз. Якось Рокку повідомив його про час відправлення, та Марко навмисно затримався, ну, й ніхто на нього не чекав. Довелося самостійно виживати на Палладі упродовж семи місяців, поки корабель Рокку не повернувся. Капітан зустрів його у доку і відлупцював так, що кров текла, звідки тільки можна і не можна, але прийняв назад. Якщо Філіпу знадобиться такий досвід... що ж, це дорослішання.

	Не те щоб Марко збирався бити сина. Краще посміятися трохи і скуйовдити хлопцеві волосся. Приниження завжди дієвіше за насильство. Бити когось — навіть до смерті — доказ того, що ти сприймаєш його як чоловіка. Хоча, якщо замислитися, Філіп насправді почав чинити опір, ще коли вистрілив у того койо-безпеківця на Церері. І Господи, як же болить щелепа!

	Він посунув пальці, перевірив таймер. Кільцева брама була вже за кілька хвилин. «Пелла» з кожною секундою скидала імпульс, щоб, перетинаючи браму, не потрапити в пастку. Голден чекатиме на них. Виглядатиме шлейфи рушіїв. Але вони ще не настільки наблизилися до небезпеки. Навіть якщо просто зараз Голден вистрілить із рейкотрона, «Пелла» встигне зреагувати й ухилитися. Залишилося недовго.

	Стиснуте прискоренням серце закалатало трохи швидше. Губи, попри болісне щеміння, викривилися в легкій усмішці. Воїн повинен стійко і мужньо переносити всі труднощі і злигодні. Він казав собі, що приймає їх. Вітає навіть. І все ж не міг дочекатися, коли цей етап нарешті скінчиться.

	Він набрав наказ для всього флоту зійтися якнайщільніше, щоб шлейфи, перетнувшись, утворили величезну енергетичну хмару, яка сховає кораблі. Завдяки такому маскуванню і сенсорним перешкодам від кільцевої брами Голден стрілятиме майже наосліп. Принаймні така вірогідність існувала. В найгіршому разі Голден виведе з ладу два або три кораблі до того, як ті перетнуть браму. Але тільки-но вони наблизяться так, щоб узяти «Росинанта» на приціл, знешкодити корабель буде справою техніки. Саме знешкодити, а не знищити, хіба що їм дуже не пощастить. Можливість продемонструвати знаменитий корабель Джеймса Голдена як частину нового Вільного флоту — надто велика спокуса, щоб її втратити. Якраз те, чого не розуміють Санджрані й Доуз, та й решта. Лідерство вимагає чіткого усвідомлення, як тебе сприймають інші. Стилю.

	П’ятнадцять хвилин. Мільярди людей зараз дивляться на нього. Щойно повернуться фотони, як «Пелла» і її чотирнадцять бойових кораблів з’являться на кожному повинному каналі, кожному терміналі, кожному екрані в системі. До поворотного моменту в історії залишалося п’ятнадцять хвилин. Чотирнадцять.

	Він перевірив загальний вектор. Перед проникненням на територію ворога було критично важливо впевнитися, що вони йдуть не настільки близько один до одного, щоб вдалий постріл Голдена пошкодив більше одного корабля, але й не з такою дистанцією, щоб дати йому час на кілька пострілів. Польотний стрій виглядав добре. Все буде гаразд.

	Він пошкодував, що не подумав записати звернення для трансляції. Зараз був би ідеальний момент для чогось такого. Навіть кращий, ніж початковий заклик до зброї. Він подумав про всіх поясан у системі — тих, хто підтримав Вільний флот, і тих, хто виявився надто боягузливим або ошуканим, і навіть про зрадницькі уламки ОПА, які взялися за зброю разом із Па, виступивши проти власних інтересів. Він мусив вірити, що всі вони відчували зараз гордість. До нього вони фактично були рабами, а тепер перетворилися на силу, рівну або навіть могутнішу за найсильніші держави, які коли-небудь існували упродовж людської історії. Як не відчувати благоговіння перед цим? Не радіти цьому?

	Кільце вже наблизилося настільки, що його можна було розгледіти на екрані. Широке, як станція Церера, — і все одно крихітне в безкрайньому мороці, де навіть сонце видавалося лише незвично яскравою зіркою.

	Тільки-но вони наблизяться впритул до брами, треба буде розпочинати протиракетні маневри, зміщуючись у порядку, мов черепашки на столі портового шулера. Він ще раз перевірив вектори. Один корабель відставав. Він сердито набрав команду підтягнутися. На екрані повільно зростало кільце — дивне утворення з химородних матеріалів, над загадкою яких билися найкращі розуми людства. Марко збільшив зображення і додав штучне освітлення. Насправді він, звісно, не бачив браму. Насправді він падав спиною до кільця, обличчям до слабкого та малозначного сонця, а зображення на екрані підсвітлювалося полум’ям їхніх шлейфів. Амортизаційне крісло огортало його, наче долоня Бога.

	На екрані з’явилося повідомлення від Карала: «ВСІ СИСТЕМИ ПЕРЕВІРЕНІ. БОА КАСАДА153».

	Марко відповів не тільки йому, але й усім на борту «Пелли»: «ВДАЛОГО ПОЛЮВАННЯ».

	Залишилося п’ять хвилин до того, як вони пройдуть крізь кільце і розпочнеться битва за Медіну. Коротка, вирішальна і брудна — та саме вона перевизначить, чим є Вільний флот. Він прагнув рухатися вперед швидше, швидше, зусиллям думки намагаючись протистояти безжальній фізиці. Він відчував перемогу на смак. Відчував її у своїй крові. Хвилини тяглися, наче години, — і водночас надто швидко танули. Дві хвилини. Одна.

	Нове повідомлення від Карала:

	«Є МОЖЛИВІСТЬ ДЛЯ УДАРУ».

	Поруч із ним з’явилося максимально збільшене та відфільтроване корабельною системою зображення кільця. Маленька блакитна цятка — безсумнівно, станція з рейкотроном — а поруч із нею ледь темніший відтінок темряви, що міг бути лише кораблем у дрейфі.

	«Росинант».

	Уся свідомість Марка звузилася до одної-єдиної цятки. Наомі. Та цятка була Наомі. Вона втекла з Сонячної системи, щоб уникнути його, — і ось він тут. Він бачив її обличчя в уяві. Порожній вираз, за яким вона ховалася, коли намагалася не виказати почуттів. Його усмішка боліла. Боліло тіло. Але маленька цятка пробачала все. Окрім...

	Щось було не так із його екраном. Спершу він припустив, що погіршилася роздільність і через це зображення стало зернистим. Ні. Розмір залишався тим самим, але тепер він бачив частини, з яких воно складалося. Він дивився не на «Росинант», а на фотони, що розліталися від прямокутника електрично збудженого пластику. Полімерні ланцюги світилися темними і світлими плямами. Це було як роздивлятися на відстані портрет жінки, а потім в одну мить побачити тільки мазки пензля, які його створюють. Наомі вже не існувало на цій картині.

	Він закричав — і відчув кожну звукову хвилю, що виходила з його горла. Хмари молекул, що складали його пальці, торкнулися молекул, із яких складався пульт керування. Він хотів набрати команду стріляти на ураження, встигнути, поки вони ще мали таку можливість, та вже втратив здатність розрізняти літери у сплеску фотонів, що виливалися з його екрана. Так багато деталей. Так багато...

	Він не знав, де починається повітря і закінчується крісло. Межа між його тілом та оточенням розмилася. Змалку він знав, що атоми складаються більше з простору, ніж із матерії, і що на найнижчому рівні частинки, з яких утворюються атоми, можуть з’являтися і зникати, але досі не бачив цього на власні очі. Ніколи настільки не усвідомлював, що він — лише пара енергії. Вібрація на струні гітари, якої не існує.

	Щось темне і раптове пройшло крізь хмару прямо до нього.

	 

	* * *

	 

	На «Росинанті» всі екрани показували, як кільцева брама розжарювалася від гальмівних спалахів ворога, поки не перетворилася на негативне зображення велетенського ока — чорна, всіяна зірками склера та інтенсивно-біла, палаюча райдужка. Таймер досяг нуля. Світло все яскравішало. А тоді блимнуло й згасло.

	Голден перевірив сенсори. Там, де ще секунду тому гальмували п’ятнадцять бойових кораблів, тепер не було нічого.

	— Гм, — промовив Еймос по загальній системі корабля. — Оце було збіса моторошно.

	 

	 


Розділ п’ятдесят другий. Па

	 

	— Ось ми й знову тут, — промовила Мічіо, ступаючи на доки станції Церери.

	— Авжеж, — підтвердив Жузеп, крокуючи поруч.

	Покидаючи Цереру, вона повставала проти повстання. І от повернулася — щоб, хоч як гірко це визнавати, благати землян і марсіян про свободу. їй здавалося, що навіть доки мали б змінитися, стати старішими та зношенішими так само, як її душа. Та навколо музикою лунав гуркіт електроінструментів і мехів, поєднуючись із гамором голосів. Так само різко пахло сажовим мастилом і озоном. Усе, як і раніше.

	Від нового шару фарби стара станція аж пояскравішала та помолодшала і ніби сповнилася надій порівняно з минулим роком. Вказівники замінили. Написи й таблички у знайомих коридорах і ліфтах виголошували інформацію чіткими виразними літерами пів дюжини різних алфавітів. Мічіо розуміла, що їх встановили передусім для колоністів і біженців із Землі, але її зачіпало, що серед цього розмаїття мов підкреслено не знайшлося місця поясанській говірці. Земля знову підпорядкувала собі Цереру, як у доеросівські часи, перетворюючи станцію на власну копію у форматі тематичного парку. Охорона здебільшого видавалася даниною формальності, але Мічіо готова була будь-чим заприсягтися, що зброя у них заряджена, і не заздрила їм. Непроста справа — вітати одночасно і ворога, і союзника.

	Минуло шість місяців з часу дивовижної загибелі Марка Інароса та більшості залишку Вільного флоту. Пів року лише на те, щоб зібрати решту гравців для розмови. Мічіо замислилася, скільки ж тоді часу знадобиться, щоб нарешті почати щось робити. І що станеться, коли цей час вичерпається для всіх. У неї в голові ніби засів маленький Ніко Санджрані, невпинно відраховуючи години до тої миті, коли Поясу — ні, всьому людству — знадобляться ферми, медичні центри, копальні чи переробні потужності, про які ніхто не потурбувався, бо всі були надто зайняті війною. Її багато що непокоїло, та іноді вона втрачала сон саме через ці думки.

	Мічіо наполовину очікувала, що їх приведуть до тих самих апартаментів, які Марко Інарос надав їй минулого разу, коли вони складали план розвитку Поясу, але, хоч це і був той-таки сектор станції, самі кімнати виявилися іншими. Супровідники ще раз привітали їх на Церері та запропонували звертатися з будь-якими питаннями до працівників служби гостинності, а тоді шанобливо вклонилися і вийшли, причинивши за собою двері. Мічіо опустилася на канапу у вітальні люкса, поки Жузеп обходив усі кімнати, оглядаючи їх і шукаючи пристрої стеження. Безумовно, тут мусило бути щось таке, але встановленням, схоже, займались професіонали, бо просто так нічого не кидалось у вічі.

	Надія, Бертольд і Лаура залишилися на новому кораблі — переобладнаному вантажівнику, який Бертольд позичив у одного зі своїх кузенів, доки сім’я вишукувала способи викупити його у свою власність. Після стрімкості й потужності «Коннахта» він здавався надто дешевим та крихким, але для Мічіо перетворився на домівку, бо там жила її родина — так само, як сирий шовк оббивки канапи під її щокою був лише декором у тюремній камері.

	Жузеп жорстко розсміявся і, повернувшись до кімнати, простягнув Мічіо кремовий прямокутник — навіть не паперовий, а зі щільного картону, гладенького, наче канапа. На листівці чітким акуратним почерком було написано:

	«Капітанко Па,

	Дякую за вашу присутність на конференції та за мужність у боротьбі, в якій ми вистояли всі разом. Завдяки добрій волі та співпраці ми разом проторуємо шлях, який ще лежить попереду».

	І підпис: Крісджен Авасарала.

	Мічіо поглянула на Жузепа, і звела брови.

	— Ен серьйо? Це зовсім на неї не схоже.

	— Знаю, — погодився він. — Та лишень поглянь! Там ще й кошик із фруктами.

	 

	* * *

	 

	Війни починаються з люті, а закінчуються виснаженням.

	Результат всесистемної битви та її тривожні наслідки біля кільця прихильники Вільного флоту сприйняли як глобальну несправедливість, наче зникнення п’ятнадцятьох бойових кораблів на чолі з «Пеллою» можна було оскаржити, як неправильне рішення судді у футбольному матчі. Але поступово Паллада, Ганімед, Церера, Тайко та багато інших станцій почали усвідомлювати, що війна таки закінчилася. Що вони програли. На Палладі якась група оголосила себе Новим Вільним флотом і влаштувала кілька вибухів, коли туди прибув Об’єднаний флот для встановлення контролю над станцією. Система Юпітера — Каллісто, Європа, Ганімед та інші бази — була найміцнішою опорою Вільного флоту і найменше постраждала від бойових дій. Кілька тамтешніх осередків опору означали, що насильство триватиме ще кілька тижнів чи місяців, та вже ніхто не сумнівався, чим усе скінчиться.

	Примара Лаконійської брами та Вінстона Дуарте нависла головно над Марсом. У марсіанській ідентичності гордих шестерень великої машини переможного тераформування не було місця військовим переворотам і масовим дезертирствам. Марс вимагав відповідей, а Лаконія велично ігнорувала його. Єдиним повідомленням звідти після загибелі Вільного флоту стала зациклена заява, яку транслювали крізь браму. Чоловічий голос із модуляціями диктора новин нескінченно повторював: «Лаконія перебуває під керівництвом суверенної влади. Це повідомлення слугує попередженням, що будь-яка спроба перетину брами вважатиметься посяганням на цей суверенітет, і таким кораблям буде відмовлено у проході. Лаконія перебуває під керівництвом суверенної влади...».

	Поки в марсіанському парламенті точилися нескінченні дебати стосовно цієї зухвалої заяви, Земла мовчки відправила два зі своїх трьох останніх лінкорів до повільної зони та поставила їх із їхніми старими, але все ще дієвими рейкотронами і ядерними торпедами при самій Лаконійській брамі в повній готовності негайно перетворити все, що вийде звідти, на газ та уламки. Авасарала називала це політикою стримування, і Мічіо подумки визнавала розважливість такого кроку. Земля була не в тому стані, щоб починати чергову війну.

	Коли Розенфельд Гуолянг постав перед трибуналом у Гаазі на першому резонансному судовому процесі за звинуваченнями у вбивстві мільярдів на Землі, безмежний і суперечливий людський дух уже був готовий до того, щоб якнайшвидше з цим покінчити. Будуть й інші судові процеси. Андерсона Доуза заарештували. Ніко Санджрані з’явився із зізнанням на Тайко. З початкового «вузького кола» Інароса Мічіо Па єдина залишилася живою і не у тюремній камері. І її запросили на коктейльну вечірку.

	Конференц-центр у губернаторському палаці складався з трьох рівнів із переходами та безліччю рослин. Люди в одностроях та вечірніх костюмах збивалися у пари чи невеличкі групки або стояли поодинці з терміналами в руках, поки офіціанти розносили таці з келихами та закусками. Якби комусь забаглося чогось особливого — наїдків чи напоїв, та хоч зірку з неба — варто було лише сказати. Лоно розкоші. Найвищі кола влади та впливу. Справжні; не підробні, як за Марка Інароса. Мічіо вперше звернула увагу, що доріжки тут замостили полірованою плиткою, а колони вирізьбили зі смугастої осадової породи, привезеної аж із Землі, мовби хизуючись: «Ми такі заможні, що навіть не використовуємо власне каміння». Від такого вона навіть не знала, сміятися їй, злитися чи сумувати.

	— Мічіо! — пролунав жіночий голос. — Ось ти де. Як Лаура?

	Літня пані в помаранчевому сарі підхопила Мічіо під лікоть і провела її майже на три повних кроки, перш ніж та збагнула, що це Авасарала. Наживо стара внутрячка мала геть інший вигляд, ніж на екрані. Менша і з темнішою шкірою, а сива зачіска здавалася більшою за її обличчя.

	— Набагато краще, — відповіла Мічіо. — Вже на кораблі.

	— З Надією і Бертольдом? А Жузеп залишився у ваших апартаментах? Обов’язково перекажи, що їм усім тут завжди раді. Господи, яка ж огидна архітектура, правда ж? Я бачила, як ти дивилася на колони.

	— Так, дивилася, — підтвердила Мічіо.

	Авасарала нахилилася ближче, й її очі засвітилися, як у школярки:

	— Бутафорія. Камінь? Зліпили в центрифузі з кольорового піску. Я знайома з забудовником — такий же наскрізь фальшивий, як і його матеріали. Але красень, чорти б його взяли. Боже, бережи нас від гарненьких чоловіків.

	На подив собі самій Мічіо засміялася. Стара жінка була чарівною. Мічіо знала, що цей вияв гостинності — лише вияв. Та він спрацював; тепер вона почувалася трохи спокійніше. Час наближався, і скоро Мічіо доведеться звернутися до цієї жінки і просити про амністію. Просити у внутрячки дозволу їй і її родині втекти від злочинів Марка. Ця мить дала їй привід сподіватися, що відповідь може бути «так». Насправді, надія — жахлива річ, і Мічіо воліла б ні на що не розраховувати, та нічого не могла вдіяти. Несподівано для себе самої вона вимовила:

	— Мені шкода.

	Вона мала на увазі: «Мені шкода, що я не зупинила напад, який убив твого чоловіка, і шкода, що не розгледіла раніше, ким насправді був Інарос, і я би зробила все інакше, якби могла відмотати життя назад і почати спочатку».

	Авасарала зупинилася і зазирнула у вічі Мічіо, так глибоко, ніби пронизуючи поглядом будь-яку машкару, яку б та не вдягнула. Коли вона озвалася, це пролунало як відповідь на непроказані молодшою жінкою слова з усіма їхніми, навіть неусвідомленими, нюансами:

	— Політика — це мистецтво можливого, капітанко Па. Коли граєш на такому рівні, образи можуть коштувати життів.

	Мічіо помітила Джеймса Голдена на протилежному кінці вузького дворика. Він якраз обернувся і, побачивши Авасаралу, швидко попрямував назустріч. Принаймні він був того самого зросту, як вона запам’ятала, хоч зараз і видавався трохи старшим, ніж коли вони разом билися проти Ешфорда. Хто б повірив, що вона згадуватиме про «Бегемота» як про старі добрі часи... Його обличчям розлилися здивування і радість, коли він упізнав Мічіо Па.

	— Не очікувала знову побачити вас, капітане Голдене, — промовила вона.

	— І не кажіть. — Його хлоп’яча усмішка здавалася цілком щирою. Він обернувся до Авасарали. — Можна вас на хвилинку? Треба дещо уточнити.

	Авасарала стиснула і відпустила руку Мічіо.

	— Перепрошую. Голден і власного пісюна сам не знайде, поки не тицьнеш носом.

	Вони пішли разом, нахиливши голови, обговорюючи щось важливе. За стіною плюща Мічіо побачила високу темношкіру жінку, яка, трохи нахилившись, сміялась із чогось разом із прем’єр-міністеркою Марса. Наомі Наґата. Вона була... звичайною? Непримітною. Мічіо бачила її й раніше, але все одно навряд чи впізнала би, якби перетнулася з нею у загальному коридорі або в метро. Та саме цю жінку Марко викрав перед нападом на Землю тільки для того, щоб продемонструвати їй свою могутність... тому що вона кинула його, коли обоє були ще зовсім юними? Чи були й інші причини? Мічіо ніколи не дізнається, наскільки його рішення особисто вирушити разом із залишками Вільного флоту на Медіну було виважено-тактичним, а наскільки зумовлено тим, що там перебувала Наомі Наґата. Враховуючи, що тоді стояло на кону, сама дріб’язковість і незначущість останнього припущення робили його цілком вірогідним. Коли граєш на такому рівні, образи можуть коштувати життів.

	З арки неквапливо вийшов Карлос Вокер і усміхнувся, піймавши її погляд. Мічіо знала його здебільшого за репутацією, коли ще входила до ОПА мудила Фреда Джонсона. Карлос Вокер зі своїми манерами плейбоя і дивною релігійною жилкою, ступінь щирості якої ніхто не міг визначити.

	Проходячи повз тацю з шампанським, він прихопив два фужери і попрямував до неї.

	— Про що задумалася, капітанко Па?

	— Так ото, — відповіла вона, приймаючи келих. — Ні про що, насправді. А ти? Як воно — бути необраним представником Поясу?

	Вокер усміхнувся:

	— Я міг би запитати те ж саме в тебе.

	— Я не представляю нікого, крім себе, — засміялася Мічіо.

	— Справді? Тоді що ти тут робиш?

	Мічіо розгублено кліпнула, не знаючи, що відповісти.

	Менш ніж за годину тихий дзвін і стриманий, але заклопотаний рух секретарів і помічників оголосили про початок власне зустрічі. Па разом із усіма пройшла до меншого, ніж вона очікувала, залу засідань, відчуваючи, як із кожним кроком її все більше охоплюють розгубленість і тривога.

	Крісла в залі розмістили грубим трикутником. В одному кутку сиділи Авасарала, худорлявий чоловік у строгому піджаку та ще двоє чоловіків у військовій формі. У другому знаходилася прем’єр-міністерка Марсу Емілі Річардс, а навколо неї, мов метелики навколо полум’я, кружляли з пів дюжини чоловіків і жінок в офіційних костюмах. А місця в третьому кутку відвели для Карлоса Вокера, Наомі Наґати, Джеймса Голдена і самої Мічіо.

	Другі та треті ряди крісел займали десятки незнайомих Мічіо людей. Сенатори. Бізнесмени. Банкіри. Військові. їй спало на думку, що якби вона заявилася сюди з бомбою, то, підірвавши її в цій кімнаті, паралізувала би те, що взагалі залишилося від основних урядів людства.

	— Що ж, — чітким, як сигнал тривоги, голосом промовила Авасарала, — хочу ще раз подякувати всім вам за вашу присутність. Я не у захваті від цієї херні, та вона добре виглядає на камеру. І нам дійсно є що обговорити. У мене є пропозиція... — Вона зробила паузу, щоб ввести команду на своєму терміналі, й усі термінали в залі, включно з терміналом Мічіо, дзеленькнули. — ...пропозиція щодо структури, за допомогою якої ми спробуємо розрулити наші скорботи. Робочий варіант наразі, але треба ж із чогось починати.

	Мічіо відкрила документ. Він містив більше тисячі сторінок, із яких перші десять складалися лише з детального змісту з позначками та підрозділами до кожного розділу. Екран трохи поплив перед очима.

	— Ось така загальна картина, — промовила Авасарала. — Як бачите, рук не вистачить охопити всі проблеми, але капітан Голден тут вважає, що вигадав, як використати деякі з них для вирішення інших. Капітане?

	Голден, який сидів поруч із Мічіо, підвівся, збагнув, що тут, схоже, виступають сидячи, але натомість тільки стенув плечима і пустився з місця навскач:

	— Справа в тому, що Вільний флот не помилявся. З усіма новими системами економічна ніша, яку займали поясани, зникне. Ці планети багаті на різні ресурси і до того ж мають власне повітря та гравітацію. Пояс просто не витримає конкуренції. І, без образ, але досі всі пропоновані плани зводилися до варіацій на тему «не пощастило». Але ж значна частина населення Поясу ніколи не зможе спуститися до гравітаційного колодязя. їх просто залишать напризволяще. Помирати. І позаяк по всьому виходило, що світ змінився, а ставлення до поясан — ні, Інарос легко знайшов політичну підтримку.

	— З одного боку, — протягнула Річардс виразною маринерською говіркою. — А з іншого, ніде правди діти, мій флот теж незлецьки його підтримав.

	Залом прокотився смішок.

	— Так от, — провадив Голден, — ми все робили неправильно. В повільній зоні існує проблема, про яку ми досі не знали. За певних несприятливих умов перетин брам стає небезпечним. Ми дізналися про це, коли звернули увагу, що під час переходу багато кораблів просто зникає. І зникне ще більше, якщо будь-хто проходитиме крізь брами, коли забажає. Потрібен хтось, хто регулюватиме рух. І завдяки Наомі Наґаті ми тепер знаємо про обмеження на пропускну здатність мережі брам.

	Він зробив паузу і озирнувся навколо, ніби очікував оплесків, перш ніж продовжити.

	— Отже, дві проблеми. Відсутність ніші для Поясу. І потреба в регулюванні трафіка крізь брами. Додайте сюди той факт, що Земля, Марс — всі ми, якщо чесно, — зазнали стільки збитків за останні кілька років, що існуюча інфраструктура вже нас не витримає. У нас є хіба що рік чи два, щоб встигнути знайти спосіб виробляти їжу, чисту воду та чисте повітря у тих обсягах, яких ми всі потребуємо. І дуже ймовірно, що ми не впораємося з цим завданням, обмежившись Сонячною системою, якщо тільки не загине ще більше людей. Нам потрібно налагодити швидкий та ефективний товарообмін із колоніальними світами, щоб отримувати звідти сировину. Тому пропоную створити незалежну спілку з єдиним конкретним завданням — координувати рух кораблів і вантажів крізь брами. Більшість тих, хто забажає жити на планетах, просто переберуться туди. Але в Поясі залишиться величезна кількість спеціально пристосованого до життя поза гравітаційним колодязем населення. Безпечне переміщення людей і ресурсів між зоряними системами — це й є нова ніша. І нам потрібно швидко й ефективно її заповнити. У пропозиції я умовно назвав це «Гільдією простору»154, але, звісно, не наполягаю на такій назві.

	Сивий чоловік, який сидів на два ряди позаду Емілі Річардс, прочистив горло й уточнив:

	— Пропонуєте перетворити все населення Поясу на одну транспортну компанію?

	— Так; на мережу кораблів, допоміжних станцій та інших послуг, необхідних для перевезення людей і вантажів між брамами, — відповів Голден. — Майте на увазі, їм доведеться керувати тисячею трьомастами сімдесятьма трьома зоряними системами. Роботи вистачить усім. А, тисячею трьомастами сімдесятьма двома насправді. Мінус Лаконія.

	— До речі, що ви пропонуєте робити з Лаконією? — запитала жінка позаду Авасарали.

	— Не знаю. Взагалі це я тільки почав.

	Авасарала замахала Голдену, щоб той сідав, і він неохоче опустився назад у крісло. Наомі нахилилася до нього і щось прошепотіла на вухо. Голден кивнув.

	— Запропонована структура спілки, — промовила Авасарала, — доволі стандартна. Обмежений суверенітет в обмін на регуляторний вплив ключових керівних органів, тобто Емілі та кого там оберуть після мене.

	— Обмежений суверенітет? — перепитав Карлос Вокер.

	— Обмежений, обмежений, — підтвердила Авасарала. — А ви як хотіли, Вокере; щоб перше побачення — і одразу на диван? Я не з таких дівчат. Спілці, звісно, знадобиться підтримка Поясу. Її перший президент візьме на себе величезну відповідальність, але, гадаю, ми всі погодимося, що у нас є унікальний варіант. Хтось, відомий як серед поясан, так і на внутрішніх планетах.

	Голден кивнув. Мічіо поглянула на нього, чомусь відзначивши блиск в очах й рішуче випнуте підборіддя.

	— Хтось, — продовжувала Авасарала, — хто перебуває вище або принаймні поза фракціями та політикою. Кому можна довіряти. Людина з перевіреним моральним компасом і довгим резюме правильних, хоч і не завжди популярних вчинків.

	Голден задоволено усміхнувся, киваючи сам до себе. Мічіо збагнула, що це не просто зустріч. Це помазання. Вона відчула глибоку пригніченість. Її шанси на амністію, ймовірно, покращилися б, але...

	— Саме тому, — підсумувала Авасарала, — на цю посаду треба висунути Джеймса Голдена.

	Голден стрепенувся, ніби його вкусили.

	— Що? Зачекайте! Ні, ні! Це неправильно! Взагалі жахлива думка!

	Авасарала насупилася.

	— Тоді...

	— Послухайте, — Голден знову схопився на ноги. — Ось у чому проблема. Ми весь час саме це і робимо. Нав’язуємо поясанам правила та керівництво замість того, щоб дозволити їм самим обирати.

	Зал загомонів, та Голден не зважав.

	— Я би хотів скористатися можливістю, щоб висунути іншу кандидатуру. Людину з усіма чеснотами, які щойно перелічила пані Генеральна секретарка Авасарала. Ба більше: людину з честю, цілісністю та доведеними лідерськими якостями — і з додатковою перевагою: вона справді належить до спільноти, яку очолюватиме.

	І наступної миті — Мічіо не була впевнена, як це взагалі сталося — Голден уже вказував на неї.

	— Я висуваю кандидатуру Мічіо Па.

	 

	 


Розділ п’ятдесят третій. Наомі

	 

	«Синю ропуху» зачинили на ремонт, тож після всіх нарад і обговорень вона спрямувала карт до пабу двома рівнями вище і трохи ближче до центру обертання. На вмурованій у стіну сталевій пластині біля дверей хтось вивів ручним пальником «КООПЕРАТИВ № 14». Наомі не знала, виросла назва з якоїсь історії чи то просто був новий тренд у назвах клубів. Як би там не було, індустріальний стиль зупинився на порозі закладу. Всередині столики виблискували яскравими основними кольорами, а стіни прикрашали пасма плетеного дроту, закручені в петлі та зав’язані так, щоб скидатися на водоспади зі старих фотографій. Невисока сцена із системою караоке гуділа і кружляла сама по собі, чекаючи, поки хтось зробить перший крок. У залі вистачило б місця для сотні людей, але, рахуючи її та Джима, відвідувачів навряд чи набралося би більше двох десятків. Втім, і час був відповідний.

	Команда вже чекала на них, і, судячи з порожніх пляшок, які кельнер якраз прибирав зі столу, встигла непогано посидіти. Коли вони підійшли до столика, Джим нарешті розслабився. Четвірка радісно загукала і почала зсуватися, щоб вивільнити місце для ще двох стільців.

	— Що трапилося? — запитала Боббі. — Ви мали бути тут кілька годин тому.

	— На мене наскочила Авасарала, — відповів Джим, і порожня усмішка Еймоса поширшала. Джим засміявся і похитав головою. — Не в тому сенсі. Я хотів сказати, що вона спробувала затягнути мене на головування в «Гільдії простору».

	— Ти ж знаєш, що така назва не приживеться? — зауважив Алекс.

	— Стривай, що вона зробила? — перепитала Боббі.

	Джим безпорадно розвів руками.

	— Вона оголосила про нашу пропозицію, я трохи розповів про неї, і тоді — бам! Вона уриває мене і заявляє, що ініціатива карається виконанням, тому я мушу стати президентом спілки. Перші години дві я тільки й переконував її, що не займатимусь цим.

	— А чому ні? — запитала Кларісса з виглядом щирого збентеження.

	— Бо тоді мені довелося б цим займатися, — пояснив Джим, махаючи рукою, щоб привернути увагу кельнера.

	— Але ж зрозуміло, що вона хоче, щоб процесом керував хтось, кого вона могла б контролювати, — зауважив Алекс.

	— Авасарала не думає, що може контролювати Голдена, — відповіла Боббі. — І не думає, що хтось узагалі на це здатен. Скоріш за все, вона просто хоче, щоб на чолі стояв хтось із Землі, навіть якщо для проформи. Це створить враження, що вона має вплив на спілку. Фред Джонсон був членом ОПА до мозку кісток, але він походив із Землі. Йому до кінця життя не давали про це забути.

	Підбіг кельнер і прийняв у Джима замовлення. Наомі перегнулася через нього, щоб бачити Боббі.

	— І ми про те саме, — сказала вона. — Якщо з цього вийде хоч якесь пуття, Пояс має знати, що це їхня власна справа, а не чергові недоїдки зі столу внутряків. — Кельнер простягнув руку, зупинивши пальці за мить до того, як торкнутися її плеча. — Найкращий стаут, який у вас є, — кинула вона, і він, кивнувши, зник, а Наомі повернулася назад до столу. — Словом, на ту амбразуру ми кинули Мічіо Па.

	— А що, — відгукнувся Джим, — ідеальний варіант. Вона знає всіх гравців у Поясі. Не боїться працювати з Марсом і Землею. Фактично колишня командирка Медіни. Звісно, це було ще до того, як Медіна стала станцією, але хочу сказати, що вона добре знає сам корабель. І згадайте, чим вона займалася з того часу, як пішла від Інароса: координація та розподіл. Саме те, що потрібно.

	— Хіба розбишакувати тепер менше буде, — зауважив Алекс. — Ну принаймні я так сподіваюся.

	— Вона погодилася? — запитала Боббі.

	— Назвемо це так: майже згодна, — відповіла Наомі. — Я ж кажу: це була довга розмова.

	— А що з нами? — запитала Кларісса, і в її голосі забринів страх. Порожнеча. — Що нам робити тепер?

	— Приєднаємося до спілки, — відповів Джим. — Тобто нам треба, звичайно, вирішити це тут, у родинному колі, але було б дивно просувати нову архітектуру для колоній і не стати її частиною. Та й хорошому кораблю там роботи більше ніж вистачить. А у нас хороший корабель.

	Кларісса ковзнула поглядом до Наомі, а потім, майже непомітно усміхнувшись, відвела очі. Джим не зрозумів її справжнє запитання: «Тепер, коли війна закінчилася, чи знайдеться ще мені місце тут?». І навіть не здогадувався, що відповів їй «так». Він мав талант спілкуватися з такою впевненістю, що Кларісса одразу починала довіряти йому. Наомі простягла дівчині серветку, щоб та не витирала очі рукавом.

	— На мою думку, — заявив Алекс, — нам варто зайнятися супроводом «колоністів». І контролювати, щоб руда, або чим там ще колонії торгуватимуть, доходила до місця призначення.

	— Та воно і в нашій системі торгівлі вистачить, — відказав Еймос. — Не обов’язково потикатися за брами.

	— Так-то воно так, — погодився Алекс. — Та за брамами більше планет, ніж я побачу за все життя. А мені кортить відвідати хоч кілька.

	Повернувся кельнер із джин-тоніком для Джима та стаутом для Наомі. Коли вона спробувала заплатити, виявилося, що рахунок анульований. Кельнер усміхнувся їй, похитав головою і пояснив:

	— Заклад пригощає.

	Наомі кивнула на знак подяки. Джим уже пив.

	Алекс і Еймос розповідали Кларіссі байки про Ілус та нові світи. Джим пив і час від часу долучався до балачок. Політичні баталії починали зникати з його пам’яті, а плечі все більше розпружувалися. Тільки Боббі мовчала і трималася осторонь, міцно обхопивши склянку, доки Наомі не закінчила свій другий келих, взяла марсіянку за руку й не потягнула до себе.

	— З тобою все гаразд?

	— Так, — відповіла Боббі тоном, що означав «ні». — Просто... це справді кінець проекту тераформування, так? Я усвідомлювала це, але... Не знаю. Поки ми всі разом намагалися покінчити з війною, я про це не думала. Але сьогоднішня угода все змінює. Відтепер світ уже не буде колишнім.

	— Не буде, — погодилася Наомі. — Буде геть іншим.

	— Зміна Марса... створення життєздатної екосистеми... Це все моє життя. Це просто було так... завжди. А тепер, коли я чую про нові правила, закони та системи, то розумію, що воно ніколи вже не повернеться... Не знаю. Мені якось починає доходити, що все зникло насправді.

	— Мабуть, так, — сказала Наомі, але Боббі продовжувала, наче не чула її. Наче вперше промовляла щось уголос. Визнавала, про що думає насправді.

	— Бо Інарос і весь Вільний флот боролися не за права поясан чи політичне визнання. Вони боролися за повернення минулого. Щоб усе було, як раніше. Так, можливо, з ними на вершині, але... Земля вже не буде домівкою людства. Марс не буде тим Марсом, який я знала. Навіть поясани не будуть поясанами. А ким вони стануть? Корабельними магнатами? Навіть не знаю.

	— І ніхто не знає, — відгукнулася Наомі, підштовхуючи Боббі вперед, хоч велетка-марсіянка і не помітила, що розмова зрушила з мертвої точки. — Та дізнаємося.

	— Я навіть вже не знаю, хто я в цьому світі.

	— Я теж не знаю. І ніхто з нас не знає. Та я знаю, що маю свій корабель. І свою маленьку родину на ньому.

	— Для початку годиться.

	— От і чудово, — сказала Наомі, вкладаючи Боббі в руку мікрофон. — Ходімо, оберемо пісню.

	Мабуть, закінчилася зміна, бо паб потроху починав заповнюватися, але, на диво, ніхто особливо не звертав уваги на Джима чи на когось із них. Навіть коли Наомі отримала бурхливі оплески за, мабуть, далеко не ідеальне виконання пісні Діві Андерсон «Разом нарізно», ніхто не впізнав екіпаж «Росинанта». Просто компанія за шостим столиком. Це було приємне відчуття — знати, що таке ще інколи трапляється. До кінця вечора на сцену вийшла навіть Кларісса. Виявилося, що в неї хороший голос, і після виступу місцевий хлопець із татуюваннями «Лока ґріґа» спробував із нею познайомитися, але втрутилася Боббі та м’яко дала йому зрозуміти, що тут нема чого ловити.

	Вони повернулися до доків на метро, зайнявши майже пів вагона, — ще трохи напідпитку, заголосно базікали і сміялися ні з чого. Боббі, зачувши, як посилився Алексів маринерський акцент, заходилася його передражнювати і під’юджувати, аж поки вони обоє не перетворилися на пародії самих себе. Джим, найменш причетний до веселощів, якийсь час усе ж перебував у центрі загального шарварку, а тепер сидів, притулившись спиною до деренчливої стінки вагона, закинувши руки за голову і напівзаплющивши очі. Наомі не тямила, що насправді відбувається з нею самою, з Джимом і рештою, доки вони не дісталися корабля. Побачити «Росинант» у докових затискачах було все одно, що потрапити в знайомі обійми. У них наморочилося в голові, бо наморочилося в голові у Джима. А у Джима наморочилося в голові, бо вперше він уникнув відповідальності за долю людської раси.

	Непоганий привід для святкування.

	Піднявшись на борт, компанія разом попрямувала на камбуз — не хотілося розходитися. Кларісса зробила собі чаю. Алкоголь не діставали. Просто шестеро людей розслаблено сиділи на либонь завеликому для них камбузі. Алекс, спершись на стіну, розповідав, як під час навчань на горі Олімп мати одного з курсантів заявилася із скаргами на сержанта, який засуворо ставився до її пиріжечка. Боббі підхопила тему, повідавши, як вони всім відділенням отруїлися в їдальні на базі, але взяли одне одного на слабо і наступного дня вийшли на тренування, хоча блювали просто в шоломи весь день. Всі сміялися воднораз, ділячись часточками своїх життів до того, як опинилися тут. До того, як «Росинант» став їхнім спільним домом.

	Не перериваючи розмови, Алекс приготував на всіх курку в арахісовому соусі і роздав миски, поки Кларісса розповідала несподівано кумедну історію про те, як вона записалася до поетичного гуртка в тюрмі. Наомі, спершись на Джима, підхоплювала шматочки курки виделкою і неквапливо закидала до рота. Соус був не таким, як готують поясани, та все одно смачним.

	Вона відчула, що Джим наближається до межі. Він нічого не сказав, але вона зрозуміла це за тим, як він почав дихати і несвідомо постукувати ногою, наче дитина, яка з усіх сил намагається не заснути. Наомі й сама почувалася виснаженою. День був довгим. З високими ставками. Приємний ефект від посиденьок у пабі поступово згасав, і глибока, в’язка втома почала просочуватися в суглоби. Та вона теж не хотіла, щоб цей вечір закінчився, як і будь-який інший момент із цими людьми в цьому місці. І не всупереч тому, що він мав закінчитися, а саме через це.

	Через те, що все колись закінчується. Ніщо не триває вічно. Ані мир. Ані війна. Ніщо.

	Вона підвелася, взяла свою миску, а також Джима та Боббі, бо та вже теж доїла, і віднесла їх до переробника. Потягнулася, позіхнула і простягнула руку Джиму. Він зрозумів натяк. Алекс, що саме розповідав про концерт, який відвідав на Титані ще коли служив у флоті, кивнув на знак «добраніч». Наомі повела Джима до ліфта і далі, до їхньої каюти. Час від часу до них долинали відлуння веселощів. Сміх усе тихішав, чим далі вони відходили, та не зникав остаточно. Ще ні.

	Джим звалився у колиску, наче маріонетка з обірваними мотузками, закинув одну руку на очі й застогнав. При світлі він знову виглядав молодим. Щетина на його шиї та щоці здавалася тонкою і рідкою, немов уперше виросла. Наомі згадала той час, коли перспектива бути з Джимом, торкнутися його тіла діяла на неї, як наркотик, такий сильний, що вона наважилася зробити перший крок. Він не знав тоді, що для неї це був стрибок віри.

	Може, й досі не знає. Є речі, які залишаються таємницею, навіть коли їх проказано вголос.

	Джим знову застогнав, прибрав руку і глипнув на неї. В його усмішці бриніли водночас утома і радість. Втома через випробування, крізь які їм довелося пройти. І радість від того, що все вдалося і вони зараз разом.

	— Гадаєш, Па візьметься за цю роботу? — майже мрійливо запитав він.

	— Аякже. Зрештою, — відповіла Наомі. — А як довго ти це планував?

	— Ідею спілки чи конкретно Па?

	—Па.

	Джим стенув плечима.

	— Я із самого початку розумів, що внутряк на чолі спілки — прямий шлях до катастрофи. Був би Фред, він би когось підшукав. Тож, далебі, саме тоді я почав дивитися на неї в цьому плані; принаймні усвідомлено. Вона ж бо ідеальна кандидатка. Порвала з Вільним флотом, щоб допомогти Поясу, — ніхто більше цього не зробив, або принаймні не так відкрито. І вона вигравала кожну битву, в яку вела своїх людей. Думаю, всі, хто треба, сприйматимуть її дуже серйозно.

	Наомі сіла на край колиски, відчувши, як та трохи прогинається під зміною центру їхньої спільної ваги. Джим перекотився на кілька сантиметрів ближче, простягнув руку як запрошення, і вона притулилася до нього.

	— А їй це сподобається?

	— Та хтозна. Я б все зненавидів і дуже швидко, але ми з нею настільки різні, що вона неодмінно знайде в цьому щось варте для себе. Головне, що, певен, вона буде гарною керівницею на своєму місці. Це якраз можливість використати всі її сильні сторони. Принаймні навіть не спадає на думку, хто б зміг краще впоратися.

	— Сподіваюся, ти маєш рацію, — відгукнулася вона. — Але чи дійсно ти вважаєш, що сам не можеш стати до такої роботи?

	— Я ніколи не був реальним варіантом. Забагато контексту. Може, через покоління-два, коли все зміниться, внутряка і сприймуть нормально на цій посаді.

	Наомі засміялася, притиснувшись до його голови своєю.

	— До того часу точно ще щось станеться.

	— Ще б пак, — погодився Джим. — Твоя правда. Але в короткотривалій перспективі я справді думаю, що кращої за неї нам не знайти. Я просто радий, що її запросили і вона прибула. Бо інакше я би висував тебе.

	Наомі сіла, вдивляючись йому в очі, щоб зрозуміти, чи він жартує. Десь далеко Еймос зареготав настільки гучно, що відлуння полинуло коридорами. З обличчя Джима було не зрозуміти, збентежився він чи розважається.

	Боже, він казав серйозно.

	— Ти би змогла. Ти розумна. Ти поясанка. Твоє протистояння з Вільним флотом було настільки ж сильним, як і у Па, якщо не сильнішим. У тебе прийнятна для Землі та Марса репутація і достатньо зв’язків із Поясом, щоб і він тебе прийняв.

	— Ти ж знаєш, що я б ніколи на це не погодилася, так?

	— Ні, — промовив Джим дивним, майже засмученим тоном. — Знаю, що ти не хотіла б цього. Знаю, що ти б це ненавиділа. Але ти б зціпила зуби та погодилася, якби довелося. Якби не було нікого іншого. Занадто багато людей потребували б тебе, щоб ти могла відштовхнути всіх.

	Вона знову лягла, подумала про змальовану перспективу і здригнулася.

	— Повір, я розумію тебе, — сказав Джим. — Як ти?

	Вона взяла його руку, на якій лежала, й обережно обгорнула навколо себе, наче ковдру. Він запитував її про це кожні кілька днів, відколи закінчилася війна. Як вона? Це звучало як невинне запитання, але в ньому ховалося набагато більше шарів. Вона власноруч вбила свого колишнього коханого, своїх старих друзів. Вона шалено прагнула відшукати спосіб, в який її син міг би врятуватися. Тож Джим не питав, чи з нею все гаразд; радше — наскільки погано їй було. Питання, на яке неможливо відповісти хоч щось добре. «Я нестиму цей тягар провини і суму до скону» було такою ж правдою, як і «Я втратила свого сина багато років тому». Її розраджувало хіба те, що вона все ще жила. Що жив Джим. І Еймос, і Алекс, і Боббі з Кларіссою.

	Вона була таким же монстром, як Кларісса чи Еймос.

	Вона була тією, хто знайшов спосіб урятувати свою маленьку обрану родину, коли все здавалося втраченим.

	Ці дві речі не врівноважували одна одну, але співіснували. Біль і полегшення. Смуток і задоволення. Зло і спокута жили поруч у її серці, і жодне не применшувало гостроти іншого.

	Джим це знав, і питав не тому, що потребував відповіді. Він питав, бо йому було важливо, щоб вона знала, що її відповідь важлива для нього. І все.

	— Я нормально, — відповіла вона. Як завжди. Джим простягнув іншу руку і приглушив світло. Наомі заплющила очі, насолоджуючись спокоєм миті. Вона чула за його диханням, що він не спав, а про щось думав.

	Вона намагалася не заснути, чекаючи на нього. Крихітні проблиски сну витанцьовували на краю її свідомості, і час від часу вона втрачала відчуття тіла.

	— Як гадаєш, нам варто вирушити до колоній? — раптом запитав він. — Як на мене, це не найгірший варіант. Ми вже були на Ілусі. А якщо зможемо прокласти шлях далі, призвичаїти всіх до думки про такі подорожі, можливо, Па буде легше переконати більше поясанських кораблів ризикнути.

	— Можливо, — погодилася вона.

	— Бо ми можемо залишитися і в Сонячній системі. Тут теж буде чим зайнятися. Відбудова. Укріплення Медіни на випадок, коли Дуарте повернеться. Бо ти ж розумієш: що б він не робив, рано чи пізно це стане нашою проблемою. І я не знаю, куди нам рухатися далі.

	Наомі кивнула. Джим притулився ближче до неї. Від тепла його тіла й запаху шкіри вона почувалася затишніше.

	— Краще просто побудемо тут ще хвилинку, — прошепотіла вона.

	 

	 


Епілог. Анна

	 

	Корабель належав корпорації «Трахтман», яка базувалася на Місяці, й був зареєстрований як «Абд ар-Рахман Бадаві155», але всі на борту називали його «Аббі». Його складна історія зчитувалася із самого планування. Коридори мали різну форму, залежно від того, який стиль був у тренді тоді, коли їх будували, або просто від того, з якого корабля зняли той чи інший блок корпусу. В повітрі завжди стояв запах пластику з рециклерів. Тягова гравітація заледве складала одну десяту g задля економії реактивної маси. Вантажні палуби заввишки як собор, далеко внизу під житловими відсіками, були заповнені всім необхідним для нової колонії — розкладними укриттями, рециклерами продуктів харчування, двома невеликими термоядерними реакторами і величезною кількістю біологічних і сільськогосподарських матеріалів. Євдоксія була одним із най-заселеніших світів: майже тисяча осіб, дві колонії. Ця мала стати третьою.

	З прибуттям «Аббі» населення планети потроїться. Частиною його стануть і Анна, Ноно та Намі. Ймовірно, саме там вони проведуть решту життя, шукаючи способи вирощувати щось їстівне та вивчаючи свій новий, широкий і проблематичний Едем. І, можливо, будуючи суспільні інститути, які назавжди визначать форму присутності людства в цьому світі. Перший університет, першу лікарню, перший собор. Все, що існувало наразі за межами реальності, очікуючи на те, що Анна разом з іншими колоністами втілять їх у життя.

	Не так вбачала Анна своє життя після завершення активного служіння, не такого майбутнього чекала. Іноді ночима вона стискалася від страху — не стільки за себе, скільки за доньку. Вона завжди мріяла, як Намі зростатиме в оточенні великої родини, кузенів і кузин, вступить до університету... Тепер її охоплювала туга від думки, що Намі ніколи не знатиме, як це — жити в серці величезного сучасного міста. Що вони з Ноно не старітимуть удвох у маленькому будиночку біля Зума-Рок. Що коли прийде її час повертатися до Господа, її прах розвіють над чужими водами. Зате голодних ротів в Абуджі поменшало на кілька тисяч. Для мільярдів, що залишилися на Землі, це ніщо, але ж якщо дрібниці скласти докупи, щось та буде.

	Їхня каюта була меншою за покинутий будинок — дві крихітні спальні та маленька вітальня з пошарпаним настінним екраном, де місця ледве вистачало, щоб розкласти особисті речі. Двадцять таких самих кают на кожен коридор зі спільним санвузлом в одному кінці та кухнею-їдальнею в іншому. Чотири однакових коридори на кожній палубі. Десять палуб на кораблі.

	Ноно зараз перебувала в їдальні на третій палубі, де співала разом із блуграс-квартетом. Казали, що наймолодший із музикантів, худий рудоволосий хлопець на ім’я Жак Харбінґер, зайняв своїми цимбалами майже всю виділену йому частку особистого простору в каюті. Намі незабаром має повернутися зі школи на палубі номер вісім, де Керр Акерман використовувала корабельні посібники з Євдоксії для навчання плюс-мінус двох сотень дітлахів біології та технікам виживання.

	Коли обидві повернуться і вони всі разом повечеряють у своїй їдальні, Анна піде на другу палубу на чергове засідання Товариства гуманістів, де вже встигла заслужити репутацію стійкого опозиціонера пари молодих атеїстів та учасників товариства, Джорджа і Тані Лі. Анна не обманювалася щодо того, що власною вірою можна змінити світогляд іншої людини. Та шлях довгий, а гарна філософська дискусія — приємний спосіб згаяти трохи часу. А потім — назад до каюти, писати проповідь на наступний тиждень.

	Колись вона читала, хоч і не могла зараз пригадати, де саме, про життя у Стародавній Греції. Там також було мало особистого простору, і більшість часу люди проводили на вулицях та у дворах Афін, Коринфу та Фів. Світ, де дім був не фортецею, а радше гуртожитком. Анні це здавалося виснажливим, але водночас і захопливим. Вона вже уявляла перші обриси спільноти, якою вони з часом стануть. Зусилля, які вона докладає зараз, матимуть вплив на те, що станеться, коли вони дістануться своєї нової планети. Рішення, які вони ухвалять під час побудови свого поселення, стануть кристалом затравки для міста, що, можливо, колись постане на його місці. Через кількасот років робота, яку Анна провадила зараз, щоб зробити цю групу людей доброзичливішими, вдумливішими і гармонійнішими, можливо, сформує цілий світ.

	Тож хіба це не варте дрібки додаткових зусиль?

	Вона почула голос Намі ще до того, як двері відчинилися, — серйозний і різкий, як завжди, коли дівчинка зосереджувалася на чомусь. Вона нечасто промовляла сама до себе, тож Анна резонно припустила, що зі школи донька повернулася не сама — і за мить виявилося, що вона таки має рацію. Намі увійшла до маленької вітальні, практично тягнучи за собою похмурого хлопчика-араба. Він трохи сіпнувся, побачивши Анну. Та усміхнулася, не показуючи зубів, не намагаючись зустрітися з ним поглядом і не рухаючись. За останній рік Анна дізналася про те, як поводитися з травмованими людьми, більше, ніж сподівалася будь-коли. Багато з того, що вона усвідомила, полягало в тому, що люди — це свійські тварини, як собаки чи коти. Вони погано реагують на загрози, але добре на поступове формування довіри. Щоб це збагнути, не треба бути мудрим, як Соломон. Проте більшість надто швидко про це забуває.

	— Це Саладін, — сказала Намі. — Ми разом робимо проект.

	— Приємно познайомитися, Саладіне, — відгукнулася Анна. — Рада, що ти завітав до нас.

	Хлопчик кивнув і одразу відвів погляд. Анна ледь стрималася, щоб не спробувати його розговорити — не запитати, де живе, хто його батьки, чи подобаються йому шкільні заняття. Вона завжди квапилася кинутися на допомогу, навіть коли люди ще не були готові до цього. А можливо, особливо тоді.

	Намі, бурмочучи щось про теорію великих людей, храпове колесо технологій і проштовхування зміни епох, ніби намагаючись говорити одразу за двох, пішла до своєї кімнати й повернулася зі шкільним планшетом. Анна звела брову.

	— Він був тут весь день?

	— Я забула про нього, — недбало кинула Намі. — Бувай, мамо, — й вирушила до дверей. Саладін затримався на мить, ніби здивувався, що його залишили наодинці з дорослою. Анна поглянула на нього збоку, але не прямо. Він кивнув і поспішив за Намі. Анна дочекалася одного вдиху, потім другого, а тоді — знаючи, що так не варто робити — підкралася до дверей і визирнула назовні. Намі й Саладін йшли вузьким корабельним коридором, притискаючись одне до одного, щоб іти пліч-о-пліч. Його права рука була в її лівій, і, наскільки Анна могла бачити, Намі все ще жваво розповідала про щось, а Саладін, зачарований, слухав.

	 

	* * *

	 

	— То про що ваш проект? — запитала Анна.

	Вони вечеряли рисом з бобами і приправами, що майже ідеально імітували смак справжньої їжі. Ноно стомилася після репетиції, та й Анна очікувала, що зустріч гуманістів буде напруженою та дещо виснажливою, тому вони принесли миски до каюти замість того, щоб залишитися в їдальні. Намі сиділа, схрестивши ноги і притулившись спиною до дверей, тоді як Анна й Ноно сіли на вмонтовані в стіну розкладні стільці. Вітальня була настільки тісною, що вони майже торкали колінами одна одну попри те, що сиділи по різні боки кімнати. Майже рік вони проведуть на «Аббі»; поки дістануться Євдоксії, то, либонь, вже й не згадають, як відчувається відкритий простір.

	— Історія, — відповіла Намі.

	— Розлога тема, — зауважила Анна. — Щось конкретне?

	Ноно зиркнула на неї з-під брів, тож, можливо, Анна не була такою спокійною та невимушеною, як гадала. Однак Намі цього, здається, не помітила.

	— Ні. Взагалі. Мова не про те, що сталося в історії, а про те, що таке історія. Ну, знаєш, — вона зробила круговий жест ложкою, — чи важливі в історії саме люди, які щось робили, чи якби їх не існувало, все одно трапилося б те саме, просто з іншими людьми? Як у математиці.

	— У математиці? — перепитала Анна.

	— Атож, — підтвердила Намі. — Коли двоє різних людей майже одночасно винайшли математичний аналіз. Тож і в історії таке може бути. Наприклад, неважливо, хто веде війну, тому що речі, які її спричинили, не залежать від особистостей тих, хто приймає рішення. Війна може бути через гроші або через те, наскільки добра у когось земля для вирощування їжі чи щось подібне. Це те, про що пишу я. Саладін пише про теорію великих людей, але вона застаріла, бо там ідеться тільки про чоловіків.

	— Он як, — промовила Анна, здригнувшись усередині від того, наскільки, мабуть, все проявилося в неї на обличчі. — Саладін таке пише?

	— Ну, він пише про ідею, що без Цезаря не було б Римської імперії. Або без Ісуса не було б християнства.

	— Не заперечиш, — зауважила Ноно.

	— Це історія. Ми не згадуємо про релігійну складову. А Ліліана пише про колесо технологій, де головне — наскільки добре ми розуміємо, як робити ліки, ядерні бомби й рушії Епштейна, а все інше в історії циклічне. Одне й те саме відбувається знову і знову, просто здається іншим, бо щоразу ми маємо нові інструменти, — Намі насупилася. — Я поки що не дуже розумію цей розділ. Та він усе одно не мій.

	— А що ти сама думаєш? — запитала Анна.

	Намі похитала головою і проковтнула останню ложку майже— бобів.

	— Це дурниця — розбивати все на окремі частини, — відповіла вона з набитим ротом. — Якби це було щось одне чи інше. Але ж ніколи так не буває. Завжди є хтось, хто робить те, що робить. Ну, знаєш, завойовує Європу або вирішує, що це класна ідея — викладати акведуки свинцем, або винаходить спосіб координувати радіочастоти. Ти ніколи не маєш одного без іншого. Це як дилема «природа чи виховання». Коли ти бачила щось одне без іншого?

	— Гарна думка, — погодилася Анна. — Тож як працює ваш проект?

	Намі закотила очі. О Боже, ми доросли до закочування очей! Ще ж зовсім недавно її маленька донечка була такою погідною дівчинкою.

	— Це не те.

	— Що не те?

	— Мамо. Саладін — не мій хлопець. Його батьки загинули в Каїрі, і він тепер живе з тіткою й дядьком. Йому справді потрібні друзі, а до того ж він подобається Ліліані, тому навіть якби я хотіла, то не стала б його дівчиною. Ми маємо поводитися розважливо. Нам усе життя жити вкупі, тож треба берегти одне одного. Якщо ми пересваримося, то не зможемо просто поміняти школу.

	— О, — сказала Анна. — Вам і про це розповідають?

	Знову закотилися ясні оченятка. Двічі за вечір.

	— Це ти, мамо. Ти завжди це правиш.

	— Гм. Либонь, і справді так, — погодилася Анна.

	Коли вони попоїли, Намі зібрала їхні миски, ложки та колби для пиття й понесла назад на кухню — відлуння того, як вона колись прибирала після вечері вдома, коли у них ще був дім, — а тоді пішла робити домашнє з Ліліаною, а може, й із Саладіном теж. Настала черга Ноно відпочити наодинці в каюті. Анна рушила до ліфта і попрямувала на засідання Товариства гуманістів, торкаючись стін коридору обома руками, наче заспокоюючи себе.

	«Необхідно відмовитися від уявної свободи, — думала вона, — і визнати залежність, якої ми не усвідомлюємо».

	Загалом, це було правдою, як вона її розуміла. Але було би помилкою також не помічати всіх окремих життів, виборів і моментів чистого дурного везіння, що завели людство так далеко. Історію, думала вона, либонь краще розглядати як велику імпровізацію. Як обдумування якоїсь безмежної багатовікової думки. Або марення.

	Проблема з дилемою природи проти виховання, звісно, полягала в тому, що йшлося про вибір між детермінізмами. Намі, здавалося, розуміла це майже інстинктивно, а от Анні доводилося постійно нагадувати собі про це. Можливо, те ж саме було і з історією. Теорії про те, що все сталося так, як сталося, які виникають тільки тому, що, озираючись назад, ми бачимо, що воно сталося саме так.

	Томас Маєрс, низенький, кремезний чоловік у білій сорочці, притримав для неї ліфт, і вона поквапилася, щоб не здаватися нечемною. Кабіна трохи сіпнулася, підіймаючись.

	— На зустріч гуманістів? — запитав він.

	— І знову в бій, — усміхнулася вона у відповідь.

	Поки вони підіймалися, Анна відчула, як у голові почали складатися перші ідеї стосовно недільної проповіді. Невидима залежність і вибір, який вони всі зробили, коли зійшли на «Аббі», та слова Намі: «Нам усе життя жити вкупі, тож треба берегти одне одного».

	В цьому і полягала вічна істина. «Аббі» та Євдоксія надто малі, щоб її ігнорувати, але й на Землі мільярди людей проводять поруч усе життя. Отже, треба бути уважними. Розуміти одне одного. І берегти. Це було істиною і в глибинах століть, і на піку влади Землі; це залишається істиною і тепер, коли люди розсіялися навколо тисячі нових сонць.

	Можливо, якщо люди навчаться бути добрішими одне до одного, зорі опиняться у кращих руках.

	 

	 


Подяки

	 

	Хоча створення будь-якої книги — не така самотня справа, як здається, за останні роки кількість людей, причетних до всіх інкарнацій «Експансії», в тому числі з цією книжкою, значно зросла. Ця книга не з’явилася б на світ без наполегливої праці та відданості Денні та Гезер Барор, Вілла Гінтона, Тіма Голмана, Енн Кларк, Еллен Райт, Алекса Ленціцкі й усієї блискучої команди Orbit. Особливу подяку також висловлюємо Керрі Вон за її послуги бета-читачки, а також команді з Sakeriver: Тому, Саке-Майку, Не-Саке-Майку, Джим-мі, Портеру, Скотту, Раджі, Джефу, Марку, Дену, Джо та Еріку Слейну, які дали старт цьому проекту.

	Розширилася і команда підтримки «Експансії». До неї додалися працівники Alcon Entertainment і Syfy, а також акторський склад і знімальна група «Експансії». Особливу подяку та вдячність висловлюємо, зокрема, Геллі Ламберт, Метту Расмуссену та Кенну Фішеру.

	І, як завжди, нічого не сталося б без підтримки і товариства Джейне, Кет і Скарлет.

	 

	 


Подяка від перекладача

	 

	Прийняти естафету серії книг після кількох попередніх перекладачів — це трохи як входити на зореліт, що вже давно курсує космічними маршрутами. Потрібно не тільки навчитися керувати, але й розібратися в усіх приладах і вивчити коди. Захопливо, іноді складно, але дуже цікаво.

	Та в цьому рейсі я була не сама — і хочу щиро подякувати всім, хто так чи інакше розділив його зі мною:

	Галині Засядько — за літературно-філологічні консультації крізь часові затримки, альфа-вичитку, гумор і, головне, за неймовірну дружню підтримку, по який бік брами ми б не опинилися.

	Олександру Бардакову — за розгорнуті й зрозумілі пояснення нюансів термофізики, ядерної фізики, термографії, оптики та іншого, що робить космічний простір науково достовірним.

	Людмилі Кононенко — за занурення в світ підводних човнів — земних аналогів космольотів; роз’яснення принципів кораблебудування та судноремонту, галузеву термінологію і ті фахові та життєві знання, без яких я б точно «заблукала у просторі».

	Костянтину Немченку — за каву, консультації з механіки та устрою двигунів і яскраві та дотепні байки про повсякденна ремонтних бригад (найважливіша робота у світі, де кораблі — не лише транспорт, але й дім!) на об’єктах та поза ними.

	Олесю Петіку, перекладачеві двох перших книг серії, — за цінний глосарій, який став моїм навігатором у лорі «Експансії».

	Професору НУ «Львівська політехніка» Сергію Прохоренку — за консультації з астрономії, термофізики та астрофізики, які зробили зірки трохи ближчими.

	Максу Ходоніну — за прискорений курс радіожаргону та здоровий сарказм, але найголовніше — за захист України.

	Всі ці люди були моїми маяками в безкрайому просторі космічної опери. Вони чудові консультанти, терплячі й натхненні. А ті помилки, які могли залишитися, — виключно моя відповідальність.

	Окрема подяка Ользі Безкаптурній, редакторці серії «Експансія» у Видавництві Богдан за її професійну підтримку та вміння бути «гравітаційною силою», яка тримає цей проект на орбіті.

	Це була неймовірна подорож. Рада, що ви були поруч.
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Notes

		[←1]
	 Гораціо Горнблавер, офіцер Королівського Британського флоту в період наполеонівських воєн, — головний герой серії популярних пригодницьких романів англійського військового історика Сесіла Скотта Форестера, за мотивами яких було знято телесеріал.




	[←2]
	 Коннахт — провінція на заході Ірландії (до англо-норманського завоювання — одне з п’яти королівств Ірландії), яку англійці використовували як місце заслання бунтівників та примусового переселення через суворі умови та несприятливий клімат. Правителі Коннахту довго зберігали фактичну незалежність та найдовше чинили опір завойовникам; одною з найвідоміших серед них була Ґраньє Ні Вайлі (прибл. 1530 — прибл. 1603), знана серед англійців як Ґрейс О’Меллі, «Королева піратів», яка очолила клан Вайл і здобула славу завдяки морським рейдам, боротьбі за незалежність Ірландії та взаємодії з англійською владою, для чого особисто відправилася до Англії та зокрема переконала королеву Єлизавету І звільнити своїх родичів, взятих в полон під час сутичок з англійськими завойовниками, та усунути тодішнього губернатора з посади. Про цю дипломатичну місію складено кілька пісень, найвідомішою з яких є балада Óró, sé do bheatha ‘bhaile, яка на початку ХХ ст. перетворилася на повстанську пісню.




	[←3]
	 Хлопака (пояс.).




	[←4]
	 Такий вразливий (пояс.).




	[←5]
	 Та знаю (пояс.).




	[←6]
	 Добре, краще (пояс.).




	[←7]
	 Розумно (пояс.).




	[←8]
	 Оце? (пояс.).




	[←9]
	 Кожен із них (пояс.).




	[←10]
	 Начальник, шеф (пояс.).




	[←11]
	 Корабель названо на честь столиці давньої Македонії в період її розквіту, місця народження Філіппа ІІ та Александра Македонського.




	[←12]
	 Добре (пояс.).




	[←13]
	 Мерзотник (пояс.).




	[←14]
	 Все не зупинитеся, га? (пояс.).




	[←15]
	 Це ж все до нитки (пояс.).




	[←16]
	 До нитки… (пояс.).




	[←17]
	 Але… (пояс.).




	[←18]
	 Потребують нових штукенцій (пояс.).




	[←19]
	 Усе гаразд? (пояс.).




	[←20]
	 В перекладі з тамільської назва означає «Група з охорони здоров’я».




	[←21]
	 Я, мене (пояс.).




	[←22]
	 Що там у тебе, чуваче? (пояс.).




	[←23]
	 Щось треба робити? (пояс.).




	[←24]
	 Зрозумів (пояс.).




	[←25]
	 Систему Лаконія названо на честь історичного регіону, на території якого існував найсильніший поліс Стародавньої Греції, Спарта (Х ст. до н. е. — 146 р. до н. е.), відомий своєю військовою потужністю, суворою системою освіти та складним військово-політичним устроєм.




	[←26]
	 Готовий випробувати (пояс.).




	[←27]
	 Погляньте на цю бактерію (пояс.).




	[←28]
	 Еге ж (пояс.).




	[←29]
	 Ти точно вже (пояс.).




	[←30]
	 Щось на ній бачиш? (пояс.).




	[←31]
	 Ти? (пояс.).




	[←32]
	 Є таке (пояс.).




	[←33]
	 Свої очі (пояс.).




	[←34]
	 Повбивають усіх (пояс.).




	[←35]
	 «Що є, то є» — назва книги перського філософа-суфія Джалаледдіна Румі (1207–1273).




	[←36]
	 Все (пояс.).




	[←37]
	 Під (пояс.).




	[←38]
	 Всіх там (пояс.).




	[←39]
	 Хіба ні (пояс.).




	[←40]
	 Що (пояс.).




	[←41]
	 Чи (пояс.).




	[←42]
	 Моя тітка (пояс.).




	[←43]
	 Столицю в нашій безодні (пояс.).




	[←44]
	 Це є (пояс.).




	[←45]
	 Добре (пояс.).




	[←46]
	 Рядок зі спірічуелу «Маріє, не плач» (Mary Don’t You Weep) середини ХІХ ст., який дав поштовх низці знакових в американській культурі прозових, поетичних і музичних творів, зокрема пізнішому спірічуелу «Бог веселку Ною дав» (God Gave Noah the Rainbow Sign), де згадується легенда про те, що наступного разу людство буде винищене за свої гріхи не через потоп, а через очищувальний вогонь, та збірці есе-сповідей Джеймса Болдуїна (1924–1987) «Наступного разу — пожежа» (The Fire Next Time, 1963), однієї з найвпливовіших книг на тему расових питань на піку руху за громадянські права афроамериканців у США, в якій він виклав свої погляди на центральну роль расового питання в американській історії та зв’язок між расою та релігією.




	[←47]
	 Приблизне значення — «Пан чи пропав, двічі не вмирати» (пояс.).




	[←48]
	 В сучасному нам світі — єврейський шлюбний договір, який детально прописує всі умови подружнього життя (в т. ч. питання статевого життя) та розлучення, якщо таке станеться; взаємні обов’язки подружжя, фінансовий захист дружини на випадок втрати годувальника тощо. Сучасні кетуби (ктубот) все частіше використовують егалітарну мову для формулювання шлюбних обіцянок і враховують особисті цінності наречених, особливо в разі належності до різних течій юдаїзму або сповідування різних релігій.




	[←49]
	 Глибин часу (пояс.).




	[←50]
	 Ударний літальний апарат із важким озброєнням; винищувач, що здебільшого завдає удари по великих наземних або нерухомих цілях. Інколи так називають важкоозброєні транспортники.




	[←51]
	 «Проби про людину» (Essay on Man) — поема англійського поета Александра Поупа (1688–1744) у двох книгах, написана в 1733–1734 типовим для англійської епічної поезії «героїчним віршем» і присвячена раціоналізації «природного порядку», встановленого Богом для людини «щодо Все світу», «щодо самої себе», «щодо суспільства» та «щодо щастя»; так званій оптимістичній філософії. Майже всі видатні європейські філософи середини XVIII ст. відгукувалися про неї як про найважливіший літературний твір свого часу.




	[←52]
	 Сучасна американська поетеса, брала участь у поетичних перформансах і слемах, а також у проєкті збереження перформансної поезії з виступом «Минулий час» (Past Tense).




	[←53]
	 Літературний псевдонім Гільди Дулітл (1886–1961) — американської поетеси та романістки, учасниці руху імажистів, перекладачки давньогрецьких поезій.




	[←54]
	 Цей рядок є однією з улюблених для обговорення англомовними фанатами серії романів «Експансія» загадкою, щодо якої автори, принаймні на цей момент, зберігають мовчання. За загальним консенсусом він перегукується з першим рядком пісні канадської авторки пісень, гітаристки та співачки Джоні Мітчелл Big Yellow Taxi (1970), відомої екологічною проблематикою та сентиментальним звучанням: в останній строфі йдеться про стукіт дверей та «велике жовте таксі», яке забирає від протагоністки її «старого».




	[←55]
	 Латинський вислів (Fortes fortuna adiuvat або Audacem fortuna juvat), що час то зустрічається в творах класичних авторів; ймовірно, запозичений з творів грецького поета Сімоніда (V ст. до н. е.)




	[←56]
	 Термін «цвинтар імперій» (the Graveyard of Empires) вперше застосував щодо Афганістану Мілтон Бірден, письменник, політичний коментатор і колишній вищій офіцер ЦРУ, зокрема начальник резидентури в Пакистані, в статті «Афганістан: цвинтар імперій» (Afghanistan, the Graveyard of Empires), на друкованій 1 листопада 2001 р. в часописі Foreign Affairs, вживши його у значенні «місце, об яке розбилися кілька імперій», тобто Британська імперія, Радянський Союз і США. До того «цвинтарем імперій» називали Месопотамію як місце, де збереглися залишки перших імперій людства.




	[←57]
	 Ще (пояс.).




	[←58]
	 Шукав тебе (пояс.).




	[←59]
	 Усе гаразд (пояс.).




	[←60]
	 Все завершено (пояс.).




	[←61]
	 Ти тут (пояс.).




	[←62]
	 Спасибі (пояс.).




	[←63]
	 Для всіх (пояс.).




	[←64]
	 Синку, маленький (пояс.).




	[←65]
	 Назва серії перегукується з серією ксилографій нісікі-е «Сто видів Місяця» (1885—1892 рр.) Цукіоки Йосітосі (1839—1892).




	[←66]
	 Автори періодично ховають яйця-райця серед назв кораблів, але ці заслуговують на окрему увагу. Джон Ґолт — персонаж роману Айн Ренд «Атлант розправив плечі» (Atlas Shrugged, 1957 р.), уособлення індивідуалізму як філософії в найширшому сенсі. Марк Вотні — головний герой роману Енді Вейра «Марсіянин» (The Martian, 2011 р.), екранізованого у 2015 р.




	[←67]
	 Назва наштовхує на думку про Джейкоба Роберта Кантора (1888–1984) — видатного американського психолога-біхевіориста, та його дружину Гелен Річ Кантор і є прямою відсилкою до традицій вшанування пам’яті та зборів коштів в північноамериканських єврейських громадах, де такі організації зазвичай називають на честь подружньої пари, а не лише когось одного з видатного подружжя. Ініціал «Г», очевидно, є натяком на ім’я доньки Канторів, Гелен Дж. Кантор (1919–1993), дослідниці археології та мистецтва Близького Сходу. Така назва корабля і саме в такій формі натякає на дуже щедре фінансування колонізаційної місії з коштів відповідного фонду, який існуватиме в майбутньому (а, отже, на особливо багату здобич на борту порівняно з колоністами, які оплачували переліт і забезпечення з власних коштів).




	[←68]
	 Дослівно «Світ миру» — реальна єврейська громада в місті Котаті, округ Сонома штату Каліфорнія.




	[←69]
	 Автори продовжують розважатися. Корабель «Святий Петро» профінансовано корпорацією з назвою, що в ХХІ ст. належить, зокрема, похоронному бюро.




	[←70]
	 Все добре (пояс.).




	[←71]
	 Що ж (пояс.).




	[←72]
	 Що (пояс.).




	[←73]
	 «Я не повернусь» (ісп.). В нашій сучасності теж існує пісня з такою назвою у виконанні Gipsy Kings.




	[←74]
	 Тітонькою (пояс.).




	[←75]
	 Моя (пояс.).




	[←76]
	 Є (пояс.).




	[←77]
	 Така гра існує і на Землі. Найвідомішим із її різновидів в світі зараз є корейська «конґінорі» («ґонґґі»), але схожа гра («ашик», «рашичета») є і у болгарів та гагаузів на Одещині. В 2024 р. її було внесено до Національного переліку елементів нематеріальної культурної спадщини України.




	[←78]
	 Так (пояс.).




	[←79]
	 На флотському жаргоні Поясу «чайниками» називали маневрові реактивні двигуни, робочим тілом яких слугувала перегріта пара. Зазвичай такі стояли на дуже старих і дешевих кораблях.




	[←80]
	 Тут (пояс).




	[←81]
	 Ви (пояс.).




	[←82]
	 Що-небудь, якось (пояс.).




	[←83]
	 Дяк[уємо] (пояс. скор.).




	[←84]
	 Що, реально? (пояс.).




	[←85]
	 Японський фразеологічний зворот, який можна перекласти приблизно як «нічого не вдієш» або «цьому не зарадити». Став відомим у західному світі після того, як імператор Хірохіто (1901–1989) під час пресконференції 1975 року вжив його, відповідаючи на запитання про бомбардування Хірошіми.




	[←86]
	 Вибух мозку (пояс.).




	[←87]
	 Послугу (пояс.).




	[←88]
	 Нічого більше (пояс.).




	[←89]
	 Твій (пояс.).




	[←90]
	 Усіх, хто там буде (пояс.).




	[←91]
	 Назва «головної» Сонячної системи людства за умови існування інших планетарних систем з іншими сонцями. «Сол» є скороченням латинського слова solis (сонце).




	[←92]
	 Цінь Ши Хуан-ді («Перший господар-імператор Цінь», 260 до н. е. – 210 до н. е.) — засновник династії Цінь, який об’єднав розрізнені держави в єдину імперію і створив мирний Китай після двохсот років міжусобних воєн. Першим узяв титул імператора (попередні правителі іменувалися царями), який від нього успадкували всі наступні китайські монархи до 1916 року.




	[←93]
	 «Справжніми виступами» (пояс.). Мається на увазі цілковито акустичний виступ без залучення жодного технічного засобу.




	[←94]
	 Мартін Гайдеґґер (1889–1976) — німецький філософ-екзистенціаліст і феноменолог. Один із найвпливовіших мислителів XX ст.




	[←95]
	 Регіон і провінція Перу з однойменною столицею.




	[←96]
	 Традиційна перуанська закуска: салат на базі розім’ятої виделкою вареної картоплі, де картоплю та інші інгредієнти викладають шарами і перемазують майонезом або сумішшю олії та лимонного соку. Вважається, що рецепт виник під час Другої Тихоокеанської війни (1879–1883), в умовах обмеженого вибору навіть базових продуктів.




	[←97]
	 Рядок з вірша американського поета Роберта Фроста (1874—1963) «Зупинка біля лісу одного сніжного вечора» (1922):
Чарує лісу глибина,
Та справ незроблених сповна,
Не скоро ще спочину я,
Не скоро ще спочину я.
(Пер. Марії Бистрицької; узято з: Роберт Фрост. Зупинка біля лісу одного сніжного вечора // Ізборник [Електронний ресурс]. — К., 2014.)




	[←98]
	 Барахло, дрібнички, деталі (пояс.).




	[←99]
	 Привіт (пояс.).




	[←100]
	 Для чого? (пояс.).




	[←101]
	 Строфа з пісні XXVII поетичної збірки Томаса Бабінгтона Маколі (1800–1859) «Витоки Давнього Риму» (Lays of Ancient Rome, 1842):
And how can man die better
Than facing fearful odds,
For the ashes of his fathers,
And the temples of his Gods.




	[←102]
	 Якщо вірити моєму хлопу (пояс.).




	[←103]
	 Єдині (пояс.).




	[←104]
	 Не переймайся (пояс.).




	[←105]
	 Іду (пояс.).




	[←106]
	 Буває (пояс.).




	[←107]
	 Що трапилося? (пояс.)




	[←108]
	 Мається на увазі астрономічний термін «купа щебеню».




	[←109]
	 Радий зустрічі (пояс.).




	[←110]
	 Мізерною (пояс.).




	[←111]
	 Ще й як (пояс.).




	[←112]
	 Ви двоє тут (пояс.).




	[←113]
	 Води (пояс.).




	[←114]
	 Пішли (пояс.).




	[←115]
	 Не знав про це (пояс.).




	[←116]
	 Ти знаєш (пояс.).




	[←117]
	 Дідо (пояс.).




	[←118]
	 Популярна страва грецької кухні: шматочки смаженого на рожні м’яса з цибулею, помідорами, картоплею та йогуртово-огірковим соусом цацики, загорнені в товстий коржик (піту). Схожа на шаурму або донер-кебаб.




	[←119]
	 Щось казали? (пояс.).




	[←120]
	 Назва, очевидно, походить від американської картярської гри на взятки «шаста Сем».




	[←121]
	 Таараб — динамічний танцювальний музичний жанр, що походить зі Східної Африки. Назву запозичено з арабської, в перекладі вона означає «радіти музиці».




	[←122]
	 Твоїй, своїй (пояс.).




	[←123]
	 Маєш (пояс.).




	[←124]
	 Ти і він (пояс.).




	[←125]
	 В індуїстській, буддійській, джайнійській та ісламській народних міфологіях ракшаса — безсмертна велетенська демонка-людожерка жіночої статі, що виникла з голоду та гніву Брами; загалом людиноподібна, але така, що має тваринні або гротескні риси, каліцтва, зайві частини тіла тощо і здатна змінювати свою зовнішність; розпусна, схильна до вбивства людських чоловіків, спричинення різних лих та занепокоєнь; при тому сильна та вправна бійчиня, що може виступати і на боці добра.




	[←126]
	 Система кооперативної освіти передбачає поєднання теоретичного навчання із закріпленням матеріалу на практиці, часто шляхом стажування учнів на підприємствах, у бізнесових структурах тощо.




	[←127]
	 Піпа суринамська, або піпа звичайна (Pipa pipa) — південноамериканське земноводне, відоме тим, що в період розмноження самиця піпи носить запліднені яйця (кількістю від кількох десятків до більш ніж сотні) на спині.




	[←128]
	 Як ся маєте (пояс.).




	[←129]
	 Це (досл.: «ми») «Росинант». У вас там усе гаразд? (пояс.).




	[←130]
	 Все добре; то це у нас Наґата під’єдналася (пояс.).




	[←131]
	 Сраки (дослівно: «навколо пердаків») (пояс.).




	[←132]
	 Навіщо? (пояс.).




	[←133]
	 Для зміненого (пояс.).




	[←134]
	 Який у тебе (пояс.).




	[←135]
	 Чуєш, виродку, ти покійник! (пояс.).




	[←136]
	 Які йдуть із Ганімеда (пояс.).




	[←137]
	 Ті, хто тут (пояс.).




	[←138]
	 Ті два (пояс.).




	[←139]
	 Та щоб мене (пояс.).




	[←140]
	 Що у тебе (пояс.).




	[←141]
	 Не розумію (пояс.).




	[←142]
	 Лярви (пояс.).




	[←143]
	 Також «п’ять на п’ять»; кодова фраза, що підтверджує максимально якісний зв’язок; рідше — максимально якісний зв’язок і видимість за шкалою від 1 до 5 (радіожаргон).




	[←144]
	 Звичайний, один із багатьох (пояс.).




	[←145]
	 Страва з дрібно посічених і підсмажених на пательні м’яса, картоплі та цибулі, інколи з додаванням кукурудзи.




	[←146]
	 Інший (пояс.).




	[←147]
	 На нервах (пояс.).




	[←148]
	 Знищена (пояс.).




	[←149]
	 Не знаю (пояс.).




	[←150]
	 Як [тебе] звати? (пояс.).




	[←151]
	 Стала Планка — елементарний квант дії, фундаментальна фізична величина, що відображає квантову природу Всесвіту.




	[←152]
	 Бувай, засранцю! (пояс.).




	[←153]
	 Вдалого полювання (пояс.).




	[←154]
	 В оригіналі — the spacing guild, гра слів, яка водночас має на увазі проміжок часу, інтервал, простір та космос.




	[←155]
	 Абд ар-Рахман Бадаві (1917–2002) — Видатний єгипетський філософ-екзистенціаліст, поет і професор кількох провідних світових університетів. Крім праць із філософії відомий також конфліктом із Муаммаром Каддафі, коли його студенти активно виступали за свободу слова в Лівії. Тоді Каддафі як покарання наказав спалити особисту бібліотеку Бадаві.
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